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Safety instructions

Please read these safety precautions carefully before
using the product.

A\ wARNING

Do not place the TV and/or remote control in the following
environments:

« Alocation exposed to direct sunlight
« An area with high humidity such as a bathroom
« Near any heat source such as stoves and other devices that
produce heat
« Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be
exposed to steam or oil
« An area exposed to rain or wind
« Near containers of water such as vases
Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product
deformation.

Do not place the product where it might be exposed to dust. This may
cause a fire hazard.
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Mains Plug is the TV connecting/disconnecting device to AC mains
electric supply. This plug must remain readily attached and operable
whenTVisin use.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord
pin is wet or covered with dust, dry the power plug completely or wipe
dust off. You may be electrocuted due to excess moisture.
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Make sure to connect Mains cable to compliant AC mains socket with
Grounded earth pin. (Except for devices which are not grounded on
earth.) Otherwise possibility you may be electrocuted or injured.

Insert power cable plug completely into wall socket otherwise if not
secured completely into socket, fire ignition may break out.
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Ensure the power cord does not come |nto contact with hot objects
such as a heater. This may cause a fire or an electric shock hazard.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.
Otherwise, this may result in fire or electric shock.

Bend antenna cable between inside and outside building to prevent
rain from flowing in. This may cause water damaged inside the Product
and could give an electric shock.

When mounting TV onto wall make sure to neatly install and isolate
cabling from rear of TV as to not create possibility of electric shock /
fire hazard.

Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical
outlet. Otherwise, this may result in fire due to over-heating.



Do not drop the product or let it fall over when connecting external Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire
devices. Otherwise, this may result in injury or damage to the product. into the product, or inflammable objects such as paper and matches.
Children must pay particular attention. Electrical shock, fire or injury
can occur. If a foreign object is dropped into the product, unplug the
power cord and contact the service centre.

Keep the anti-moisture packing material or vinyl packing out of the
reach of children. Anti-moisture material is harmful if swallowed. If
swallowed by mistake, force the patient to vomit and visit the nearest
hospital. Additionally, vinyl packing can cause suffocation. Keep it out Do not spray water on the product or scrub with an inflammable
of the reach of children. substance (thinner or benzene). Fire or electric shock accident can
occur.

Do not let your children climb or cling onto the TV.

Otherwise, the TV may fall over, which may cause serious injury. Do not allow any impact, shock or any objects to fall into the unit,
and do not drop anything onto the screen. You may be injured or the
product can be damaged.

Dispose of used batteries carefully to ensure that a small child does not
consume them. Please seek Doctor- Medical Attention immediately if
child consumes batteries. Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.
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Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/ %
cutlery/screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the
while it is connected to the input terminal on the wall. Additionally, windows and ventilate. It may cause a fire or a burn by a spark.

do not touch the power cable right after plugging into the wall input
terminal. You may be electrocuted. (Depending on model)

Do not disassemble, repair or modify the product at your own
discretion. Fire or electric shock accident can occur.

Do not put or store inflammable substances near the product. There is a Contact the service centre for check, calibration or repair.
danger of combustion/explosion or fire due to careless handling of the

inflammable substances.




/\ CAUTION

If any of the following occur, unplug the product immediately and
contact your local service centre.

« The product has been impacted by shock

« The product has been damaged

- Foreign objects have entered the product

« The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.

There should be enough distance between an outside antenna and
power lines to keep the former from touching the latter even when the
antenna falls. This may cause an electric shock.
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Unplug the TV from AC mains wall socket if you do not intend to use the %E
TV for a long period of time. Accumulated dust can cause fire hazard AN Y
and insulation deterioration can cause electric leakage/shock/fire. Vo

Do not install the product on places such as unstable shelves or inclined

[ ; L
A surfaces. Also avoid places where there is vibration or where the

B —/| | / ': I product cannot be fully supported. Otherwise, the product may fall or
= — flip over, which may cause injury or damage to the product.
==
Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects &
filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus. 9 U \$)
Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil \Tﬂ
mist. This may damage the product and cause it to fall. If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the

product from overturning. Otherwise, the product may fall over, which
may cause injury.

If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard
mounting interface (optional parts) to the back of the product. When
you install the set to use the wall mounting bracket (optional parts), fix
it carefully so as not to drop.

If water enters or comes into contact with TV, AC adapter or power

cord please disconnect the power cord and contact service centre

immediately. Otherwise, this may result in electric shock or fire.
"

Only use the attachments / accessories specified by the manufacturer.

Only use an authorized AC adapter and power cord approved by
LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock,
malfunction or product deformation.

When installing the antenna, consult with a qualified service

technician. If not installed by a qualified technician, this may create a
Never Disassemble the AC adapter or power cord. This may resultinfire  fire hazard or an electric shock hazard.

or electric shock.




We recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times
the diagonal screen size when watching TV. If you watch TV for a long
period of time, this may cause blurred vision.
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Only use the specified type of battery. This could cause damage to the
remote control.

Do not mix new batteries with old batteries. This may cause the
batteries to overheat and leak.

Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep
away from direct Sunlight , open fireplace and electric heaters.

Do not place non-rechargeable batteries in charging device.

Make sure there are no objects between the remote control and its
Sensor.

Signal from Remote Control can be interrupted due to external/internal
lighting eg Sunlight, fluorescent lighting. If this occurs turn off lighting
or darken viewing area.

When connecting external devices such as video game consoles, make
sure the connecting cables are long enough. Otherwise, the product
may fall over, which may cause injury or damage the product.

Do not turn the product On/0ff by plugging-in or unplugging the power
plug to the wall outlet. (Do not use the power plug for switch.) It may
cause mechanical failure or could give an electric shock.

Please follow the installation instructions below to prevent the product
from overheating.

« The distance between the product and the wall should be more
than 10 cm.
« Do notinstall the product in a place with no ventilation (e.g., on a
bookshelf or in a cuphoard).
« Do notinstall the product on a carpet or cushion.
« Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.
Otherwise, this may result in fire.

Take care not to touch the ventilation openings when watching the TV
for long periods as the ventilation openings may become hot. This does
not affect the operation or performance of the product.

Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance
indicates damage or deterioration, unplug it, discontinue use of the
appliance, and have the cord replaced with an exact replacement part
by an authorized servicer.
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Prevent dust collecting on the power plug pins or outlet. This may cause
afire hazard.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as
being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay
particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord
exits the appliance.



Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such
as nail, pencil or pen, or make a scratch on it, as it may cause damage
to screen.

Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long
periods of time. Doing so may produce some temporary or permanent
distortion/damage to screen.

When cleaning the product and its components, unplug the power
first and wipe it with a soft cloth. Applying excessive force may cause
scratches or discolouration. Do not spray with water or wipe with a wet
cloth. Never use glass cleaner, car or industrial shiner, abrasives or wax,
benzene, alcohol etc., which can damage the product and its panel.
Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage
(deformation, corrosion or breakage).

As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not
disconnected from the AC power source even if you turn off this unit
by SWITCH.

When unplugging the cable, grab the plug and unplug it, by pulling at
the plug.

Don't pull at the cord to unplug the power cord from the power board,
as this could be hazardous.

When moving the product, make sure you turn the power off first. Then,
unplug the power cables, antenna cables and all connecting cables.

The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire
hazard or cause electric shock.

When moving or unpacking the product, work in pairs because the
product is heavy. Otherwise, this may result in injury.
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Contact the service centre once a year to clean the internal parts of the
product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required
when the apparatus has been damaged in any way, such as power
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have
fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or
moisture, does not operate normally, or has been dropped.
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If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker”
when it is turned on. This is normal, there is nothing wrong with
product.
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The panel is a high technology display product with resolution of two
million to six million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly
coloured dots (red, blue or green) at a size of 1 ppm on the panel. This
does not indicate a malfunction and does not affect the performance
and reliability of the product.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.



You may find different brightness and color of the panel depending on
your viewing position(left/right/top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not
related with the product performance, and it is not malfunction.

Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen
menu, scene from a video game) for a prolonged time may cause
damage to the screen, resulting in retention of the image, which is
known as image sticking. The warranty does not cover the product for
image sticking.

Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a
prolonged period (2 or more hours for LCD, T or more hours for Plasma).
Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking
may occur on the borders of the panel.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.

Generated sound

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning
off the TV is generated by plastic thermal contraction due to tempera-
ture and humidity. This noise is common for products where thermal
deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing:
Alow level noise is generated from a high-speed switching circuit,
which supplies a large amount of current to operate a product. It varies
depending on the product.

This generated sound does not affect the performance and reliability

of the product.

Do not use high voltage electrical goods near the TV (e.g. electric
mosquito-swatter). This may result in product malfunction.

Preparing

@ note

Image shown may differ from your TV.

Your TV’s 0SD (On Screen Display) may differ slightly from that
shown in this manual.

The available menus and options may differ from the input source
or product model that you are using.

New features may be added to this TV in the future.

The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power
consumption. And the TV should be turned off if it will not be
watched for some time, as this will reduce energy consumption.
The energy consumed during use can be significantly reduced if the
level of brightness of the picture is reduced, and this will reduce
the overall running cost.

The items supplied with your product may vary depending on the
model.

Product specifications or contents of this manual may be changed
without prior notice due to upgrade of product functions.

For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should
have bezels less than 10 mm thick and 18 mm width. Use an
extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB
memory stick does not fit into your TV's USB port.

B
A=10mm
A *B=18mm
Use a certified cable with the HDMI logo attached.
If you do not use a certified HDMI cable, the screen may not display
or a connection error may occur. (Recommended HDMI Cable Types)

- High-Speed HDMI®/™ Cable (3 m or less)
- High-Speed HDMI®/™ Cable with Ethernet (3 m or less)

/\ CAUTION

« Do not use any unapproved items to ensure the safety and product
life span.

Any damage or injuries caused by using unapproved items are not
covered by the warranty.

Some models have a thin film attached on to the screen and this
must not be removed.

When attaching the stand to the TV set, place the screen facing
down on a cushioned table or flat surface to protect the screen
from scratches.

Make sure that the screws are inserted correctly and fastened
securely. (If they are not fastened securely enough, the TV may tilt
forward after being installed.) Do not use too much force and over
tighten the screws; otherwise screw may be damaged and not
tighten correctly.



Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality
improvement without any notification. Contact your dealer to buy these
items. These devices only work with certain models.

The model name or design may be changed depending on the upgrade
of product functions, manufacturer’s circumstances or policies.

(Depending on model)
AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Smart camera Magic Remote Wi-Fi/Bluetooth Dongle

LG Audio Device

* You can use the Magic Remote and LG Audio Device(Wireless) only
when you are using the Wi-Fi/Bluetooth Dongle.

Maintenance

Cleaning your TV

Clean your TV regularly to keep the best performance and to extend the
product lifespan.

« Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and
all other cables first.

« When the TV is left unattended and unused for a long time,
disconnect the power cord from the wall outlet to prevent possible
damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and
soft cloth.

To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in
clean water or a diluted mild detergent. Then wipe immediately with
adry cloth.

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

+ Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a
sharp object, as this may result in scratches and image distortions.

« Do not use any chemicals as this may damage the product.

« Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may
result in fire, electric shock, or malfunction.

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.

Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the TV from being scratched
or damaged and for safe transportation regardless of its type and size.

« Itis recommended to move the TV in the box or packing material
that the TV originally came in.

- Before moving or lifting the TV, disconnect the power cord and
all cables.

« When holding the TV, the screen should face away from you to
avoid damage.

« Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to
hold the transparent part, speaker, or speaker grill area.
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When transporting a large TV, there should be at least 2 people.
When transporting the TV by hand, hold the TV as shown in the
following illustration.

- When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or
excessive vibration.

« When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV
onits side or tilt towards the left or right.

« Do not apply excessive pressure to cause flexing /bending of frame
chassis as it may damage screen.

« When handling the TV, be careful not to damage the protruding
joystick button.

/\ CAUTION

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

+ Do not move the TV by holding the cable holders, as the cable
holders may break, and injuries and damage to the TV may occur.



Using the joystick button

(Image shown may differ from your TV.)

You can simply operate the TV functions, pressing or moving the joystick
button up, down, left or right.

Joystick Button

Basic functions

When the TV is turned off, place your

@ Power On finger on the joystick button and

press it once and release it.

When the TV is turned on, place your

finger on the joystick button and
press it once for a few seconds and

@ Power Off release it. (However, if the Menu
button is on the screen, pressing and

holding the joystick button will let
you exit the Menu.)

If you place your finger over the
. Volume jgysti(k button apd move it left or
Control right, you can adjust the volume level
you want.

If you place your finger over the
@ Programmes | joystick button and move it up or
Control down, you can scrolls through the

saved programmes you want.

Adjusting the menu

When the TV is turned on, press the joystick button one time. You can
adjust the Menu items moving the joystick button up, down, left or
right.

& |Tums the power off.

Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

X
@ |Changes the input source.
3

Accesses the main menu.

@ note

« When your finger over the joystick button and push it to the up,
down, left or right, be careful not to press the joystick button. If you
press the joystick button first, you may not be able to adjust the
volume level and saved programmes.

Mounting on a table

(Depending on model)
1 Lift and tilt the TV into its upright position on a table.

« Leave a 10 cm (minimum) space from the wall for proper
ventilation.

2 Connect the power cord to a wall outlet.

/\ CAUTION

« Do not place the TV near or on sources of heat, as this may result in
fire or other damage.

Securing the TV to a wall

(This feature is not available for all models.)

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back
of the TV.

« Ifthere are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the
bolts first.
2 Mount the wall brackets with the bolts to the wall.
Match the location of the wall bracket and the eye-bolts on the rear
of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the flat surface.
/\ CAUTION

« Make sure that children do not climb on or hang on the TV.

@ note

« Use a platform or cabinet that is strong and large enough to
support the TV securely.

« Brackets, bolts and ropes are not provided. You can obtain
additional accessories from your local dealer.



Mounting on a wall /\ cAUTION

« Disconnect the power first, and then move or install the TV.
Attach an optional wall mount bracket at the rear of the TV carefully Otherwise electric shock may occur.
and install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to « Remove the stand before installing the TV on a wall mount by
the floor. When you attach the TV to other building materials, please performing the stand attachment in reverse.
contact qualified personnel. LG recommends that wall mounting be « Ifyou install the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and
performed by a qualified professional installer. We recommend the result in severe injury. Use an authorised LG wall mount and
use of LG's wall mount bracket. When you do not use LG's wall mount contact the local dealer or qualified personnel.
bracket, please use a wall mount bracket where the device is adequately - Do not over tighten the screws as this may cause damage to the TV
secured to the wall with enough space to allow connectivity to external and void your warranty.
devices. .

Use the screws and wall mounts that meet the VESA standard. Any
damages or injuries by misuse or using an improper accessory are
not covered by the warranty.

Screw length from outer surface of back cover should be under

8 mm. (Only LF49**)

Wall mount Pad
|

% *— Back Cover

Wall mount Pad _‘F.L

Make sure to use screws and wall mount bracket that meet the VESA Back Cover —
standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in Standard screw —g
the following table. - MaxL10
Separate purchase (Wall mounting bracket) Max. 8 mm
Model 221 F49** 28LF49** 0 NOTE
VESA (Ax B) 75x75 100x 100
Standard screw MAXL10 M&X 110 . Use The ssrews that are listed on the VESA standard screw
ber of . s specifications.
Number of screws « The wall mount kit includes an installation manual and necessary
Wall mount bracket | LSW1408 LSW140B parts.
Model 32LF58** 42/50/55LF58** « The wall mount bracket is not provided. You can obtain additional
VESA (AxB) 200% 200 400 %400 accessories from your local dealer.

« The length of screws may differ depending on the wall mount.

Standard screw M6 M6
Make sure to use the proper length.
Number of screws | 4 4 « For more information, refer to the manual supplied with the wall
LSW240B LSW440B mount.

Wall mount bracket

MSW240 MSW240 « When attaching a wall mounting bracket to the TV, insert the wall
mount spacers into the TV wall mount holes to adjust the vertical
angle of the TV. (Only when the item of the following form is

A .. provided)

B}
: Provided Item

Wall Mount Spacer




Connections (notifications)

Connect various external devices to the TV and switch input modes to
select an external device. For more information of external device's
connection, refer to the manual provided with each device.

Available external devices are: HD receivers, DVD players, VCRs, audio
systems, USB storage devices, PC, gaming devices, and other external
devices.

@ note

The external device connection may differ from the model.
Connect external devices to the TV regardless of the order of the
TV port.

If you record a TV program on a DVD recorder or VCR, make sure to
connect the TV signal input cable to the TV through a DVD recorder
or VCR. For more information of recording, refer to the manual
provided with the connected device.

Refer to the external equipment’s manual for operating
instructions.

If you connect a gaming device to the TV, use the cable supplied
with the gaming device.

In PCmode, there may be noise associated with the resolution,
vertical pattern, contrast or brightness. If noise is present, change
the PCoutput to another resolution, change the refresh rate to
another rate or adjust the brightness and contrast on the PICTURE
menu until the picture is clear.

In PCmode, some resolution settings may not work properly
depending on the graphics card.

Antenna connection

Connect the TV to a wall antenna socket with an RF cable (75 Q).

« Useasignal splitter to use more than 2TVs.

« Ifthe image quality is poor, install a signal amplifier properly to
improve the image quality.

« Ifthe image quality is poor with an antenna connected, try to
realign the antenna in the correct direction.

« Anantenna cable and converter are not supplied.

« Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Satellite dish connection

(Only satellite models)

Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF
cable (75 Q).

Adapter connection
(Depending on model)
/\ CAUTION

« Please be sure to connect the TV to the AC-DC power adapter
before connecting the TV's power plug to a wall power outlet.

Euro scart connection

(Depending on model)

Transmits the video and audio signals from an external device to the

TV set. Connect the external device and the TV set with the euro scart

cable.
current Output Type 1
input mode o)
Digital TV Digital TV
Analogue TV, AV
Component Analogue TV
HDMI

1 TV Out: Outputs Analogue TV or Digital TV signals.

« Any Euro scart cable used must be signal shielded.

Cl module connection

(Depending on model)

View the encrypted (pay) services in digital TV mode.

« Checkif the Cl module is inserted into the PCMCIA card slot in the

right direction. If the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA card slot.
- Ifthe TV does not display any video and audio when Cl+ CAM is

connected, please contact to the Terrestrial/Cable/Satellite Service

Operator.

Other connections

Connect your TV to external devices. For the best picture and audio
quality, connect the external device and the TV with the HDMI cable.
Some separate cable is not provided.



Remote control

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote
control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5
V AAA) matching the @ and @ ends to the label inside the
compartment, and close the battery cover. To remove the batteries,
perform the installation actions in reverse.

/\ CAUTION

« Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote
control.
« The remote control will not be included for all sales market.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor
ontheTV.

(Depending on model)

SUBTITLE
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L') (POWER) Turns the TV on or off.

TV/RADE)/ES Selects Radio, TV and DTV programme.
SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
Q. MENU Accesses the quick menus.

GUIDE Shows programme guide.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

-5 INPUT Changes the input source.

Number buttons Enters numbers.

LIST Accesses the saved programme list.

L_I (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

+_A— Adjusts the volume level.

FAV Accesses your favourite programme list.

INFO® Views the information of the current programme and screen.
MUTE % Mutes all sounds.

/N P~/ Scrolls through the saved programmes.

N\ PAGEN\/ Moves to the previous or next screen.

SETTINGS Accesses the main menus.

{2 SMART Accesses the Home menu.

58 MY APPS Shows the list of Apps.
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Teletext buttons (=] TEXT/ T.OPT) These buttons are used for
teletext.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
or options.

0K ® Selects menus or options and confirms your input.

5 BACK Returns to the previous level.

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

APP/> Selects the MHP TV menu source. (Depending on model)
REC/> Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine®® supported model) (Depending on model)

LIVETV Returns to LIVETV.

Control buttons (H, », 11, 4¢, ) Controls the Premium
contents, Time Machine®® or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®%),
Coloured buttons These access special functions in some menus.

(&D: Red, Go=)): Green, (&): Yellow, @32D: Blue)



(Depending on model)
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O (POWER) Turns the TV on or off.

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
3 RATIO Resizes an image.

-5 INPUT Changes the input source.

TV/RAD /D Selects Radio, TV and DTV programme.
Number buttons Enters numbers.

LIST Accesses the saved programme list.

L_I(Space) Opens an empty space on the screen keyboard.

Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

+_A— Adjusts the volume level.

FAV Accesses your favourite programme list.

GUIDE Shows programme guide.

MUTE % Mutes all sounds.

A\ P/ Scrolls through the saved programmes.
<= PAGE == Moves to the previous or next screen.
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INFO @ Views the information of the current programme and screen.
{2 SMART Accesses the Home menu.

228 MY APPS Shows the list of Apps.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
or options.

0K ® Selects menus or options and confirms your input.

B BACK Returns to the previous level.

SETTINGS Accesses the main menus.

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

D

Coloured buttons These access special functions in some menus.
(@D: Red, G=: Green, (G=): Yellow, GZ2D: Blue)

Teletext buttons (= TEXT/ T.0PT) These buttons are used for
teletext.

Q. MENU Accesses the quick menus.

LIVETV Returnsto LIVETV.

Control buttons (H, », 11, 44, W) Controls the Premium
contents, Time Machine®=® or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®¥).
REC/% Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine®® supported model) (Depending on model)

SLEEP Sets the sleep timer.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

APP/X Selects the MHP TV menu source. (Depending on model)



Licenses

Supported licenses may differ by model. For more information about
licenses, visit www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
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2.0+Digital Out
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Open source software
notice information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source
licenses, that is contained in this product, please visit http://opensource.
Ige.com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty
disclaimers and copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM

for a charge covering the cost of performing such distribution (such

as the cost of media, shipping, and handling) upon email request to
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date
on which you purchased the product.

External control device
setup

To obtain the external control device setup information, please visit
www.lg.com.

Troubleshooting

Cannot control the TV with the remote control.

+ Check the remote control sensor on the product and try again.
« Checkif there is any obstacle between the product and the remote
control.
« Check if the batteries are still working and properly installed (@
to@, Ot ).
No image display and no sound is produced.
« Checkif the product is turned on.
« Check if the power cord is connected to a wall outlet.
« Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other
products.
The TV turns off suddenly.

+ Check the power control settings. The power supply may be
interrupted.
+ (Check if the Automatic Standby (Depending on model) / Sleep
Timer / Off Time is activated in the TIME settings.
« Ifthere is no signal while the TV is on, the TV will turn off
automatically after 15 minutes of inactivity.
When connecting to the PC (HDMI), ‘No signal’ or‘Invalid Format'is
displayed.
« Turn the TV off/on using the remote control.
« Reconnect the HDMI cable.
« Restart the PCwith the TV on.



Specifications

Wireless LAN module specification

« Because band channel used by the country could be different, the
user can not change or adjust the operating frequency and this
product is set for the regional frequency table.

« This device should be installed and operated with minimum
distance 20 cm between the device and your body. And this phrase

is f or the general statement for consideration of user environment.

Ce01970

Wireless LAN module (TWFM-B006D) specification

Standard IEEE02.11a/b/g/n

2400t0 2483.5 MHz
FrequencyRange | 5150t0 5250 MHz
5725 0 5850 MHz (for Non EU)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm

Output Power (Max.) | 802.11g:10.5dBm
802.11n-2.4GHz: 11dBm
802.11n-5GHz: 12.5dBm
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Life's Good

HASZNALATI UTMUTATO

Biztonsagi dvintézkedések

LED TV*

* Az LG LED TV megnevezés a LED hattérfénnyel
ellatott LCD képernyd6kre vonatkozik.

A készulék hasznalatbavétele el6tt figyelmesen olvassa el az
utmutatot, és 6rizze meg, mert késébb sziiksége lehet ra.

www.lg.com
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Biztonsdagi tudnivalok

Akésziilék haszndlata el6tt kérjiik, figyelmesen
olvassa el a kovetkezd biztonsdgi dvintézkedéseket.

A\ VIGYAZAT

Ne helyezze a TV-késziiléket és a taviranyitét a kovetkezd
kornyezetekbe:

« Kozvetlen napsugarzasnak kitett helyek
« Nedves teriiletek, példaul fiirddszoba
« Héforrds kozelébe, példaul kalyhdk és egyéb hét kibocséto
eszkozok
« Konyhai berendezések vagy parologtatd késziilékek kozelébe, ahol
kannyen ki vannak téve g6znek vagy olajnak
« Esének vagy szélnek kitett helyek
« Vizet tartalmazo targyak, példaul vazak kozelébe
Ellenkezd esetben tiz, dramiités, hibas miikodés vagy deformalodds
kovetkezhet be.

Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol por érheti.
Ez tlizveszélyes lehet.
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Ahdlézati csatlakozddugd a késziilék dramtalanitasara szolgdl. A
dugdnak kdnnyen hozzaférhetének kell lennie.

Ne érintse meg a tdpkabelt nedves kézzel. Ha a csatlakozddugd tii
nedvesek vagy porosak, torélje teljesen szdrazra, illetve portalanitsa.
Ellenkezd esetben a nedvesség halalos dramiitést okozhat.
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A tépkabelt minden esetben foldelt konnektorhoz csatlakoztassa.
(Kivéve a foldelés nélkiili eszkozoket.)

A tdpkdbelt szorosan csatlakoztassa az aljzathoz.
A nem megfelelden csatlakoztatott tapkabel tiizet okozhat.
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Gy6z6djon meg rola, hogy a tapkabel nem ér forr6 térgyakhoz, példaul
fiitGtesthez. Ez tlizveszélyes és dramiitést okozhat.

Akdbelre se nehéz targyat, se késziiléket ne helyezzen. Ellenkezd
esetben tiizet vagy dramiitést okozhat.

Hajlitsa el az antenna kabelét az épiilet belsd és kiils tere kozott ugy,
hogy ne juthasson bele es6viz. Az es6 tonkreteheti a késziilék belsejét,
és dramiitést is okozhat.

B

Ha TV-késziiléket szerel a falra, gondoskodjon arrdl, hogy azt ne a
TV hatuljan 1évd tap- és jelkabelnél fogva akassza fel. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.

Ne dugjon tul sok elektromos eszkdzt egyetlen, tobb csatlakozd
szaméra késziilt aljzatba. Ellenkezd esethen a tdimelegedés miatt tiiz
keletkezhet.



Ne ejtse le a késziiléket, illetve ne ejtse le kiils eszkdzok
csatlakoztatdsa kdzben. Ellenkezd esetben sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.

A csomagoldshan taldlhatd nedvszivé anyagot és a miianyag
csomagoldanyagot tartsa tdvol a gyermekektdl. Lenyelve a nedvszivé
anyag kdros lehet a szervezetre. Az anyagot véletleniil lenyeld személyt
meg kell hanytatni, és a legkdzelebbi kérhdzba kell szallitani. A
miianyag csomagoldanyag fulladdst is okozhat. Tartsa gyermekektdl
tdvol.

Jarjon el kériiltekintGen az elemek leselejtezése soran, nehogy
gyermekei megegyék azokat. Ha esetleg lenyelnék, azonnal forduljon
orvoshoz.

Ne dugjon dram vezetésére alkalmas targyat (példaul fém evipalcat) a
fali aljzathoz csatlakoztatott tapkabel szabad végébe. Ne érintse meg a
tapkabelt kozvetleniil azutén, hogy kihtzta azt a fali aljzathél.

Haldlos dramiitést szenvedhet! (Tipusfiiggd)

Ne helyezzen el és ne taroljon gytlékony anyagokat a késziilék
kdzelében. A gyulékony anyagok gondatlan kezelése robbands- és
tlizveszélyes.

Ne ejtsen a késziilékbe fémtargyakat, példaul pénzérmét, hajtit,
evipalcdt vagy drétot, illetve gydlékony anyagokat, példaul papirt
vagy gyufat. Kiilondsen ligyeljen a gyermekekre! Aramiités, tiz vagy
személyi sériilés kockdzata all fenn. Ha idegen targy keriil a késziilékbe,
huizza ki a tapkabelt és Iépjen kapcsolatha az igyfélszolgalattal.

Ne permetezzen vizet a késziilékre és ne tisztitsa gyulékony anyaggal
(higitéval vagy benzinnel). Tiiz vagy dramiitéses baleset kovetkezhet
be.

Vigydzzon, hogy semmilyen targy ne essen rd, illetve ne lisse meg
a késziiléket és a képerny6t. Ez személyi sériilést vagy a késziilék
kérosodasat okozhatja.

Villamlds vagy vihar idején ne érjen hozzd a késziilékhez és az
antenndhoz. Haldlos dramiitést szenvedhet!

BB
Gazszivargds esetén semmilyen esetben se érintse meg a fali aljzatot.

Nyissa ki az ablakokat és szelldztessen! Ellenkezd esetben a szikra tiizet
vagy égési sériilést okozhat.

Ne szerelje szét, ne kisérelje meg megjavitani és ne alakitsa at sajét
beldtdsa szerint a késziiléket. Tiiz vagy dramiitéses baleset kivetkezhet
be. Ellendrzést, bedllitést és javitdst kizarolag a szervizkozponttal
végeztessen.

HYADYIN
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Ha az aldbbiak egyike bekovetkezik, azonnal hiizza ki a késziiléket, és
vegye fel a kapcsolatot a helyi szervizkozponttal.

« Akésziilék raizkoddsnak volt kitéve

« Akésziilék megsériilt

« ldegen targyak keriiltek a késziilékbe

« Akésziilékhdl fiist vagy furcsa szag tavozott
Ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem kivénja haszndlni, huzza ki a
tapkabelt a késziilékbdl. A kabelt boritd por tiizet okozhat, a szigetelés
meghibésoddsa miatt pedig dramszivargds, dramiités vagy tiiz
kdvetkezhet be.
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Akésziilékre ne csopdgtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne
helyezzen ra folyadékkal teli targyakat, példaul vazat.

Ne szerelje fel a terméket olyan falra, amely olajnak vagy olajparanak

lehet kitéve. Ez kart tehet a termékben, és a termék leesését okozhatja.

Amennyiben viz vagy egyéb anyag keriil a termékbe (példéul
ACadapterbe, tépkabelbe, vagy TV-be), hiizza ki a tépkabelt, és
haladéktalanul értesitse a szervizkdzpontot. Ellenkezd esetben tiizet
vagy dramiitést okozhat.

Kizdrélag az LG Electronics éltal jévahagyott AC adaptert és tdpkabelt
hasznéljon. Ellenkez6 esetben tiiz, dramiités, hibds miikodés vagy
deformalédas kovetkezhet be.

Soha ne szerelje szét az AC adaptert vagy a tapkabelt. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.

/\ FIGYELEM

Hagyjon elegendd tévolsagot a kiilsé antenna és a vezetékek kozott,
hogy az antenna leesése esetén ne érintkezzen a vezetékekkel.
Aramiitést okozhat.

Ne helyezze a késziiléket olyan helyekre, mint pl. instabil polcok

vagy egyenetlen feliiletek. Keriilje azokat a helyeket, ahol razkddas
Iéphet fel, illetve ahonnan nem képes a késziilékhez teljes mértékben
hozzaférni. Ellenkezd esethen a késziilék leeshet vagy felborulhat, ami
sériilést okozhat vagy kart tehet a késziilékben.
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Ha dllvanyra szereli a TV-késziiléket, gondoskodjon arrdl, hogy az ne
boruljon fel. Ellenkezd esetben a késziilék leeshet, ami stlyos sériilést
okozhat.

Ha a késziiléket falra kivanja szerelni, csatlakoztassa a VESA (kiilon
beszerezhetd) fali tartokonzolt a késziilék hétuljahoz. Ha a késziiléket
a (kiilon beszerezhetd) fali tartékonzollal szereli fel, gondosan rogzitse
aleesés ellen.

Csak a gyértd dltal elGirt tartozékokat és kiegészitdket haszndlja.

Az antenna szereléséhez hivjon szakembert. Ez tlizveszélyes és
dramiitést okozhat.



TV-nézés kozben ajanlott legalabb a képatld 2-7-szeresének megfeleld
tévolsdgot tartani. Ha hosszti idon keresztiil néz tévét, a latasa
elhomélyosulhat.

0 1.5V

(Csak a megadott tipust elemet haszndlja. Ellenkez6 esetben a
tavirdnyitd megrongdlddhat.

Ne hasznéljon egyiitt hasznalt és dj elemeket. Ez az elemek
tdlmelegedését és szivérgasat okozhatja.

Ne tegye ki az elemeket tulzott hének, tartsa tévol azokat a kbzvetlen
napsugarzastol, nyitott kandall6tol, és elektromos fiitdtestektdl.

Ne tegyen nem Ujratélthetd elemeket a toltés alatt &lld késziilékbe.

Atavirdnyitorol kiildott jelet a napsugdrzds vagy az er6s fény
zavarhatja. Ebben az esetben sotétitse el a szobdt.

Kiils6 eszkozok, példaul videojéték-konzolok csatlakoztatdsa esetén
gondoskodjon arrél, hogy a csatlakozékabelek elég hosszdak legyenek.
Ellenkez6 esetben a késziilék felborulhat, ami sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.

Ne kapcsolja be/ki a késziiléket a tapkabelt a fali aljzatba bedugva/
onnan kihtzva. (Ne haszndlja a csatlakozodugot kapcsoléként.)
Ez mechanikai meghibdsoddst vagy dramiitést okozhat.

=~

Kérjiik, kdvesse az alabbi szerelési Gtmutatdsokat, hogy megel6zze a
késziilék tdlmelegedését.

« Atermék és a fal kozotti tavolsag legalabb 10 cm legyen.
« Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol nem jér a levegd (pl.
konyvespolcra vagy faliszekrénybe).
« Ne helyezze a terméket szényegre vagy parnara.
« Ellendrizze, hogy a szell6znyilast nem takarja-e el terit6 vagy
fiiggony.
Ellenkezd esetben tiizet okozhat.

Ugyeljen, nehogy megérintse a szellgz6nyilasokat hosszabb ideji
tévénézés utan, mert a szellzonyilasok felforrésodhatnak. Ez nem
befolydsolja a késziilék miikodését és teljesitményét.

Rendszeresen ellendrizze a berendezés tapkabelét. Ha a kébel dllapota
kérosodasra vagy meghibasodésra utal, hiizza ki az aljzathdl, és ne
haszndlja a késziiléket addig, amig a kabelt hivatalos szervizbél
szarmaz6 cserekabellel ki nem cserélte.

@jﬁ
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Védje a tapcsatlakozo érintkez6it és az aljzatot az dsszegydlt portdl.
Ez tlizveszélyes lehet.

Védje a tapkébelt a fizikai vagy mechanikai sériilésekkel szemben,
példaul ne csavarja és ne torje meg, ne csipje be, ne csukja rd az ajtét
és ne lépjen rd. Forditson kiilonds figyelmet a csatlakozédugakra, a fali
aljzatokra és arra a részre, ahol a kabel kilép a késziilékbdl.

HYADYIN
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Aképernydt ne nyomja meg erésen kézzel vagy éles eszkozzel, példaul
szoggel, ceruzdval és tollal; és ne karcolja meg.

Ne érintse meg ujjaival a képernydt, illetve ne nyomja neki ujjat/
ujjait hosszd idén keresztiil. Ellenkezd esetben dtmenetileg képhibak
|éphetnek fel a képernydn.

A késziilék és alkatrészeinek tisztitasakor eldszor huzza ki a tapkabelt,
majd tordlje le puha torlékenddvel. Az erGs nyomds karcolédashoz és
elszinezGdéshez vezethet. Ne permetezzen rd vizet, illetve ne tordlje le
nedves ruhdval. Tilos tivegtisztitd, gépkocsi vagy ipari polirozé anyag,
csiszol6papir vagy viasz, benzin, alkohol stb. haszndlata, mert ezek
tonkretehetik a panelt. Ellenkezé esethen tiiz, dramiités, a késziilék
sériilése (deformalddas, korrdzié vagy torés) kovetkezhet be.

Ha a késziilék csatlakoztatva van a haldzati fali aljzathoz, akkor az még
a fokapcsoloval torténd kikapcsolds utdn is fesziiltség alatt marad.
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Akabel kihdzasakor fogja meg a csatlakozddugot és hizza ki.
Ha a tdpkdbelben Iév6 vezetékek csatlakozdsa megszakad, tiiz
keletkezhet.

A késziilék szallitdsakor el6szor kapcsolja ki a terméket. Majd htizza ki a
tapkdbeleket, az antenna kabelét és az dsszes csatlakozokabelt.
ATV-késziilék vagy a tdpkabel sériilt lehet, ami tiizveszélyt vagy
dramiitést okozhat.

A késziilék szallitdsakor vagy kicsomagoldsakor parban dolgozzanak,
mert a termék nehéz. Ellenkezd esetben megsériilhet.

Akésziilék belsd alkatrészeinek tisztitasat évente végeztesse el a
szervizkdzponttal.

Minden javitast az ligyfélszolgalat képzett szakembereivel végeztessen.
A késziilék barmilyen kérosoddsa esetén javitas sziikséges (példaul ha a
tapkdbel vagy a tapcsatlakozé megsériil, ha folyadék vagy idegen targy
keriil a késziilékbe, illetve ha a késziilék esd vagy nedvesség hatasanak
volt kitéve, nem miikodik megfelelGen vagy leejtették).
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Ha a késziiléket megtapintva hidegnek érzi, bekapcsoléskor egy kis
vibrélast észlelhet. Ez normalis jelenség, és nem jelenti a késziilék
meghibasodasat.
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A panel a legkorszer(ibb technoldgiaval késziilt termék, amelynek
felbontésa kétmillié-hatmilli6 pixel. El6fordulhat, hogy a panelen

1 ppm méret(, pici fekete pontokat és/vagy fényes és szines pontokat
(piros, kék vagy zold) 14t. Ez nem jelenti a késziilék meghibdsodésat,
valamint nem befolydsolja annak teljesitményét és megbizhatésagét.
Ez a jelenség mas cégek termékeinél is eldfordul, igy nem érvényes rd a
csere vagy a visszatérités.



El6fordulhat, hogy a panel fényereje és szine a megtekintési helyzettdl
fiiggden eltérd (bal/jobb/fent/lent).

Ezajelenség a panel tulajdonsagai miatt fordul eld. Nem kapcsolddik a
késziilék teljesitményéhez, és nem utal hibds miikadésre.

Allokép (pl. csatornalogé, képernyémentdl, latvany videojatékbol valo
sugérzdsa) hossz ideig torténd kijelzése kdrosithatja a képerny6t, és a
kép beégését eredményezi. A garancia nem érvényes a kép bedgésére.
Keriilje el, hogy televizidja képerny6jén hosszabb ideig ugyanaz

a kimerevitett kép legyen I&thatd (LCD esetén minimum 2 dra,
plazmatévé esetén minimum 1 6ra).

Ha hossz( iddn keresztiil 4:3 felbontasban néz tévét, a kép beéghet a
panel széleinél.

Eza jelenség més cégek termékeinél is elGfordul, igy nem érvényes rd a
(sere vagy a visszatérités.

Tavoz6 hang

,Pattogés”: Pattogés hallhatd, amikor a TV nézésekor vagy
kikapcsolasakor a hémérséklet és a paratartalom miatt dsszehtizédik
amlianyag. Ez a zaj gyakori azon késziilékeknél, ahol termikus
deformdaciora van sziikség. Az dramkor/panel zigésa: Halk zaj tavozik a
nagysebességi kapcsol6dramkdrhdl, amely nagy mennyiség( dramot
szolgaltat a késziilék miikodtetéséhez. Késziiléktdl fiiggden valtozik.
Ez a tdvozd hang nem befolydsolja annak teljesitményét és
megbizhatdsdgat.

Ne hasznaljon magasfesziiltség berendezéseket a TV kozelében (pl.
elektromos sztinyogriasztét). Ez a termék meghibdsoddsahoz vezethet.

Elokésziiletek

@ mEeGIEGYZES

.

.

.

.

.

.

.

.

.

Az dbra némileg eltérhet az On késziilékétél.

A késziiléke képerny6jén megjelend meniik némileg eltérhetnek a
kézikonyvben szerepld &braktol.

A rendelkezésre llo meniik és opciék a bemeneti forrdstél vagy a
termék tipusatol fiiggden valtozhatnak.

Ajovében djabb funkciokkal béviilhetnek a TV szolgdltatdsai.
ATV az dramfogyasztés csokkentésére készenléti izemmddba
kapcsolhatd. Emellett a TV-t ki kell kapcsolni, ha egy ideig senki
sem nézi, mert ezzel csokkenthet6 az dramfogyasztds.

Jelentds mértékben csokkenthetdk a haszndlat kozbeni
energiafogyasztds és a miikodés koltségei, ha csokkenti a kép
fényerejét.

A termékhez mellékelt elemek tipustél és orszagtol fiiggéen
véltozhatnak.

A termékfunkciok tovébbfejlesztése miatt az itmutatéban
feltiintetett mdiszaki adatokban vagy a tartalomban — minden
el6zetes értesités nélkiil - valtozds kovetkezhet be.

Az optimdlis csatlakoztathatésdg miatt a HDMI-kabelek és USB-
eszkdzok dugéjanak foglalata ne legyen 10 mm-né| vastagabb
&5 18 mm-nél szélesebb. Hasznéljon hosszabbitd kabelt, amely
tdmogatja az USB 2.0 szabvényt, ha az USB-kébel vagy az USB-
meméria nem illik a TV-késziilék USB-portjaba.

*A=10mm
A *B=18mm

HDMI-tandsitvannyal elldtott kabelt haszndljon.

Ha nem HDMI-tanusitvénnyal ellétott kabelt haszndl, akkor
eléfordulhat, hogy nem jelenik meg a kép, vagy hogy csatlakozési
hiba jelentkezik. (Ajanlott HDMI-kabel tipusok)

- High-Speed HDMI®/™-kabel (max. 3 m hossz(t)

- High-Speed with Ethernet HDMI®/™-kabel (max. 3 m hosszit)

/\ FIGYELEM

Akésziilék biztonsdgossaganak és élettartaménak megdrzése
érdekében ne hasznaljon jova nem hagyott tartozékokat.

A garancia nem terjed ki a jovd nem hagyott tartozékok hasznlata
altal okozott karokra és sériilésekre.

Egyes tipusok képerny6jén egy vékony féliaréteg taldlhato; kérjiik,
ezt ne tavolitsa el.

Az &llvany TV-késziilékhez vald csatlakoztatdsakor helyezze a
késziiléket képernydvel lefelé egy pdrndzott asztalra vagy egyenes
feliiletre, hogy megvédje a képerny6t a karcolddasoktol.
Gydz6djon meg réla, hogy a csavarok megfelelGen vannak
behelyezve, és kell6képp meg vannak hizva. (Ha nem hiizza meg
elég szorosan a csavarokat, a felszerelt TV-késziilék elGreddlhet.) Ne
hiizza meg til erdsen a csavarokat; ellenkezd esetben a csavarok
megsériilhetnek és nem rogzithetnek megfelelden.
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Kiilon megvasarolhaté
tartozékok

Akiilon megvasarolhatd tartozékok a termékmindség javitésa
érdekében értesités nélkiil valtozhatnak vagy modosulhatnak.

Az alabbi kiegészitoket markakereskeddjénél vasarolhatja meg.

Ezek a késziilékek csak bizonyos tipusokkal haszndlhatok. A tipus neve
vagy kivitele megvaltozhat a termék funkcidinak tovabbfejlesztésétdl,
illetve a gyartd koriilményeitdl vagy az eljérastol fiiggden.

(Tipusfiiggd)
AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Smart Kamera Magic taviranyito Wi-Fi/Bluetooth
hardverkulcs
LG Audio eszkoz

* A Magic tavirdnyitot és az LG audio eszkozt (vezeték nélkiili) csak

akkor lehet haszndlni, ha hasznalja a Wi-Fi/Bluetooth hardverkulcsot.

Karbantartas

A TV-késziilék tisztitasa

Tisztitsa rendszeresen a TV-késziiléket a legjobb teljesitmény és a
hossz( élettartam elérése érdekében.
« Eldszor gy6z6djon meg arrél, hogy kikapcsolta-e a fékapcsoldt és
hogy a tapkébelt és a tohbi kabelt kihuzta-e.
« HaaTV-t huzamosabb ideig nem hasznalja, htizza ki a tapkébelt a
fali aljzathol a lehetséges villdmlas vagy fesziiltségingadozas altal
okozott karosodds megeldzése érdekében.

Képernyéd, keret, késziilékhaz és allvany

A por és a konny(i szennyezddések eltévolitasahoz a feliiletet szdraz,
tiszta és puha kendével tordlje le.

A nagyobb szennyezddések eltavolitdsdhoz tordlje le a feliiletet tiszta
vizzel vagy higitott kiméletes tisztitdszerrel titatott ruhdval. Azt
kovetden azonnal tordlje at szaraz ruhdval.

+ Mindig tartdzkodjon a képernyd megérintésétdl, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.
« Ne nyomja, dorzsolje vagy iitdgesse a képernyd feliiletét kérmeivel

vagy éles targgyal, mivel karcoldsok és képtorzulas kdvetkezhet be.

« Ne haszndljon vegyszert, mivel az kdrosithatja a terméket.
« Ne permetezzen folyadékot a feliiletre. ATV belsejébe keriil6 viz
tiizet, dramiitést vagy meghibasodast okozhat.

Tapkabel tisztitasa

Rendszeresen tavolitsa el a tapkabelen dsszegydlt port és
szennyezGdést.

ATV felemelése és szallitasa

ATV mozgatdsakor vagy felemelésekor a karcolddds vagy egyéb sériilés
elkeriilésére, valamint a biztonsagos széllitds érdekében a késziilék
tipusatol és méretétdl fiiggetlendil olvassa el a kdvetkezd utasitésokat.

« ATV-késziiléket az eredeti dobozaban vagy csomagoldsaban
ajanlott mozgatni.

ATV mozgatdsa vagy felemelése eldtt hiizza ki a tapkabelt és az
osszes tobbi kabelt.

Amikor a TV-t a kezében tartja, a képernyd sériilésének elkeriilése
érdekében a hatlapja nézzen On felé.

Tartsa er6sen a TV tetejét és aljat. Ne tartsa a késziiléket az attetsz6
részénél, a hangszoréndl vagy a hangszéréracsnél fogva.

oL @

Nagy méret(i TV széllitasahoz legalabb 2 emberre van sziikség.
Ha kézzel széllitja a TV-késziiléket, tartsa azt az dbran lathato
madon.

« ATV-késziiléket a szallitas sordn dvja az iit6déstdl és a tulzott
razkédastol.

« ATV-késziiléket a szallitaskor tartsa fiiggdlegesen, ne forditsa az
oldaldra, illetve ne dontse balra vagy jobbra.

« Ne prébalja meg tulzott erével hajlitgatni a keretet, mivel ez a
kijelz6 megrongalodésahoz vezethet.

« ATV mozgatasakor iigyeljen rd, hogy ne tegyen kart a kiallo
joystick gombban.

/\ FIGYELEM

« Mindig tartdzkodjon a képernyd megérintésétdl, mert azzal a
képernyg sériilését idézheti eld.

« Ne mozgassa a TV-t a kdbeltartonal fogva, mivel a
kabeltartok eltdrhetnek, ami személyi sériiléshez vagy a TV
megrongalddasahoz vezethet.



A joystick gomb hasznalata

(Az abra némileg eltérhet az On késziilékétd.)

Egyszerden vezérelheti a TV-funkciokat a joystick gomb fel/le/jobbra/
balra mozgatdsaval.

Joystick gomb

Alapfunkciok

Ha aTV ki van kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyomja
azt meg.

@ Bekapcsolds

HaaTV be van kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyomja
azt meg és tartsa lenyomva néhdny
masodpercig. (Azonban, ha a Menii
gomb megjelenik a képernyén,

a joystick gomb megnyoméséval

és nyomva tartésaval kiléphet a
meniibdl.)

@ Kikapcsolds

Ha ujjat a joystick gombra helyezi
és balra vagy jobbra tolja azt, akkor
ezzel bedllithatja a hangerdt a
kivant szintre.

= | fiangert-

szabalyozds

Ha ujjt a joystick gombra helyezi,

@ Csatomavilaszts és felfelé vagy lefelé tolja azt,
akkor ezzel lépkedhet az elmentett

csatorndk kozott.

A menii beallitasa

Amikor a TV be van kapcsolva, nyomja meg a joystick gombot.
A meniielemeket a joystick gomb fel/le/jobbra/balra mozgatasaval
lehet bedllitani.

Akésziilék kikapcsolasa.

A képernydmendi bezérdsa és visszatérés TV izemmddba.

A bemeneti jelforras médositdsa.

FI0h(X| G

Afémenii megnyitsa.

@ MEeGIEGYZES

« Ajoystick gomb mozgatasakor iigyeljen rd, hogy ne nyomja meg
véletleniil a gombot.Ha a joystick gombot megnyomja, akkor mar
nem tudja modositani a hangerdt, és nem tud csatornat valtani.

Felszerelés asztalra

(Tipusfiiggd)
1 Emelje fel a TV-késziiléket, és allitsa az asztalon fiiggdleges helyzetbe.

« A megfeleld szell6zés érdekében hagyjon a faltdl (legalabb) 10
cm helyet.

2 (satlakoztassa a tapkabelt a fali aljzatba.
/\ FIGYELEM

« Ne helyezze a TV-t hoforrasok kozelébe vagy tetejére, mivel ez
tiizet vagy egyéb kart okozhat.

ATV falhoz rogzitése

(Ez a lehetdség nem minden tipus esetén dll rendelkezésre.)

1 Helyezze szemescsavarokat vagy a TV-konzolokat és csavarokat a TV
hétlapjara, majd hizza meg azokat.

« Haa késziilékben csavarok taldlhatdk a szemescsavarok helyén,
el6szor tavolitsa el a csavarokat.
2 Rogzitse a falhoz a fali tartékonzolokat a csavarokkal. Prositsa dssze
a fali tartokonzol és a TV hétlapjan lévé szemescsavarok helyét.

3 Erds kotél segitségével kdsse dssze a szemescsavarokat és a fali
tartokonzolokat. Tartsa a kdtelet a sima feliiletre vizszintesen.

/\ FIGYELEM

« Gondoskodjon arrdl, hogy gyermekek ne masszanak fel a TV-
késziilékre, illetve ne kapaszkodjanak bele abba.

0 MEGJEGYZES

« ATV biztonsdgos elhelyezése érdekében megfeleld méret(i és
teherbirdsd allvanyt vagy szekrényt hasznéljon.

« Akonzolok, csavarok és kotelek nem tartozékok. Kiegészitd
tartozékokat a helyi termékforgalmazétol szerezhet be.

HYADYIN
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Felszerelés falra

Elévigydzatosan rogzitsen egy fali tartékonzolt a TV hatlapjéra, majd
szerelje a fali tartokonzolt egy stabil, a padléra merdlegesen alld falra.
Ha més épitdanyagokhoz rogziti a TV-késziiléket, hivjon szakembert.
Az LG azt javasolja, hogy a fali rogzitést bizzdk szakemberre.
Mindazondltal az LG fali tartokonzol hasznalatat javasoljuk.

Ha nem az LG fali tartokonzoljat hasznlja, kérjiik, hasznaljon olyan
tartokonzolt, mellyel a késziilék biztonsdgosan rogzithetd a falhoz dgy,
hogy a kébelek szaméra is marad elég hely.

Feltétleniil a VESA-szabvanynak megfeleld csavarokat és fali
tartékonzolokat hasznalja. A falikonzol-készletek szabvanyos méreteit a
kovetkezd tablazat tartalmazza.

Kiilon megvasarolhaté tartozékok
(falikonzol)

Tipus 22LF49** 28LF49**
VESA (Ax B) 75x75 100x 100
Szabvanyos csavar | M4 X110 M4XL10
Csavarok szama 4 4
Fali konzol LSW1408 LSW140B
Tipus 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (Ax B) 200x 200 400 x 400
Szabvanyos csavar | M6 M6
Csavarok szama 4 4
Fali konzol LSW2408 LSW4408

MSW240 MSW240

A
B

/\ FIGYELEM

« El6szor vélassza le a tipkabelt, és csak azt kovetden mozgassa vagy
szerelje fel a TV-késziiléket. Ellenkezd esetben fenndll az dramiités
veszélye.

Mieldtt a TV-késziiléket a falra szereli, tdvolitsa el az llvanyt a
csatlakoztatds miveleteinek forditott sorrend( elvégzésével.

Ha mennyezetre vagy rézsiitosan &l falra szereli fel a monitort,
akkor leeshet, és stilyos személyi sériilést okozhat.

Csak az LG dltal jovahagyott fali konzolt hasznéljon, és konzultaljon
a helyi forgalmazéval vagy mds szakemberrel.

Ne hizza tul a csavarokat, mert azzal megsértheti a TV-késziiléket,
és a késziilékre vonatkozd garancia érvénytelenné valhat.
AVESA-szabvanynak megfeleld csavarokat és fali konzolokat
haszndljon. A garancia nem terjed ki a nem rendeltetésszer(i
hasznalat vagy nem megfeleld tartozék hasznalata dltal okozott
karokra és sériilésekre.

A csavarhosszdssagnak a hatso fedél kiilsé felétdl 8 mm alatt kell
lennie. (Csak LF49**)

Fali konzol tartdeleme

% " Hats fedél

Fali konzol tartoeleme —‘r-l“
Hétso fedél —

Szabvényos csavar —g
:M4xL10
Maximélis 8 mm
@ MeGIEGYZES

- Csak a VESA-szabvany csavarspecifikiciojaban felsorolt csavarokat
haszndljon.

- Afalikonzol-készlet tartalmaz egy szerelési Gtmutatot, valamint a
sziikséges alkatrészeket.

- Afali konzol opcionalis tartozék. Kiegészitd tartozékokat a helyi
termékforgalmazotél szerezhet be.

« A csavarok hossza az adott fali konzoltdl fiiggden kiilonboz lehet.
Ugyeljen ra, hogy megfeleld hosszisagu csavarokat hasznaljon.

+ Tovabbi informacidkat a tartokonzolhoz mellékelt itmutatoban
taldl.

- Fali tartékonzol TV-késziilékhez val6 rogzitésekor a TV fiiggéleges
ddlésszogének bedllitasahoz helyezze be a fali tartokonzol
tavtartéit a TV falra szereléshez kialakitott lyukaiba. (Kizdrdlag, ha
az alabbi elem mellékelve van)

Mellékelt elem

Fali tartokonzol
tdvtartoi




Csatlakozasok (értesitések)

Csatlakoztasson kiilonbozd kiils6 eszkozoket a TV-késziilékhez, és
véltson dt bemeneti modra a kiils eszkoz kivalasztasahoz. Kiils6 eszkoz
csatlakoztatasara vonatkozo tovabbi tudnivalokat az egyes eszkozok
hasznalati Gtmutatdjban talal.

A csatlakoztathato kiils eszkozok: HD-vevékésziilékek, DVD-lejatszok,
videomagnék, audiorendszerek, USB-taroldeszkozok, szamitogépek,
jatékeszkozok és egyéb kiils6 eszkozok.

@) MEGIEGYZES

« Akiils eszkoz csatlakozésa fiigghet a tipustdl.

« (satlakoztassa a kiilsg eszkozoket a TV-késziilékhez a TV-port
sorrendjétdl fiiggden.

« Ha DVD-felvevén vagy videomagnon rogzit egy TV-misort,
gy6zddjon meg réla, hogy a TV jelbemeneti kabelét a DVD-felvevén
vagy a videomagnon keresztiil csatlakoztatta a TV-hez. A felvételre
vonatkozd tovébbi tudnivalokat a csatlakoztatott eszkdz haszndlati
(itmutatdjaban taldlja meg.

« Ahaszndlatra vonatkozd utasitasok a kiilsé berendezés hasznalati
(itmutatdjaban talalhatok.

« Ha jatékeszkozt csatlakoztat a TV-késziilékhez, hasznélja az adott
eszkoz sajat kabelét.

- El6fordulhat, hogy PC mddban felbontdssal, a fiiggéleges mintaval,
a kontraszttal vagy a fényerdvel kapcsolatos zaj Iép fel. Zaj
esetén madositsa a PC kimenetet mas felbontésra, modositsa a
képfrissitési sebességet mds értékre, vagy éllitsa be a fényerdt és a
kontrasztot a KEP meniiben, amig tiszta nem lesz a kép.

« PC-médban el6fordulhat, hogy egyes felbontasi bedllitasok a
grafikus kartyatdl fiiggden nem mikodnek megfelelden.

Az antenna csatlakoztatasa

Csatlakoztassa a TV-t egy fali antennaaljzatba egy RF-kabellel (75 Q).

« 2-nél tobb TV hasznélatdhoz hasznéljon jelelosztot.

« Nem megfeleld képmindség esetében alkalmazzon jelerdsitét a
mindség javitasa érdekében.

- Ha a csatlakoztatott antenna hasznalataval a képmindség gyenge,
dllitsa be az antenndt a megfeleld irdnyba.

« Az antennakdbel és az dtalakité nem tartozék.

« Témogatott DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Miholdvevo csatlakoztatasa

(Csak mdholdvevds tipusokndl)

Csatlakoztassa a TV-késziiléket a mdiholdvevd antenndhoz tartozo
aljzathoz RF kabellel (75 Q).

Adapterhez csatlakoztatasa
(Tipusfiiggd)
/\ FIGYELEM

« Mieldtt bedugnd a TV tapcsatlakozéjét a fali aljzatha, mindig
eldszor a DC adapterhez csatlakoztassa a TV-késziiléket.

Euro Scart csatlakoztatasa

(Tipusfiiggd)

Tovébbitja a video- és audiojeleket egy kiils6 eszkozrl a TV-hez. EURO
Scart kébellel csatlakoztassa a kiils eszkozt a TV-késziilékhez.

Kimenet
tipusa AV1

Aktualis (TV-kimenet")
bemeneti mod
Digitalis TV Digitalis TV
Analég TV, AV
Komponens Analég TV
HDMI

1 TV-kimenet: Analdg vagy digitélis TV-jelet kozvetit.
« Csak drnyékolt Scart kabelt szabad haszndlni.

Cl-modul csatlakoztatasa

(Tipusfiiggd)

Akédolt (fizetds) szolgaltatdsok megtekintése digitalis TV
lizemmédban.

« Gy6z6djon meg arrél, hogy a CI-modult a megfeleld irdnyban
helyezte be a PCMCIA kdrtyanyilédsha. Ha a modult nem
megfelelden helyezi be, azzal kdrosithatja a TV-késziiléket és a
PCMCIA kdrtyanyilast.

« Haa (l+ CAM csatlakoztatdsa utdn a tévé nem jatszik le sem
video-, sem audiotartalmat, vegye fel a kapcsolatot a foldi
sugdrzdsu/kabel/miholdas adés szolgéltatdjdval.

Egyéb csatlakozasok

(satlakoztasson kiils6 eszkdzoket TV-jéhez. A legjobb kép- és
hangmindség érdekében a kiils eszkozoket HDMI-kébellel
csatlakoztassa a TV-hez. Egyes kabeleket kiilon kell megvésarolni.

HYADYIN
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Taviranyito

A haszndlati itmutatéban talalhato leirdsok a tévirdnyitd gombjai
alapjan késziiltek. Kérjiik, figyelmesen olvassa el az Gtmutatét, és annak
megfeleléen haszndlja a TV-késziiléket.

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az
(1,5V AAA) elemeket, ligyelve a rekesz belsejében taldlhaté megfeleld
@ és(O jelzésii végekre, majd zérja be az elemtarté fedelét. Az
elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

/\ FIGYELEM
« Ne haszndljon egyiitt régi és Uj elemeket, mert az kdrosithatja a
tavirdnyitot.
« Egyes értékesitési piacokon a tdviranyitd nem képezi a csomag
részét.

Atdvirdnyitot mindig a TV érzékeldje felé kell tartani.
(Tipusfiiggd)
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() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsolasa.
TV/RAD=V/ES A radio-, TV- és DTV-csatorna kivélasztasa.
SUBTITLE Digitalis izemmddban a preferdlt feliratozds
megjelenitése.

Q.MENU A gyorsmeniik megnyitdsa.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

AD Az AD gomb megnyomdsaval az audi leirds funkcid bekapcsol.
-5 INPUT A bemeneti jelforrds modositdsa.

Szamos gombok Szémok bevitelére szolgdInak.

LIST Megjeleniti az elmentett csatornalistat.

LI (Sz6koz) Szokoz beillesztése a képernyd-billenty(izeten.
Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.

4+ _1— Ahangerd szabdlyozésa.

FAV A kedvenc csatorndk listdjénak megnyitdsa.

INFOQ® Az aktudlis program, illetve képerny6 adatait jeleniti meg.
MUTE % Az 6sszes hang elnémitasa.

N\ P\ Tallozés a mentett programok vagy csatorndk kbzott.
/N PAGE\/ Lépés az el6z6 vagy a kivetkezd képernydre.
SETTINGS A fémeniik megnyitasa.

43y SMART A FOMENU megnyitasa.

222 MYAPPS Az alkalmazasok listdjét mutatja.

&
() () (1)

EOEOG®
oo

C

Teletext gombok (= TEXT/ T.OPT) A Teletext funkcid
vezérldgombjai.

Navigaciés gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opcidk kozott.

OK® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jévdhagydsa.

OBACK Visszatérés az elz6 szintre.

EXIT A meniik torlése a képerny6rdl és visszatérés TV iizemmédba.
APP/> MHP TV meniiforrés kivélasztasa. (Tipusfiiggd)

REC/> Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine®® tipus esetén) (Tipusfiiggd)

LIVETV Visszatérés az é16 tévémdisorhoz.

Vezérlgombok (H, >, 11, €, W) Vezérlik a prémium
tartalmakat, a Time Machine®¥ és SmartShare (Intelligens
megosztas) meniiket, valamint a SIMPLINK-kompatibilis eszkozoket
(USB, SIMPLINK vagy Time Machine®e®).

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specilis funkcidkat
jelenitenek meg.

(@&D: Piros, G3: Z6ld, & Sérga, @D kek)



(Tipusfiiggd)
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() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) A TV be- és kikapcsoldsa.
SUBTITLE Digitalis izemmddban a preferdlt feliratozds
megjelenitése.

3 RATIO Kép dtméretezése.

-5 INPUT A bemeneti jelforrds modositdsa.

TV/RAD B)/ER A radi6-, TV- és DTV-csatorna kivélasztésa.
Szamos gombok Szamok bevitelére szolgdlnak.

LIST Megjeleniti az elmentett csatornalistat.

LI (Sz6koz) Sz6koz beillesztése a képernyd-billenty(izeten.
Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.

+_1— Ahangerd szabélyozdsa.

FAV A kedvenc csatorndk listajanak megnyitdsa.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

MUTE & Az 6sszes hang elnémitdsa.

A\ P/ Tallozés a mentett programok vagy csatorndk kbzott.
<= PAGE == Lépés az el6z6 vagy a kivetkezd képernydre.
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INFOQ® Az aktudlis program, illetve képerny6 adatait jeleniti meg.
42 SMART A FOMENU megnyitasa.

MY APPS Az alkalmazasok listdjat mutatja.

Navigacids gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opciok kozott.

O0K® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jévdhagyésa.

O BACK Visszatérés az el6zd szintre.

SETTINGS A fémeniik megnyitdsa.

EXIT A meniik torlése a képerny6rél és visszatérés TV izemméddba.

D

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specialis funkciokat
jelenitenek meg.

(@D: Piros, Geo: Z6ld, C=D: Sarga, @B2D: Kek)

Teletext gombok (] TEXT/ T.OPT) A Teletext funkci6
vezérldgombjai.

Q.MENU A gyorsmeniik megnyitdsa.

LIVETV Visszatérés az é16 tévémdsorhoz.

Vezérlogombok (H, >, 11, €, W) Vezérlik a prémium
tartalmakat, a Time Machine®¥ és SmartShare (Intelligens

megosztds) meniiket, valamint a SIMPLINK-kompatibilis eszkdzoket

(USB, SIMPLINK vagy Time Machine®e).,

REC/% Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine®e tipus esetén) (Tipusfiiggd)

SLEEP Kikapcsolds id6zitésének bedllitasa.

AD Az AD gomb megnyomésaval az audid leirds funkcid bekapcsol.
APP/* MHP TV meniiforrds kivalasztasa. (Tipusfiiggd)
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Licencek

A tdmogatott licencek tipustdl fiiggden eltérdek lehetnek. A licencekkel
kapcsolatos tovabbi tudnivaldkeért Iatogasson el a www.lg.com
webhelyre.

homeus HITH

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits

2.0+Digital Out

Informaciok a nyilt
forraskodu szoftverrel
kapcsolatban

Ha hozza kivan jutni a forraskddhoz GPL, LGPL, MPL és a késziilék altal
tartalmazott mds nyilt forrdskodu licencek alapjan, latogasson el a
kdvetkez6 webhelyre: http://opensource.lge.com.

Aforraskod mellett minden hivatkozott licencfeltétel, jotallasi
nyilatkozat és szerzdi jogi kozlemény letdlthetd.

Az LG Electronics - térités ellenében -, (D-ROMon hozzaférhetdvé teszi
aforraskddot. A lemez dra a forgalmazas koltségeit (pl. az adathordozo

cimen lehet megrendelni e-mailben: opensource@lge.com. Ez az
ajanlat a késziilék megvasrolsatol szamitott harom (3) évig érvényes.

Kiilso vezérloeszkoz
beallitasa

Akiils6 vezérldeszkoz bedllitdsdhoz sziikséges informdciokért keresse fel
a www.lg.com weboldalt.

Hibaelharitas

ATV nem irényithaté a tavirdnyitoval.
« Ellendrizze a késziiléken a téviranyitd érzékeldjét, majd
probélkozzon djra.
« Ellendrizze, hogy nincs-e a jelet akadalyozé targy a késziilék és a
tdvirdnyito kozott.
« Ellendrizze, hogy az elemek tovbbra is mikodnek-e és
megfelelen be vannak-e helyezve (®-@®, O - ).
Nem lathatd kép és nem hallhatd hang.

« Ellendrizze, be van-e kapcsolva a késziilék.
« Ellendrizze, a tépkabel csatlakozik-e a fali aljzatba.
+ Més késziilékek csatlakoztataséval ellendrizze, hogy hibas-e a fali
aljzat.
ATV hirtelen kikapcsol.

« Ellendrizze az energiaellatés bedllitasait. A tapelldtds zavara dllhat
fenn.
« Ellendrizze, hogy az Autom. készenlét (Tipusfiiggd) /
Elalvas id6zit6 / 1d6zité ki funkci6 aktiv-e az AKTUALIS IDO
meniipontban.
« HaaTV bekapcsolt &llapota kdzben nincs jel, aTV 15 perces inaktiv
allapotot kdvetden automatikusan kikapcsol.
A szémit6géphez valo csatlakozdsnal (HDMI) a,Nincs jel” vagy
Ervénytelen formatum” iizenet jelenik meg.
« A tavirdnyitd segitségével kapcsolja ki, majd ujra be a késziiléket.
» (satlakoztassa ismét az HDMI kabelt.
« Inditsa Gjra a szdmitégépet, Ggy, hogy a TV-késziilék mér be van
kapcsolva.



Miszaki adatok

A vezeték nélkiili LAN modul specifikdcidja

« Mivel az orszdg altal haszndlt sév csatorna eltérd lehet,
a felhasznald nem véltoztathatja meg és nem éllithatja
be a makadési frekvenciat, a késziilék pedig a regiondlis
frekvenciatabldzathoz van bedllitva.

« Akésziilék hasznélata kizben iigyeljen ra, hogy On és a késziilék
kozott legalabb 20 cm tdvolsag legyen. Kérjiik, vegye ezt
figyelembe a felhaszndléi kormyezet ellendrzésekor.

Ce01970

A vezeték nélkiili LAN modul (TWFM-B006D) specifikaciéja

Normal IEEE802.11a/b/g/n

2400 - 2483,5 MHz
5150-5250 MHz

Frekvendatartomany | ;). _ <5t Mz (Az Europai Unicn kivii
orszagokra vonatkozéan)
802.11a:11dBm
802.11b: 14 dBm

Kimeneti
teljesitmény (max.) 802.11g:10,5 dBm

802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm
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Life's Good

INSTRUKCJA OBStUGI

Zasady bezpieczenstwa i

informacje dodatkowe

LED TV*

*\W telewizorze LED firmy LG zastosowano ekran
LCD z podswietleniem LED.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac instrukcje obstugi. Po przeczytaniu warto ja
zachowac do dalszego wykorzystania.

www.lg.com



Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy
doktadnie zapoznac sie z zasadami bezpieczeristwa.

A\ OSTRZEZENIE

Nie wolno umieszczac telewizora ani pilota w nastepujacych typach
miejsc:
- Miejsca narazone na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych
- Miejsca o wysokiej wilgotnosci, np. fazienka
« W poblizu Zrédet ciepta, takich jak piece lub inne urzadzenia
wytwarzajace ciepto
« W poblizu blatéw kuchennych lub nawilzaczy powietrza, gdzie
urzadzenie bedzie narazone na dziatanie pary lub thuszczow;
« Miejsca narazone na dziatanie deszczu lub wiatru
« W poblizu pojemnikow z woda, np. wazonow
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem,
awaria lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy umieszczac produktu w miejscu, w ktérym moze by¢
narazony na kontakt z pytem. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac zagrozenie pozarowe.

K

)>

®>

R,
N\

(

Wtyczka przewodu zasilajacego jest urzadzeniem odtaczajacym
produkt od sieci. Wtyczka musi by fatwo dostepna.

Nie wolno dotykac przewodu zasilajacego mokrymi rekoma. Jesli
styki s mokre lub pokryte kurzem, nalezy je doktadnie wysuszy¢
lub wytrze¢ z nich kurz. Nadmierna wilgo¢ moze doprowadzic do
$miertelnego porazenia pradem.
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Przewdd zasilajacy musi by¢ podtaczony do gniazdka ze stykiem
ochronnym. (Nie dotyczy urzadze niewymagajacych stosowania styku
ochronnego). Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi $miertelnym

Przewdd zasilajacy nalezy doktadnie podtaczy¢ do gniazda i urzadzenia.
Niedoktadne wtozenie wtyczki przewodu zasilajacego grozi pozarem.

Nalezy dopilnowac, by przewdd zasilajacy nie stykat sie z goracymi
przedmiotami, np. grzejnikami. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nie wolno kfas¢ ciezkich przedmiotow lub samego urzadzenia na
przewodach zasilajacych. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nalezy zagia¢ doprowadzony do budynku z zewnatrz przewdd
antenowy, aby uniemozliwi¢ sptywanie do $rodka wody deszczowej.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie
przez wode wnetrza urzadzenia lub porazenie elektryczne.

Podczas montazu telewizora na $cianie nalezy uwazac, aby przewdd
zasilajacy i przewody sygnatowe nie znajdowaty sie z tytu telewizora.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem.

Nie wolno podtaczac zbyt wielu urzadzen elektrycznych do jednego
gniazdka sieciowego z wieloma wejsciami. Niezastosowanie sie do tego
zalecenia moze spowodowac przegrzanie gniazdka, a w konsekwencji
pozar.



Produktu nie wolno upuscic ani przewrdcic podczas podtaczania
urzadzen zewnetrznych. Moze to spowodowac obrazenia ciafa lub
uszkodzenie produktu.

Materiaty chroniace przed wilgoci oraz winylowe opakowania nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Materiat chroniacy przed wilgoci jest szkodliwy w przypadku spozycia.
W razie przypadkowego spozycia nalezy wymusi¢ wymioty i uda¢

sie do najblizszego szpitala. Poza tym opakowania winylowe moga
spowodowac uduszenie, dlatego nalezy przechowywac je w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb
bezpieczny dla dzieci, a w szczegdInosci uniemozliwiajacy jego
przewrdcenie, badZ préby wspinania sie na niego przez dziecko.
W przypadku nieprzestrzegania tego zalecenia telewizor moze
przewrdcic sie i spowodowac powazne obrazenia.

Po wyjeciu zuzytych baterii z urzadzenia nalezy uwazac, aby nie
zostaty one zjedzone przez dzieci. W przypadku zjedzenia baterii nalezy
natychmiast udac sie do lekarza.

Nie wolno wkfadac przedmiotéw przewodzacych prad (np. metalowych
pretéw) w koricéwke przewodu zasilajacego, gdy drugi koniec jest
podtaczony do gniazdka elektrycznego. Poza tym nie wolno dotykac
przewodu zasilajacego bezposrednio po podtaczeniu go do gniazdka.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi émiertelnym porazeniem
pradem. (zaleznie od modelu)

W poblizu produktu nie wolno przechowywac zadnych tatwopalnych
substandji. Istnieje ryzyko wybuchu lub pozaru spowodowanego
lekkomysInym przechowywaniem tatwopalnych substandji.

Nie wolno wrzucac do wnetrza produktu metalowych przedmiotéw,
takich jak monety, spinki do wtoséw, prety lub druty, a takze
fatwopalnych przedmiotdw, takich jak papier czy zapatki. Nalezy
zwrdcic szczeg6Ing uwage, by zapobiec takiemu postepowaniu dzieci.
Takie postepowanie grozi porazeniem pradem, pozarem lub
uszkodzeniem ciata. W przypadku wrzucenia jakiegokolwiek
przedmiotu do wnetrza produktu nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z centrum obstugi.

Nie nalezy spryskiwa¢ produktu woda ani przeciera¢ go tatwopalnymi
substancjami (np. rozcieficzalnikiem lub benzenem). Niezastosowanie
sie do tego zalecenia grozi pozarem lub porazeniem pradem.
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Nalezy unikac uderzania produktu lub upuszczania innych obiektow na
produkt oraz obijania ekranu. Niezastosowanie sie do tego zalecenia
grozi uszkodzeniem ciata i uszkodzeniem produktu.

Nie wolno dotykac produktu ani anteny podczas wytadowar
atmosferycznych i burzy. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi
$miertelnym porazeniem pradem.
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Nie wolno dotykac gniazdka w przypadku ulatniania sie gazu. W
takim przypadku nalezy najpierw otworzyc¢ okna w celu wywietrzenia
pomieszczenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac
powstanie iskier, a w konsekwencji pozar lub poparzenie.

Nie nalezy samodzielnie rozmontowywac, naprawiac ani modyfikowac
urzadzenia. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi pozarem

lub porazeniem pradem. W celu kontroli, kalibragji lub naprawy
urzadzenia nalezy skontaktowac sie z serwisem.



W przypadku wystapienia ktdrejkolwiek z opisanych nizej sytuacji nalezy
natychmiast odtaczy¢ produkt i skontaktowac sie z najblizszym centrum
serwisowym.

« Produkt zostat uderzony

« Produkt jest uszkodzony

« Do wnetrza produktu dostaty sie jakies przedmioty

« Produkt wydzielat dym lub dziwny zapach
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem elektrycznym.
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Jesli urzadzenie ma nie byc przez dtuzszy czas uzywane, nalezy odtaczy¢
przewéd zasilajacy produktu. Osadzajacy sie kurz moze spowodowac
pozar, a przepalenie izolacji moze spowodowac nieszczelnos¢
przewod6w elektrycznych, porazenie pradem lub pozar.
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Nie nalezy narazac urzadzenia na kontakt z wilgocia ani kapiaca lub
rozlang woda. Nie wolno stawiac na nim jakichkolwiek przedmiotéw
wypetnionych ptynami, np. wazonéw.

Produktu nie nalezy instalowa¢ w miejscach, gdzie bedzie narazony na
dziatanie thuszczow lub mgty olejowej. poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie produktu i jego upadek.

Jesli do produktu (np. do zasilacza sieciowego, przewodu zasilajacego
lub telewizora) przedostana sie woda lub inne substancje, nalezy
odfaczyc kabel zasilajacy i natychmiast skontaktowac sie z centrum
serwisowym. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowac
pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

Nalezy stosowa¢ wytacznie zasilacz sieciowy i przewdd zasilajacy
zatwierdzony przez firme LG Electronics. Nieprzestrzeganie tych zalecer
grozi pozarem, porazeniem pradem, awarig lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy rozmontowywac zasilacza sieciowego ani przewodu
zasilajacego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowac pozarem
lub porazeniem pradem elektrycznym.

/\ PRZESTROGA

Produkt nalezy ustawic w miejscu, w ktérym nie wystepuja zaktocenia
spowodowane falami radiowymi.

Nalezy zapewnic wystarczajaca ilos¢ miejsca miedzy anteng zewnetrzng
aliniami zasilania, aby zapobiec ich zetknieciu w razie upadku anteny.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi porazeniem pradem
elektrycznym.
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Urzadzenia nie wolno instalowac w miejscach, z ktorych mogthy
spasc, takich jak niestabilne potki lub powierzchnie pochyte. Nalezy
unikac takze miejs, gdzie wystepuja drgania lub podtrzymanie catosci
produktu jest niemozliwe.

W przeciwnym razie produkt moze spas¢ lub przewrdcic sie, co grozi
obrazeniami ciafa lub uszkodzeniem urzadzenia.

W przypadku zainstalowania telewizora na podstawie nalezy
zabezpieczy¢ go przed ryzykiem przewrdcenia sie. W przeciwnym
wypadku produkt moze przewrdcic sie i spowodowac obrazenia.

W przypadku montazu produktu na Scianie nalezy przykreci¢ uchwyt
montazowy zgodny ze standardem VESA (opcjonalny) do tytu obudowy.
W trakcie instalacji urzadzenia za pomoca uchwytu Sciennego
(opcjonalnego) nalezy je doktadnie przymocowac, aby nie spadto.

Korzysta¢ mozna jedynie z wyposazenia dodatkowego i akcesoriow
zalecanych przez producenta.
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Podczas instalacji anteny nalezy skorzysta¢ z pomocy
wykwalifikowanego personelu serwisowego.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe lub ryzyko porazenia pradem elektrycznym.



Zalecamy ogladanie telewizji z zachowaniem odlegtosci od ekranu co
najmniej 2—7 razy wiekszej niz dtugosc przekatnej ekranu.

Ogladanie telewizji przez zbyt dtugi czas moze spowodowac problemy
z ostroscig widzenia.
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Nalezy uzywac baterii tylko okreslonego typu.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie pilota
zdalnego sterowania.

Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie sie
baterii i wyciek elektrolitu.

Baterii nie wolno wystawia¢ na dziatanie wysokiej temperatury,

np. poprzez wystawienie na bezposrednie dziatanie swiatta
stonecznego, umieszczenie w poblizu otwartego kominka lub grzejnika
elektrycznego.

Baterii jednorazowego uzytku NIE wolno umieszcza¢ w tadowarce.

Promienie stoneczne lub silne swiatto innego rodzaju moga zaktécac
sygnat pilota zdalnego sterowania. W takim przypadku nalezy
zmniejszy¢ poziom jasnosci w pomieszczeniu.

W przypadku podtaczania urzadzen zewnetrznych, takich jak konsole
do gier wideo, nalezy dopilnowac, aby dtugos¢ przewoddéw byta
wystarczajaca. W przeciwnym razie produkt moze spasc, co grozi
obrazeniami ciata lub uszkodzeniem urzadzenia.

Nie wolno wiacza¢/wytaczac urzadzenia przez wiozenie wtyczki
do gniazdka lub wyciagniecie jej. (Nie wolno uzywac wtyczki jako
wiacznika). Moze to spowodowac awarie produktu lub porazenie
pradem.
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Prosimy przestrzegac ponizszych instrukgji instalacji, aby zapobiec
przegrzaniu si¢ produktu.
« Odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a $ciang powinna by¢ wieksza
niz 10 cm.
« Produktu nie nalezy instalowac w miejscu pozbawionym
wentylacji (np. na potce biblioteczki lub w szafce).
« Produktu nie nalezy umieszcza¢ na dywanie czy poduszce.
« Nie wolno blokowac otworu wentylacyjnego (np. obrusem lub
firana).
Niestosowanie sie do tych zalecen grozi pozarem.

otworéw wentylacyjnych telewizora, poniewaz moga one sie silnie
nagrzewac. Nie wptywa to na prawidtowe dziatanie i jakos¢ pracy
produktu.

Nalezy reqularnie sprawdza¢ przewdd urzadzenia. Jesli widoczne

53 uszkodzenia lub przepalone miejsca, nalezy odtaczy¢ przewdd

i przerwac korzystanie z urzadzenia az do momentu, gdy zuzyty
element zostanie wymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy na

odpowiedni nowy przewdd.
N
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Nie wolno dopusci¢ do gromadzenia sie kurzu na wtyczce lub gniazdku.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe.

Przewdd zasilajacy nalezy zabezpieczy¢ przed fizycznymi przecigzeniami
i uszkodzeniem mechanicznym (tj. skreceniem, zagieciem, zaciskaniem,
przytrzaskiwaniem drzwiami i podeptaniem). Nalezy zwracac
szczeg6Ing uwage na wtyczki, gniazdka oraz miejsce, w ktérym
przewdd faczy sie z urzadzeniem.



Nie nalezy mocno naciskac na panel rekoma ani ostrymi przedmiotami, ~ Czynnosci zwiazane z przenoszeniem i rozpakowywaniem produktu

np. gwozdziami, paznokciami, pilnikiem, otéwkiem lub dtugopisem, powinny wykonywac dwie osoby, poniewaz jest on cigzki.
oraz nalezy unikac zadrapania panelu. Niestosowanie sie do tego zalecenia grozi obrazeniami ciata.
1]
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Nalezy unika¢ dotykania ekranu lub naciskania go palcami przez dtuzszy ~ Raz w roku nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym w celu
czas. Moze to spowodowac tymczasowe znieksztatcenie obrazu na oczyszczenia wewnetrznych elementow produktu.
ekranie. Nagromadzony kurz moze spowodowac uszkodzenie mechaniczne.
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Przed przystapieniem do czyszczenia produktu i jego czesci nalezy Czynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez
odfaczy¢ go od Zrodta zasilania. Produkt nalezy przetrze¢ miekka wykwalifikowany personel. Sa one konieczne, jesli urzadzenie zostato

szmatka. Uzywanie nadmiernej sity moze spowodowac porysowanie lub  uszkodzone w jakikolwiek sposéb, np. poprzez uszkodzenie wtyczki lub
odbarwienie powierzchni. Nie wolno uzywac preparatow aerozolowych  przewodu zasilajacego, oblanie ciecza, upuszczenie jakiego$ przedmiotu
na bazie wody ani wilgotnej szmatki. W zadnym wypadku nie wolno do wnetrza urzadzenia lub wystawienie urzadzenia na dziatanie
uzywac srodkéw czyszczacych do szyb, nabtyszczaczy samochodowych deszczu lub wilgoci, a takze w przypadku gdy produkt nie dziata

lub przemystowych, substancji zracych, woskow, benzenu, alkoholuitp, ~ prawidtowo lub zostat upuszczony.

poniewaz grozi to uszkodzeniem produktu i jego panelu. v
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem lub
uszkodzeniem produktu (znieksztatceniem, korozja lub peknieciem).

Jesli urzadzenie jest podfaczone do gniazdka elektrycznego, wytaczenie  jog;; urzadzenie jest zimne, podczas whaczania moze wystapic

urzadzenia za pomoca wylycznika nie spowoduje odiaczenia go od niewielkie migotanie obrazu. Jest to zjawisko normalne i nie éwiadczy o
irodta zasilania. nieprawidtowym dziafaniu.
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Aby od’ch%yc' przewéc!, nalezy chwyci¢ wtyczke wydiag nqc’jq.' Panel jest zaawansowanym technologicznie produktem o rozdzielczosci
Roztaczenie Przeyvodow wewnatrz przewodu zasilajacego moze od dwéch do szesciu milionéw pikseli. Na panelu moga by¢ widoczne
spowodowac pozar. czarne i/lub jasne, kolorowe punkty (czerwone, niebieskie lub zielone)

o wielkosci 1 ppm. Nie oznaczaja one uszkodzenia ani nie wptywaja na
jako$¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

W przypadku przenoszenia produktu nalezy najpierw wyfaczy¢
zasilanie. Nastepnie nalezy odfaczy¢ przewody zasilajace, antenowe i
inne przewody podfaczeniowe.

Uszkodzenie telewizora lub przewodu zasilajacego moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.



Jasnos¢ i kolor panelu moga wydawac sie rézne w zaleznosci od pozydji
ogladajacego (kata ogladania).

Zjawisko to ma zwiazek z charakterystyka panelu. Nie ma ono zwiazku z
jakoscia produktu i nie jest usterka.

Wyswietlanie przez dtugi czas nieruchomego obrazu (np. logo kanatu
programu, menu ekranoweqo, sceny z gry wideo) moze spowodowac
uszkodzenie ekranu w postaci pozostatosci nieruchomego obrazu.
Gwarangja produktu nie obejmuije zjawisko utrwalenia nieruchomego
obrazu.

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie telewizora nieruchomych
obrazow przez dtuzszy czas (powyzej 2 godzin na ekranach LCD,
powyzej 1 godziny na ekranach plazmowych).

Réwniez dtugotrwate ogladanie telewizji w formacie 4:3 moze
spowodowac utrwalenie pozostatosci obrazu przy krawedziach ekranu.
To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

Dzwieki

Odgtos trzaskania: odgtos trzaskania wystepujacy podczas ogladania
lub wyfaczania telewizora jest wynikiem termicznego kurczenia

sie plastiku w zwiazku z temperaturg i wilgotnoscia. Ten odgtos

jest typowy dla produktéw wymagajacych deformacji termicznej.
Szumienie obwodu elektrycznego/bzyczenie panelu: cichy dzwiek
wytwarzany przez szybkie przetaczanie obwodu, ktdry dostarcza duze
ilosci pradu potrzebne do zasilania urzadzenia. Wystepowanie i skala
zjawiska réznia sie w zaleznosci od produktu.

Ten dZwiek nie wptywa na jako$¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

W poblizu telewizora nie wolno uzywac produktéw elektrycznych o
wysokim napieciu (takich jak elektryczna tapka na komary). Moze to
spowodowac nieprawidfowe dziatanie urzadzenia.

Przygotowanie

@ vwaca

.

Telewizor uzytkownika moze réznic sie od pokazanego na ilustracji.
Menu ekranowe telewizora uzytkownika moze sie nieco réznic od
przedstawionego w tej instrukgji.

Dostepne menu i opcje moga by¢ rézne w zaleznosci od
uzywanego Zrédta sygnatu wejsciowego i modelu produktu.

W przysztosci funkcjonalno$¢ tego telewizora moze zostac
rozszerzona o nowe funkgje.

Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, mozna wiaczy¢ tryb czuwania
telewizora. Jedli telewizor ma nie by¢ uzywany przez dtuzszy czas,
nalezy go wytaczy¢, aby zmniejszy¢ zuzycie energii.

Zuzycie energii podczas korzystania z telewizora mozna znaczaco
ograniczy¢, zmniejszajac jasnos¢ obrazu. Spowoduije to obnizenie
0gdlnych kosztéw eksploatacji urzadzenia.

Zawartos¢ opakowania z produktem moze by rézna w zaleznosci
od modelu.

W zwiazku z unowocze$nieniem funkgji dane techniczne produktu
i tres¢instrukgji obstugi moga ulec zmianie bez wezedniejszego
powiadomienia.

W celu zapewnienia wygody potaczen przewody HDMI i urzadzenia
USB powinny miec koricowki o grubosci mniejszej niz 10 mmi
szerokosci mniejszej niz 18 mm. Jesli przewdd lub karta pamieci
USB nie pasuja do portu USB w telewizorze, uzyj przewodu
przedtuzajacego, ktdry obstuguje standard USB 2.0.

B
A= 10mm
A *B= 18mm

Nalezy korzystac z certyfikowanego przewodu z logo HDMI.

W przypadku uzywania niecertyfikowanego przewodu HDMI moze

wystapi¢ problem z wyswietlaniem obrazu lub btad potaczenia.

(Zalecane typy przewodu HDMI)

- Przewdd High-Speed HDMI®/™ (3 m lub mniej)

- Przewdd High-Speed HDMI®/™ z obstuga sieci Ethernet (3 m
lub mniej)

/\ PRZESTROGA
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Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczeristwo i dtugi czas
eksploatacji urzadzenia, nie nalezy podfaczac do niego zadnych
niezatwierdzonych akcesoriow.

Jakiekolwiek szkody i obrazenia ciata spowodowane stosowaniem
niezatwierdzonych akcesoriow nie s3 objete gwarancja.

Niektdre modele maja cienka folie zespolong z ekranem. Folii te]
nie wolno usuwac.

W trakcie przymocowywania podstawy do telewizora — telewizor
powinien by¢ potozony ekranem w dot na migkkiej lub pfaskiej
powierzchni, aby zmniejszyc ryzyko jego zarysowania.

Wkrety powinny by¢ poprawnie wtozone i wystarczajaco mocno
dokrecone. (jesli nie zostana dokrecone wystarczajaco mocno,
telewizor moze przechylac sie do przodu po zamontowaniu.)
Wkretéw nie nalezy dokrecac zbyt mocno, aby ich nie uszkodzic.
Uszkodzenie wkretéw moze uniemozliwic ich odpowiednie
zamocowanie.



Elementy do nabycia osobno

Elementy nabywane osobno moga bez powiadomienia ulec zmianie
lub modyfikacji w celu poprawy jakosci. W celu nabycia tych akcesoriow
nalezy skontaktowac sie z punktem zakupu urzadzenia. Wymienione
urzadzenia wspétpracuja jedynie z niektorymi modelami. Nazwa i
wyglad modelu moga ulec zmianie po zmianie funkgji produktu lub na
skutek rozmaitych decyzji producenta.

(Zaleznie od modelu)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Inteligentne kamery | Pilot zdalnego Modut sterujacy
sterowania Magic Wi-Fi/Bluetooth

Urzadzenie audio
firmy LG

* Tylko modut sterujacy Wi-Fi/Bluetooth umozliwia korzystanie z pilota
Magic i urzadzenia audio firmy LG (bezprzewodowego).

Konserwacja

Czyszczenie telewizora

Aby zapewnic najwyzsza jakos¢ pracy i dtuzszy okres eksploatacji
telewizora, nalezy go reqularnie czysci¢.

« Najpierw nalezy wyfaczy¢ urzadzenie oraz odtaczy¢ przewdd
zasilajacy i pozostate kable.

« Jedli telewizor ma pozostawac nieuzywany przez dtuzszy czas,
nalezy odtaczyc¢ przewdd zasilajacy od gniazdka sieciowego. To
pozwoli unikna¢ ewentualnych uszkodzer na skutek wyfadowan
elektrycznych i wahan napiecia w sieci.

Ekran, ramka, obudowa i podstawa

Aby usuna¢ kurz lub lekki brud z powierzchni, nalezy przetrzec ja
miekka, sucha, czysta szmatka.

Aby usuna¢ mocniejsze zabrudzenia, najpierw nalezy przetrze¢
powierzchnie miekka szmatka nawilzong czysta woda lub
rozcieiczonym fagodnym detergentem. Nastepnie nalezy od razu
wytrze¢ powierzchnie suchg szmatka.

« Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzic
do jego uszkodzenia.

« Nie wolno naciska¢ ani pocierac powierzchni ekranu, ani uderzac
0 nig paznokciami lub ostrymi przedmiotami, poniewaz moze to
spowodowac jej zarysowanie i znieksztatcenia obrazu.

+ Do czyszczenia powierzchni nie wolno stosowac zadnych Srodkow
chemicznych, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie produktu.

« Nie wolno rozpyla¢ ptynéw na powierzchnie urzadzenia. Jesli woda
dostanie sie do jego wnetrza, moze spowodowac pozar, porazenie
pradem lub nieprawidtowe dziatanie.

Przewdd zasilajacy

Kurz i brud gromadzace sie na przewodzie zasilajacym nalezy regularnie
usuwac.

Podnoszenie i przenoszenie
telewizora

Przed podjeciem proby przeniesienia lub podniesienia telewizora nalezy
przeczytac ponizsze informacje. Pomoga one uniknac jego porysowania
lub uszkodzenia, a takze zapewnic bezpieczny transport niezaleznie od
modelu i rozmiar6w.

Zaleca sie przenoszenie telewizora w oryginalnym kartonie lub
opakowaniu.

Przed uniesieniem lub przeniesieniem telewizora nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajacy i wszystkie inne przewody.

Telewizor nalezy trzymac ekranem zwréconym na zewnatrz, aby
zapobiec uszkodzeniom.

Telewizor nalezy chwyci¢ mocno u géry i u dotu ramy. Nie wolno go
trzymac za czeS¢ przezroczysta, gtosnik ani kratke gtosnika.

e

Duzy telewizor powinny przenosi¢ przynajmniej 2 osoby.
Niosac telewizor, nalezy go trzymac w sposob pokazany na
ponizszej ilustracji.

« Podczas transportu telewizora nalezy chroni¢ go przed wstrzasami
i nadmiernymi drganiami.

« Podczas transportu telewizora nalezy go trzymac w pozycji
pionowej — nie wolno obracac go na bok ani pochyla¢ w lewo lub
W prawo.

« Nie nalezy uzywa¢ nadmiernej sity wobec obudowy, poniewaz jej
zginanie lub wyginanie moze spowodowac uszkodzenie ekranu.

« Podczas korzystania z telewizora nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢
wystajacego przycisku joysticka.

/\ PRZESTROGA

« Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzic
do jego uszkodzenia.

« Podczas przenoszenia telewizora nie trzymaj za uchwyty do
przewodéw. Uchwyty moga peknac, a telewizor spas¢, powodujac
obrazenia ciata u 0s6b znajdujacych sie w poblizu i uszkodzenie
samego telewizora.



Korzystanie z przycisku
joysticka

(Telewizor uzytkownika moze roznic sie od pokazanego na ilustracji.)

Naciskajac przycisk joysticka lub przesuwajac go w gore, w dét, w lewo
lub w prawo, mozna sterowac funkcjami telewizora.

Przycisk joysticka

Podstawowe funkcje

Gdy telewizor jest wytaczony, nacisnij
krdtko przycisk joysticka jeden raz.
Gdy telewizor jest wytaczony, nacisnij
krdtko przycisk joysticka jeden raz.

OB 7| wigczanie

Gdy telewizor jest wiaczony, nacisnij

i przytrzymaj przez kilka sekund
przycisk joysticka. (Jesli przycisk
Menu znajduje sie na ekranie,
nacisniecie i przytrzymanie przycisku
joysticka spowoduje wyjécie z Menu).

@ Wytaczanie

Aby dostosowac poziom gtosnosc,
nacisnij przycisk joysticka i przesun
go w lewo lub w prawo.

= Regulacja

gtosnosc

Aby przewijac liste
zaprogramowanych kanatéw, nacisnij
przycisk joysticka i przesuri go w gore
lub w dét.

@ Przetaczanie
programéw

Dostosowywanie ustawienn menu

Gdy telewizor jest wiaczony, nacisnij przycisk joysticka jeden raz.
Aby dostosowac ustawienia menu przesuwaj joystickiem w gore, w dét,
w lewo lub w prawo.

& |Wylczanie zasilania.

Zamkniecie menu ekranowych i powrdt do trybu ogladania
telewizji.

X

@ | Zmiana Zrédta sygnatu wejéciowego.

¥ [Dostep do menu gtéwnego.

@ vwaca

« Umieszczajac palec na przycisku joysticka i przesuwajac przycisk w
gdre, w dot, w lewo lub w prawo, nalezy uwazac, aby nie nacisna¢
przycisku. Jesli przycisk zostanie nacisniety przed przesunieciem, nie

mozna bedzie dostosowac poziomu gtosnosci i zapisanych programéw.

Montaz na ptaskiej powierzchni

(Zaleznie od modelu)
1 Podnies telewizor i ustaw go na ptaskiej powierzchni w pozycji pionowej.

« Pozostaw co najmniej 10-centymetrowy odstep od sciany w celu
zapewnienia odpowiedniej wentylagji.

2 Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka sieciowego.
/\ PRZESTROGA

« Telewizora nie wolno umieszcza¢ w poblizu Zrddet ciepta ani na
nich, poniewaz grozi to pozarem lub uszkodzeniem telewizora.

Mocowanie telewizora do $ciany

(W niektorych modelach ta funkgja jest niedostepna.)

1 Wt6z i dokrec Sruby oczkowe lub uchwyty i Sruby z tytu telewizora.
« Jesli w miejscach, gdzie maja sie znalez¢ Sruby oczkowe, 53 juz

wkrecone inne $ruby, wykrec je.

2 Przymocuj uchwyty Scienne do Sciany za pomoca $rub. Potozenie
uchwytéw sciennych powinno odpowiadac pozycji $rub oczkowych
wkreconych z tyhu telewizora.

3 Potacz Sruby oczkowe z uchwytami Sciennymi za pomoca napietej,
odpowiednio wytrzymatej linki Linka powinna biec réwnolegle do
podtogi.

/\ PRZESTROGA

« Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb
bezpieczny dla dzieci, a w szczegéInosci uniemozliwiajacy jego
przewrdcenie, badz préby wspinania sie na niego przez dziecko.

@ vwaca

« Do zamontowania telewizora nalezy uzy¢ stolika lub pétki
wystarczajaco duzych i mocnych, aby pomiesci¢ urzadzenie i
wytrzymac jego ciezar.

« Sruby, uchwyty oraz linka nie s3 dotaczone do telewizora. W
sprawie zakupu dodatkowych akcesoriéw prosimy skontaktowa¢
sie z lokalnymi punktami sprzedazy.



Montaz na scianie /\ PRZESTROGA

« Przed rozpoczeciem przenoszenia lub montazu telewizora nalezy
odfaczy¢ go od zasilania. Niezastosowanie sie do tego zalecenia
grozi porazeniem pradem.

« Przed montazem telewizora na uchwycie Sciennym nalezy
zdemontowac podstawe, wykonujac instrukcje dotyczace jej
montazu w odwrotnej kolejnosci.

« W przypadku montazu telewizora na suficie lub pochylonej Scianie moze
on spas¢, powodujac powazne obrazenia ciata u 0sob znajdujacych sie
w poblizu. Do montazu nalezy uzy¢ uchwytu $ciennego dopuszczonego
przez firme LG do uzytku z danym modelem urzadzenia. W razie
potrzeby nalezy skonsultowac sie ze sprzedawca lub technikiem.

« Nie wolno zbyt mocno dokrecac wkretow, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia telewizora, a w efekcie do utraty gwarangji.

« Nalezy uzy¢ wytacznie $ciennego uchwytu montazowego i wkretow
spetniajacych wymagania standardu VESA. Szkody i obrazenia ciata
spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem lub zastosowaniem
nieodpowiednich akcesoriow nie s3 objete gwarandja.

« Dhugos¢ wkretu od zewnetrznej powierzchni tylnej obudowy nie
powinna przekracza¢ 8 mm. (Tylko modele LF49**)

Uwaznie przymocuj opcjonalny uchwyt scienny do tyhu telewizora

oraz do mocnej Sciany prostopadtej do podtogi. Jedli chcesz zawiesic
telewizor na stabszych Scianach lub innych elementach, skonsultuj sie
zwykwalifikowanym technikiem. Firma LG zaleca przeprowadzenie
montazu urzadzenia na Scianie przez wykwalifikowanego instalatora.
Zalecamy korzystanie z uchwytu sciennego firmy LG. W przypadku
korzystania z uchwytu $ciennego producenta innego niz firma LG nalezy
wybrac uchwyt zapewniajacy odpowiednie zamocowanie urzadzenia
do $ciany z wystarczajaca iloscia miejsca umozliwiajaca podtaczenie
urzadzen zewnetrznych.

Podktadka do montazu Sciennego
|

Wolno uzywac wylacznie Sciennego uchwytu montazowego i wkretéw % 1 Obudowa tylna
spetniajacych wymagania standardu VESA. W tabeli ponizej podano AN
standardowe wymiary zestawéw do montazu $ciennego.

Podktadka do montazu sciennego 1

Elementy do nabycia osobno (Uchwyt Obudowa tylna —
écienny) Standard wkretu —g
:M4xL10
Model 22LF49** 28LF49**
VESA (AxB) 75x75 100100 Maks. 8 mm
T?lp wkretu : M4XL10 M4XL10 0 UWAGA
Uiaha whrgtiw . ! « Nalezy uzywac wytacznie wkretow wymienionych w specyfikagji
Uchwyt $cienny LSW1408 LSW1408 standardu VESA.
Model 32LF58* 42/50/55LF58™ « W sktad zestawu do montazu Sciennego wchodzi instrukcja obstugi
VESA (Ax B) 200x 200 400 x 400 i niezbedne czesci.
Typ wkretu M6 M6 « Uchwyt $cienny jest wyposazeniem dodatkowym. Dodatkowe
Liczba wkretow 4 4 akcesoria mozna naby¢ u lokalnego sprzedawcy.
« Dhugos¢ wkretéw moze byc rézna w zaleznosci od modelu uchwytu
Uchwyt scienny k/?;NV\f;fg kj;/x;fg $ciennego. Nalezy uzy¢ wkretéw o odpowiedniej dtugosci.
« Wiecej informacji mozna znaleZ¢ w instrukgji dotaczonej do
zestawu do montazu Sciennego.
« Aby dostosowac kat nachylenia telewizora w pionie, montujac
A telewizor na uchwycie Sciennym, nalezy wtozy¢ elementy
Bl dystansowe uchwytu $ciennego do otworéw montazowych w

telewizorze. (Tylko jesli nastepujacy element jest w zestawie)

Element w zestawie

Elementy dystansowe
uchwytu Sciennego




Podtaczanie urzadzen Podliaczanie Zasilacza
(informacje) (Zaleinie od modelu)
/\ PRZESTROGA

« Telewizor nalezy podtaczy¢ do zasilacza DC przed whozeniem

Do telewizora mozna podtaczac rozne urzadzenia. Funkcja przetaczania wtyczki do gnizzdka elektrycznego.

tryb6w sygnatu wejsciowego pozwala wybrac konkretne urzadzenie

zewnetrzne, ktore bedzie uzywane w danym momencie. Wiecej Podlqczanie Euro Scart

informacji o podtaczaniu urzadzen zewnetrznych mozna znalez¢ w ich

instrukcjach obstugi. (Zaleznie od modelu)

Telewizor wspotpracuje miedzy innymi z nastepujacymi urzadzeniami To potaczenie umozliwia przesytanie sygnatow audio i wideo

zewnetrznymi: odbiorniki sygnatu HD, odtwarzacze DVD, magnetowidy,  z urzadzenia zewnetrznego do telewizora. Podtacz urzadzenie
systemy audio, urzadzenia pamieci masowej USB, komputery, konsole zewnetrzne do telewizora za pomocg przewodu Euro Scart.
do gier.

Typ sygnatu
0 UWAGA wyjsciowego AV1
] ) ) R Aktualny (Wyjscie telewizyjne')
« Sposob podfaczania urzadzenia zewnetrznego moze sie réznic w sygnat wejsciowy
zaleznosci od modelu.
Telewizja cyfrowa Telewizja cyfrowa

« Urzadzenia zewnetrzne mozna podtaczac do dowolnego
odpowiedniego gniazda w telewizorze. Telewizja analogowa, AV

« W przypadku nagrywania programu telewizyjnego przy uzyciu
nagrywarki DVD lub magnetowidu wejsciowy przewéd sygnatu
telewizyjnego nalezy podtaczyc do telewizora za posrednictwem HDMI
tego urzadzenia. Wiecej informacji o nagrywaniu znajdziesz w
instrukcji podfaczonego urzadzenia.

- Informacje na temat obstugi urzadzenia zewnetrznego mozna
znalezé w jego instrukgji obstugi. .

« Konsole do gier nalezy podfaczy¢ do telewizora za pomoca POdiqczame modut Cl
przewodu dofaczonego do konsoli. (Zaleznie od modelu)

« W trybie PC moga pojawiac sie zaktdcenia przy niektdrych
rozdzielczosciach, pionowych wzorach lub ustawieniach kontrastu
i jasnosci. Nalezy wéwczas sprébowac ustawic dla trybu PCinng

Component Telewizja analogowa

1 Wyjscie telewizyjne: wysytanie sygnatu telewizji analogowej lub cyfrowej.
« Uzywany przewdd Euro Scart musi by¢ ekranowany.

Umozliwia ogladanie programéw kodowanych (ptatnych) w trybie
telewizji cyfrowej.

rozdzielczos¢, zmieni¢ czestotliwosc od$wiezania obrazu lub * Dopilnuj, aby modut I byt prawidtowo umieszczony w gniezdzie
wyregulowa¢ w menu OBRAZ jasnos¢  kontrast, az obraz stanie karty PCMCIA. Nieprawidtowe umieszczenie modutu moze by¢
sie zysty. przyczyna uszkodzenia telewizora i gniazda karty PCMCIA.

- W trybie PC niektdre ustawienia rozdzielczosci moga nie dziata¢ + Jesli telewizor nie odtwarza obrazu ani dZzwigku w przypadku
poprawnie w zaleznosci od Karty graficznej. podfaczenia modutu CI+CAM, nalezy skontaktowac sie z

operatorem ustugi transmisji naziemnej/kablowej/satelitarnej.

Podtaczanie anteny
Podiaczanie innych urzadzen

Telewizor nalezy podtaczy¢ do Sciennego gniazdka antenowego za

pomoca przewodu antenowego RF (75 (). Podfacz urzadzenie zewnetrzne do telewizora. Aby uzyskac jak

najlepsza jakos¢ obrazu i dZzwieku, podtacz urzadzenie zewnetrzne
do telewizora, uzywajac przewodu HDMI. Zestaw nie zawiera
dodatkowego przewodu.

« Aby korzystac z wiecej niz dwach odbiornikow telewizyjnych,
nalezy uzyc rozdzielacza sygnatu antenowego.

- Jezelijakos¢ obrazu jest niska, nalezy zainstalowac odpowiedni
wzmacniacz sygnatu w celu jej poprawienia.

« Jezeli jakos¢ obrazu jest niska podczas korzystania z anteny,
sprobuj dostosowac kierunek ustawienia anteny.

« Przewdd antenowy i konwerter nie s3 dostarczane w zestawie.

« Obstuga dZwieku telewizji cyfrowej: MPEG, Dolby Digital, Dolby
Digital Plus, HE-AAC

Podlaczanie anteny satelitarnej

(Tylko odbiorniki telewizji satelitarnej)

Telewizor nalezy podfaczy¢ do anteny satelitarnej, umieszczajac przewéd
RF anteny satelitarnej (75 Q) w gnieZdzie anteny satelitarnej telewizora.



Pilot zdalnego sterowania

Opisy zamieszczone w tej instrukgji dotycza przyciskéw dostepnych na
pilocie zdalnego sterowania. Zaleca sie uwazne przeczytanie instrukgji i
uzytkowanie telewizora w prawidtowy sposob. W celu wiozenia baterii
nalezy otworzyc pokrywe komory baterii, wozyc baterie (1,5 V AAA)
zgodnie z oznaczeniami ()i (=) na etykiecie w komorze baterii, a
nastepnie zamkna¢ pokrywe komory baterii. W celu wyjecia baterii nalezy

wykonac czynnosci takie, jak przy ich wktadaniu, ale w odwrotnej kolejnosci.

/\ PRZESTROGA

« Nie wolno mieszac starych baterii znowymi, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.

« Pilot zdalnego sterowania nie jest dotaczany do zestawu w
niektorych krajach.

Upewnij sie, iz pilot jest skierowany w strone czujnika zdalnego
sterowania w telewizorze.

(Zaleznie od modelu)

A

Q) (ZASILANIE) Wiaczanie i wytaczanie telewizora.
TV/RADE1/ES Wyhor funkdji radia, telewizji analogowej lub
cyfrowej.

SUBTITLE Wyswietlanie napisow w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

Q. MENU Przejscie do najczesciej wykorzystywanych funkgji.
GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

AD Nacisniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkgji opisu
dZwiekiem.

-5 INPUT Zmiana Zrodfa sygnatu wejsciowego.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LIST Dostep do listy zapisanych programéw.

L_I (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.
Q.VIEW Powrdt do poprzednio ogladanego programu.

+ 1= Regulagja glosnosci.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatow.

INFO® Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu.

MUTE & Wyciszenie wszystkich dzwigkow.

N\ P\~ Przewijanie zapisanych programéw lub kanatow.

N\ PAGE\/ Przejscie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
SETTINGS Przejscie do gtownych menu.

42 SMART Dostep do menu gtéwnego.

22 MY APPS Wyswietlenie listy aplikacji.

(o) ) (2
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Kolorowe przyciski (=) TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych
funkji w niektérych menu.

Przyciski nawigadji (w gore/w dét/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

0K® Wybor menu i ustawier oraz zatwierdzanie wyboru.

5 BACK Powrét do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrdt do trybu ogladania
telewizji.

APP/% Umotzliwia wybér pozycji dostepnych w menu telewizji MHP.
(Zaleznie od modelu)

REC/* Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.
(tylko model Time Machine®=® przystosowany do obstugi) (Zaleznie
od modelu)

LIVETV Powrdt do trybu LIVETV.

Przyciski sterowania (H, >, 1, €(, W) Sterowanie
odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®®, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e®),

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektorych menu.

(@D: Czerwony, (5o): Zielony, (S=): Z6tty, @2D: Niebieski)



(Zaleznie od modelu)
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0} (ZASILANIE) Wiaczanie i wyfaczanie telewizora.
SUBTITLE Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

© RATIO Zmiana proporcji obrazu.

-5 INPUT Zmiana Zrddfa sygnatu wejsciowego.

TV/RAD S1/ES) Wybor funkgji radia, telewizji analogowej lub
cyfrowej.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LIST Dostep do listy zapisanych programéw.

L_I (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.

Q.VIEW Powrdt do poprzednio ogladanego programu.

+_— Regulacja glosnosci.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatéw.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

MUTE & Wyciszenie wszystkich dzwiekow.

/\ P~/ Przewijanie zapisanych programéw lub kanatéw.

<= PAGE=— Przejscie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.

O
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INFO ® Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu.

{2 SMART Dostep do menu gtownego.

58 MY APPS Wyswietlenie listy aplikacji.

Przyciski nawigacji (w gore/w dét/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

0K ® Wyhor menu i ustawieri oraz zatwierdzanie wyboru.
B BACK Powrét do poprzedniego poziomu menu.
SETTINGS Przejécie do gtéwnych menu.

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrdt do trybu ogladania
telewizji.

D

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektorych menu.

(@D: Czerwony, (2): Zielony, (5o): Z6tty, @@2D): Niebieski)
Kolorowe przyciski (= TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych
funkdji w niektérych menu.

Q. MENU Przejécie do najczesciej wykorzystywanych funkgji.
LIVETV Powr6t do trybu LIVETV.

Przyciski sterowania (H, », 1l, €, W) Sterowanie
odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®®, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®®).

REC/% Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.

(tylko model Time Machine®¥ przystosowany do obstugi) (Zaleznie
od modelu)

SLEEP Ustawienie wyfaczenia czasowego.

AD Naciéniecie przycisku AD powoduje wtaczenie funkji opisu
dZwiekiem.

APP/* Umotzliwia wybor pozycji dostepnych w menu telewizji MHP.
(Zaleznie od modelu)



Licencje

Dostepne licencje moga sie rozni¢ w zaleznosci od modelu. Wiecej
informadji o licencjach zamieszczono na stronie www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

HDDIV}( = dits

2.0+Digital Out

Informacja dotyczaca
oprogramowania open source

Zawarty w tym produkcie kod Zrddtowy podlegajacy licencjom GPL,
LGPL, MPL i innym licencjom open source mozna pobrac ze strony
internetowej http://opensource.lge.com.

Oprdcz kodu Zrédtowego ze strony mozna pobra¢ warunki wszystkich
wymienionych licengji, zastrzezenia gwarancyjne i informacje o
prawach autorskich.

Firma LG Electronics moze udostepni¢ kod zrdtowy na ptycie
(D-ROM za opfata pokrywajaca koszty takiej dystrybucji (w tym
koszty nosnikéw, transportu i obstugi) na wniosek przestany na adres
opensource@lge.com. Oferta jest wazna przez okres trzech (3) lat

od daty zakupu produktu.

Konfiguracja zewnetrznego
urzadzenia sterujacego

Informacje potrzebne do konfiguracji zewnetrznego urzadzenia
sterujacego mozna znalez¢ na stronie www.lg.com.

Rozwigzywanie problemoéw

Nie mozna sterowac telewizorem przy uzyciu pilota zdalnego
sterowania.

« Sprawdz czujnik zdalnego sterowania na urzadzeniu i sprobuj
ponownie.
« Sprawdz, czy miedzy urzadzeniem a pilotem nie ma przeszkod
blokujacych przesytanie sygnatu.
- Sprawdz, czy baterie s3 sprawne. i czy sa poprawnie whozone (@
do®,OdoO).
Nie wida¢ obrazu i nie stycha¢ dZwieku.

« Sprawdz, czy urzadzenie jest wiaczone.
« Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest podtaczony do gniazdka
elektrycznego.
- Sprawdz dziatanie gniazdka sieciowego, podfaczajac do niego inne
urzadzenia.
Telewizor nieoczekiwanie sie wytacza.

« Sprawdz ustawienia zasilania. By¢ moze nastapita przerwa w
zasilaniu.

« Sprawdz w ustawieniach opgji CZAS, czy nie wiaczono funkgji
Automatyczne wytaczanie (zaleznie od modelu) / Drzemka /
Czas wyt..

« Jesli wiaczony telewizor nie odbiera zadnego sygnatu przez 15
minut, zostaje automatycznie wytaczony.

Podczas podtaczania do komputera (HDMI) wyswietlany jest komunikat
,No signal” (Brak sygnatu) lub,,Invalid Format” (Nieprawidtowy format).
« Wylacz i whacz telewizor za pomoca pilota.

« Odtacz i ponownie podtacz przewdd HDMI.
« Ponownie uruchom komputer, gdy telewizor jest wiaczony.



Dane techniczne

Dane techniczne bezprzewodowego modutu LAN

« Zuwagina rézne kanaty pasma wykorzystywane w

poszczegélnych krajach uzytkownik nie ma mozliwosci zmiany ani
regulacji czestotliwosci pracy, a produkt zostat skonfigurowany

zgodnie z tabela czestotliwosci dla danego regionu.

« Podczas montazu lub uzytkowania urzadzenia nie nalezy zbliza¢
sie do niego na odlegtos¢ mniejsza niz 20 cm. Stwierdzenie to
stanowi 0géIng uwage, ktdra nalezy uwzgledni¢ w zaleznosci od

warunkow pracy.

Ce01970

Dane techniczne bezprzewodowego modutu LAN

(TWFM-B006D)

Standardowy

IEEE802.11a/b/g/n

Zakres zestotliwosci

2400 - 2483,5 MHz

5150 — 5250 MHz

5725 — 5850 MHz (Poza terytorium Uniii
Europejskiej)

Mocwyjsciowa
(maks.)

802.11a:11dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5 dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm







@ LG

Life's Good

NAVOD K OBSLUZE

BezpecCnost a reference

LED TV*

* Televizor LED LG pouzije obrazovku LCD
s podsvétlenymi diodami LED.

Pfed uvedenim zafizeni do provozu si peclivé prostudujte tento
navod a uloZte jej pro budouci potrebu.

www.lg.com
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Bezpecnostni Pokyny

Pfed poutzitim vyrobku si dikladné prectéte tyto
bezpecnostni pokyny.

A\ VAROVANI

Neumistuijte televizor a dalkovy ovladac v nésledujicich prosttedich:

Misto vystavené piimému slunecnimu svitu

Misto s vysokou vihkosti, napt.koupelna

Blizko tepelnych zdrojd, nap. kamen a dal3ich zafizeni, ktera
produkuji teplo

Blizko kuchyriské linky nebo zvlh¢ovace vzduchu, kde mize byt
snadno vystaven pafe nebo oleji

Misto vystavené desti nebo vétru

Blizko nddob s vodou, napf. véz

Jinak miize dojit k poZdru, trazu elektrickym proudem, zavadé nebo
deformaci vyrobku.

Neumistujte vyrobek do prasného prostredi.
Mohlo by dojit k pozaru.
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Elektrickd zastrcka slouzi k odpojeni zaffizeni. Zastrcka musi byt
okamZité pfistupnd.

Napéjeci zastrcky se nedotykejte mokryma rukama. Pokud jsou koliky
kabelu mokré nebo zaprasené, zcela otfete a osuste zastrcku.
Vysokd vihkost by mohla zpdisobit zranéni elektrickym proudem.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Napéjeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéné zésuvce. (S vyjimkou
zafizeni, které se neuzemnuji.) Mohlo by dojit k Grazu elektrickym
proudem nebo zranéni.

Napdjeci kabel fadné pfipojte. Pokud neni napéjeci kabel pfipojen
fadné, mlze dojit ke vzniku pozaru.

il
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Dbejte na to, aby napéjeci kabel nepfisel do styku s horkymi objekty,
napiiklad s topnym télesem. Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu
elektrickym proudem.

Nepoklddejte na napdjeci kabely tézké predméty ani samotny vyrobek.
Jinak miize dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Kabel antény mezi vnitkem a vnéjskem budovy zahnéte tak, aby
dovniti nezatékal dést. Jinak by mohlo dojit k poskozeni nitiku
vyrobku vodou a hrozbé drazu elektrickym proudem.

N
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Pfi montdZi televizoru na sténu dbejte na to, aby televizor po montédzi
nevisel za napdjeci a signélové kabely na zadni strané televizoru.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Nezapojujte do jedné elektrické zasuvky pfilis mnoho elektrickych
zafizeni. Jinak miiZe dojit k pozaru z divodu prehfati.



Pfi pfipojovéni externich zafizeni dévejte pozor, aby vdm vyrobek
neupadl nebo se neprevratil. Jinak miize dojit ke zranéni nebo
poskozeni vyrobku.

Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také materidl proti vhkosti,
ktery je soucasti baleni, mimo dosah déti.

Materidl proti vihkosti by mohl byt pii poZiti nebezpecny. Pokud by
doslo k néhodnému poziti, vyvolejte zvraceni a navstivte nejblizsi
nemocnici. Vinylové obaly mohou zpisobit zaduseni. Uchovavejte je
proto mimo dosah déti.

Poufité baterie peclivé likvidujte, aby je déti nemohly snist.
V pfipadé, Ze dité baterie sni, ihned s nim jdéte k Iékafi.

Nevkladejte do konce napdjeciho kabelu vodivé predméty (napiiklad
kovové predméty), pokud je druhy konec pfipojen do elektrické sité.
Rovnéz se nedotykejte napéjeciho kabelu ihned po zasunuti zstrcky do
elektrické sité. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

(Zavisi na modelu)

Neumistuje ani neuskladiiujte v blizkosti vyrobku horlavé latky.
Pfi neopatrném zachdzeni s hoflavymi latkami hrozi nebezpedi vybuchu
nebo pozaru.

Nevhazujte do vyrobku kovové objekty, jako jsou napfiklad mince,
sponky do vlasd, pfibory nebo draty, ani hoflavé objekty, napfiklad
papir nebo zapalky. To si musi uvédomit zvIdsté déti.

Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem, pozaru nebo zranéni.
Pokud se dovnitf vjrobku dostane cizi predmét, odpojte napdjeci kabel
a kontaktujte servisni stredisko.

Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej necistéte hoflavou ltkou (fedidlem
nebo benzenem). Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.

Zabrante ndraziim ¢i padu jakychkoli predmétl do vyrobku a dejte
pozor, abyste nic neupustili na obrazovku. Mohlo by dojit ke zranéni
nebo k poskozeni vyrobku.
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Nikdy se nedotykejte tohoto vyrobku i antény béhem bourky.
Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

Nikdy se nedotykejte elektrické zasuvky, pokud doslo k Gniku plynu.
V takovém pripadé otevrete okna a vyvétrejte. Mohlo by dojit k poZaru
nebo vzniceni od elektrického vyboje.

Sami vyrobek nerozebirejte, neopravujte ani neupravujte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku. V piipadé nutnosti
provedent kontroly, kalibrace Ci opravy se obratte na servisni stiedisko.

Ais3)
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V ptipadé, Ze dojde k nékteré z nize uvedenych udalosti, vyrobek ihned
odpojte a kontaktujte mistni servisni stiedisko.

« Doslo k ndrazu (do) vyrobku

« Vlyrobek byl poskozen

« Do vyrobku se dostaly cizi predméty

« Zvyrobku vychdzel kouf nebo nezvykly zapach
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Pokud vyrobek nebudete del3i dobu pouZivat, odpojte od néj napéjeci
kabel. Usazeny prach miize zpiisobit pozér, pfipadné opotebend izolace
miize zpisobit probijeni, iraz elektrickym proudem nebo pozar.

TN
1

1y

=l

Zafizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stfikajici vodé. Na zafizeni
nepoklddejte ani objekty napinéné vodou, napfiklad vazy.

5
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Neinstalujte tento vyrobek na sténu, pokud by tam byl vystaven
plisobeni oleji nebo olejové mihy. To by mohlo vyrobek poskodit
a zplsobit jeho pad.

Pokud se do produktu (jako je napr. napéjeci adaptér, napdjeci kabel
nebo televizor) dostane voda nebo jind létka, okamZité odpojte napdjeci
kabel a kontaktujte stiedisko sluzeb. Jinak miize dojit k pozaru nebo
(razu elektrickym proudem.

PouZivejte pouze napéjeci adaptér a napéjeci kabel schvéleny
spolecnosti LG Electronics. Jinak miize dojit k pozaru, razu elektrickym
proudem, zdvadé nebo deformaci produktu.

Napéjeci adaptér ani napéjeci kabel nikdy nerozebirejte. Mohlo by dojit
k pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

/\ UPOZORNEN{

Mezi kabelem venkovni antény a napéjecim kabelem musi byt
dostatecnd vzdalenost, aby v piipadé padu antény jeji kabel nezasahl
kabel napajeci. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.
™ 7
Ee.
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Neinstalujte vyrobek na mistech, jako jsou nestabilni police nebo Sikmé
plochy. Rovnéz se vyhnéte mistim, kde dochazi k vibracim nebo kde

vyrobek nemd pinou oporu. V opacném pripadé mize vyrobek spadnout
nebo se prevratit, coz miize zplisobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Pokud televizor instalujete na stojan, je nutné provést opatieni proti
jeho prevracent. Jinak se mlize vyrobek prevrétit a zpisobit zranéni.

Pokud mate v dmyslu pfipevnit vyrobek na sténu, pfipevnéte k jeho
zadni strané propojovaci meziclanek standardu VESA pro montaz na
sténu (volitelné soucdsti). Pfi instalaci pfistroje na sténu pomoci drzaku
pro montdZ na sténu (volitelné soucdsti) jej peclivé upevnéte, aby
nespadl.

PouZivejte pouze pfidavnd zafizeni/pfislusenstvi uvddéné vyrobcem.

Pri instalaci antény se poradte s kvalifikovanym technikem.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.



Doporucujeme, abyste televizor sledovali ze vzdalenosti odpovidajici
alespon 2 az 7nésobku Uhlopicky obrazovky. V pfipadé dlouhého
sledovani televizoru miiZe dojit k rozmazanému vidéni.

0 1.5V

PouZivejte pouze uvedeny typ baterie. Jinak by mohlo dojit k poskozeni
dalkového ovladace.

Nekombinujte nové baterie se starymi. Mohlo by dojit k jejich prehfati
a vyteceni.

Baterie by nemély byt vystavovany vliviim nadmérného tepla. apfiklad
byste je neméli vystavovat pfimému slunci, otevienému ohni a
plsobeni elektrickych topnych téles.

NEUMISTUJTE nedobijeci baterie do nabijecky.

Mezi dlkovym ovladacem a jeho senzorem by nemély byt Zadné
objekty.

Signdl z dalkového ovladace miize byt rusen slunecnim svétlem nebo
jingm silnym svétlem. V takovém pifipadé svétlo v mistnosti zeslabte.

Pokud pfipojujete externi zafizeni, napfiklad herni konzole, pouzijte
dostatecné dlouhé kabely. V opatném pripadé mize vyrobek spadnout,
coz miize zplisobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Nezapinejte/nevypinejte vyrobek zapojenim zastrcky do/vytazenim
zéstreky z elektrické zasuvky. (NepouZivejte elektrickou zastrcku jako
vypina¢.) Mohlo by dojit k mechanické zdvadé nebo trazu elektrickym
proudem.

Postupuijte podle instalacnich pokynd nize, abyste zabranili pehiati
vyrobku.

« Vzdélenost mezi vyrobkem a sténou by méla byt minimélné 10 cm.

« Neumistujte vyrobek na misto bez dostatecné ventilace (napf. do

knihovny nebo skfiiky).

« Neumistujte vyrobek na koberec nebo polstrovani.

« Dbejte na to, aby vétraci otvor nebyl blokovan ubrusem ¢i zavésem.
Jinak miZe dojit k pozaru.

Ais3)

Dbejte na to, abyste se pii delsim sledovani televize nedotkli
ventilanich otvord, protoze by mohly byt horké. Nedojde k ovlivnéni
provozu ¢i vykonu vyrobku.

Pravidelné kontrolujte, zda napajeci kabel zafizeni nejevi zndmky
poskozeni nebo opotfebeni. Pokud ano, odpojte jej a nahradte stejnym
kabelem (ziskanym z autorizovaného servisu).

CW
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Dbejte na to, aby se na kolicich zastrcky napajeciho kabelu nebo zésuvky
nehromadil prach. Mohlo by dojit k pozaru.

Chrarite napdjeci kabel pred fyzickym nebo mechanickym poskozenim,
jako je piekroucent, zadrhnuti, pfiskifpnuti, zmécknuti ve dvefich

nebo pfisldpnuti. Venujte zvl&stni pozornost zastrckdm, elektrickym
zasuvkam a mistiim, ve kterych kabel vychazi ze zafizeni.
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Netlacte silné na predni panel, a to ani rukou, ani Zadnymi ostrymi
predméty (napriklad nehty, tuzkou i perem). Dbejte na to, aby nedoslo
k jeho poskrabani.

Nedotykejte se obrazovky ani na ni na del3i dobu nepokladejte prsty.
Mohlo by dojit k docasné deformaci obrazu.

Pri cisténi vyrobku a jeho soucasti nejprve odpojte napdjeni a otfete jej
mékkym hadiikem. Pouziti nadmémé sily miize zpiisobit poskrabani
nebo zmény zbarveni. Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej neotirejte
mokrym hadrikem. NepouZivejte istici prostfedky na sklo, lesténku na
auta nebo priimyslova lestidla, abrazivni prosttedky nebo vosk, benzen,
alkohol apod., které mohou vyrobek a jeho panel poskodit.

V opacném pripadé mze dojit k pozru, trazu elektrickym proudem
nebo poskozeni vyrobku (deformaci, korozi nebo prasknuti).

Pokud je tato jednotka pfipojena k zdsuvce na stfidavy proud, neni
odpojena od zdroje stfidavého proudu, i kdyZ tuto jednotku vypnete
VYPINACEM.

Pii odpojovdni kabelu jej uchopte za zastrcku a vytdhnéte.
Pokud dojde k oddéleni vodicii uvniti kabelu, miize dojit k pozaru.

Pred pfesouvanim vyrobku nejprve vypnéte napéjeni. Pak vytdhnéte
napdjeci kabely, kabely antény a viechny pfipojovaci kabely.

Mohlo by dojit k po3kozeni televizoru nebo napéjeciho kabelu a vzniku
pozdru nebo trazu elektrickym proudem.

Pfi piesouvani nebo vybalovani vyrobku pracujte ve dvojici, protoze
vyrobek je tézky. Jinak mlize dojit ke zranéni.

Jednou za rok se obratte na servisni stredisko s Zadosti o vyciSténi
vnitinich soucdsti vyrobku. Nahromadény prach miize zpGsobit
mechanické selhani.

Veskeré opravy vyrobku svéfte kvalifikovanym pracovnikiim servisu.
Vyrobek je potteba opravit v pfipadé, Ze byl jakymkoli zpisobem
poskozen, napfiklad v pfipadé poskozeni napdjeciho kabelu nebo
zdstreky, vniknuti kapaliny ¢i objektd do zafizeni nebo pokud bylo
zafizeni vystaveno desti Ci vihkosti, nefunguje standardnim zplisobem
¢i spadlo na zem.
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Pokud je vyrobek pfi dotyku studeny, miizete po jeho zapnuti pozorovat
nepatrné blikéni. Jde o normaini jev, vyrobek je v pofadku.

~
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Panel je vyrobek s moderni technologii rozlisenim dvou az Sesti milion(
pixelli. Na panelu miizete vidét drobné cerné nebo jasné barevné tecky
(Cervené, modré nebo zelené) velikosti 1 ppm. Nejednd se o zdvadu a
neovliviuje to vykon ani spolehlivost vyrobku.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobkd tietich stran a neni déivodem pro
vyménu nebo vraceni penéz.



Na zakladé pozice, ze které panel sledujete (vlevo/vpravo/nahofe/dole),

se miZe jas a barvy panelu lisit.
Tento jev je zplisoben povahou panelu. Nesouvisi s vykonem vyrobku a
nejednd se o zdvadu.

Zobrazovani statického obrdzku (napf. loga vysilaci stanice, nabidky
na obrazovee, scény z videohry) po dlouhou dobu miize poskodit
obrazovku vedouci k pfetrvévani obrazu, zndmému téZ jako vypdleni
obrazu. Zéruka vyrobku se na vypdleni obrazu nevztahuje.

Vyhnéte se ponechdni statického obrazu na televizoru po delsi dobu

(2 nebo vice hodin pro LCD televizor, T nebo vice hodin pro plazmovy
televizor).

Pokud po dlouhou dobu sledujete televizni obraz s pomérem stran 4:3,
na okrajich panelu miize také dojit k vypéleni obrazu.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobka tietich stran a neni dGvodem pro
vyménu nebo vrdceni penéz.

Vytvéieny zvuk

,Praskani”: Praskani, ke kterému dochdzi pfi sledovani nebo vypnuti
televizoru, vznikd tepelnym smrstovanim plastu kvili teploté a
vlhkosti. Tento zvuk je bézny u vyrobkd, u kterych dochazi k tepelné
deformaci. Bzucenf elektrickych obvodi/panelu: Tichy zvuk vznikd ve
vysokorychlostnim spinacim obvodu, ktery doddvé velké mnoZstvi
proudu pro provoz vyrobku. Lisi se v zdvislosti na vyrobku.

Tento vytvaieny zvuk nemd vliv na vykon ani spolehlivost vyrobku.

V blizkosti televizoru nepouzivejte elektrické spotfebice s vysokym
napétim (napf. elektrickou mucholapku). Mize dojit k poskozeni
produktu.

Priprava

POZNAMKA

« Uvedeny obrazek se miize od vaseho televizoru lisit.

- Nabidka 0SD (On Screen Display) vaseho televizoru se mize mirné
lisit od obrazki v této piirucce.

« Dostupnd menu a moznosti se mohou liit od zdroje vstupu a
modelu vyrobku, ktery pouZivéte.

« Do tohoto televizoru mohou byt v budoucnu pfidany nové funkce.

« Televizor miize byt za ticelem tspory elektrické energie uveden

do pohotovostniho rezimu. Pokud nebude televizor deli dobu

pouzivan, mél by byt vypnut, coZ pfispéje ke snizeni spotieby

energie.

Snizenim trovné jasu obrazu Ize podstatné sniZit mnoZstvi energie

spotfebované béhem pouZivani, coz prispéje ke snizeni celkovych

provoznich nakladi.

Polozky dodané se zafizenim se mohou v zdvislosti na modelu lisit.

Specifikace vyrobku nebo obsah tohoto ndvodu se mohou z diivodu

zlep3eni funkei vyrobku zménit bez predchoziho upozornéni.

Pro optimélni pfipojeni pouZivejte kabely HDMI a zafizeni USB

s rameckem, ktery ma tloustku mensi nez 10 mm a Sitku mensi

nez 18 mm. Pokud nelze kabel USB nebo pamétové zafizeni USB

piipojit k portu USB televizoru, pouijte prodluZovaci kabel, ktery

podporuje protokol USB 2.0.

.

.
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*A=10mm
A *B=18mm

Poutijte certifikovany kabel s logem HDMI.

Pokud nepoutijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi

zobrazovat nebo miize dojit k chybé pfipojeni. (Doporucené typy

kabeld HDMI)

- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ (3 m nebo kratsi)

- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ se siti Ethernet (3 m nebo
kratsi)

/\ UPOZORNEN{

NepouZivejte jiné nez schvalené polozky, jinak neni zarucena
bezpecnost a Zivotnost vyrobku.

Z&ruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zpdsobend
neschvalenymi polozkami.

Obrazovka nékterych model( je opatfena tenkou folii, kterd se
nesmi odstranit.

Pri pfipojovéni televizoru ke stojanu poloZte obrazovku licem dolii
nastiil nebo rovnou plochu opatfenou mékkou podlozkou, abyste
obrazovku chranili pfed poskrabanim.

Ujistéte se, Ze jsou Srouby spravné vlozeny a bezpecné utazeny.
(Pokud nejsou utazeny dostatecné bezpecné, mize se televizor po
instalaci naklonit dopiedu.) Neutahujte Srouby pfilis velkou silou.
Mohlo by dojit k poSkozeni a nespravnému utazeni Sroub.

Ais3)
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Dokupuje se zvlast

U samostatné dokupovanych polozek miize v zajmu zlepseni kvality
dojit bez predchoziho upozoréni k tipravam nebo zménam. Toto zboZi
miiZete zakoupit u svého prodejce. Tato zafizeni funguji pouze s urcitymi
modely. Nazev nebo technickeé feSeni modelu se méize zménit z divodu
zdokonaleni funkci produkt nebo zmény urcitych okolnosti nebo
uplatiiovanych zasad ze strany vyrobce.

(Zavisi na modelu)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Smart Camera Dalkovy ovladac Hardwarovy kli¢ pro
Magic sit Wi-Fi/Bluetooth

ZVUK zafizeni LG

* Dalkovy ovlada¢ Magic a audio zafizeni LG (bezdrétové) mizete
pouzivat pouze v piipadé, ze pouzivate hardwarovy kli¢ pro sit Wi-Fi/
Bluetooth.

Udrzba

Cisténi televizoru
V zéjmu co nejlepsi funkénosti a prodlouzeni Zivotnosti televizor
pravidelné cistéte.
« Nezapomeiite nejprve vypnout napajeni a odpojit napajeci kabel i
viechny ostatni kabely.
« Pokud je televizor del3i dobu bez dohledu a nepouziva se, odpojte
napéjeci kabel z elektrické zasuvky, abyste zamezili poskozeni
bleskem nebo proudovym razem.

Obrazovka, ramecek, kryt a stojan

Chcete-li odstranit prach nebo drobné zneciténi, otfete povrch suchou,
Cistou a mékkou utérkou.

Chcete-li odstranit silné znecisténi, otfete povrch mékkou utérkou
navlhcenou v Cisté vodé nebo v roztoku jemného saponatu. lhned po
otfeni osuste povrch suchou utérkou.

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

« Netlacte na povrch obrazovky, neprejizdéjte po ném ani do
néj netukejte nehtem nebo ostrym predmétem, jinak mohou
vzniknout Skrabance a obraz bude zkresleny.

« NepouZivejte chemicke Iatky, které mohou vyrobek poskodit.

« Na povrch nestfikejte tekutinu. Pokud se do televizoru dostane
voda, miize dojit k poZaru, zranéni elektrickym proudem nebo
nespravné funkdi.

Napajeci kabel

Pravidelné odstranujte prach nebo necistotu nahromadénou na
napdjecim kabelu.

Zvedani a premisténi
televizoru

Nez premistite nebo zvednete televizor, prostudujte si nasledujici
pokyny, abyste zabranili jeho poskrabani nebo poskozeni a aby peprava
probéhla bezpecné bez ohledu na typ a velikost televizoru.
« Doporucuje se piemistovat televizor v krabici nebo v obalovém
materidlu, ve kterém byl televizor piivodné dodan.
« Nez budete televizor premistovat nebo zvedat, odpojte napajeci
kabel i viechny ostatni kabely.
« Kdyz drzite televizor, méla by obrazovka sméfovat doptedu, aby
nedoslo k poskozeni.

+ Uchopte pevné horni a dolni ram televizoru. Dbejte, abyste se
nedotykali priihledné casti, reproduktoru nebo oblasti miizky

reproduktoru.
g L=k
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« Prepravu velkého televizoru by mély provadét nejméné 2 osoby.
« Pfimanuaini preprave televizoru drzte televizor podle
nasledujiciho vyobrazeni.

- Pfi pfepravé televizor nevystavujte ndraziim ani nadmérnému
treseni.

- PFi prepravé drzte televizor ve vzpfimené poloze, nenatacejte
televizor na stranu ani jej nenaklénéjte doleva nebo doprava.

« Snaite se pfilis netlacit, aby nedoslo k ohnuti Sasi rdmu a tim
k poskozeni obrazovky.

« Pri manipulaci s televizorem dejte pozor, abyste neposkodili
vycnivajici tlacitko ovladace.

/\ UPOZORNENI

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

- Pri pfesunu televizor nedrzte za drzaky kabeld, protoze miize
dojit k jejich pretrZeni a naslednému zranéni osob a poskozeni
televizoru.



Pouzivani tlacitka ovladace

(Uvedeny obrdzek se miize od vaseho televizoru lisit.)

Funkce TV miZete jednoduse ovlddat stisknutim nebo pfesunutim
tlacitka ovladace nahoru, dolii, doleva nebo doprava.

Tlacitko ovladace

Zakladni funkce

@ Zapnuti tlacitko ovladace, jednou je stisknéte

Kdyz je TV vypnutd, umistéte prst na

a poté uvolnéte.

stisknéte pod dobu nékolika sekund
@ Vypnuti a poté uvolnéte. (Pokud je viak na

KdyZ je TV zapnutd, umistéte prst
na tlacitko ovladace, jednou je

obrazovce tlacitko Menu, stiskem a
podrzenim tlacitka ovladace Menu

opustite.)
Pokud umistite prst na tlacitko
- Ovladani ovladace a zatlacite je doleva
hlasitosti (i doprava, miiZete nastavit

pozadovanou Grove hlasitosti.

@ Ovladani ovladace a zatlacite je nahoru ¢i
programi dolli, miiZete prochdzet pozadované

Pokud umistite prst na tlacitko

ulozené programy.

Uprava nastaveni menu

Pokud TV zapnete, stisknéte jednou tlacitko ovladace.
MiZete upravit nastaveni polozek menu posunutim tlacitka ovladace
nahoru, dold, doleva nebo doprava.

& | Vypnéte telefon.
X Vymazéni zobrazeni na obrazovce a prechod zpét ke
sledovéni televizoru.
@ |Zména vstupniho zdroje.
£¥ | Prechod do hlavni nabidky.
@ PozNAMKA

« Pokud umistite prst na tlacitko ovladace a budete jej tlacit nahoru,
doldi, vlevo nebo vpravo, davejte pozor, abyste nestiskli tlacitko
ovladace. Pokud nejprve stisknéte tlacitko ovladace, nebudete moci
nastavit Uroven hlasitosti a ulozené programy.

Umisténi monitoru na stolek

(Zavisi na modelu)
1 Naklonénim zvednéte televizor do vzpfimené polohy na stolku.

« Mezi monitorem a sténou musi byt volny prostor (miniméIné)
10 cm pro zajisténi spravného vétrani.

2 Zapojte napéjeci kabel do elektrické zasuvky.
/\ UPOZORNENI

« Neumistujte televizor na zdroje tepla nebo do jejich blizkosti, aby
nedoslo k pozaru nebo jinému poskozeni.

Zajisténi televizoru na sténé

(Tato funkce neni k dispozici u vsech modeld.)

1 Zasuiite a utdhnéte Srouby s okem nebo televizni drzéky a Srouby na
zadni strané televizoru.
« Jsou-li v misté Sroubdi s okem zasunuté Srouby, nejprve je vyjméte.
2 Pfipevnéte drzaky ke sténé pomoci Sroubd.
Poloha nésténného drzaku musi odpovidat poloze $roubi s okem na
zadni strané televizoru.
3 Spojte Srouby s okem a ndsténné drzéky pomoci pevného provazu.
Dbejte, aby byl provaz natazen rovnobézné s vodorovnym povrchem.

/\ UPOZORNEN{
- Dbejte, aby déti ne3plhaly nebo se nevéely na televizor.
@ PoznNAMKA

« PouZijte podlozku nebo skfifiku, kterd je dostatecné pevnd a velkd,
aby unesla televizor.

« Konzole, Srouby a lanka nejsou soucasti dodavky. Mizete je ziskat u
svého lokdIniho prodejce.
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Montaz na sténu

Pripevnéte opatrné volitelny drzék pro montdZ na sténu na zadni stranu

televizoru a nainstalujte jej na pevnou sténu kolmou k podlaze. Pokud
pripeviiujete televizor k jinym stavebnim materidldim, obratte se na
kvalifikované pracovniky. Spolecnost LG doporucuje svéfit nasténnou
montaz kvalifikovanému pracovnikovi. Doporucujeme pouzivat drzék
pro montdz na sténu od spolecnosti LG. Pokud nebudete pouzivat
drzak pro montdz na sténu od spolecnosti LG, pouZijte takovy drzék pro
montdz na sténu, kde je zafizeni odpovidajicim zpsobem pfipevnéno
na sténu a ma dostatek prostoru pro pipojeni k externim zafizenim.

Ovéite, zda Srouby a drzk pro montdz na sténu vyhovuji standardu
VESA. Standardni rozméry sad pro montdz na sténu jsou uvedeny
v nésledujici tabulce.

Samostatné prodavana polozka (drzak pro
montaz na sténu)

Model 22 F49** 28LF49**
VESA (AxB) 75%75 100x 100
Standardni Sroub M4XL10 M4 X110
Pocet Sroubii 4 4
:;z:t';::f montaZ 1 w1408 LSW1408
Model 32LF58%* 42/50/55LF58**
VESA (Ax B) 200x 200 400 x 400
Standardni Sroub M6 M6
Pocet Sroubii 4 4
Drzak pro montaz LSW240B LSW440B
na sténu MSW240 MSW240
A
8|

/\ UPOZORNEN{

Nejprve odpojte napdjeni a teprve poté piemistujte nebo instalujte
televizor. Jinak mliZe dojit k Grazu elektrickym proudem.

Pred instalaci televizoru do ndsténného drzéku odstrante stojan

— pouZijte obraceny postup nez pfi piiipojovani stojanu.

Pokud instalujete televizor na strop nebo naklonénou sténu, miize
spadnout a zplisobit vazné zranéni.

Pouzivejte schvaleny drzék pro montdz na sténu od spolecnosti LG
a obratte se na mistniho prodejce nebo kvalifikované pracovniky.
Srouby neutahujte plis velkou silou, jinak se televizor poskodi

a zéruka pozbude platnost.

Poutijte Srouby a nasténné drzaky, které vyhovuji standardu

VESA. Zaruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zplisobend
nespravnym pouZitim nebo nevhodnym pfislusenstvim.

Délka Sroubu od vnéjsiho povrchu zadniho krytu by méla byt méné
nez 8 mm. (Pouze LF49*¥)

Podlozka pro montdz na zed'
|

ﬁ “— Zadni kryt

Podlozka pro montaz na zed’—‘r'l“

Zadni kryt —

Standardni Sroub —g,
:M4xL10

Max.8 mm

@ rPoznNAMKA

« Pouzijte Srouby uvedené ve specifikaci Sroubi podle standardu

VESA.

« Sada pro montéz na sténu obsahuje ndvod na instalaci a potfebné

soucdsti.

« Drzdk pro montdz na sténu je dopliikové pfislusenstvi. Dopliikové

prislusenstvi si mtizete zakoupit od mistniho prodejce.

« Délka Sroubd se mZe lisit v zavislosti na nasténném tchytu.

Dbejte, abyste pouzili sprdvnou délku.

« Dalsi informace naleznete v ndvodu pfilozeném k ndsténnému

drzaku.

« Pokud k televizoru pfipojujete drzék na sténu, do otvorli drzaku pro

montdZ televizoru na sténu vlozte vlozky pro nastaveni televizoru
ve vertikalnim Uhlu. (Pouze pokud je doddna soucast nésledujiciho
tvaru)

Dodané souddst

Vlozky pro montéz
na sténu




Pripojeni (upozornéni)

K televizoru Ize pripojit riizna externi zafizeni a prepinanim rezim{
vstupi volit urcité externi zafizeni. Dalsi informace o pfipojovani
externich zafizeni najdete v ndvodu konkrétniho zafizeni.

Dostupna externi zafizeni jsou: pfijimace HD, piehrévace DVD,
videorekordéry, ZVUK systémy, zdznamova zafizeni USB, pocitace, herni
zafizeni a dalsi externi zafizeni.

@) PozNAMKA

- Pfipojeni externich zafizeni se mliZe u rliznjch modeld lisit.

- Externi zafizeni Ize pfipojovat k televizoru bez ohledu na poradi
televizniho portu.

« Kdyz nahrévéte televizni pofad do rekordéru DVD nebo
videorekordéru, pfipojte vstupni kabel televizniho signalu
k televizoru prostiednictvim rekordéru DVD nebo videorekordéru.
Dalsi informace o nahravéni najdete v navodu k pfipojenému
zafizent.

« Pokyny k pouzivani externiho zafizeni naleznete v piislusném
ndvodu k pouZiti.

« Kdyz k televizoru pfipojujete herni zafizeni, pouZijte kabel dodany
spolecné s hernim zafizenim.

« Vrezimu PC miZe vznikat Sum v souvislosti s rozlisenim, svislym
vzorem, kontrastem nebo jasem. Pokud vznika Sum, zménte vstup
PCna jiné rozliseni, zménte obnovovaci frekvenci na jinou hodnotu
nebo upravte jas a kontrast v nabidce 0BRAZ, dokud se obraz
nevyjasni.

« Vrezimu PCnemusi nékterd nastaveni rozliseni fungovat spravné
v zévislosti na grafické karté.

P¥ipojeni antény
Pripojte televizor k nésténné zdsuvce antény pomoci kabelu RF (75 Q).

- Jestlize budete pouZivat vice nez 2 televizory, poutijte rozdélovac
signalu.

« Jestlize ma obraz Spatnou kvalitu, nainstalujte spravnym
zplisobem zesilovac signélu, aby se kvalita zlepsila.

- Pokud je kvalita obrazu s pfipojenou anténou $patna, zkuste
anténu natocit sprdvnym smérem.

- Kabel antény a prevadéc nejsou soucasti dodavky.

- Podporované DTV ZVUK: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Pripojeni satelitni antény
(Pouze modely pro satelitni pfijem)

Pripojte televizor k satelitni anténé prostfednictvim zésuvky pro
satelitni pfijem a satelitniho kabelu RF (75 Q).

Piipojeni pomoci adaptéru
/\ UPOZORNENI{

(Zavisi na modelu)
« Pied pipojenim napdjeci zastrcky televizoru do zasuvky elektrické
sité na zdi, zkontrolujte, zda je televizor piipojen k adaptéru DC.
Piipojeni pres Euro Scart

(Zavisi na modelu)

Prendsi signal videa nebo zvuku z externiho zafizeni do televizoru.
Pfipojte externi zafizeni k televizoru kabelem Euro Scart.

Typ vystupu

™~ yp vystup AV1
Aktualni (Vystup TV")
vstupni rezim
DigitaIni TV DigitaIni TV
Analogova TV, AV
Komponentni Analogova TV
HOMI

1 Vystup TV: vystup analogovych nebo digitdlnich televiznich signald.
« Kabel Euro Scart musi byt vybaven stinénim signélu.

Piipojeni modul CI
(Zavisi na modelu)

Pro zobrazeni kddovanych (placenych) vysilani v rezimu digitaIni
televize.

« Zkontrolujte, zda je modul Cl vioZen do slotu PCMCIA se spravnou

orientaci. Pokud modul neni vlozen spravné, miize dojit k poskozeni

televizoru nebo slotu PCMCIA.

« Pokud televizor nemé obraz nebo zvuk pii pfipojeni modulu CI
+ CAM, kontaktujte provozovatele pozemniho/ kabelového/
satelitniho vysilani.

Dalsi pripojeni
Pfipojte televizor k externim zafizenim. Pro dosazeni nejlepsi kvality

obrazu a zvuku propojte externi zafizeni a televizor pomoci kabelu
HDMI. Samostatny kabel neni soucsti doddvky.
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Dalkovy ovladac

Popisy v tomto ndvodu se tykaji tlacitek dalkového ovladace.
Prostudujte si pozorné tento ndvod a pouzivejte televizor spravnym

zplisobem. Pokud chcete provést vyménu baterii, oteviete kryt baterie,
vlozte baterie (1,5 V AAA) tak, aby koncovky @ a @ odpovidaly 3titku

umisténému uvnitf prostoru pro baterie, poté kryt baterii zavfete. Pfi
vyjimani baterii provedte stejny postup v opacném pofadi.

/\ UPOZORNENI
« NepouZivejte soucasné staré a nové baterie, jinak se dlkovy

ovlada¢ mize poskodit.
« Dalkové ovlddani nebude urceno pro viechny trhy.

Délkovy ovlada¢ musite namifit na Cidlo délkového ovlddani na
televizoru.

(zavisi na modelu)
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() (NAPAJENI) Zapnutinebo vypnuti televizoru.
TV/RAD1/ED Vybér kanalu pro radio, TV a DTV.
SUBTITLE V digitéInim reZimu zobrazi preferované titulky.
Q. MENU Pistup k nabidkam rychlého menu.

GUIDE Zobrazi priivodce porady.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisi zvuku.
-5 INPUT Zména vstupniho zdroje.

Ciselna tlacitka SlouZi k zaddvani cisel.

LIST Pistup k uloZzenému seznamu programd.

L1 (Spacja) Wstawienie spacji za pomocg klawiatury ekranowej.
Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.

~+_~1— Uprava tirovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kanald.

INFO® Zobrazi informace o aktudlnim poradu a obrazovce.
MUTE % Vypnuti vech zvukil.

/\ P\~ Prochdzeni uloZenymi programy nebo kandly.

N\ PAGE~\~ Prechod na predchozi nebo dalsi obrazovku.
SETTINGS Pfejde na hlavni menu.

< SMART Zobrazeni nabidky DOM0 menu.

58 MY APPS Zobrazi seznam aplikaci.

f
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Tlacitka teletextu (= TEXT/ T.0PT) Tato tlacitka se pouZivaji pro
teletext.

Navigacni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochazeni
nabidkami nebo moznostmi.

0K ® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

O BACK Navrat na predchozi tirovefi.

EXIT Vymazéni veskerych zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke
sledovéni televizoru.

APP/> Viybér zdroje nabidky MHP televizoru. (zavisi na modelu)
REC/> Zahdjit nahrévani a zobrazit menu pro nahrdvani.

(pouze u modelii s podporou Time Machine®e®) (zévisi na modelu)
LIVETV Névrat do rezimu ZIVE VYSILANI.

Ovladaci tlacitka (H, D>, 11, €4, W) Ovladani nabidek

s prémiovym obsahem, Time Machine®® nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machinefed),

Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.

(@D Cervené, (5=): Zelené, (= ): Zluté, (@8D): Modré)



(zavisi na modelu)
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(Y (NAPAJEND) Zapnuti nebo vypnuti televizoru.

SUBTITLE V digitdInim reZimu zobrazi preferované titulky.

© RATIO Zména velikosti obrazu.

-5 INPUT Zména vstupniho zdroje.

TV/RAD [81/EQ) Vybér kanalu pro radio, TV a DTV,

Ciselna tlacitka SlouZi k zaddvani cisel.

LIST Pristup k ulozenému seznamu programd.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.
Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.

=+ _1— Uprava rovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kanald.

GUIDE Zobrazi privodce pofady.

MUTE & Vypnuti viech zvuki.

\ P\~ Prochdzeni ulozenymi programy nebo kanaly.
<= PAGE = Pfechod na piedchozi nebo dalsi obrazovku.

@ E
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INFO @ Zobrazi informace o aktualnim pofadu a obrazovce.
{3 SMART Zobrazeni nabidky DOMU menu.

222 MY APPS Zobrazi seznam aplikaci.
Navigaéni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochézeni
nabidkami nebo moznostmi.

OK @ Viybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadéni.

D BACK Navrat na predchozi tirover.

SETTINGS Piejde na hlavni menu.

EXIT Vymazéni veskerych zobrazeni na obrazovce a pfechod zpét ke
sledovéni televizoru.

D

Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.

(@D Cervené, Cz=: Zelené, C&: Zluté, (@ED: Modré)

Tlacitka teletextu (= TEXT/ T.0PT) Tato tlacitka se pouZivaji pro

teletext.

Q. MENU Pistup k nabidkam rychlého menu.

LIVETV Navrat do rezimu ZIVE VYSILANI.

Ovladaci tlacitka (H, D>, 11, €(, D) Ovlddani nabidek

s prémiovym obsahem, Time Machine®=® nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®e),

REC/ Zahdjit nahrdvéni a zobrazit menu pro nahrdvéni.

(pouze umodeli s podporou Time Machine®®) (zavisi na modelu)
SLEEP Nastavte casovac vypnuti.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisd zvuku.
APP/% Vyhér zdroje nabidky MHP televizoru. (zavisi na modelu)
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Licence

U rliznych modeli se podporované licence mohou lisit. Dalsi informace
o licencich naleznete na webové strance www.lg.com.

homeus HITH

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

2.0+Digital Out

=

Oznameni o softwaru open
source

Chcete-li ziskat zdrojovy kdd na zakladé licence GPL, LGPL, MPLa
dalSich licenci k softwaru s otevienym zdrojovym kddem, ktery tento
vyrobek obsahuje, navtivte webovy server http://opensource.lge.com.

Kromé zdrojového kddu si Ize stahnout viechny zmifiované licen¢ni
podminky, vylouceni zdruky a upozornéni na autorskd préva.
Spolecnost LG Electronics poskytuje uZivatel{im otevieny zdrojovy kod
na disku CD-ROM za poplatek pokryvajici naklady na distribuci (napf.
cenu média, poplatky za manipulaci a dopravu), po vyzadani e-mailem
zaslanym adresu opensource@lge.com. Tato nabidka je platna po dobu
tfi (3) let od data zakoupeni vyrobku.

Nastaveni externiho
ovladaciho zarizeni

Pokud chcete ziskat informace o nastaveni externiho ovlddaciho
zafizent, navtivte webovou stranku www.lg.com.

Odstranovani potizi

Televizor nelze ovladat délkovym ovladacem.

« Zkontrolujte idlo dalkového ovladace a zkuste znovu.
« Zkontrolujte, zda se mezi vyrobkem a dlkovym ovladacem
nenachdzi prekazka.
« Zkontrolujte stav baterii a zda jsou spravné viozené (D na@®, ©
naQ).
Nezobrazuje se Zadny obraz a neni slySet zadny zvuk.
« Zkontrolujte, zda je vyrobek zapnuty.
« Zkontrolujte, zda je napdjeci kabel piipojen k elektrické zasuvce.
« Zkontrolujte, zda neni vadn elektricka zdsuvka — piipojte do ni
jind zafizeni.
Televizor se néhle vypne.
« Zkontrolujte nastaveni napdjeni. Mohlo dojit k vypadku napdjeni.
« Zkontrolujte, zda neni funkce Aut. pohot. reZim (Zavisi na
modelu) / Casovaé vypnuti / Cas vypnuti aktivovéna v nastaveni
Cas.
+ Je-li televizor zapnuty, ale bez signélu, vypne se televizor
automaticky po 15 minutdch necinnosti.
Pfi piiipojent k pocitaci (HDMI) se zobrazi zpréva ,,Zédny signdl” nebo
,Neplatny formét".
- Vypnéte/zapnéte televizor pomoci dalkového ovladace.
- Pfipojte kabel HDMI znovu.
- Zapnéte televizor a restartuje pocitac.



Technické udaje

Technické tidaje modulu bezdratové sité LAN

« ProtoZe kandl pdsma pouzivany v dané zemi miiZe byt jiny, uZivatel
nemdze provozni kmitocet ménit ani upravit a tento vyrobek je
nastaven podle regiondlni tabulky frekvenci.

« Toto zafizeni by mélo byt instalovéno a pouzivano s minimélni
vzdalenosti 20 cm mezi zafizenim a vasim télem. Tato fréze se tyka
obecného prohlaseni pro pfistup k uZivatelskému prostredi.

Ce01970

Technické tidaje modulu bezdratové sité LAN (TWFM-B006D)
Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400az2483,5 MHz
Frekvencnirozsah | 57150275250 MHz
5725 az 5 850 MHz (Pro staty mimo EU)
802.11a:11dBm
. - 802.11b: 14 dBm
W‘“(':;'x")‘"m“ 802.11:10,5 dBm
i 802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm
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@ LG

Life's Good

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Bezpecnost a referencie

LED TV*

* Televizory LED spolocnosti LG vyuzivajui obrazovku
LCD s podsvietenim LED.

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tuto prirucku a
odloZte si ju pre buddce pouZitie.

www.lg.com
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Bezpecnostné Pokyny

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte
bezpecnostné opatrenia.

A\ VAROVANIE

Televizor a dialkovy ovlddac neumiestiiujte na nasledujtice miesta:

miesto vystavené priamemu sinecnému svitu,

miesto s vysokou vihkostou, ako je napriklad kipelfia,
miesto v blizkosti zdroja tepla, ako st napriklad kachle a iné
zariadenia produkujtice teplo,

miesto v blizkosti kuchynskych drezov alebo zvih¢ovacov, kde
produkt moze byt jednoducho vystaveny pdsobeniu pary alebo
oleja,

miesto vystavené posobeniu dazda alebo vetra,

miesto v blizkosti nadob s vodou, ako sd napriklad vazy.

V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom, poruchdm alebo deformacii produktu.

Nenechdvajte produkt na prasnych miestach. Mohlo by déjst k poziaru.

)
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Sietova zastrcka slizi na odpojenie zariadenia. Tato zastrcka musi byt
neustale dostupna.

Nechytajte zastrcku mokrymi rukami. Ak je kolik zastrcky mokry alebo
zapraseny, dokladne ho osuste alebo z neho zotrite prach.
Nadmerna vihkost by mohla zapricinit zésah elektrickym pradom.

é‘
78 QPM%
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Uistite sa, Ze je napdjaci kabel pripojeny k uzemnenej elektrickej
zésuvke. (Plati v pripade neuzemnenych zariadeni.)

Dékladne pripojte napdjaci kébel. Ak nie je napdjaci kébel pripojeny
dokladne, mohlo by dojst k poziaru.

il
7
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Uistite sa, Ze sa napdjaci kabel nedotyka hordcich objektov, napriklad
ohrievaca. Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Nekladte tazké predmety ani samotny produkt na napajacie kéble.
V opacnom pripade by to mohlo viest k poziaru alebo zasahu
elektrickym pradom.

Ohnite kdbel antény v mieste prechodu z vonkajsieho prostredia do
vntra budovy, aby ste zabrénili zatekaniu dazdovej vody.

Voda méze sposobit poskodenie vnitornych sticasti produktu a zésah
elektrickym pradom.

Pri montdZi na stenu televizor nevesajte za napdjaci alebo signélny
kébel zo zadnej strany televizora.
Mohlo by to viest k poziaru alebo zésahu elektrickym pridom.

Nezapéjajte privela elektrickych zariadeni do jednej elektrickej zdsuvky.
Mohlo by to viest k poziaru v désledku prehrievania.



Pri pripdjani externych zariadeni dajte pozor, aby sa vém televizor
neprevrhol alebo aby vdm nespadol.
Mohlo by to viest k poraneniu osob alebo poskodeniu produktu.

Uchovavajte balenie chraniace produkt pred vihkostou alebo vinylové
balenie mimo dosahu deti. Prehltnutie ochranného materidlu je
nebezpecné. Ak dojde k prehltnutiu, vyvolajte u postihnutého
zvracanie a odvezte ho do najblizsej nemocnice. Vinylovy obal by
navyse mohol sposobit zadusenie. Uchovavajte ho mimo dosahu deti.

Nedovolte detom, aby sa Splhali alebo vesali na televizor.
Televizor sa moZe prevrhniit a sposobit vazne poranenia.

Pouzité batérie starostlivo likvidujte tak, aby ich nemohli prehltnut
deti. Ak dieta prehltne batériu, okamZite ho vezmite na vySetrenie k
lekdrovi.

Nevkladajte do koncovky napéjacieho kébla Ziadny vodivy predmet
(napriklad kovovu palicku), kym je druhy koniec kbla zapojeny do
elektrickej zdsuvky. TaktieZ sa nedotykajte napdjacieho kébla po jeho
pripojent do elektrickej zasuvky. Mohol by vds zasiahnut elektricky
prdd. (v zavislosti od modelu)

Nekladte ani neskladujte horfavé Iatky v blizkosti produktu.
Hrozi nebezpecenstvo expldzie alebo poZiaru v dosledku neopatrného
zaobchddzania s horlavymi latkami.

Do produktu nevhadzujte kovové predmety, ako st napriklad mince,
sponky do vlasov, palicky alebo dréty, ani horlavé predmety, ako
napriklad papier alebo zapalky. Obzvlast opatrné musia byt deti.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pridom, poZiaru alebo poraneniu.
Ak do produktu spadne cudzi objekt, odpojte napéjaci kabel a obrétte
sa na servisné stredisko.

Na produkt nerozprasujte vodu ani ho necistite pomocou horlavych
létok (riedidlo alebo benzén). Mohlo by ddjst k poZiaru alebo zasahu

elektrickym pradom.
==\ // =
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Nevystavujte produkt silnym ndrazom. Zabraiite, aby dori spadli
akékolvek predmety. Na obrazovku nekladte Ziadne predmety.
Mohli by ste sa poranit alebo by sa mohol poskodit produkt.

Pocas silnej birky sa nikdy nedotykajte produktu ani antény.
Mohol by vds zasiahnut elektricky prad.

0] =X
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Ak doslo k dniku plynu, v Ziadnom pripade sa nedotykajte elektrickej
zasuvky. Otvorte oknd a vyvetrajte. Mohlo by dojst k poZiaru alebo
popaleniu spdsobenému iskrou.

Nerozoberajte, neopravujte ani nijako neupravujte produkt sami.
Mohlo by dojst k poziaru alebo zdsahu elektrickym pradom.

V pripade potreby preskusania, kalibrécie alebo opravy produktu
kontaktujte servisné stredisko.

VNIDN3AO1S
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Ak dojde k niektorej z nasledujucich situdcif, produkt okamZite odpojte
od zdroja napéjania a kontaktujte miestne servisné stredisko.

« Produkt bol vystaveny ndrazu
« Produkt sa poskodil
« Do produktu sa dostali cudzie predmety
« Zproduktu unikd dym alebo nezvycajny zapach
Mohlo by to viest k poZiaru alebo zésahu elektrickym pradom.

Ak nebudete produkt dihsi ¢as pouZivat, odpojte napéjaci kébel

od produktu. Usadeny prach by mohol spdsobit poZiar a narusenie
izolacie by mohlo spdsobit tnik elektrického pradu, zasah elektrickym
pridom alebo poziar.

e—aril I
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Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a nesmd sa nan
umiestriovat predmety naplnené tekutinou, napriklad vazy.

Neinstalujte tento produkt na stenu, pretoze by mohol byt vystaveny
posobeniu oleja alebo olejovym ciastockam. Moze dojst k poskodeniu
produktu a jeho padu.

Ak sa do vyrobku (napr. do sietového adaptéra AC, napéjacieho kabla,
televizora) dostane voda alebo ind latka, odpojte napdjaci kabel a ihned’
kontaktujte servisné stredisko. V opacnom pripade by to mohlo viest k
poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

5

PouZivajte iba autorizovany sietovy adaptér AC a napajaci kabel
schvaleny spolocnostou LG Electronics. V opacnom pripade by
mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym pridom, poruchdam alebo
deformécii produktu.

Sietovy adaptér ani napajaci kdbel nikdy nerozoberajte. Mohlo by to
viest k poziaru alebo zdsahu elektrickym prudom.

/\ UPOZORNENIE
aao
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Produkt umiestnite mimo dosahu rédiovjich vin.

Medzi vonkajsou anténou a vedenim napatia musi byt dostatocnd
vzdialenost, aby nedoslo ku kontaktu antény s vedenim, ani keby
anténa spadla. Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pradom.

Produkt neinstalujte na miestach, ako st napriklad nestabilné police
alebo naklonené plochy. Vyhybajte sa aj miestam vystavenym vibracidm
alebo miestam, kde produkt nemozno tiplne podopriet.

V opacnom pripade by produkt mohol spadniit alebo prevrétit sa, ¢o
moze sposobit poranenia alebo poskodenie produktu.

Ak produkt instalujete na stojan, je potrebné produkt zaistit proti
prevrhnutiu. V opacnom pripade sa produkt moZe prevrhnit a sposobit
poranenia.

Ak chcete produkt namontovat na stenu, na zadnu stranu produktu
pripevnite montazne rozhranie kompatibilné s normou VESA (volitelnd
sticast). Pri instalacii stipravy na pouzitie nastennej konzoly (volitelné
sticasti) stipravu pozorne upevnite tak, aby nespadla na zem.

PouZivajte vylucne pridavné zariadenia/prisluSenstvo urcené vyjrobcom.

Pri instaldcii antény sa poradte s kvalifikovanym servisnym
pracovnikom. Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym
pridom.



Televizor vam odporticame sledovat zo vzdialenosti zodpovedajiicej
minimalne 2 az 7-nasobku velkosti uhlopriecky obrazovky.

Ak sledujete televizor dlhsiu dobu, moze sa u vas prejavit rozostrené
videnie.

0 15V

PouZivajte iba Specifikovany typ batérie. Iny typ by mohol spdsobit
poskodenie dialkového ovlddaca.

Nepouzivajte nové batérie spolu so starymi batériami. Mohlo by to viest
k prehrievaniu alebo preteceniu batérii.

Batérie nesmu byt vystavované nadmernému teplu, preto ich
uchovdvajte mimo priameho slnecného Ziarenia, otvoreného ohfia a
elektrickych ohrievacov.

Nevkladajte do nabijacky batérie, ktoré nie st nabijatelné.
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Ubezpecte sa, Ze medzi dialkovym ovlddanim a snimacom nie su Ziadne
objekty.

Slnecné svetlo alebo svetlo z iného silného zdroja moze rusit signal z
dialkového ovladaca. V takom pripade zvyste zatemnenie miestnosti.

Pri pripajani externych zariadeni (napriklad konzol pre videohry)
skontrolujte, i je dfzka pripajacich kablov dostatoéna. V' opacnom
pripade by sa produkt mohol prevrhniit, co moze sposobit poranenia
alebo poskodenie produktu.

Produkt nezapinajte ani nevypinajte zapdjanim do elektrickej zasuvky
alebo odpdjanim od elektrickej zasuvky. (Nepouzivajte elektricka
zastrcku na zapinanie a vypinanie.) Mohlo by ddjst k mechanickej
poruche alebo zésahu elektrickym pradom.

Ak cheete predist prehrievaniu produktu, postupujte podla
nasledujticich pokynov na instaldciu.

« Vzdialenost medzi produktom a stenou musi byt vacSia nez 10 cm.
« Produkt neinstalujte na mieste, kde nie je zaistené dostatocné
pridenie vzduchu (napr. na policu alebo do vstavanej skrine).
« Produkt neinstalujte na koberec ani na iny makky podklad.
« Skontrolujte, Ci vetracie otvory nie st blokované obrusom alebo
zavesom.
V opacnom pripade by mohlo dojst'k poZiaru.

Ddvajte pozor, aby ste sa pri dlhodobom sledovani televizora nedotkli
ventilacnych otvorov, pretoze mozu byt hortice. Prevadzku alebo vykon
produktu to Ziadnym spdsobom neovplyviiuje.

Pravidelne kontrolujte kabel zariadenia a ak sa javi poskodeny alebo
naruseny, odpojte ho, zariadenie dalej nepouzivajte a zabezpecte, aby
vam Skoleny servisny technik kabel vymenil za sprvny nahradny diel.
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Zabrénte usddzaniu prachu na kolikoch zdstrcky alebo v zasuvke.
Mohlo by dojst k poziaru.

Chrénte napdjaci kabel pre fyzickym alebo mechanickym naméhanim,
napriklad pred ohybanim, skriicanim, zaseknutim, privretim do dvier
alebo postipanim. Mimoriadnu pozornost venujte zastrckam, sietovym
elektrickym zasuvkdm a miestu, kde kabel vychddza zo zariadenia.

VNIDN3AO1S
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Netlacte na panel prilis silno rukou ani ostrym predmetom, napriklad
nechtom, ceruzkou alebo perom, aby ste ho neposkriabali.

Vyhybajte sa dlhodobému dotykaniu sa obrazovky a pritlacaniu prstov
k obrazovke. V opacnom pripade moZe dojst k docasnému skresleniu
obrazu na obrazovke.

Pri Cisteni produktu a jeho sucasti odpojte produkt od zdroja napéjania
a potom ho utrite mékkou tkaninou. Pdsobenie nadmernej sily moze
sposobit poskriabanie alebo zmenu farby. Na produkt nerozprasujte
vodu a neutierajte ho mokrou tkaninou. Nikdy nepouzivajte pripravky
na distenie skla, automobilov alebo priemyselné lestiace prostriedky,
abraziva alebo vosk, benzén, alkohol atd., ktoré mézu poskodit produkt
ajeho panel.

V opacnom pripade by mohlo dajst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom alebo poskodeniu produktu (deformdcii, korézii alebo
popraskaniu).

Ak ste zariadenie vypli pomocou VYPINACA a neodpojili ho od
elektrickej zasuvky, stale je pripojené k zdroju napdjania striedavym
pridom.

75

Pri odpdjani kdbla postupuijte tak, Ze kébel uchopite za zéstrcku a
vytiahnete ho. Ak sa vodice v napajacom kabli prerusia, moze dojst k
poziaru.

Pri premiestiiovani produktu najprv skontrolujte, ¢i ste vypli napéjanie.
Potom odpojte napdjaci kébel, kdbel antény a vietky pripojené kable.
Takto predidete poskodeniu televizora alebo napéjacieho kabla, co by
mohlo viest k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Pri premiestiiovani alebo vybalovani produktu pracujte vo dvojici,
pretoze produkt je tazky. V opacnom pripade by mohlo ddjst k zraneniu.

Raz do roka kontaktujte servisné stredisko za icelom vycistenia
vnttornych stcasti produktu. Nahromadeny prach by mohol spdsobit
mechanicku poruchu.

V3etky servisné zasahy zverte kvalifikovanym servisnym pracovnikom.
Servis je nevyhnutny v pripade, ak bolo zariadenie akymkolvek
sposobom poskodené, napriklad ak je poskodeny napdjaci kabel

alebo zdstrcka, ak sa na zariadenie rozliala tekutina alebo dor spadli
akékolvek predmety, ak bolo zariadenie vystavené dazdu alebo vihkosti,
ak nefunguje normélne alebo ak spadlo.

(YN

Ak je produkt na dotyk studeny, po zapnuti moze mierne,,blikat" Ide o
bezny jav, nejde o poruchu produktu.

~ A
-

s

Panel je produkt s rozliSenim od dvoch do Siestich milionov pixelov,
ktory vyuziva $pickové technoldgie. Na paneli mozete vidiet malé ¢ierne
bodky alebo jasne sfarbené bodky (¢ervené, modré alebo zelené) s
velkostou 1 ppm. Nenaznacuje to Ziadnu poruchu a neméd to vplyv na
vykon a spolahlivost produktu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezaklada nérok na
vymenu produktu alebo vrtenie penazi.



V zdvislosti od vasej polohy pri pozerani (zlava/sprava/zhora/zdola) sa
vam moze zdat, Ze jas a farby panela sa menia.

Tento jav sa vyskytuje v dosledku vlastnosti panela. Nestvisi s vjkonom
produktu a nejde o poruchu.

Ak sa na obrazovke dIhsi ¢as zobrazujete nehybny obraz (napr. logo
vysielacieho kandla, ponuka na obrazovke, scéna z videohry), moze to
spdsobit poskodenie obrazovky a vypalenie obrazu, ktoré sa oznacuje aj
ako pretrvavanie obrazu. Zéruka na produkt sa nevztahuje na vypalenie
obrazu.

Vyhybajte sa dlhodobému zobrazovaniu statického obrazu na televiznej
obrazovke (2 alebo viac hodin, ak ide o televizor LCD, 1 alebo viac hodin,
ak ide o plazmovy televizor).

Ak dlht dobu sledujete na televizore obsah s pomerom strén 4:3, na
okrajoch panela mdze dojst k vypdleniu obrazu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezakladd nérok na
vymenu produktu alebo vrdtenie pefazi.

Sprievodné zvuky

,Praskot”: pri sledovani alebo vypinani televizora mozete pocut praskot,
ktory vznika pri tepelnom zmrstovani plastov v désledku zmeny

teploty a vihkosti. Tento zvuk je bezny v pripade produktov, v ktorych

sa vyzaduje tepelnd deformdcia. Bzucanie elektrickych obvodov alebo
panela: vysokorychlostny prepinaci obvod, ktory poskytuje prevazné
mnozstvo pridu potrebného na prevadzku produktu, generuje
nizkofrekvencny zvuk. Tento zvuk sa liSi v zvislosti od produktu.
Generovany zvuk nema vplyv na vykon a spolahlivost produktu.

V blizkosti televizora nepouzivajte elektrické spotrebice s vysokym
napatim (napr. elektricki mucholapku). Mohlo by to spasobit poruchu
vyrobku.

Priprava

@ rPoznNAMKA
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Nékres sa moze liSit od vasho televizora.

Obrazovka vasho TV sa moze |iSit od obrazovky zobrazenej v tomto
ndvode na obsluhu.

Dostupné ponuky a moznosti sa mozu lisit v zavislosti od
zdrojového vstupu alebo modelu vyrobku, ktory pouzivate.

K tomuto televizoru mozu byt v buddcnosti pridané dalSie funkcie.
Ak chcete zniZit spotrebu energie, mozete televizor uviest do
pohotovostného rezimu. Ak televizor nebudete urcity cas sledovat,
mali by ste ho vypndit, aby ste tak zniZili spotrebu energie.
Spotrebu energie pocas pouzivania mozete znacne zniZit znizenim
jasu obrazu, ¢im zniZite aj celkové prevddzkové ndklady.

Polozky dodané s produktom sa mézu u jednotlivych modelov Iisit.
Technické parametre produktu alebo obsah tejto prirucky sa mozu
zmenit bez predchddzajliceho upozomenia v dosledku inovécie
funkcif produktu.

Pre optimalne pripojenie by malo mat ordmovanie kablov HDMI

a zariadeni USB hrdbku mensiu ako 10 mm a irku men3iu ako 18
mm. PouZite prediZovaci kabel, ktory podporuje rozhranie USB 2.0,
ak kabel USB alebo pamatové zariadenie USB nemozno zasuniit do
portu USB na televizore.

A= 10mm
A *B=18mm

Poutzite certifikovany kabel s pripojenym logom HDMI.

Ak nepoutijete certifikovany kabel HOMI, obrazovka nemusi

zobrazovat alebo sa mdze vyskytnut chyba pripojenia. (Odporicané

typy kablov HDMI)

- Vysokorychlostny kabel HDMI®/™ (3 m alebo kratsi)

- Vysokorychlostny kébel HDMI®/™ so sietou Ethernet (3 m alebo
kratsi)

/\ UPOZORNENIE

Aby ste zabezpecili bezpecnost a dIht Zivotnost produktu,
nepouZzivajte Ziadne neschvalené prislusenstvo.

Zéruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo zranenie
sposobené pouzivanim neschvéleného prislusenstva.

Niektoré modely majui na obrazovke nalepent tenkd féliu, ktord sa
nesmie odstranit.

Ked'k televizoru pripéjate stojan, obrazovku polozte prednou
stranou nadol na vypodloZeny stol alebo plochy podklad, aby
nedoslo k poskriabaniu obrazovky.

Uistite sa, Ze skrutky st spravne zasunuté a bezpecne utiahnuté.
(Ak nie st dostatocne dotiahnuté, televizor sa po in3taldcii méze
naklonit dopredu.) NepouZivajte nadmerndi silu a nedotahujte
skrutky prilis silno, pretoze sa tym mozu poskodit a nebudu sprévne
utiahnuté.

VNIDN3AO1S
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Polozky zakupené
samostatne

Samostatne zaktpené polozky mozu byt bez upozornenia zmenené
alebo upravené s cielom zlep3enia kvality. Tieto zariadenia si moZete
zakupit u svojho predajcu. Tieto zariadenia funguju iba s urcitymi
modelmi. Nazov alebo dizajn modelu sa moze zmenit na zéklade
aktualizécie funkcii produktu, situdcie alebo podmienok vyrobcu.

(v zavislosti od modelu)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Smart Camera Dialkového ovlddaca | Prijimac signdlu
Magic Wi-Fi/Bluetooth

Zvukové zariadenie
LG

* Funkciu Dialkového ovlddaca Magic a zvukové zariadenie spolo¢nosti
LG (bezdrdtové) je mozné pouzivat, len ak pouzivate prijmac signdlu
Wi-Fi/Bluetooth.

Udrzba

Cistenie televizora.

Pravidelnym cistenim televizora dosiahnete ¢o najlepsi vykon a
prediite Zivotnost produktu.
« Najprv vypnite napdjanie a odpojte napdjaci kabel a v3etky ostatné
kable.
« Ak sa televizor dIhsi ¢as nepouZiva,odpojte napdjaci kébel zo
zésuvky,aby ste predisli pripadnému poskodeniu bleskom alebo
prepatim.

Obrazovka, ram, skrinka a stojan

Na odstrénenie prachu alebo drobnych necistot z povrchu pouzivajte
such, cistd a jemnd tkaninu.

Na odstrénenie hrub3ich necistot z povrchu pouZivajte jemnu tkaninu
namocend vo vode alebo rozriedenom jemnom distiacom prostriedku.
Potom povrch ihned utrite suchou tkaninou.

« Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

« Povrch obrazovky nestldcajte, netrite ani nai neudierajte nechtami
ani ostrymi predmetmi, pretoze to moze sposobit Skrabance na
obrazovke a deforméciu obrazu.

« Nepouzivajte Ziadne chemikalie, pretoze by mohli poskodit
produkt.

« Nestriekajte na povrch tekutiny. Ak sa do televizora dostane voda,
moZe to spdsobit poziar, zdsah elektrickym pridom alebo poruchu.

Napajaci kabel

Pravidelne odstrariujte z napéjacieho kabla nahromadeny prach alebo
Spinu.

Zdvihanie a
premiestinovanie televizora

Pred premiestriovanim alebo zdvihanim televizora si precitajte
nasledujtice pokyny, aby sa predislo poskriabaniu alebo poskodeniu
televizora a aby sa zabezpecil bezproblémovy prenos bez ohladu na typ
a velkost.

Odporica sa premiestiiovat televizor v $katuli alebo v povodnom
baleni, v ktorom bol televizor dodany.

Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora odpojte
napéjaci kdbel a vietky kable.

Aby sa zabranilo poskodeniu, pri manipuldcii s televizorom by mala
byt obrazovka otocena smerom od vds.

« Pevne uchopte vrchnd a spodni cast rdmu televizora. Uistite
sa, ze nedrzite priehladnd ast, reproduktor ani oblast mriezky

reproduktora.
|| T

« Velky televizor by mali premiestiovat minimalne 2 ludia.
« Priru¢nom premiestriovani televizora drzte televizor podfa
nasledujticeho obrazku.

Pri premiestiiovani televizora sa vyhybajte ndrazom a
nadmernému chveniu.

Pri premiestiiovani televizora drite televizor vzpriamene,
neotécajte ho nabok ani ho nenahynajte dolava alebo doprava.
Nevyvijajte nadmerny tlak, ktory by mohol sposobit napnutie/
ohnutie ramu. Mohlo by to viest k poskodeniu obrazovky.

Pri manipulacii s televizorom budte opatrni, aby ste neposkodili
vystvacie tlacidlo pakového ovlédaca.

/\ UPOZORNENIE

- Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest'k jej
poskodeniu.

« Nepremiestiiujte televizor tahanim za drziaky kablov, pretoze by
sa drziaky mohli zlomit a mohlo by ddjst k zraneniu 0sb alebo
poskodeniu televizora.



Pouzivanie tlac¢idla Umiestnenie na stol
pakového ovladaca

(v zavislosti od modelu)

(Nakres sa mée It od vizho televizora.) 1 Zdvihnite televizor, polozte ho na stdl a upravte ho do zvislej polohy.

« Nechajte medzeru od steny (najmenej) 10 cm kvéli dostatocnému

Funkcie TV modZete jednoducho ovlddat stlacenim alebo posunutim A
vetraniu.

tlacidla pakového ovlddaca nahor, nadol, dolava alebo doprava.

Tlacidlo pdkového ovlddaca

Zakladné funkcie 2 Zapojte napdjaci kabel do elektrickej zasuvky.

Ked'je televizor vypnuty, raz stlacte & UPOZORNENIE

Napdjanie o 0 -
= za;]ni @ tlacidlo pakového ovldata a - Neumiestiiujte televizor do blizkosti alebo na zdroje tepla, aby
uvolnite ho. nedoslo k poZiaru alebo inym typom poskodenia.

Ked'je televizor zapnuty, na par . .
sekiind stlacte tlacidlo pakového Upevnenie televizora k stene

Vypnit ovI‘adaca auvofhite ho, (Avsa,k' (Této funkcia nie je dostupnd pre vietky modely.)
nandianie ak je na obrazovke zobrazené
Py tlacidlo Menu (Ponuka), stlacenim .

a podrzanim tlacidla pdkového
ovlddaca opustite Menu (Ponuka).)
- Ked'tlacidlo pakového ovlddaca

Ovladanie ) \
= - posuniete dolava alebo doprava,
hlasitosti PO
bude sa menit trove hlasitosti.

Posunutim tlacidla pkového

Ovlddanie . o
@ ovladaca nahor alebo nadol mézete
programov

prechadzat ulozenymi programami. 1 Vlozte a pritiahnite skrutky s okom alebo televizne konzoly a skrutky
na zadnej strane televizora.

Nastavenie ponuky « Ak st v mieste pre skrutky s okom viozené iné skrutky, najprv
odstrarite tieto skrutky.
2 Nastenné konzoly pripevnite skrutkami k stene.
Postavte ndstenné konzoly a skrutky s okom na zadnej casti
televizora oproti sebe.

Ked'je televizor zapnuty, stlacte tlacidlo pakového ovlddaca jedenkrét.
Polozky ponuky mozete nastavit posunutim tlacidla pakového ovlddaca
nahor, nadol, dolava alebo doprava.

" ; -
© | Vypnite televizor. 3 Pevne spojte skrutky s okom a néstenné konzoly pomocou silnej
x Irusenie v3etkych obrazoviek 0SD a névrat do rezimu $ndry.

sledovania TV. Sniira musi viest vodorovne s rovnym povrchom.

@ |Zmena vstupného zdroja.

/\ UPOZORNENIE

¥ [Pristup do hlavnej ponuky.

« Dbajte na to, aby deti neliezli na televizor, ani sa naf nevesali.

@ PozNAMKA @ PoznNAMKA
« Pri manipuldcii s tlacidlom pékového ovlddaca dévajte pozor, aby « Na zabezpecenie televizora pouZite dostatocne velku a silnd
ste ho nestlacili. Postvajte ho len nahor, nadol, dolava a doprava. plosinu alebo skrinku.
Ak stlacite najprv tlacidlo pakového ovlddaca, nebude mozné « Konzoly, skrutky a lanka nie s sticastou dodavky. Mozete si ich
nastavit Groven hlasitosti a ulozené programy. zakupit u svojho lokalneho predajcu.
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Umiestnenie na stenu

K zadnej strane televizora opatrne pripojte volitelnd nastennd konzolu
a nainstalujte ju na pevnui stenu kolma k podlahe. Ak chcete pripojit
televizor k ingm stavebnym materidlom, obrétte sa na kvalifikovanych
pracovnikov. Spolocnost LG odportica, aby montéz vykonal vyskoleny
profesiondlny instalatér. Odporicame vam pouZivat nastennd konzolu
spolocnosti LG. Ak nepouzivate nastennd konzolu spolocnosti LG,
pouZivajte taku nastennt konzolu, pri ktorej je zariadenie primerane
zabezpecené v stene s dostatkom miesta na umoznenie pripojenia
externych zariadeni.

PouZite skrutky a nastennd konzolu, ktoré spifiajii normy asocidcie
VESA. Standardné rozmery stiprav drZiakov na stenu st popisané v
nasledujticej tabulke.

Polozky zakupené samostatne (Nastenna
konzola)

Model 22 F49** 28LF49**
VESA (AxB) 75x75 100 x 100
Standardna skrutka | M4 X L10 M4XL10
Pocet skrutiek 4 4
Nastenna konzola | LSW140B LSW140B
Model 32LF58%* 42/50/55LF58**
VESA (Ax B) 200x 200 400 x 400
Standardna skrutka | M6 M6
Pocet skrutiek 4 4
Nastenna konzola LSW2408 LSWA408

MSW240 MSW240

LA
Bl

/\ UPOZORNENIE

Pred premiestiiovanim alebo instaldciou televizora najprv odpojte
napdjanie. V opacnom pripade moze dojst k zésahu elektrickym
pradom.

Pred instaldciou TV na stenu odstraiite stojan vykonanim postupu
montdZe stojana v opacnom poradi krokov.

Ak televizor nainstalujete na strop alebo na naklonend stenu, méze
spadndit a spdsobit vazne zranenie.

PouZivajte len schvaleny drZiak na stenu od spolocnosti LG

a obratte sa na miestneho predajcu alebo kvalifikovanych
pracovnikov.

Nepritahuijte skrutky prilis silno, pretoze tym moze dojst k
poskodeniu televizora a anulovaniu vasej zaruky.

Pouzite skrutky a drZiaky na stenu, ktoré spifiajii normy asocidcie
VESA. Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo
zranenie spdsobené nespravnym pouzivanim alebo pouzivanim
nespravneho prislusenstva.

Dizka skrutky od vonkajsieho povrchu zadného krytu by mala
menej ako 8 mm. (Len modely LF49**)

Podstavec drZiaka na stenu
|

% — Zadny kryt

Podstavec drZiaka na stenu _‘F.L
Zadny kryt —

Standardnd skrutka—%
:M4xL110

Max.8 mm

@ rPoznNAMKA

« Pouiite skrutky, ktoré st na zozname Standardnych parametrov
skrutiek asocidcie VESA.

- Stprava drZiaka na stenu obsahuje intalacnu prirucku a potrebné
sticasti.

- Néstennd konzola predstavuje volitelné prislusenstvo. Daliie
prislusenstvo mozete ziskat u vasho predajcu.

- Dizka skrutiek sa méze u jednotlivych drziakov na stenu Iisit. Uistite
s, 7e pouzivate spravnu dizku.

« Ak k televizoru pripojite néstenny drziak, viozte do otvorov
ndstenného drZiaka distancné podlozky pre néstenny drziak
televizora, aby bolo mozné prispdsobit zvisly uhol sklonu
televizora. (Iba ak je pribaleny diel s nasledujticim tvarom)

Pribaleny diel

Distancné podlozky
pre ndstenny drZiak




Pripojenia (upozornenia)

K televizoru mozete pripdjat rozne externé zariadenia a prepinanim
rezimov vstupu vybrat prislusné externé zariadenie. Viac informacii o
pripdjani externého zariadenia najdete v prirucke dodanej s prislusnym
zariadenim.

Dostupné externé zariadenia sti: HD prijimace, DVD prehrdvace,
videorekordéry, zvukové systémy, tlozné zariadenia USB, pocitac, herné
zariadenia a iné externé zariadenia.

@) PozNAMKA

- Pripojenie externého zariadenia sa moze Iisit podla prislusného
modelu.

- Externé zariadenia pripajajte k televizoru bez ohladu na poradie
TV portu.

« Ak zaznamendvate televizny program na DVD rekordér alebo
videorekordér, pripojte televizny vstupny signalovy kébel k
televizoru cez DVD rekordér alebo videorekordér. Viac informacii
0 zaznamenavani ndjdete v prirucke dodanej s pripojenym
zariadenim.

« Postupuijte podla pokynov v prirucke k externému zariadeniu.

« Ak pripédjate k televizoru herné zariadenie, pouZite kabel dodany s
hernym zariadenim.

« Vrezime PCsa moze s rozliSenim, vertikélnym vzorom, kontrastom
alebo jasom spéjat Sum. Ak je pritomny Sum, zmeite vystup z PC
na iné rozliSenie, zmente obnovovaci kmitocet na iny kmitocet,
pripadne nastavujte v ponuke OBRAZ jas a kontrast, a kym
nedosiahnete Cisty obraz.

« Vrezime PCsa v zdvislosti od grafickej karty moze stat, Ze urcité
nastavenia rozliSenia nemusia pracovat spravne.

Pripojenie antény

Pripojte televizor ku konektoru antény v stene prostrednictvom kdbla
RF (75 Q).

« Ak chcete pouzivat viac ako 2 monitory, pouZite rozdelovac signalu.

« Ak je kvalita obrazu slabd, na vylepsenie kvality obrazu spravne
pripojte zosiliovac signalu.

« Ak je pripojend anténa a kvalita obrazu je nizka, skiste otocit
anténu spravnym smerom.

- Kabel na pripojenie antény a konvertor nie st sicastou dodavky.

« Podporovany format zvuku DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Pripojenie so satelitnou anténou

(Len satelitné modely)

Pripojte televizor k satelitnej parabolickej anténe cez konektor satelitu
prostrednictvom kdbla RF (75 Q).

Pripojenie adaptér
(v zavislosti od modelu)
/\ UPOZORNENIE

- Uistite sa, Ze ste najprv pripojili televizor k sietovému adaptéru
DG, a aZ potom zapojte napdjaciu zéstrcku televizora do elektrickej
zasuvky v stene.

Pripojenie pomocou kabla Euro
Scart

(v zavislosti od modelu)

SIizi na prenos obrazového a zvukového signdlu z externého zariadenia
do televizora. Pripojte externé zariadenie k televizoru pomocou kébla
Euro Scart.

Typ vystupu

, yp vystup AV
Aktualny (Vystup televizora')
rezim vstupu
Digitdlna TV Digitdlna TV
Analdégova TV, AV
Komponent Analégova TV
HDMI

1 Vystup televizora: Vystup signdlov analdgove; alebo digitéinej TV.

- Kazdy kabel Euro Scart musi pouzivat signalové tienenie.

Pripojenie modul CI

(v zavislosti od modelu)

Prezeranie zakédovanych (platenych) sluzieb v digitdlnom televiznom
rezime.

« Skontrolujte, ¢i je modul Cl vioZeny do otvoru na kartu PCMCIA v
spravnom smere. Ak modul nie je vloZeny spravne, moze dojst k
poskodeniu televizora a otvoru na kartu PCMCIA.

« Ak televizor po pripojeni modulu Cl+ CAM nezobrazuje Ziadne
video ani zvuk, kontaktujte operédtora pozemného/kéblového/
satelitného vysielania.

Iné pripojenia

Pripojte va$ televizor k externym zariadeniam. Ak chcete ziskat lepsiu
kvalitu obrazu a zvuku, pripojte externé zariadenie a televizor pomocou
kabla HDMI. Samostatny kabel nie je sticastou dodavky.

VNIDN3AO1S
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Dialkovy ovladac

Popisy v tejto prirucke vychadzaju z tlacidiel dialkového ovlddaca.
Pozorne si precitajte tto prirucku a pouzivajte televizor spravne.

Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, viozte batérie (1,5
V, typ AAA) a zachovaijte pritom spravnu polohu pélov@®a S podla
nalepky vo vnitri priecinka a zatvorte kryt priecinka pre batérie. Ak
chcete batérie vybrat, postupujte ako pri instalacii, ibaze v opacnom
poradi krokov.

/\ UPOZORNENIE

« NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoze by to mohlo
poskodit dialkovy ovlddac.

« Dialkové ovlddanie nebude dostupné na vetkych predajnych
trhoch.

Dbajte na to, aby ste dialkovym ovlddacom mierili na snimac dialkového
ovlddania na televizore.

(v zdvislosti od modelu)

SUBTITLE

:

INPUT
| e @) () (&)
|

— A

A

d (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.
TV/RADEY/ED Viyber programu v reZime Radio, TV a DTV,
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.
Q. MENU Pristup k rychlym ponukam.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu
zvuku.

-5 INPUT Zmena vstupného zdroja.

Ciselné tlacidla Zadavanie cisiel.

LIST Pristup k zoznamu uloZenych programov.

LI (Medzera) Vytvori prazdne miesto na klavesnici na obrazovke.
Q.VIEW Navrat k predoslému programu.

~+_— Nastavenie drovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu oblibenych kanélov.

INFOQ® Zobrazenie informécif aktudlneho programu a obrazovky.
MUTE % Vypnutie vietkjch zvukov.

/\ P\ Prechddzanie cez ulozené programy alebo kanaly.

/N PAGE\/ Prechod na predchddzajticu alebo nasledujticu
obrazovku.

SETTINGS Pristup k hlavnym ponukam.

42 SMART Pristup k DOMOV ponuke.

22 MY APPS Zobrazenie zoznamu aplikdcii.

() () (1)

EOEOG®
oo

C

Tlacidla teletextu (=] TEXT/ T.OPT) Tieto tlacidld sa pouZivajd

na zobrazenie teletextu.

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechadzanie cez
ponuky alebo moznosti.

0K ® Vyber ponik alebo moznosti a potvrdenie vykonanych
nastaveni.

D BACK Navrat na predchadzajticu tirovei.

EXIT Zru3enie vietkych obrazoviek OSD a ndvrat do rezimu sledovania
V.

APP/> Viyber zdroja ponuky MHP TV. (Len satelitné modely)

REC/ Spustite nahravanie a zobrazi sa ponuka nahrévania.

(len pre modely s podporou Time Machine®¥) (Len satelitné modely)
LIVETV Névrat na Zivé televizne vysielanie.

Ovladacie tlacidla (M, », 11, 4(, W) Ovladanie obsahu
ponuky Prémia, Time Machine®¥, ponik SmartShare alebo zariadeni
kompatibilnych s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK, alebo
Time Machine®ed),

Farebné tlacidla Pristup k Specidinym funkcidm v urcitych
ponukdach.

(@&D: tervené, Go): zelené, C=): 71té, @2D: modré)



(Len satelitné modely)

©

RATIO INPUT v

@@ ® A
E=p
| P
—_ vV

I
o

A

o (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.
© RATIO Zmena velkosti obrazu.

-5 INPUT Zmena vstupného zdroja.

TV/RADEI/ED) Vyber programu v reZime Radio, TV a DTV,

Ciselné tlacidla Zadavanie isiel.

LIST Pristup k zoznamu ulozenych programov.

L_I (Medzera) Vytvori prazdne miesto na klavesnici na obrazovke.
Q.VIEW Navrat k predoslému programu.

~+_1— Nastavenie Grovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu obltibenych kandlov.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

MUTE & Vypnutie vietkjch zvukov.

/\ P~/ Prechddzanie cez uloZené programy alebo kanaly.
= PAGE =~ Prechod na predchédzajucu alebo nasledujicu
obrazovku.

O
O EB

C

INFOQ® Zobrazenie informacii aktudlneho programu a obrazovky.
{2 SMART Pristup k DOMOV ponuke.

228 MY APPS Zobrazenie zoznamu aplikdci.

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechddzanie cez
ponuky alebo moznosti.

0K @ Vyber pontk alebo moznosti a potvrdenie vykonanych
nastaveni.

D BACK Névrat na predchadzajticu troveri.

SETTINGS Pristup k hlavnym ponukam.

EXIT Zrusenie vietkych obrazoviek OSD a névrat do rezimu sledovania
V.

D

Farebné tlacidla Pristup k Specidlnym funkcidm v urcitych
ponukdch.

(@&D: tervené, Go: zelené, (3o): 7lté, @2D: modré)

Tlacidla teletextu (= TEXT/ T.OPT) Tieto tlacidla sa pouzivajd

na zobrazenie teletextu.

Q. MENU Pristup k rychlym ponukam.

LIVETV Navrat na Zivé televizne vysielanie.

Ovladacie tlacidla (M, », 1, 4, W) Ovladanie obsahu
ponuky Prémia, Time Machine®=%, poniik SmartShare alebo zariadeni
kompatibilnych s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK, alebo
Time Machine®®),

REC/% Spustite nahrdvanie a zobrazi sa ponuka nahravania.

(len pre modely s podporou Time Machine®®) (Len satelitné modely)
SLEEP Nastavenie ¢asovaca vypnutia.

AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu
zvuku.

APP/ Viyber zdroja ponuky MHPTV. (Len satelitné modely)

VNIDN3AO1S
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Licencie

Podporované licencie sa mézu u jednotlivych modelov Iiit. Dalkie
informdcie o licencidch ndjdete na webovej lokalite www./g.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

HDDIV}( = dits

2.0+Digital Out

Informacie o softvéri typu
Open Source

Ak chcete ziskat zdrojovy kéd, ktory sa poskytuje na zaklade licencie GPL,
LGPL, MPL a dalsich licencii typu Open Source (s otvorenym zdrojovym
kddom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte webovd lokalitu
http://opensource.lge.com.

Okrem zdrojového kédu si taktiez mozete prevziat vetky uvedené licenéné
podmienky, upozornenia tykajtice sa zrieknutia zaruky a autorskych prav.
Po zaslani Ziadosti na e-mailovti adresu opensource@lge.com vam
spolocnost LG Electronics tiez poskytne otvoreny zdrojovy kdd na disku
(D-ROM za poplatok, ktory pokryva néklady spojené s jeho dodanim (ako
je cena média, postovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od ddtumu
zakipenia daného produktu.

Nastavenie Externého
Ovladacieho Zariadenia

Ak cheete ziskat informdcie o nastaveniach externého ovlédacieho
zariadenia, navstivte lokalitu www.lg.com.

RieSenie problémov

Nemozno ovladat televizor pomocou dialkového ovlddaca.

« Skontrolujte snimac dialkového ovladaca na produkte a skuste
nova.
« Skontrolujte, ¢i nie je medzi produktom a dialkovym ovlddacom
nejaka prekazka.
- Skontrolujte, ¢i batérie stale fungujti a i st spravne ulozené (@
n® oOnE).
Ziadny obraz ani zvuk.
« Skontrolujte, i je produkt zapnuty.
« Skontrolujte, i je napdjaci kabel zapojeny do zasuvky.
« Skontrolujte, i je zasuvka v poriadku tym, Ze k nej pripojite iné
produkty.
Televizor sa néhle vypne.

- Skontrolujte nastavenia kontroly napéjania. Mohlo dojst k vypadku
elektrického pradu.

« Skontrolujte, i nie je v nastaveniach moznosti CAS nastavena
funkcia Aut. pohot. rezim (V zavislosti od modelu) / Casovaé
vypnutia / Cas vypnutia.

« Ak je televizor zapnuty, ale neprijima Ziadny signdl, televizor sa po
15 minttach automaticky vypne.

Pri pripéjani k pocitau (pomocou kabla HDMI) sa zobrazi sprava, Ziadny
signdl” alebo,,Neplatny format”.

« Pomocou dialkového ovlddaca televizor vypnite a zapnite.

« Znovu pripojte kdbel HDMI.
« Prizapnutom televizore restartujte pocitac.



Technické parametre

Technické parametre modulu pre bezdrotovu siet LAN

« Kedze sa kandl pdsma pouzivaného v jednotlivych krajindch
moze Iisit, pouzivatel nemdze zmenit alebo upravit prevédzkovi
frekvenciu a tento produkt je nastaveny na regionalnu tabulku
frekvencii.

« Toto zariadenie by malo byt nainstalované a pouzivané
vo vzdialenosti min. 20 cm od zariadenia a od tela. Tato fraza plati
ako vSeobecné vyhlasenie na zvazenie prostredia pouZivania.

Ce01970

Technické parametre modulu pre bezdrétovii siet LAN
(TWFM-B006D)

Standard IEEEB02.11a/b/g/n

240072483,5 MHz
Frekvenényrozsah | 5150475250 MHz
5725 a2 5850 MHz (Pre krajiny mimo EU)

802.11a:11dBm
. - 802.11h: 14 dBm
vy’“;:":;")ym 802.11g:10,5 dBm

i 802.11n-2,4GHz: 11dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm

VNIDN3AO1S






@ LG

Life's Good

MANUAL DE UTILIZARE

Siguranta si referinte

LED TV*

* Televizorul LG cu LED-uri are ecranul LCD
cu lumini de fundal LED.

Cititi acest manual cu atentie Thainte de a utiliza monitorul i
pastrati-l pentru consultari ulterioare.

www.lg.com
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Instructiuni de siguranta

Cititi cu atentie aceste masuri de sigurantd inainte de
a utiliza produsul.

A\ AVERTISMENT

=
=

p—
=

Nu amplasati televizorul si telecomanda in urmdtoarele medii:

« Intr-un loc expus luminii directe a soarelui
« Intr-0 zond cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o camerd de
baie
« n apropierea unei surse de caldura, cum ar i sobe si alte
dispozitive care produc caldurd
- n apropierea blaturilor de bucétarie sau a umidificatoarelor, unde
produsele pot fi expuse rapid la abur sau ulei
« Intr-0 zond expusa ploii sau vantului
« n apropierea containerelor de apé, cum ar fi vazele
Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea unui
incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea
acestuia.

Nu amplasati produsul in locuri in care poate fi expus la praf.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

2ok,
=

)

(

Stecherul de alimentare permite deconectarea produsului. Stecherul
trebuie sd fie intotdeauna usor accesibil.

Nu atingeti stecherul cu mainile ude. In plus, dacé pinul cablului este
ud sau acoperit de praf, uscati complet stecherul sau stergeti praful.
Exista riscul de electrocutare din cauza umezelii in exces.

é‘
Te <8

b

Asigurati-va cd ati conectat cablul de alimentare la o sursa de
alimentare cuimpamantare. (Exceptand dispozitivele care nu sunt
impamantate.) Exista riscul de electrocutare sau de ranire.

Introduceti complet cablul de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare nu este introdus complet, existd riscul izbucnirii unui
incendiu.

<
,3\@7
Q</ S L D\W
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Asigurati-va cd nu ldsati cablul de alimentare sd intre in contact cu

obiecte fierbinti, cum ar fi un corp de incalzire. Aceasta poate cauza
pericol de incendiu sau electrocutare.

Nu amplasati obiecte grele sau chiar produsul pe cablurile de
alimentare. In caz contrar, este posibil ca acest lucru s cauzeze un
incendiu sau electrocutare.

Indoiti cablul antenei intre interiorul si exteriorul cladirii, pentru a
impiedica patrunderea ploii. Aceasta ar putea cauza patrunderea apei
in produs si electrocutarea.

La montarea televizorului pe perete, asigurati-va ca in urma instaldrii
nu lasati cablul de alimentare si cel pentru semnal sa atarne in spatele
televizorului. Aceasta poate cauza un incendiu sau electrocutare.

Nu conectati prea multe dispozitive electrice la o singurd priza electrica
multipld. In caz contrar, acest lucru poate provoca un incendiu cauzat
de supraincalzire.



Nu scapati produsul si aveti grija ca acesta sa nu cada cand conectati
dispozitivele externe. In caz contrar, acest lucru poate cauza vatamari
corporale sau deteriorarea produsului.

Nu ldsati materialul de ambalare anti-umezeald sau ambalajul de
vinilin laindemana copiilor. Dacd este inghitit, materialul de protectie
impotriva umezelii este nociv. Daca o persoand inghite material din
greseald, incercati sa fi induceti voma i mergeti la cel mai apropiat
spital. In plus, ambalajul de vinilin poate cauza sufocare. Nu il I3sati la
indeména copiilor.

Nu lasati copiii s se urce pe sau si se agate de televizor. In caz contrar,
televizorul poate cddea, cauzénd vatamari corporale grave.

Aveti grija cum depozitati la deseuri bateriile consumate, pentru a
feri copiii de pericolul de a le inghiti. In cazul in care un copil inghite o
baterie, transportati-l imediat la medic.

Nu introduceti un conductor (cum ar fi betisoare metalice) in unul din
capetele cablului de alimentare atunci cand celdlalt capat este conectat
la terminalul de intrare din perete. De asemenea, nu atingefi cablul de
alimentare imediat dupd ce I-ati conectat la terminalul de intrare din
perete. Exist riscul electrocutarii. (In functie de model)

Nu agezati sau depozitati substante inflamabile in apropierea
produsului. Exista riscul de explozie sau de incendiu, ca urmare a
manevrarii neatente a substantelor inflamabile.

Nu scapati in produs obiecte metalice, cum ar fi monede, ace de par,
betisoare sau fire de sarma, si nici produse inflamabile, cum ar fi hartie
sau chibrituri. Copiii trebuie sa fie foarte atenti cdnd sunt in apropierea
produsului. Exista pericol de electrocutare, incendiu sau vatamare
corporala. Dacd scdpati un corp strain in produs, deconectati cablul de
alimentare si contactati centrul de service.

Nu pulverizati apa pe produs si nu-I curdtati cu substante inflamabile
(diluant sau benzen). Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un

incendiu.
//®
>
= - ==

Nu supuneti produsul la impacturi, nu lasati alte obiecte sa cada in
produs si nu scapati obiecte pe ecran. Exista riscul de ranire sau de
deteriorare a produsului.

Nu atingeti niciodatd produsul sau antena acestuia in timpul unei
furtuni cu descércari electrice. Exista riscul electrocutarii.

«

Nu atingeti niciodata priza de perete dacd existd scurgeri de gaz;
deschideti fereastra si aerisiti. Aceasta poate cauza un incendiu sau
arsuri provocate de scantei.

=
50 |

Nu dezasamblatj, reparati sau modificati produsul la propria apreciere.
Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu. Contactatiun
centru de service pentru verificare, calibrare sau reparatii.

YNYWOY
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Tn cazul in care survine oricare dintre urmétoarele situatii, deconectati
imediat produsul de la sursa de alimentare si contactati centrul local
de service.

« Produsul a fost supus unui impact puternic

« Produsul a fost deteriorat

- In produs au pétruns obiecte strdine

« Produsul a emanat fum sau un miros ciudat
Aceasta poate avea ca rezultat un incendiu sau electrocutarea.

P

Dacd intentionati sa nu utilizati produsul pentru un timp indelungat,
deconectati cablul de alimentare de la produs. Praful care se depune
poate cauza un incendiu, iar deteriorarea izolatiei poate cauza scurgeri
de electricitate, electrocutare sau incendiu.

N
I
|

=4

|

=
Aparatul nu trebuie sa fie expus la picurare sau stropire i nu trebuie sa
amplasati recipiente cu lichid, cum ar fi vaze de flori, pe aparat.

n
e

B

Nu montati produsul pe un perete daca este posibil sa fie expus la ulei
sau vapori de ulei. Acest lucru poate deteriora produsul i poate cauza
cdderea acestuia.

Dacd in produs (adaptor c.a., cablu de alimentare, TV) patrund apa sau
alte substante, deconectati cablul de alimentare si contactati imediat
centrul de service. In caz contrar, este posibil ca acest lucru sa aiba drept
rezultat un incendiu sau electrocutare.

Utilizati doar un adaptor c.a. autorizat si cablul de alimentare aprobat
de LG Electronics. Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare
izbucnirea unui incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau
deformarea acestuia.

Nu dezasamblati niciodatd adaptorul c.a. sau cablul de alimentare.
Aceasta poate avea drept rezultat un incendiu sau electrocutarea.

/\ ATENTIE

Intre antena de exterior si liniile de alimentare trebuie sa existe o
distantd suficientd, pentru a preveni atingerea antenei de exterior
de acestea chiar i in cazul caderii sale. Acest lucru poate cauza
electrocutarea.

Nu instalati produsul pe rafturi instabile, pe suprafete inclinate sau
in alte locuri de acest fel. De asemenea, evitati locurile in care existd
vibratii sau care nu pot asigura sustinerea sigurd a produsului.

In caz contrar, produsul poate cidea sau se poate rasturna, cauzand
vatamari corporale sau deteriorarea acestuia.

Dac instalati televizorul pe un suport, trebuie sa luati masuri de
prevenire a résturndrii produsului. In caz contrar, produsul poate cidea,
cauzand vatamari corporale.

Daca doriti sa montati produsul pe un perete, atasati interfata de
montare VESA standard (componente optionale) la partea din spate a
produsului. Cand instalati televizorul utilizand consola de montare pe
perete (componente optionale), fixati-l cu atentie, pentru a nu-I scapa.

Utilizati doar atagamentele/accesoriile specificate de producator.

La instalarea antenei, consultati un tehnician de service calificat.
Altfel, se poate produce pericol de incendiu sau de electrocutare.



Vd recomandam sa mentineti o distantd de cel putin 2 - 7 ori mai mare
decat diagonala ecranului, in timpul viziondrii la televizor. Dacd va
uitati la televizor o perioadd de timp indelungata, acest lucru vd poate
provoca vedere neclara.

0 15V

Utilizati numai tipul de baterii specificat. Altfel, telecomanda se poate
deteriora.

Nu amestecati baterii noi i baterii vechi. Acest lucru poate cauza
supraincalzirea si curgerea bateriilor.

Nu expuneti bateriile la cdldura excesiva, de exemplu pastrati-le la
distanta de lumina directd a soarelui, seminee deschise sau radiatoare
electrice.

NU amplasati bateriile nereincarcabile in dispoxzitivul de incarcare.

Semnalul telecomenzii poate fi perturbat de lumina soarelui sau de o
altd lumind puternica. In acest caz, creati intuneric in incapere.

La conectarea unor dispozitive externe, cum ar fi console pentru jocuri
video, asigurati-vd ca utilizati cabluri de conectare suficient de lungi.
In caz contrar, produsul se poate rasturna, cauzand vataméri corporale
sau deteriorarea produsului.

Nu porniti/opriti produsul conectand sau deconectand cablul de
alimentare la/de la priza de perete. (Nu utilizati cablul de alimentare in
locul comutatorului.) Acest lucru poate cauza defectiuni mecanice sau
electrocutare.

Va rugam sd respectati instructiunile de instalare de mai jos, pentru a
impiedica supraincalzirea produsului.

- Distanta dintre produs si perete trebuie sa fie mai mare de 10 cm.
« Nuinstalati produsul intr-ul locin care nu existd ventilatie (de ex.,
pe un raft de biblioteca sau intr-un dulap).
« Nuinstalati produsul pe un covor sau pe o perna.
« Asigurati-va cd fanta de ventilatie nu este obturata de o fatd de
masa sau o perdea.
Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu.

Aveti grija sa nu atingeti orificiile de ventilare in timp ce vizionati la
televizor un timp indelungat deoarece acestea se pot incalzi. Acest lucru
nu afecteaza functionarea sau performanta produsului.

Verificati periodic cablul aparatului, iar daca aspectul acestuia indica
deteriordri, scoateti-I din prizd, intrerupeti utilizarea aparatului i
inlocuiti cablul cu unul de schimb de acelasi fel, de la un furnizor
autorizat de service.

@
N
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Nu lasati praful sa se aseze pe pinii stecherului sau pe prizd.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Protejati cablul de alimentare impotriva socurilor fizice sau mecanice,
cum ar firdsucirea, indoirea, strangularea, prinderea cu usa sau calcarea
pe acesta. Acordati o atentie deosebitd stecherelor, prizelor de perete si
locului in care cablul iese din aparat.

YNYWOY
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Nu apdsati cu putere pe panou cu mana sau cu un obiect ascutit, cum ar
fi unghia, un creion sau un pix, i nu il zgariati.

Evitati atingerea ecranului sau apdsarea indelungatd a acestuia cu
degetul (degetele). Dacd nu respectati aceastd instructiune, pe ecran
pot apdrea efecte temporare de distorsiune.

La curdtarea produsului si a componentelor acestuia, intdi deconectati
alimentarea si curatati stergand cu o laveta moale. Aplicarea unei forte
excesive poate cauza zgdrieturi sau decolorare. Nu pulverizati apa si nu
stergeti cu o lavetd umeda. Nu utilizati niciodata produse de curdtat
sticla, produse de lustruit destinate autovehiculelor sau de uz industrial,
substante abrazive sau ceard, benzen, alcool etc., ce pot deteriora
produsul si panoul acestuia.

Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu, electrocutare sau deteriorarea produsului (deformare,
corodare sau spargere).

(at timp aceastd unitate este conectatd la priza de perete c.a., aceasta
nu va fi deconectatd de la sursa de alimentare c.a. chiar daca o opriti de
la INTRERUPATOR.

La deconectarea cablului, finefi de stecar si scoateti-I din priza.
Daca firele din interiorul cablului de alimentare se deconecteaza, acest
lucru poate cauza izbucnirea unui incendiu.

La mutarea produsului, asigurati-vd cd intai opriti alimentarea cu
energie. Apoi, deconectati cablurile de alimentare, cablurile antenei si
toate cablurile de conectare. Televizorul sau cablul de alimentare se pot
deteriora, ceea ce poate duce la aparitia unui pericol de incendiu sau la
electrocutare.

La mutarea sau la despachetarea produsului, lucrati cu inca o persoana,
deoarece produsul este greu. In caz contrar, acest lucru poate avea ca
rezultat vatamarea corporald.
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Contactati un centru de service o datd pe an pentru a curata
componentele interne ale produsului. Praful acumulat poate cauza
defectiuni mecanice.

Pentru service, consultati personalul de service calificat. Service-ul este
necesar atundi cand aparatul a fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi
deteriorarea cablului de alimentare sau a stecherului, varsarea de lichid
sau scaparea de obiecte pe aparat, expunerea la ploaie sau umezeald

a aparatului, nefunctionarea normala a aparatului sau dacd acesta a
fost scapat.

Daca produsul pare a fi rece la atingere, este posibil sa apard o mica
Jscintilatie” pe ecran cand acesta este pornit. Acest lucru este normal,
nu este nimic in nerequld cu produsul.

~
—
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Panoul este un produs de inaltd tehnologie, cu rezolutia de doud
pana la sase milioane de pixeli. Este posibil sa vedeti pe panou mici
puncte negre si/sau puncte puternic colorate (rosii, albastre sau verzi)
cu dimensiunea de 1 ppm. Acest lucru nu indicd o defectiune si nu
afecteazd performanta si siguranta produsului.

Acest fenomen este prezent sila produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.



Puteti observa diferente de luminozitate si culoare ale panoului, in
functie de pozitia din care vizionati (stanga/dreapta/sus/jos).

Acest fenomen are loc din cauza caracteristicii panoului. Nu are legdtura
cu performanta panoului si nu constituie o defectiune.

Afisarea unei imagini statice (de ex., sigla unui canal de transmisie,
meniul de pe ecran, o scena dintr-un joc video) timp indelungat poate
cauza deteriorarea ecranului, avand ca rezultat retinerea imaginii,
cunoscutd sub denumirea de remanentd a imaginii. Garantia nu acopera
produsul in caz de remanentd a imaginii.

Evitati afisarea unei imagini statice pe ecranul televizorului pe o
perioada lungd de timp (2 sau mai multe ore pentru televizoare LCD, 1
sau mai multe ore pentru televizoare cu plasma).

De asemenea, daca vizionati la televizor utilizand formatul de imagine
4:3 timp indelungat, este posibil ca pe marginile panoului sa apara
fenomenul de remanenta a imaginii.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.

Sunet generat

Zgomot ca de ,crapare”: Zgomotul ca de crapare care apare cand
vizionati la televizor sau cand opriti televizorul este generat de
contractia termica plastica provocata de temperaturd si umiditate. Acest
zgomot este obisnuit pentru produse in care este necesara deformarea
termicd. Bazait de la circuitul electric/zumzet de la panou: Un zgomot
de nivel redus este generat de un circuit de comutare de viteza mare,
care oferd o cantitate mare de curent pentru a opera un produs. Diferd
in functie de produs.

Acest sunet generat nu afecteaza performanta si fiabilitatea produsului.

Nu utilizati electrocasnicele cu tensiuni inalte in apropierea televizorului
(de ex. aparat electric pentru tantari). Acest lucru poate avea drept
rezultat functionarea defectuoasa a produsului.

Pregatirea

@ nota

« Imaginea ilustratd poate fi diferita de televizorul dvs.

« Afisajul pe ecran (On Screen Display - 0SD) al televizorului dvs.
poate sa difere putin de cel prezentat in acest manual.

« Este posibil ca meniurile si optiunile disponibile sa fie diferite de

sursa de intrare sau de modelul produsului pe care ofil folositi.

Tn viitor acestui televizor i se pot adduga caracteristici noi.

Televizorul poate fi plasat in modul de asteptare pentru a reduce

consumul de energie. lar televizorul trebuie oprit daca nu este

vizionat o perioada de timp, deoarece acest lucru va reduce

consumul de energie.

Energia consumata in timpul utilizarii poate fi redusd semnificativ

daca este redus nivelul de luminozitate a imagini si astfel se vor

reduce costurile totale de exploatare.

Elementele furnizate cu produsul dvs. pot varia in functie de

model.

Specificatiile produsului sau cuprinsul acestui manual pot fi

modificate fdrd notificare prealabild datorita realizdrii de upgrade

pentru functiile produsului.

Pentru o conectare optima, cablurile HDMI si dispozitivele USB

trebuie sd aibd margini mai subtiri de 10 mm si mai inguste de 18

mm. Utilizati un cablu extern care acceptd USB 2.0 in cazul in care

cablul de memorie USB sau stickul de memorie USB nu intrd in

portul USB al televizorului dvs.

.

.

.

.

.

.

A= 10mm
A *B=18mm

Utilizati un cablu certificat cu sigla HDMI atasata.

Daca nu utilizati un cablu certificat HDMI, este posibil ca ecranul
sa nu mai afiseze sau sa apard o eroare de conexiune. (Tipuri de
cabluri HDMI recomandate)

- Cablu HDMI®/™ de mare viteza (3 m sau mai putin)

- (ablu HDMI®/™ de mare viteza cu Ethernet (3 m sau mai putin)

/\ ATENTIE

Nu utilizati niciun element neaprobat pentru a asigura siguranta
produsului si durata sa de viatd.

Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizarii
elementelor neaprobate nu sunt acoperite de garantie.

Anumite modele au o peliculd subtire atasatd pe ecran i aceasta
nu trebuie indepartata.

(Cand atasati suportul la televizor, asezati ecranul cu fata in jos pe o
masa cu suprafatd moale sau pe o suprafatd plana pentru a proteja
ecranul impotriva zgérieturilor.

Asigurati-va cd suruburile sunt introduse corect si sunt stranse
ferm. (Dacd nu sunt stranse suficient de sigur, este posibil ca
televizorul sd se incline in fatd dupd instalare.) Nu utilizati prea
multd fortd si nu strangeti excesiv suruburile; in caz contrar,
acestea se pot deteriora si nu se vor strange corect.
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Achizitionare separata

Elementele care se achizitioneazd separat pot fi schimbate sau
modificate in vederea imbundtatirii calitatii, fara nicio notificare.
Contactati distribuitorul pentru a achizitiona aceste articole. Aceste
dispozitive functioneaza doar cu anumite modele. Numele modelului
sau designul poate fi modificat in functie de actualizarea functiilor
produsului, circumstantele sau politicile producétorului.

(In functie de model)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Camerd Smart Telecomandd magicd | Cheie electronica

Wi-Fi/Bluetooth
Dispozitiv audio LG

* Puteti folosi Telecomanda magica si dispoxzitivul audio LG (Wireless)
numai atunci cand utilizati cheia electronica Wi-Fi/Bluetooth.

intretinere

Curatarea televizorului

Curdtati televizorul in mod requlat pentru a obtine cele mai bune
performante si a prelungi durata de viatd a produsului.

« Maiintdi asigurati-va ca opriti alimentarea si deconectati cablul de
alimentare si toate celelalte cabluri.

« (and televizorul este lasat nesupravegheat si nu este utilizat
pentru o perioadd indelungatd, deconectati cablul de alimentarede
la priza de perete pentru a impiedica posibile deteriorari din cauza
descarcarilor electrice sau supratensiunilor.

Ecranul, rama, carcasa si suportul

Pentru a indeparta praful sau murdaria usoara, stergeti suprafata cu o
carpa uscatd, curata si moale.

Pentru a indepdrta murdaria persistentd, stergeti suprafata cu o crpa
moale umezitd in apa curata sau in detergent slab diluat. Apoi stergeti
imediat cu o carpd uscata.

- Evitati in orice moment sa atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nufmpingeti, nu frecati si nu loviti suprafata ecranului cu unghia
sau cu un obiect ascutit, deoarece acest lucru poate duce la aparitia
zgdrieturi i la distorsiuni ale imaginilor.

« Nu utilizati substante chimice, deoarece acestea pot deteriora
produsul.

« Nu pulverizati lichide pe suprafatd. Dacd patrunde apd in
televizor, aceasta poate conduce la incendii, electrocutare sau la o
functionare defectuoasa.

Cablul de alimentare

Indepartati in mod regulat praful sau murdaria acumulate pe cablul de
alimentare.

Ridicarea si deplasarea
televizorului

Atunci cénd deplasati sau ridicati televizorul, cititi urmatoarele pentru a
impiedica zgarierea sau deteriorarea televizorului si pentru transportare
sigurd, indiferent de tip si dimensiune.

Este recomandat sd deplasati televizorul in cutia sau in materialul
de ambalare in care acesta a sosit initial.

Tnainte de a deplasa sau de a ridica televizorul, deconectati cablul
de alimentare si toate cablurile.

Atunci cénd tineti televizorul in mana, ecranul nu trebuie sd fie
orientat spre dvs. pentru a evita deteriorarea.

Tineti ferm partea inferioara si cea superioara ale cadrului
televizorului. Asigurati-va cd nu tineti mana in partea transparenta,
in zona difuzoarelor sau a grilajului difuzoarelor.

Lz <o

Atunci cdnd transportati un televizor mare, trebuie s existe cel
putin 2 persoane.

Atunci cdnd transportati televizorul in mand, tineti televizorul asa
cum se aratd in ilustratia urmatoare.

« Atunci cand transportafi televizorul, nu il expuneti la socuri sau la
vibratii excesive.

« Atunci cand transportafi televizorul, tineti televizorul vertical, nu
intoarceti niciodata televizorul lateral si nu il inclinati catre stanga
sau catre dreapta.

« Nu aplicati presiune excesiva pentru a cauza curbarea/indoirea
sasiului cadrului deoarece ecranul s-ar putea deteriora.

« La utilizarea televizorului, aveti grija sa nu deteriorafi butonul
joystick scos in relief.

/\ ATENTIE

« Evitati in orice moment sd atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nu deplasati televizorul tinand in mana suporturile pentru cabluri,
deoarece acestea se pot rupe si se pot produce vatamari corporale
si deteriorarea televizorului.



Utilizarea butonului joystick

(Imaginea ilustrata poate fi diferitd de televizorul dvs.)

Puteti folosi functiile televizorului intr-un mod simplu, apasand sau
deplasand butonul joystick in sus, in jos, la stanga sau dreapta.

Buton Joystick

Functii de baza

Cand televizorul este oprit, atingeti

@ Pornire cu degetul butonul joystick, apasati o

data si eliberati-1.

Cand televizorul este pornit, atingeti
cu degetul butonul joystick, apasati
0 datd cateva secunde si eliberati-I.

@ Oorire (Cu toate acestea, dacd butonul Menu
P (Meniu) apare pe ecran, apdsarea

si mentinerea apdsatd a butonului
joystick va va permite sd iesiti din
meniu.)

Daca atingeti cu degetul butonul

. Control joystick si il impingeti spre stanga

volum sau dreapta, puteti regla nivelul
volumului pe care il dorii.

Dacad atingeti cu degetul butonul

@ Controlul joystick si il impingeti in sus sau in
programelor | jos, puteti derula prin programele

salvate ce doriti.

Setarea meniului

Cand televizorul este activat, apasati butonul joystick o datd.
Puteti seta elementele meniului deplasand butonul joystick in sus, in
jos, la stanga sau la dreapta.

&  |Opriti alimentarea.

X [Sterge afisarile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.
@ |Modificd sursa de intrare.

¥ | Acceseaza meniul principal.

@ oA

« Dacd atingeti cu degetul butonul joystick si il impingeti in sus,
in jos, la stanga sau la dreapta, aveti grijd sa nu apasati butonul
joystick. Daca apasati mai intai butonul joystick, nu puteti regla
nivelul volumului si programele salvate.

Montarea pe o masa

(In functie de model)
1 Ridicati si inclinati televizorul in pozitia sa verticald pe o masa.

- Ldsati un spatiu de (minimum) 10 cm de la perete pentru ventilare
adecvata.

2 (onectati cablul de alimentare la o prizd de perete.

/\ ATENTIE

« Nu agezati televizorul in apropierea surselor de caldurd sau pe
acestea, deoarece pot aparea incendii sau alte deteriordri.

Fixarea televizorului pe un perete

(Aceasta caracteristica nu este disponibila pentru toate modelele.)

1 Introduceti si strangeti suruburile cu ureche sau suporturile si
suruburile televizorului pe spatele televizorului.

« Dacd exista suruburi introduse in locul suruburilor cu ureche,
scoateti mai intdi suruburile.
2 Montati consolele de perete cu suruburi pe perete.
Faceti s corespundd locatia suportului de perete cu suruburile cu
ureche de pe spatele televizorului.

3 Conectati strans suruburile cu ureche si suporturile de perete cu o
franghie robusta.
Asigurati-va cd mentineti franghia orizontal fatd de suprafata pland.

/\ ATENTIE

« Nu permiteti copiilor s se urce pe televizor sau sa se agate de
acesta.

@O noti

« Utilizati o platformd sau un dulap suficient de puternic si de mare
pentru a sprijini televizorul in siguranta.

« Suporturile, suruburile si franghiile nu sunt furnizate. Puteti obtine
accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.
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Montarea pe perete

Atasati cu atentie o consold de montare pe perete optionald la spatele
televizorului si instalati consola de montare pe perete pe un perete
solid, perpendicular pe podea. Cénd atasati televizorul la alte elemente
ale constructiei, va rugdm sd contactati personal calificat. LG recomandd
efectuarea montarii pe perete de catre un instalator profesionist,
calificat. Va recomandam utilizarea unui suport de perete LG. Atunci
cand nu utilizati suportul de perete LG, va rugdm sd utilizati un suport
de perete cu ajutorul careia dispozitivul este fixat corespunzator cu
spatiu suficient pentru a permite conectarea la dispozitivele externe.

Asigurati-va ca utilizati suruburi si console de montare pe perete care
respectd standardul VESA. Dimensiunile standard pentru kiturile de
montare pe perete sunt descrise in tabelul urmator.

Achizitionare separata (Consola de montare
pe perete)

Model 22LF49** 28LF49**
VESA (Ax B) 75x75 100x 100
Surub standard M4 X110 M4XL10
Numar de suruburi | 4 4
;:“;:r':t:e montare | w1408 LsW1408
Model 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (AxB) 200 x 200 400 x 400
Surub standard M6 M6
Numar de suruburi | 4 4
Consola de montare | LSW240B LSW4408
pe perete MSW240 MSW240
LA
8|

/\ ATENTIE

« Deconectati mai intdi alimentarea, apoi deplasati sau instalati
televizorul. In caz contrar, exista pericol de electrocutare.

Scoateti suportul inainte de a instala televizorul pe un dispozitiv de
montare pe perete, efectuand atasarea suportului in ordine inversd.
Dacd instalati televizorul pe un plafon sau pe un perete inclinat,
acesta poate cddea, cauzand raniri grave.

Utilizati un suport de perete LG autorizat si contactati distribuitorul
local sau personal calificat.

Nu strangeti suruburile prea tare, deoarece acest lucru poate
deteriora televizorul si anula garantia.

Utilizati suruburile si suporturile de perete care respecta standardul
VESA. Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizdrii
necorespunzatoare sau a utilizarii unui accesoriu impropriu nu sunt
acoperite de garantie.

Lungimea surubului de la suprafata exterioard la carcasa din spate
trebuie sa fie sub 8 mm. (Doar LF49**)

Suport montare perete
|

ﬁ ~— (arcasa spate

Suport montare perete —‘FE
(arcasd spate —=

Surub standard —g
:M4xL10

—
Max 8 mm

@ noTa

- Utilizati suruburile care sunt listate in specificatiile pentru suruburi
ale standardului VESA.

« Kitul suportului de perete include un manual de instalare si
componentele necesare.

« (onsola de montare pe perete este optionald. Puteti obtine
accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

« Lungimea suruburilor poate diferi in functie de suport. Asigurati-va
cd utilizati lungimea adecvata.

« Pentru mai multe informatii, consultati manualul furnizat cu
suportul de perete.

- (and atasati la televizor un suport de perete, introduceti
distantierele pentru suportul de perete in orificiile pentru suportul
de perete a televizorului, pentru a deplasa televizorul in unghi
drept. (Numai cdnd elementul din urmatorul formular este
furnizat)

Element furnizat

Distantiere pentru
montarea pe perete




Conexiuni (notificari)

Conectati diferite dispozitive externe la televizor si comutati modurile
de intrare pentru a selecta un dispozitiv extern. Pentru mai multe
informatii privind conectarea dispozitivului extern, consultati manualul
furnizat cu fiecare dispozitiv.

Dispozitivele externe disponibile sunt: receptoare HD, playere DVD, VCR-
uri, sisteme audio, dispozitive de stocare USB, PC, dispozitive pentru
jocuri si alte dispozitive externe.

@ ot

- (onectarea dispozitivului extern poate diferi de model.

- Conectati dispozitivele externe la televizor, indiferent de ordinea
portului televizorului.

- Dacd inregistrati un program TV pe un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau pe un VCR, asigurati conectarea cablului de intrare
pentru semnalul TV la televizor printr-un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau printr-un VCR. Pentru mai multe informatii privind
inregistrarea, consultati manualul furnizat cu dispozitivul conectat.

« Consultati manualul echipamentului extern pentru instructiuni de
functionare.

« In cazul in care conectati un dispozitiv pentru jocuri la televizor,
utilizati cablul furnizat cu dispozitivul pentru jocuri.

- Inmodul PC, este posibil s existe interferentd legata de rezolutie,
model vertical, contrast sau luminozitate. Daca existd interferenta,
schimbati modul PCla altd rezolutie, schimbati rata de
reimprospatare sau reglati luminozitatea si contrastul din meniul
IMAGINE pand cand imaginea este clard.

- Inmodul PC, este posibil ca unele setéri ale rezolutiei s nu opereze
corect, in functie de placa video.

Conexiune antena

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF (75
Q).

- Utilizati un splitter de semnal pentru a utiliza mai mult de 2
televizoare.

- In cazul in care calitatea imaginii este slabd, instalati in mod corect
un amplificator de semnal pentru a imbunatati calitatea imagini.

« In cazul in care calitatea imaginii este slabd cu antena conectatd,
incercati sa orientati din nou antena in directia corecta.

- (ablul antenei si transformatorul nu sunt furnizate.

- Format audio DTV acceptat: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Conexiune cu o antena de satelit

(Numai pentru modele Satelit)

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF
(75Q).

Conexiune adaptor

/\ ATENTIE

(In functie de model)

« Asigurati-va cd ati conectat televizorul la Transformator AC-DC
inainte de a conecta stecherul televizorului la priza de perete.

Conexiune Euro scart

(In functie de model)

Transmite semnale audio si video de la un dispozitiv extern la televizor.
Conectati dispozitivul extern si televizorul cu cablul Euro scart.

Tip de iegire AV1

Mod intrare curent (lesire TV?)

Televizor digital Televizor digital

Televizor analogic, AV

Component Televizor analogic

HOMI

1 legire TV: transmite semnalul TV analogic sau TV digital.

« Orice cablu Euro scart utilizat trebuie sa fie ecranat fatd de semnal.

Conexiune modulul CI

(In functie de model)
Pentru a vizualiza serviciile criptate (contra cost) in modul TV digital.

« Verificati daca modulul (I este introdus in fanta pentru card
PCMCIA in directia corectd. Dacd modulul nu este introdus corect,
acest lucru poate cauza deteriorarea televizorului si a fantei pentru
card PCMCIA.

« Daca televizorul nu reda niciun continut video sau audio cand
Cl+ CAM este conectat, va rugam contactati operatorul de servicii
terestre/prin cablu/prin satelit.

Alte conexiuni

Conectati-va televizorul la dispozitive externe. Pentru o imagine si
un sunet de cea mai buna calitate, conectati dispozitivul extern si
televizorul cu cablul HDMI. Nu este prevazut un cablu separat.
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Telecomanda B
+_— Regleaza nivelul volumului.
Descrierile din acest manual se bazeazd pe butoanele de pe FAV Acceseaz lista dvs. de canale preferate.
telecomands. Cititi acest manual cu atentie si utilizati corect televizorul.  INFO@® Vizualizeazai informatiile programului si ecranului curente.

Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul pentru baterii, inlocuiti MUTE & Dezactiveaz toate sunetele.

bateriile (AAA de 1,5 V) aliniind capetele (3 5i (5) cu marcajul din /N P/ Deruleaza prin programele sau canalele salvate.
interiorul compartimentului si inchideti capacul pentru baterii. N\ PAGEN/ Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmétor.
Pentru a scoate bateriile, efectuati in ordine inversa actiunile pe care SETTINGS Acceseazd meniurile principale.

le-ati facut pentru instalarea acestora. £y SMART Acceseaza Meniul ACASA.

A ATENTIE 222 MY APPS Afiseaza lista de Aplicatii.

« Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar
putea deteriora telecomanda.
« Telecomanda nu va fiinclusa pe toate pietele de vénzare.

Asigurati-va cd indreptati telecomanda cétre senzorul pentru
telecomanda de pe televizor.

(In functie de model)
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Butoane teletext (] TEXT/ T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza

L__________T_________J
@)

g —————

- ==
: I\ i pentru teletext.
A PFGE ! Butgape de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
v — meniuri sau optiuni.
0K ® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirmé ceea ce atji

LJ introdus.

““““ D BACK Revine la nivelul anterior.

A EXIT Sterge afisarile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.
APP/ Selectati sursa de meniu doritd MHP TV. (in functie de
model)

REC/ Incepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrarii.
TV/RADISVED: Selecteaza programul Radio, TV 5iDIV. (numai pent:)u tmodelgele comp§atibi§letcu Time Machginef‘“dy) (In functie
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital. de model)

Q. MENU Acceseazd meniurile rapide. LIVETV Revenire la LIVETV.

GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

AD Apdsand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.

d (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul.

Butoane de control (H, >, 11, €, W) Controleaza continuturi
Premium, meniuri Time Machine®=® sau SmartShare sau dispozitive

- INPUT Modificd sursa de intrare. compatibile SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time Machine®®),
Butoane numerice Introduce numere. Butoane colorate Acestea acceseazi functii speciale in unele
LIST Acceseaza lista de programe salvata. meniuri.

L (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului. (GD: Rosu, (a1: Veerde, (C): Galben, @D Albastru)

Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.



(In functie de model)
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RATIO INPUT EVEd
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(') (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul.
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.
([ RATIO Redimensioneazi o imagine.

-5 INPUT Modificd sursa de intrare.

TV/RADEI/ED) Selecteaza programul Radio, TV i DTV.
Butoane numerice Introduce numere.

LIST Acceseaza lista de programe salvatd.

L_I(Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.

+_1— Regleaza nivelul volumului.

FAV Acceseaza lista dvs. de canale preferate.

GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

MUTE % Dezactiveazi toate sunetele.

/\ P~ Deruleazd prin programele sau canalele salvate.

<= PAGE=—~ Se deplaseazd la ecranul anterior sau la cel urmétor.

O
O @B

C

INFO® Vizualizeaza informatiile programului si ecranului curente.
{2 SMART Acceseaza Meniul ACASA.

58 MY APPS Afiseaza lista de Aplicatii.

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
meniuri sau optiuni.

0K @® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

D BACK Revine la nivelul anterior.

SETTINGS Acceseaza meniurile principale.

EXIT Sterge afisarile de pe ecran sirevine la vizionarea la televizor.

D

Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele
meniuri.

(@D: Rosu, Gs=: Verde, C5=): Galben, @D: Albastru)

Butoane teletext (=] TEXT/ T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
pentru teletext.

Q. MENU Acceseaza meniurile rapide.

LIVETV Revenire la LIVETV.

Butoane de control (H, P>, 11, €, W) Controleaza continuturi
Premium, meniuri Time Machine®*¥ sau SmartShare sau dispozitive
compatibile SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time Machine®e:®),
REC/% Tncepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrarii.

(numai pentru modelele compatibile cu Time Machine®®) (in functie
de model)

SLEEP Setati temporizatorul de oprire.

AD Apasand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.
APP/ Selectati sursa de meniu doritd MHP TV. (in functie de
model)

YNYWOY
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Licente

Este posibil ca licentele acceptate sa difere in functie de model. Pentru
mai multe informatii despre licente, vizitati www.lg.com.

homeus HITH

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

|_|DDIV}(. = dits

2.0+Digital Out

Informatii de notificare
privind software-ul open
source

Pentru a obtine codul sursa din GPL, LGPL, MPL si alte licente open
source, care sunt continute in acest produs, va rugam sa vizitati http://
opensource.lge.com.

In plus fata de codul sursd, toate conditiile licentei, denegarile de
responsabilitate privind garantia si notele despre drepturile de autor la
care se face referire sunt disponibile pentru descarcare.

LG Electronics va oferi si codul sursa pe CD-ROM in schimbul unei sume
care sa acopere costurile unei asemenea distributii (cum ar fi costurile

suporturilor media, de transport si de procesare), in urma unei solicitari
prin e-mail la opensource@lge.com. Aceasta oferd este valabila timp de

trei (3) ani de la data la care afi achizitionat produsul.

Setarea dispozitivului
extern de comanda

Pentru a obtine informatii privind instalarea dispozitivului de control
extern, vizitati site-ul www.lg.com.

Depanare

Televizorul nu poate fi controlat cu telecomanda.

- Verificati senzorul pentru telecomanda de pe produs si incercati
din nou.

- Verificati sd nu existe niciun obstacol intre produs si telecomanda.

« Verificati daca bateriile mai functioneaza si dacd sunt instalate

corect(@la@, Ola).
Nu se afiseaza nicio imagine si nu se produce niciun sunet.

« Verificati dacd produsul este pornit.
« Verificati conectarea cablului de alimentare la o prizd de perete.
« Verificati dacd existd o problemad la priza de perete, conectdnd alte
produse.
Televizorul se opreste dintr-o datd.

« Verificati setdrile functiei de control alimentare. Este posibil ca
alimentarea sd fie intreruptd.

« Verificati activarea caracteristicii Standby automat (In functie
de model) / Temporizator oprire / Temporizator oprire este
activatd in setdrile TIMP.

« Dacd nu existd semnal cand televizorul este pornit, televizorul se va
opri automat dupa 15 minute de inactivitate.

Cand va conectatila PC (HDMI), va fi afisat ‘Féra semnal’sau ‘Format
invalid’

« Pomniti/oprisi televizorul utilizand telecomanda.

+ Reconectarea cablului HDMI.

+ Repornisi PC-ul cu televizorul pornit.



Specificatii

Specificatiile modulului LAN fara fir

« Deoarece canalul de banda utilizat de tard poate fi diferit,
utilizatorul nu poate modifica sau regla frecventa de functionare si
acest produs este setat pentru tabelul de frecvente regionale.

« Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distanta minima de
20 cmiintre dispozitiv si corpul dvs. Aceastd frazd este o afirmatie
generald din consideratie pentru mediul optim pentru utilizator.

Ce01970

Specificatiile modulului LAN fara fir (TWFM-B006D)

Standard IEEE802.11a/b/g/n
bomeniude | 240024835 Mz
e 5.150-5.250 MHz
t 5.725- 5850 MHz (Pentru non-£U)
802.112: 11 dBm
Pteredeiegie | 0211148
hon) 802.11g: 10,5 dBm

802.11n-2,4GHz: 11dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

YNYWOY






@ LG

Life's Good

PBKOBOACTBO HA NMPUTEXXATENA

BesonacHocCT 1 cnpasku

LED TV*

* LG LED TteneBu3opsT € ¢ LCD ekpaH n LED
noacBeTKa.

[MpoueTeTe TOBa PHLKOBOACTBO BHMMATENHO, Npean
[Oa n3nonaeaTte BalleTo YCTPONCTBO, M ro 3anaseTe 3a
ObaeLum cnpasku.

www.lg.com
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NHcTpyKuymnn 3a 6e3onacHoOCT

[poyeteTe BHUMaTeNHO Te3u WHCTPYKLNK 32
6e3onacHocr, npeau Aa usnonssare npoaykta.

A NMPEAYNPEXOEHNE

He noctagaiite Tenesusopa 1 ANCTAHLOHHOTO ynpaBneHue B

nefHute cpefu:

MSACTO, U3M10KEHO Ha NPSAKA UTbHYEBA (BETNNHA;
30Ha C BUCOKA BNAXHOCT, Hanpumep baus;

671130 J10 U3TOYHUK Ha TOTNINHA, KaTo NevKa 1 Apyru1 yCTpoiiCTBa,
TeHepupaLLy TonanHa;

671130 Z10 KyXHEHCKIA MTI0TOBE N OBNIAXKHUTENN, KbIETO
TPOAYKTBT MOXe NeCHO ia Gbjie N3N0XKeH Ha napa Ui MasHuHa;
30Ha, U3N0XEHA Ha bX[ N BATH;

61130 10 Cb0BE C BOA, HANPUMEp Ba3u.

B npoTuBeH cnyyaii ToBa Moxe Ja AOBEfi€ 10 N0Xap, TOKOB YAap,
Heu3npaBHOCT Unn JedopmupaHe Ha npopyKTa.

He nocTasiiTe ypesa Ha MecTa, KbeTo MoXe Ja 6bJie U3M0XeH Ha
npax. ToBa MOXe J1a Npean3BMKa 0MacHOCT 0T NoXap.

W26y,

V13Knt0uBaLL0 YCTPOCTBO € LUEeNCeNbT 3a enekTpuyeckata mpexa. Toit
TpAGBa 1a MoXe Ja Ce U3non3Ba no BCAKO Bpeme.

)>

(L))

(

He nokocgaitte wencena ¢ MOKpy pbLie. OcBeH ToBa, ako U3aafeHuTe
YaCTH Ha LLencena ca BRaXHM WK ca MOKPUTY ¢ npax, U3cyLueTe
LLeNCeNna HambJIHO WK 0 NOYMCTETE OT Npaxa.

Moxe i B yaapy ToK B CfieZiCTBMe Ha NpeKarneHaTa Brara.

é‘
Te <8

b

YBepeTe e, ye (Te (BbP3a/I 3aXpaHBaLLMA Kaben KbM 3a3emMeHa
mpexa. (Cu3Kkniouerne Ha He3a3eMeHu ycTpoiicTea.) Moxe Aa B
YIapu TOK UK ia ce HapaHuTe.

ODuKcupaiite HaMbAHO 3axpaHBaLYNA kaben B KOHTaKTa. AKo
3aXpaHBALLMAT Kaben He e PUKCUPaH HAMbAHO, MOXe 1a Bb3HUKHE
noxap.

YBepeTe ce, Ue 3axpaHBaLLMAT Kaben He ce Jonupa 10 ropeLiy
NpeMETH, KaTo Hanpumep Neuka. ToBa MOXe J1a J0Be/E /10 TOKOB
YAAp WK noxap.

He nocTaAiiTe TeXKV NPeAMETH UM CAMUA MPOLYKT BbPXY
3axpaHBalLy kabenu. B npoTuBeH cnyyaii ToBa MoXe fa oBeAe A0
OMaCHOCT OT MOXap NN TOKOB yzap.

OrbHeTe Kabena Ha aHTeHaTa MeXy BBTPELUHATA U BbHILHATA YacT
Ha CrpajiaTa, 3a 1 NpeaoTBPATITE NONAZAHETO HA THK0BHY KamKu
B Hero. ToBa MOe 1 J10Befie /10 I0BPe/a, NPUUMHEHa 0T BOAa, B
NPOAYKTa U 1a NPUYMHY TOKOB YAap.

MpU MOHTX Ha TeNleBM30pa Ha CTeHa BHUMABAIATE 3 He 1o
MOHTIpaTE Ype3 OKauBaHe Ha 3axPaHBaLLWA Kaben u kabenure 3a
CuTHan Ha rbp6a Ha Tenesu3opa. ToBa MoXe Aa A0BeAe A0 NoXap 1
TOKOB yAap.

He BK/1t0uBaiiTE NPEKANEHO MHOTO eNEKTPUYECKI YCTPOIICTBA B eNH
€NeKTPUYECKM KOHTAKT C HAKOKO U3BOAA. B npoTuBeH ciyuaii Tosa
MOe 1a 40Be/e 0 NI0Xap NOpaay NperpABaHe.



He MSI'IyCKaﬁTe NPOAYKTa U He no3BonABaiiTe Aa ce npeoﬁpre,
J0KaTO (Bbp3BaTe BbHLUHK y(TpOﬁCTBa. B npotuBeH cnyvaii Toa
MoXe Aia joBe/ie 10 HapaHABaHe Unu noBpeAa Ha NpoAyKTa.

Ma3eTe 0nakoBbYHMA MaTepuan NPOTUB BJiara U NJacTMacosara
0NaKoBKa fiasieye oT 0CTbNA Ha Jelia. Bewecreara npotus
0BNIXHSABAHE Ca BPeJHY NpU NorTbLiake. lpy NorTbLuaHe Ha TakoBa
BELLECTBO N0 MOrpeLlKa NpeAu3ByKaiiTe NOBpbILAHE Ha NOCTpaZannA
1170 OTBefETe B Hail-6n3KaTa 6onHMLa. OCBeH TOBA BUHINOBATA
0NaKoBKa MOXe [1a NPUYMHI 3aayLaBaHe. [IpbxTe 8 aneye ot
J0CTBNA Ha MKyl ieua.

He no3BonABaiiTe Ha AeLiata cv A ce KAUBaT BbPXY TeNeBU30pa WK
[1a Ce NPUNenBaT KbM Hero.

B npoTvBeH cnyyaii Toit Moxe Aa NagHe, KOeTo 1a NPUYNHI CEPUO3HO
HapaHABaHe.

113xBbpAAiiTe M3n0n3BaHUTe 6aTepum BHUMATENHO, 3 Aa He
JLonycHeTe fieTe fia rv u3aze. AKo TOBa ce Clyuy, 3aBegeTe ro
He3abaBHO Ha nekap.

He noctasiiTe enekTpuyecku NpoBOAHMLI (KaTo Hanpumep MeTaneH
npubop 3a xpaHeHe) B eNHNA Kpaii Ha 3axpaHBaLLnA Kaben, JokaTo
LPYrUAT € CBbP3aH € BXOAALLVA TEPMUHAN 32 3aXpaHBaHe (CTeHHUA
KOHTKT). OcBeH TOBa He JOKOCBaliTe 3aXpaHBaLLA Kaben BefHara
C1ef} BKApBAHETO My B eNeKTPUYECKuA KOHTaKT. Moxe Jia Bu yaapu
TOK. (B 3aBUCUMOCT OT MoJeNa)

He noctagaiite 1 He CbxpaHABaliTe 3ananumi BeLyecTea B 6amsoct
[0 ypena. /ImMa onacHoCT oT eKCnNo3uA Unu Noxap, NpuYMHeH ot
HEBHWUMATENIHOTO NOCTABAHE Ha 3anannumn BeLLecTBa.

He u3nyckaiiTe MeTanHu NpeaMeTH Kato Hanpumep MoHeTH, uon
32 Koca, npubopi 3a xpaHeHe unu kabeny Bbpxy ypeaa, KakTo u
3ananumMu NPeAMETI Kato XapTus 1 knbpw. Jleyara Tpabea ga
BHIMaBaT 0co6eHo. Mo3xe ia Bb3HYKHE TOKOB yAap, Noxap wim
HapaHsiBaHe. AKO B MPOYKTa NONajHe Yy NPeAMET, u3KnioyeTe
3aXpaHBALLNA KaBes 1 e CBbPKETE CbC CePBHU3HUS LEHTbP.

He pa3npbckBaiite BoAa BbpXy NPOAYKTA 1 He ro NoucTBaliTe
CbC 3aNannMOo BELLECTBO (pa3TBopuTe W Ge3eH). ToBa Moxe aa
TPUYMHY NOXAP WAV TOKOB yAap.

He no3sonsBaiite yaap Uy nagae Ha npeameTyt Bbpxy ypeaa v He
yApAiiTe expaa ¢ npeameT. Moxe A ce HapaHuTe W NPOAYKTHT
/a ce noBpeaM.

HuKora He JOKOCBAIiTe T3 ype WK aHTeHara Mo Bpeme Ha
TPbMOTEBUYHI Gypu ik (BETKaBULM. MoXKe A B yaapH TOK.

HuKora He JOKOCBAiiTe CTEHHWA KOHTAKT, KOraTo UMa U3THYHe Ha ra3,
0TBOpETE Npo30opLuTe U NpoBeTpeTe. ToBa MOXE A NPUUUHY NOXap
ype3 UCKpa K Bb3nameHsBaHe.

He pa3rnobsBaiite, nonpassiite unu npomeHsiiTe ypeaa no cgoe
ycmoTpeHue. Toa MOXKe ia MPUUMHY OXAp MM TOKOB yzap.
(BbpXKeTe Ce CbC CePBU3HIA LLEHTBP 33 MPOBEpKa, KanubpupaHe uin
monpaska.

M3DdvIL9g
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/\ BHUMAHUE

AKO Bb3HIKHE HAKOE OT ClIeIHUTE CbCTOAHMA, U3KIoYeTe NPoayKTa
He3a6aBHO 1 Ce CBbPIKETE C MECTHUSA CEPBU3EH LIEHTbP:

« MPOAYKTT € 61N NOAN0KEH Ha yaap;

« MPOAYKTBT € NOBPe/eH;

« BNPOAYKTA Ca HABNE3NM UYXKaN NPEAMETH;

« 0T NPOAYKTa M3NM3a UM WY CTPAHHA MUPU3MA.
ToBa Moe 1 I0BE/Je 10 ONACHOCT OT M0Kap Wk TOKOB yAap.

Tps68a 1a MMa 0CTaTbYHO PA3CTOSHIE MeX /Y BbHLIHATA AHTEH U
3axpaHBaLLuTe Kabenu, 3a A He ce ONYCHe T4 [1a Ce JOKOCBA /10 TAX
JI0pM aKO aHTeHaTa NajHe. ToBa MOXe f1a NPUYMHY TOKOB YAap.

—— ™ 7
Ako Bb3HamepsBaTe ia He U3M0N3BaTe ypeaa AbAro Bpeme, 3BajeTe % - e
Ljencena Ha 3axpaHBalLyiA Kaben T KOHTaKTa. 3anpaLiBaHeTo Moxe «

[la NPUYNHU NoXap, a BNIOLLIABaHEe Ha Ka4eCTBOTO Ha U30N1aLiOHHUTE = =

\/
MaTepuann moxe Aa CTaHe NpuynHa 3a U3TUYaHE Ha TOK, TOKOB yaap o
N noxap. He nocraaiite npofyKTa Ha MecTa Kato HecTabunHm pa¢Tose nin

HaKnoHeHN NoBbPXHOCTU. OcBeH TOBa u36ArBaiiTe MecTa, KbAeTo MMa
Iy BUOpALMM WM MPOAYKTBT HAMA MbIHA 0nopa. B npoTueeH cyyaii Toit
b | I MOXe A NaJiHe Unv a ce 06bPHe, K0eTo fja A0BeAe 10 HapaHABaHe
iy | NN NOBPe/a Ha NPoAYyKTa.

N
N

)

— e
YpenwT He TpA6Ba Aa Gbje n3naraH Ha Kanae uin NPbCkaHe u BbPXY
Hero He TpA6Ba Aa GbaT NOCTaBAHYM NPEAMETH, THAHM C TEYHOCTH,
KaTo Hanpumep Basu.

AKo nocTaBuTe TeNeB30pa Ha CToliKa, TpA6Ba Ja npeanpremerte
[eiicTBUA A NPEAOTBpATUTE NPeoBpPbLUAHETO HA NPoayKTa. B

He nocragaiite MPOAYKTA Ha (TeHa, ako MoXe a Obfie U3N0XeH Ha N
NPOTUBEH CyYal TON MOXe Aa NajHe, KOeTo Aa NPUYNHI HapaHABaHe.

07110 UNN MPbCKM OT 0Mo. ToBa MOXe J1a MOBPeAV NPOAYKTa 1 Aa
[10Befie 10 NafiaHe Nopajy Xib3raHe.

Ako nnaHuparte a MOHTUpaTe NPOAYKTa Ha CTeHa, NpukpeneTe
(TaHJApTHa KOH30M 33 MoHTaX VESA (nombaHuTenHm yactm)
KbM r'bpba Ha npogyKTa. Korato MoHTUpaTe KoH30MaTa 3a CTeHa

(BOMBAHUTENHI YACTH) KbM YPeAa, NPUKpeneTe A BHUMATENHo, 3 A
Axo B npoaykTa (Hanpumep AC anantep, 3axpaHBaLy kaben, He naHe.

TeNeBu30p) HaBMe3e BOAA UK Apyra cybcTaHuys, uskntoyete

3axpaHBaLLnA kaben u He3abaBHO ce (BbPXeTe CbC (ePBU3HUA

LieHTbp. B NpoTHBeH (nyqaﬁ TOBa MOXe 1a l0Befe [10 NoXap uau 3non3Baiite camo npmnomeumma/ aKcecoapuTe, ykasauu ot
TOKOB yzap. npousBoanTensa.

I13non3Baiite camo npenopbyax AC afanTep 1 3axpaHBati kaben,
ogo6peHn ot LG Electronics. B npotusen cnyyail Tosa Moxe fa
J0Be/ie 0 NI0Xap, TOKOB Y/Aap, HEU3NPABHOCT UNN AiepopMupaHe Ha
NpOAyKTa.

MM MOHTUPaHE Ha aHTEHaTa Ce KOHCYNTUPAIATE C KBANMPULMPAH
TexHuK. ToBa MoXe Aa 40BE/e 0 ONACHOCT OT N0XKAp WK TOKOB YAap.

Hukora He gemoHTupaiite AC aganTepa unu 3axpaHBaluma kaben. Tosa
MOXe Aa loBefie 40 NoXap WK TOKOB yaap.



MpenopbyBame Aa NoAAbPIKATE PA3CTOSHYE, NOHe 2 40 7 MbTH
M0-TONIAMO OT IMATOHaNa Ha eKpaHa, KOraTo reaare Teneusus. Ako
TNiefjate TeNeBU3Ys 3a NO-NPOABIKUTENHO BPEME, TOBA MOXe
JI0BE/iE 10 3AMbIJIEH0 3peHe.

0 15V

V13non3Baiite camo onpepenexna Tun 63T€pl’|l/|. ToBa Moxe Aa noBpean
ANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue.

He cmecBaiiTe cTaput 1 HoBv 6atepun. ToBa MOXe Aa MPUUMHY
nperpABaHe 1 0TUYaHe Ha GatepuuTe.

batepunte He TpA6Ba fa 6baaT U3naraHy Ha NpeKoMepHa ToMANHA.
[JpbXTe faney ot npAka UTbHYEBA CBETAMHA, TOPALL OFbH 1
€NIeKTPUYECKY HarpeBaTenHi ypeau.

HE noctagsiiTe akymynaTopHu 6atepun B 3apALHOTO YCTPOIACTBO.

YBepere ce, Ye HAMa NPEAMET MEX Y ANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue
1 CeH30pa.

CUTHaNBT 0T ANCTAHLMOHHOTO ynpasneHue Moxe ia obae (MyTeH
0T CUTbHY€Ba UN ipyra CUHa (BETINHa. B TakbB UIyllaVI 3daTbMHeTe
nomeLleHKneTo.

Mpn cBbp3BaHe Ha BLHLUHY YCTPOICTBA KaTo UTPanHy BUAEOKOH30/N
Ce yBepeTe, Ue (BbP3BALLYTE Kabenw ca J0CTaTbuHo AbAru. B
MPOTUBEH CNlyyail, NPOAYKTBT MOXe Ja NajiHe, KOeTo i J0Befe 0
HapaHsABaHe U1 NoBpeLa Ha NPOAYyKTa.

He u3kniouaiite/BKnioyBaiiTe NpoAyKTa, KaTo M3Baxaare uin
nocTaBATe 3axpaHBalLyA Kaben B CTeHHNA KOHTAKT. (He n3non3gaiite
3axpaHBalLmA kaben 3a Kntou.) Toa MoXe A MPUYMHI MeXaHNUHa
MoBpe/a Uy TOKOB YAap.

=~

(nasBaiite yka3aHATa 3a MOHTaX M0-JOY, 32 1 NPEAOTBpATUATE
nperpsiBaHe Ha NpogyKTa.

« Pa3cToAHMeTo Mex iy NpoAyKTa U CTeHaTa TpAGBa Aa e noHe
10 em.

« He noctassiiTe npoayKTa Ha MAcTo 6e3 BeHTURAWwA (Hanp.
eTaxepka unm B WwKad).

« He noctassiiTe npoayKTa BbpXy MOKeT U Bb3rNaBHULA.

« YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHHUTE OTBOPM He Ca 6NIoKUpaHy oT
Kbpna unm 3aBeca.

B npotuseH cnyyait Moxe Aa Bb3HUKHE Noxap.

BHuMaBaiiTe a He J0KOCBATE BEHTUNALMOHHWTE OTBOPH, KOraTo
TnefjaTe TeNeBU3UA NPOABIKUTENHO BPEME, Thil KaTo MOraT Aa
ce HaropeLyT. ToBa He ce 0TPa3ABa Ha AeCTBUETO U paboTHute
XapaKTepUCTUKM Ha NPOAYKT.

MepuoanuHo npernexpaaiite kabena Ha ypeaa cvi 1 ako BLHLIHUAT

My BUZ N0Ka3Ba NOBPeAA WM BIIOLIEHO CbCTOAHNE, U3BajeTe
3axpaHBaLLuA Kaben oT KOHTaKTa, MpekpateTe ynoTpebata Ha ypeaa 1
CMeHeTe 3axpaHBaLLyA kaben CbC CbliaTa pe3epBHa YacT 3a NOAMAHA
TIPU YITBIHOMOLLIEH CePBU3EH LIeHTbP.

MpepoTBpatete CbbupaHeTo Ha npax BbPXY LMQTOBETE Ha Liencena
NN KOHTaKTa. ToBa MOXe /ia Mpe/n3BIKa OMacHOCT 0T NoXap.

[pepnasBaiite 3axpaHBaLyya Kkaben ot ¢VI3VI‘48CKVI Unu XMnyecku
noBpeau KaTo OrbBaHe, NpULLNBaHeE, 3aLlunBaHe BbB BpaTh Unu
HacTbnBaHe. Oﬁpbu.(al?ne 0C06€HO BHUMaHVE Ha LLEeNCenuTe, CTeHHUTe
KOHTAKTV M MACTOTO, KbAETO KabensT BAu3a B ypeaa.

M3DdvIL9g
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He HaTuckaiiTe cunHo BbpXY NaHena C TEXKU Wan oCTpu npeameTu,
KaTo Hanpumep rBO3/el, XMMMKaNKa i MONUB 1 He RpaCKaﬁTe
naHena.

/136arBaiite 4a fOKOCBaTe eKpaHa UK Ja 3afbpxate npbcra(uTe)
1 BbPXY HEro NPoAbKUTENHO BpeMe. AKO o HanpaBuTe, MOXe Aa
NPUYMHNUTE BPEMEHHY CMYLLEHWA Ha eKpaHa.

[pu NouncTBaHe Ha NPOAYKTa U KOMMOHEHTUTE My TbPBO U3KTloueTe
3aXpaHBaHeTo U ro 3GbpLueTe ¢ MeKa Kbpna. llpunaraneto

Ha MpeKoMepeH HaTICK MoXe Ja A0BeAe 0 APAcKOTUHY n
obe3ueTsaBaHe. He npbckaiite Bofa U He M36bpCBaiiTe ¢ BNaXHa
Kbpra. Hukora He 3non3Baiite npenapar 3a CTbK10, aBTOMOOUHY
NI NPOMMLLTIEHY pa3peauTeny, abpasuBHY MaTepuani in BaKkca,
6eH3€H, CNUpT 11 T.H., KOUTO MOTaT A NOBPEAAT NPOAYKTa I NaHena.
B npoTuBeH cnyyaii ToBa Moxe Ja JOBEA€ 10 N0Xap, TOKOB YAap Wi
noBpeza Ha NpopyKTa (aedopMupaHe, KOpo3us v NOBpeaa).

[lokato T03v1 ypez e CBbp3aH KbM CTeHeH KOHTAKT C MPOMEHINB TOK,
Bpb3KaTa C U3TOYHMKA HA 3aXPaHBAHETO He ce NPeKbCBa, AOPH KOraTo
n3KkntounTe ypeaa ot KMHOYA.

Tpu n3KniouBaHe Ha kabena xBalLaiiTe Liencena 1 r1n M3BaxAaiTe.
Axo npoBopHMLWTe B 3aXpaHBaLLMA kaben 6baaT npekbcHaTy, ToBa
MOXe J1a MPUYMHI NoXap.

[Tpu npemecTBaHe Ha NPoAyKTa He 3a6pasAiiTe MbPBO Aa U3KKOUUTE
3axpaHBaHeTo. (nefj Toa n3KNioyeTe 3axpaHBaLLuTe kabenu,
KabenuTe Ha aHTEHaTa U BCUYKM (BbP3BaLLM Kabenu.

TeneBu30pbT NN 3axpaHBaLYNAT Kaben Moxe Aa 6baaT noBpeeHi,
KOeTO /1a MPUYMHY OMACHOCT OT MOXaPp WNi TOKOB yap.

Mpy npemecTBaHe AV pa3onakoBaHe Ha NpofyKTa pabotete
10 ABOIIKM, THi KaTo TOM € TeXbK. B npoTuBeH cyyaii Moxe a
Bb3HUKHE HapaHaBaHe.

23 A
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(B'bp3Ba|7|Te (€ (bC (ePBU3HNA LIEHTBP BEAHDXK MOANLIHO 3a
NoYnCTBaHe BLTPELLUHOCTTA Ha ypenaa.
Hanynanva (e npax Moxe Aa NPUYNHN MeXaHNYHa HeN3NpaBHOCT.

06cnyBaHeTo TPA6BA J1a e M3BBPLUBA OT KBANUGULMPAHY TEXHULIM.
Heobxozum e cepBy3, KoraTo ype/ibT e NoBpefeH No HAKKbB HaulH,
KaTo Hanpumep 3axpaHBALLVMAT Kaben K LLencen ca noBpeseHi,
BbPXY ype/a e 6una pasnata TeYHOCT WM @ MajHay NpeaMmeTH,
YPeBT € 6vn U3N0XKeH Ha IbXA, BNara, He paboTit HopManHo wnm e
6un u3nyckaH.

Axo NPOAYKTHT € CTYAEH NPU AOKOCBAHE, € Bb3MOXHO Npun
BKJ/IOYUBAHETO MY [ia (€ NOABU NEKO NPUMUTBAHE. ToBae HOpMaJHo n
He € NpU3HaK 3a Hannune Ha I'Ip06J'I€M CnpoaykTa.

~
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MaHenbT e BUCOKOTEXHONOTMYEH NPOAYKT C pafenuTeNHa cnocobHoct
0T /1Ba 0 LUECT MUNUOHA nukcena. Moxe Aa BUXKaaTe Mankin YepHi
TOUKM /UM TOUKY C APKI LiBETOBE (YepBEHM, CUHY MM 3eNern)
CPA3MEP 1 ppm Ha naHena. ToBa He e HeU3NpaBHOCT U He 0Ka3Ba
BANAHIE BbPXY NPOU3BOANTENHOCTTA U HAZXKAHOCTTA HA NPOAYKTa.
To3v GeHoMeH Bb3HUKBA ¥ NPy NPOAYKTH OT APYryi NPOM3BOAUTENN U
He € NPUYIHA 33 3aMAHA WK Bb3CTaHOBABAHE Ha MnaTeHaTa cyma.



MoeTe fja BUxaaTe pasnnyHa APKOCT UK LBETOBE Ha NaHena B
3aBUCMMOCT OT N03ULMATA Ha FeaaHe (1ABo/AAcHo/rope/fony).

To3u peHoMeH Bb3HUKBA NOPaAV XapaKTepUCTUKUTe Ha naHena. Toit
HAMa BPb3Ka C NPOU3BOAUTENHOCTTA Ha NPO/YKTA U He NPeCTaBNABa
Heu3npaBHoCT.

ToKa3BaHeTo Ha HenoABIXKHY 306paxkeHna (Hanp. n3nbuBaHe

Ha N10r0 Ha KaHa, eKpaHHO MeHlo, CLieHa 0T BIAeonrpa) 3a
NPOABILKITENEH NEPUOZ 0T BpeMe MO3Xe [ MPUYNHY NOBPeXAaHe Ha
eKpaHa, K0eTo J1a loBe/le 10 3ana3BaHe Ha n306pakeHueTo, n3BecTHo
KaTo cnienBaHe Ha u306paxeHueto. [apaHuMATa Ha NPoAYKTa He
NOKPUBa ClenBaHe Ha u306paxeHue.

1136arBaiiTe Ha ekpaHa Ha TeneB130pa By Ja CTON HEMOABIKHO
1306paxeHue NpoabmkuUTeNHo BpeMe (2 unn noeye yaca 3a LD, 1
IV NOBEYe Yaca 3a Nna3meHy Tenesusoph).

OcBeH TOBa aKo rneate TeNeBu3NA CbC CboTHOLLEHME 4:3
NPOABIMKUTENHO BpeMe, MoXe [1a Bb3HUKHE CenBaHe Ha
11306paXKeHNETO B rpaHIYHMTE 06/1aCTH Ha NaHena.

To3n GeHoMeH BB3HUKBA ¥ NPU NPOAYKTY OT APYrv NPON3BOAUTENN U
He e MP1YKHA 33 3aMAHA WY BH3CTAHOBABAHE Ha NaTeHaTa cyma.

FeHepupaH 3ByK

“lykaLL" 3ByK: NyKaLLUAT 3BYK, KOITO YyBaTe Npy rMefaHe Ha
TeNeBU3A I U3KNIOYBAHE Ha TeNeBU30pa, Ce Cb3/iaBa oT
CUHTETUYHOTO TOMAIMHHO NPUTUCKaHE, PUYMHEHO OT TemnepaTypara
11 BNaXHOCTTa. To31 LyM e 061yaeH 3a yCTpoiicTBa ¢ HeobxoauMa
TonAuHHa Aedopmavua. LLlym ot enekTpuyeckata mpexa/bpbmuene
B NaHena: HICKWTe HIBA Ha LLIYM Ce FeHepupar oT BUCOKOCKOPOCTHO
npeBKMIoYBaLLATa Ce BepHra, KOATO A0CTaBA FofiAMA YacT OT eHepruata
3a pabotara Ha ycTpoiicTBOTO. (TeneHTa 3aBUCH OT KOHKPETHOTO
YCTPOiCTBO

To3 LM He ce 0Tpa3ABa BbPXY eKCN0ATaLMATa U HAZeXAHOCTTa Ha
MpofyKTa.

He u3non3Baiite ypeau ¢ BUCOKO HanpexeHue B 6AN30CT A0
Tenesu30pa (Hanp. enekTpUYeckit KOMapHiK). B npoTuBeH ciyyait
YCTPOIICTBOTO MOXKE 1A Ce MOBPEAy.

MopgroroBka

@) 3ABENEXKA

Bb3MO3HO e BaLLMAT TeneBu30p Aa M3rMexza pasnuuHo ot To3u
Ha NOKa3aHoTo 306paxkeHne.

0SD ( eKpaHHOTO MeHI0) Ha BaLLWA TeNeBU30p MOXe N1eKo fia ce
pa3nuuyaga oT TOBa, N0Ka3aHo B PbKOBOACTBOTO.

HanuuuTe MeHIoTa 1 oNLMM MOXe A e Pa3nnyaBar oT BXOAHMA
U3TOYHMK U MOAENA Ha YCTPOIICTBOTO, KOETO U3non3Barte.

B 6bzeLue e Bb3MOXHO KbM T031 MOAEN TeNeBU30pHU Jia ce
1106aBAT HOBU YHKLIM.

3a J1a HamanuTe KOHCYMUPaHaTa eNekTpUyecka eHepris, MoXeTe
[l 0CTaBUTe TeNIeBU30Pa B PEXMM Ha FOTOBHOCT. AKO 32 U3BECTHO
Bpeme He rnefate TeneBu3uA, TpA6BA Aa ro U3KNioyBare o1
3axpaHBaLLuA My 6yToH, 33 Jja HamanABaTe KOHCyMUpaHaTa
eneKTpuyecka eHeprys.

KoHcymupaHarta enekTpuyecka eHeprua no Bpeme Ha ynotpe6a
MOXe A e MOHVXI 3HAUUTENHO, aKO HaManuTe HUBOTO Ha APKOCT
Ha Tenesi30pa i ToBa CbOTBETHO LLie MOHIKI 1 06LLWTe PasXoa
0T U3M03BaHe Ha ypepa.

ApTuKynuTe, NpesioCTaBeHI 3aeHO C MPOZYKTA BY, MOXe Aa (a
Pa3nuuyHy B 3aBUCIMOCT OT MOZeNa.

[poayKToBMTE CELMPUKALIMM UMK CHABPKAHMETO HA TOBA
PBKOBOACTBO MOXe J1a e NPOMEHAT 6e3 npeain3BecTiie nopagm
aKTyanu3upaxe Ha GyHKLMM Ha NPoAyKTa.

3a onTumanHa Bpb3ka HDMI kabenute u USB yctpoiicTBara
TpA6Ba Aa pasnonarar ¢ GaceTn ¢ IABTHOCT Nog 10 MM 1 LMpUHA
18 mm. I13non3BaitTe yabmxuTeneH kaben, koiito noaabpxa USB
2.0, ako USB kabenwt unm USB namerTa He ce nobupa B USB nopta
Ha Tenesu3opa Bit.

g A= 10 MM

Al *B=18mm
V3non3Baiite cepruduumpan kaben, ¢ noroto Ha HDMI Bbpxy Hero.
Axo He u3nonzBare ceptuduumpat HDMI kaben, e Bb3moxHO
eKpaHbT 1 He ce N0Ka3Ba Wi A Bb3HMKHE rpelLka npu
Bbp3BaHe. (Mpenopbyanu Tunose HOMI kaben)
- Bucokockopocten HDMI®/™ kaben (3 m vnu no-manko)
- Bucokockopocter HDMI®/™ kaben ¢ Ethernet (3 M unw no-manko)

/\ BHUMAHVE

« 3a ja ocurypuTe 6e30nacHOCTTa U NPOABIKUTENHATA eKCnNoaTaLma
Ha NPOAYKTa, He U3noN3BaiiTe HUKaKBY HEOR0OPEH enemeHTH.
Bcaka noBpepa vnu LWeTW, HaHeCeHw CeACTBYUE U3N0A3BAHETO Ha
Heof06peHN enemeHTH, He ce 06XBaLLYAT OT rapaHuuATa.

Hakon Mogen umar nocTaBeHo THHKO NOKPUTHE BbPXY eKpaHa,
K0eTo He TpAGBa Aa ce cBanA.

Korato 3akpenare cTolikaTa KbM TeneB130pa, NoCTaBeTe ekpaHa
HacoueH HaoNy BbPXY Maca UMK XOpU30HTaNHa NOBBPXHOCT ¢
MeKa NOAN0XKa, 3a Aa NPeAnasuTe ekpaxa oT HafpackBaHe.
YBepeTe ce, Ye BUHTOBETE (a MOCTABEHY NPABIAHO U Ca 3aTerHaTy
f06pe. (aKo He ca 0CTAaTbYHO 3aTerHaTu, TeNeBU30PbT MOXe Aa ce
HaKNoHW Hanpez cnef MoHTUpaHe.) He u3non3gaiite npekomepHa
CUNa 1 He 3aTAraiiTe NpeKaneHo BUHTOBETE; B NPOTUBEH CNlyyail
BIHTOBETe MOraT fia ce NOBPeAAT U A4 He Ce 3aTerHaT NpaBuiHo.

M3DdvIL9g
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3akynyBa ce oTAeNHO

C en NoBMLLABAHE Ha KAUeCTBOTO CAMOCTOATENHO 3aKyneHuTe
apTUKYMN MOTaT A1a e NPOMEHAT W aKTyanu3upar 6e3 npeaussecve.
3a /1a 3aKynwTe TakwBa, ce 0GbpHeTe KbM MecTHUA NpeacTasuten. Tesn
YCTPOIACTBA PABOTAT Camo ¢ onpeaenen Mopenn. HaumeHoBaHmeto

Ha MOZeNa Ui An3aiika My MoraT Aa ce NPOMEHST B 3aBUCUMOCT OT
HAZACTPOiAKaTa Ha yHKLMUTE HA NPOAYKTA U GaKTOPH 1 YCIOBIS,
CBbP3aHH C POU3BOANTENS.

(B 3aBUcMMmOCT 0T Moaena)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500

(mapt Kamepa [lnctaHumoHHo Wi-Fi/Bluetooth
ynpanenve Magic | Knioy 3a nopt

Ayauno

NpUHaANeXHoCT LG

* MoxeTe ga nsnon3gare Magic AMCTaHUMOHHO ynpaBneHue 3aefHo ¢
LG Audio camo ako umare WiFi/Bluetooth foHrbn.

MopppmbkKa

MouncrBaHe Ha Bawus Tenesnsop

Pezi0BHO aKTyanu3upaiiTe n NounCTBaiiTe CBOA TeneBu3op, 3a Aa
T NOAAbpXaTe B Hail-506pa Gopma 1 a YABIKMTE MAaKCAMATHO
HEroBOTO MoNE3HO AeiCTBIE.

« Haii-Hanpes HenpemeHHO M3KMYETe 3aXpPaHBAHETO U U3KJTKYeTe
3aXpaHBALLNA 1 BCAYKM OCTaHaNN Kabenu.

« Korato TeneBu3opbT 6bAe 0cTaBeH 6€3 Haj30p U He ce U3non3ga
NPOABIKUTENHO BPEME, U3KITI0UBAiTE 3aXpaHBaLLMA Kaben ot
CTeHHWA KOHTaKT, 3a 1a NPpejoTBpaTUTe eBeHTyaNHa noBpesa no
Bpeme Ha bypa CbC CBETKABULI N TOKOBM yLapH.

EkpaH, pamka, wka¢ u cToiika

3apa OTCTPAHUTE Npax UNu Niekn 3ambpCaBaHNA, 336'prIJeT€
NOBBPXHOCTTA CbC CYXa, YNACTA U MEKa Kbpra.

3apa OTCTPaHUTE 0CHOBHUTE 3aMbPCABAHIA, 336'prI.I€T€ NOBbPXHOCTTA
(MeKa Kbpna, HanoeHa B 4iCTa BOAa U pa3pesieH pasTeop Ha
NoYuncTBaLly npenapar. (neg ToBa He3abaBHO 3a6prJ€Te (bC CyXa Kbpna.

« Bunaru u3bargaiite a joKocBaTe ekpaHa, Thil Kato ToBa MOXe Aa
[ZI0Befie 710 NOBpe/a Ha ekpaHa.

+ He HatuckaitTe, TbpKaiite 1 He NOTYNBaiiTe NOBBLPXHOCTTA Ha
eKpaHa C HOKbT WM 0CTP NPefMET, Thii KaTo ToBa MOXe A
NPUYMHI HAZAPACKBAHWA U U3KPUBABAHE Ha N306paKeHmATa.

- He u3non3Baitte HUKAKBYM XMMUYECKM BELLECTBA, THi KaTo TOBA
MOXe [1a NOBPeAV NpoayKTa.

« He npbckaiiTe TEUHOCT N0 MOBBPXHOCTTA. AKO B TeNeB130pa MPOHNKHE
BOZQ, TOBA MOXe A NPUYMHI NOXP, TOKOB YAAp Uy NoBpesa.

3axpaHBauy Ka6en

PegoBHo nouncraaiite HaTpynanure ce 3aMbpCABaHNA UNI NpaXx BbpXy
3axpaHBallna Kaben.

NMoBauraHe n npemecreaHe
Ha TeneBn3opa

Korato npemecTBate i noBauraTe TeeBu30pa, NpoyeTete CleHata
uHdOpMaLYs, 3a 1 NPeJOTBPaTITE HAAPACKBAHE WM NOBPEAA U Aa
ocurypuTe 6e3npo6nemHo TpaHCNOPTUPaHe, He3aBICAMO 0T MOAENa I
pasmepa Ha TeNieBu3opa.

I'IpenoprTenHo € la npemecTBate TeieBK30pa B KyTUATa unn
0NaKoBbYHUA MaTepuan, B KOITO MbpBOHaYaiHo € 6un focTaBeH.
I'Ipem/l JAa MeCTuTe UNu NoBAnraTe TeNeBrU3opa, U3KyeTe
3axpaHBaLLyA 1 BCUYKK 0CTaHanu kabenm.

Korato [bpXuTe TENEBU30Pa, eKpaHbT TpﬂﬁBa [la @ N0CTaBeH C
JinLe, He HaCOY€eHO KbM Bag, 3a Aa ro npeAnasnTe 0T noBpeaa.

Mpuabpxaiite fobpe ropHaTa v jonHaTa CTpaHa Ha
pamKaTa Ha TeneBu3opa. He JoKocBaiiTe npo3payHara yact,
BIICOKOTOBOPUTENA NN PeLLieTbYHaTa 30Ha Ha BIICOKOTOBOPUTENA.

L @

Koraro TpaHcnopTupare roniAm Tenesu3op, ca Heo6xozMMI Moke 2 Aywui.
Korato Hocute TeneBu3opa, ro ApbiKTe, KaKTo € MoKa3aHo Ha
(neaHata urypa.

Korato TpancnopTupate TeneBu3opa, He ro u3naraiite Ha
pa3zpycBaHe unn npekomepHa BubpaLna.

Korarto TpaHcnoptupate Teneu3opa, ro ApbTe B U3NpaBeHo
MonoXeHie, HIKOra He ro 06pbLLAIATe Ha eiHa CTPaHa I He ro
HaKNaHAiiTe BNABO U BAACHO.

He npunaraiite npekomepeH HaTUCK, 3a a He NPUYMHITE
orbBaHe/npeyynBaHe Ha KOH30/1aTa Ha Kopnyca, Thbil KaTo ToBa
MOe Aa NoBpe/au ekpaHa.

lpu ynpasnexue Ha TeneBM30pa BHUMaBaiiTe a He NoBpeauTe
MOAABALLNA Ce JXKOMCTUK BYTOH.

/\ BHUMAHVE

« BuHaru u3bargaiite 1a JokocBaTe eKpaHa, Thii KaTo TOBa MOXe Ad
[10Beie 710 NOBPE/iA Ha eKpaHa.

« He npemecTBaiite TeneBu30pa, Kato AbpiuTe cKobuTe 3a
MpUABPKaHe Ha Kabena, Thii Kato Te MOXe Ja Ce CUynAT U ToBa
MO /1a J0BEAIE 10 HAPAHABAHNA Ul LETH N0 TENIEBU30pa.



Mon3BaHe Ha AXKONCTUK GyTOHa

(Bb3MOXHO e BaLLNAT TeNeBIU30p Aa 3rexza pasnnyHo oT To31 Ha
M0Ka3aHOTO U306paxkeHue.)

MoxeTe Aa HacTpoiiBaTe dyHKUMUTE Ha TeNeBu30pa upe3 HaTuckakxe um
npemecTBaHe Ha KOMCTUK 6yTOHa Harope, Haaony, HanABO UK HaaACHO.

[bxoiicTuK 6yToH

OCHOBHM QYHKUMMN

Korato TeneBu3opwT e u3KnioueH,
nocTaBeTe NPbCT Ha AKOACTIK 6yTOHa,
HaTuCHeTe BEAHBXK U 10 0CBOOOAETE.

Korato TeneBu3opwT e BKAtoueH,
nocTaBeTe NPbCT Ha AKOACTUK
6yTOHa, HaTUCHETe BEHDX 3a
HAKONKO CeKyHAI 1 To 0cBobopeTe.
113kntouBate
(AKo B CbLLIOTO BpeMe Ha eKpaHa e
HanuueH 6yToH Menu, HaTuckaHeto 1

3a[IbPXKaHETO Ha IPKOVCTIKA LLie BIA
n03B0NM Aa M3ne3eTe oT Menu.)

@ BkniousaHe

AKo NoCTaBuTe NPbCT HA AKOACTUK

KoTpon Ha

——— 6yTOHa 1 0 NpemecTiTe HaNABO NN
aaraka HafACHo, MOXeTe fia perynnpate
3ByKa ! perynup

KEeNaHOTO HIBO Ha Cinarta Ha 3ByKa.

Ako nocrasute NpbCT Ha IPKOACTUK
6yroua WO HaTUCHETE Harope unn

@ Ynpasnetve
Ha porpamu | Hagony, MoXeTe Aa npesbpTare npe3

3anaseHuTe NPorpamu.

PerynupaHe Ha MeHIOTO

Koraro TeneBu30pbT € BKAIOYEH, HATUCHETE [PKOMCTUK GYTOHA BEHBX.
MoxeTe fia perynupate enementiTe Ha MeHIoTo KaTo MecTuTe
IPKOCTUK BYTOH Harope, Haoy, HaNABO UK HAAACHO.

/13kntouBaHe Ha 3aXpaHBaHeTo.

M3TpI/IBa BCMYKO Ha €KpaHa U (e BPbllia Ha TeNEBU3NOHEH PEXUM.

CMeHs BXOHUA U3TOYHUK.

36 |X|C

MpepocTaBs 4OCTHN A0 Gbp3UTE HACTPOIKM.

@) 3ABENEXKA

+ Korato npbcTT Bt € Haj GyToHa Ha JKOVCTIKa 1 To npeBKioyBarTe
Harope, HafoNy, HanABO UMW HAAACHO, BHUMaBaiATe Aa He
HaTiCHeTe BYTOHa Ha ZKOIACTUKA. AKO MbPBO HaTUCHETe ByToHa Ha
[KOIICTVKa, HAMA Aa MOXeTe Aa Peryupate HUBOTO Ha CUNaTa Ha
3ByKa 1 /1a 3anucBare nporpamu.

MoHTaX Ha maca

(B 3aBUcumocT ot Mozena)
1 MoBpurHeTe 1 3aBbPTETE TeNEBIU30Pa B U3NPaBEHa NO3ULMA BbPXY Maca.

« Octagete pascrosHue ot 10 cM (MUHUMYM) OT CTeHaTa, 3a Aa
OCUrypuTe HeobXoAMMaTa BeHTUNALMA.

2 Bkntouete 3axpaHBalina Kaben B CTEHEH KOHTAKT.
/\ BHUMAHVE

« He nocrassiite Tenesu3opa 61130 go unm BbpXY TONNNHHN U3TOYHULK,
Thii KaTo TOBA MOXe J1a NPUYMHY NOXAPK UK APYTA LeTH.

3acTonopsABaHe Ha TeneBn3opa
KbM CTeHa

(Ta3v xapaKTepucTiKa He ce npeaiara 3a BCAYKY Mogeni.)

1 TlocTaBeTe v 3aTerHeTe LWapHUpHUTE 601T0BE UM KOH30MUTE 1
6onToBete Ha rbp6a Ha Tenesusopa.

« AK0 Ha HMBOTO Ha LWapHUpHUTE GoNTOBE Ma NOCTaBeHN 6onToBe,
Haii-Hanpez v3BageTe bonToBeTe.
2 MoHTupaiiTe KOH30NMTe Ha CTEHaTa C NOMOLLTA Ha GonToBeTe.
HanacHeTe MeCTononoXeH1eTo Ha KOH30/1aTa 3a CTeHa
LapHupHUTE 60NTOBE Ha rbpba Ha Tenesu3opa.

3 HanacHeTe MecTONoNOXeHUETO Ha KOH30/1aTa 3a (TeHa ¢
WapHupHUTe 60TOBE Ha rbpba Ha Tenesu3opa. HenpemexHo
LPbIKTE BHKETO XOPU30HTANHO CMIPAMO NOBBPXHOCTTA.

/\ BHUMAHVE
« He ,ElOI'ly(Kal;ﬁe KayBaHe N1 0BeCBaHe Ha AeLla Ha Tenesusopa.
@) 3ABENEXKA

« M3non3Baiite 4OCTaTbYHO YCTOAYMBA U rONAMa NNATGOPMA WK
LKa, 3a 1a OCUrypuTe MOAAPBKKA 32 TeNeBU30pa.

« He ce npegoctasAt KoH30/u, 6onTose 1 BbxeTa. Moxete fa
MONy4uTe JOMbAHUTENHI AKCeCoapy OT MECTHIA JUTbp.

M3DdvIL9g
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MoHTaX Ha cTeHa

BHumatenHo MoHTupaiiTe AOMbAHUTENHA KOH30NA 32 CTeHa Ha rbpba
Ha TeneBn30pa 1 Cnefl Toa Ha 34paBa CTeHa, NepneHANKynsapHo
cnpamo noga. Korato MoHTMpaTe Tenesn3opa Ha NOBbPXHOCTI

OT ApYry CTPOUTENHYN MaTepuant, Mons, 06bpHeTe ce KbM
KBanuuumpaxu cneuyanucty. LG npenopbyBa MOHTaXbT Ha CTeHa
[1a Ce M3BbPLUM OT KBanuduumpaH npodecuonanuct. lpenopbysame
113N0/13BaHETO Ha OPUTIHANHA CK00a 3a CTEHEH MOHTaX Ha LG. B

Cyyail, e u3nosn3Bate Apyra ckoba, MONA U3NON3BAIATE TaKaBa, KOATO

ocurypsaBa (Tabunxo 3aKpenBaHe 3a (TeHaTa, KaKkTo 1 10CTaTbyYHO
[Pa3CToAHNE 3a BKNOYBAHE Ha BbHLLHK y(TpOVI(TBaA

HenpemeHHo n3non3Balite BUHTOBE U KOH30/1M 3a CTeHa, KOUTO
0TrOBapAT Ha cTaHaapTuTe VESA. B cneaiHaTa Tabnuua ca npectaeHn
CTaHAAPTHUTE Pa3Mepu Ha KOMMNNEKTUTE NPU MOHTAX Ha CTeHa.

3akynyBa ce otaenHo (KoHsona 3a MOHTax

Ha cTeHa)

Mopen 221 F49** 28LF49%*
VESA (AxB) 75%75 100 x 100
(raHaapTeH BUHT M4 X110 M4XL10
Bpoii BuHTOBE 4 4
Kon3ona 3a
MOHTMpaHe Ha LSW140B LSW140B
cTeHa
Mopen 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (AxB) 200 x 200 400 x 400
(raHpapTeH BUHT M6 M6
Bpoii BuHTOBE 4 4
:‘;;:’T‘:I""’a:: v LSW240B LSW4408

P MSW240 MSW240
(TeHa

A
Bl

/\ BHUMAHVE

Haii-Hanpeg u3knioueTe 3axpaHBaHeETO 1 CNief TOBA NpemecTeTe uin
MOHTUpaifTe TeneBu3opa. B npoTuBeH cnyyail Moxe Aa Bb3HUKHE
TOKOB yzap.

[lpemaxHeTe cToiiKaTa, npeay [a MOHTUpaTe TeneBI30pa Ha KOH3ona
3 CTeHa, KaTo M3MbJIHNUTe 3aKPENAHETO Ha CToiikaTa B 06paTeH pes.
AKO MOHTUpaTe TeNneBu30pa Ha TaBaHa UM Ha CTeHa NoJ HaKIoH,
MOe /i NajiHe 1 [ NPUYMHI CepU03HO HapaHABaHe. M3non3gaiite
0/306peHM 0T LG KOH30/1M 32 MOHTaX Ha CTeHa U ce 06pbLLaIiTe KbM
MeCTHUA NPEeACTaBUTEN UM KBANNGULMPAH CELMANNCT.

He npeHararaiite BUHTOBETe, Thil KaTo TOBA MOXe A NPUYMHY
NoBPefa Ha TeneBu3opa v Aa 0BeAe A0 0TNAAAHE Ha rapaHLnATa B,
113non3Baiite BUHTOBE 11 KOH30/M 33 CTEHa, KOUTO OTFOBAPAT

Ha cTanpapta VESA. Bcaka noBpesa unv HapaxsBsaxe nopaau
HenpaBWHa ynoTpe6a K U3noN3BaHe Ha HEMoAXOAALL akcecoap He
ce 06XBaLLAT OT rapaHLMATa.

[lbmKuHaTa Ha BUHTOBETE 0T BbHLUHATA NOBBPXHOCT Ha 3aHNA
Kanak Tpa6sa Aa e noa 8 mm. (Camo LF49*¥)

(TeHHa KoH30na
|
%lf — 3ajieH Kanak

(TeHHa KoH3o0na —‘FE
3a/ieH Kanak —

(TaHzapTeH BUHT —)
M4 xL10

Maxc. 8 mm

@) 3ABENEXKA

/13non3BaiiTe BUHTOBETE, KOUTO Ca NOCOYEHN B CleLUdUKaLMATa Ha
BUHTOBETE Ha cTaHapTa VESA.

KomnniekTbT 33 MOHTaX Ha CTeHa CbbPKa PbKOBOACTBO 3a MHCTaNaLns
I He0OX0MMUTE 3a LieNTa YacTy.

Kon3onara 3a MOHTaX Ha CTeHa e AOMbAHNUTENHO 060pyABaHe. Moxete
[ MONYYUTe SOMBAHUTENHY AKCEC0apln OT MECTHUA AUTHP.

[IbMKUHATa Ha BUHTOBETE MOXE A1a € Pa3NinuHa B 3aBUCMOCT OT
KOH30/1aTa 3a (TeHa. YBEpeTe Ce, e M3non3Bare NOAXOAALLATA ABMKUHA.
[JlonbAHUTENHA MHGOPMALWA LLe OTKPUETE B PbKOBOACTBOTO,
NPEA0CTABEHO CbC CTOIiKATa 3a (TeHa.

Korato 3akpenBaTe KOH30/1a 3 MOHTaX Ha CTEHa KbM
TeNeBI30pa NoCTaBeTe ANCTAHLMOHHUTE BTYIIKY 33 MOHTaX Ha
(TeHa B OTBOPYUTE Ha TENEBM30Pa 3 MOHTAX Ha CTeHa, 3 fia
perynupare BepTiKanHUA brbi Ha Tenesusopa. (Camo korato ca
npeJoCTaBeHm YacTh CbC CneHaTa popma)

”pEAOCTaBEH nyactn

[lnctaHumoHHm BTYNKK
3d MOHTaX Ha (TeHa




Bpb3Kn (n3sectuns)

(BbPKETE PasNuyHil BbHLIHM YCTPOVCTBA C TeNIeBI30pa i
NPeBKII0YBATE PEXMMUTE 33 BXOAHYA CUTHaN, 33 A u3bepete
CbOTBETHOTO BBHLUHO YCTPOIICTBO. 32 OMbAHUTENHA MHGOPMALIUS
0THOCHO CBbP3BAHETO HA BBHLLHI YCTPOVICTBA, pasriesaiite
PKOBOACTBOTO HA COTBETHOTO YCTPOCTBO.

Hanuynute BbHWHI ycTpoiicTsa ca: HD npuemHuuy, DVD nneitbpu,
VR, ayanocucremn, USB ycTpoiicTBa 3a CbxpaHeHue, KOMMKTPH,
YCTPOICTBA 33 MFPU 1 APYTI BBHLUKY YCTPOCTBA.

@) 3ABENEXKA

(BbP3BaHETO Ha BHHLIHOTO YCTPOICTBO MOXe A1 € Pa3nyHo B
3aBUCUMOCT OT Mofiena.

(BbpIeTe BHLUHUTE YCTPOIICTBA C TeNEBU30Pa, HE3aBUCUMO OT
pena Ha noppexzaHe Ha TeneBU3NOHHUTE NopToBe.

Ao 3anucBarte TeneBusnoxHa nporpama ¢ DVD pexopgep unu VCR,
HenpeMeHHO BKJloueTe BXOAHUA Kaben 3a CurHana ot Tenesu3opa
B camus Tenesu3op upe3 DVD pekopaep unm VCR. 3a noppobHocTn
OTHOCHO 3aMKCBAHETO HanpaBeTe CMPaBKka B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpe6uTens Ha CBbP3aHoTo YCTPONCTBO.

3a 1a ce 3an03HaeTe C MHCTPYKLMMTe 3a paboTa, pasriepaiite
PBKOBOACTBOTO 32 M3M0NI3BaHE HA BLHLUHOTO 060pyABaHe.

AKo BKiouBaTe YCTPOIACTBO 33 UTpY B TeneBy30pa, M3non3Baiite
kabena, npefocTaBeH € TBa YCTPOICTBO.

B pexum Ha paboTa ¢ KOMMIOTP e Bb3MOXHO Aa ce MoABMI

LUyM, NPOU3TUYALL OT P30NIOLMATA, BEPTUKANHUA WAGMOH,
KOHTPAcTa uin APKOCTTa. AKO A0MOBUTE LLYM, NPOMEHETE pexuma
KOMIOTBP Ha BapUaHT C Aipyra pe3osiioLua, HacTpoiiTe pasninyHa
HOPMA Ha onpecHABaHe NN perynupaiiTe APKOCTTa U KOHTpacTa
ot MeHto KAPTVHA, fokaTo kapTuHaTa ce u3unctu.

B pexum Ha KoMMIOTbP HAKOW HACTPOITKM Ha pasaenvTentara
CNOCOBHOCT MOXe 1 He paboTAT NPaBUAHO B 3aBUCUMOCT OT
rpa¢uuHaTa kapta.

CBbp3BaHe Ha aHTeHa

BkntoueTe TeneBu30pa B CTEHHO rHE3/0 3a aHTEHa upe3
paamouectoteH kaben (75 Q).

/13non3Baiite cnauTep Ha CUrHana, KoiTo e npegHa3HaueH 3a
nloBeye oT 2 TeNeBy30pa.

AKo KauecTBOTO Ha U300paXKeHIETO € NOLLIO, MOHTHpaiiTe
yCUnBaTen Ha curHana, 3a a ro nopobpute.

AKo KauecTBOTO Ha U306paxeHueTo e C1abo CbC CBbP3aHa aHTeHa,
ONUTaliTe 1a HACTPOUTE aHTEHATa OTHOBO B NPaBMIHaTa NOCOKA.
KabensT Ha aHTeHaTa 1 npeo6pasyBatensT He ce NPeoCTaBAT B
KOMMIeKTa.

NMonabpxan DTV 38yk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

CeBbp3BaHe Ha caTe/INTHA YNHUA

(Camo 3a caTenuTHu Moaenn)

(BbpKETE TENEBM30PA CbC CATENUTHA YMHINA U BKITIOYETE B CATENUTHO
THe3[10 Ypes3 CaTeNuTeH paanoyecToTeH Kaben (75 Q).

CeBbp3BaHe Ha aganTep

/\ BHUMAHVE

(B 3aBMcMMmOCT 0T Moaena)

- Mpeav pa BKIoUMTE LWencena Ha 3axpaHBaLLus kaben Ha
TefNeBI30pa B eNIEKTPUYECKY KOHTAKT Ha CTEHATa, HenpemeHHo
Bbpere Tenesu3opa ¢ DC apantepa.

Cebp3BaHe ypes Euro Scart

(B 3aBMcMMOCT 0T Moaena)

Ipenasa BUAEO 11 ayAMO CUTHANMN OT BBHILHO y(TpOI?KTBO Ha TefieBn3opa.
(BbpKeTe BbHLIHOTO yCTpOVICTBO 11 TeneBu30pa ¢ euro scart Kkabena.

— Tun nsxop AV 1
BXOAAL PeXum (¥ y=xon)
Lindposa Tenesususa Lindposa Tenesu3us
AnanoroBa Tenesu3us, AV

KomnoHeHT AHanoroga Tenesusua
HOMI

1 TV u3xoA: 0TBeX/a CUrHanu OT aHanoroBa un LlI/I(I)pOBa Tenesusua.

« Benukn 3non3sann Euro scart kabenv TpA6Ba Aa ca CbC 3aluuTeH
CUrHan.

Cebp3BaHe Ha Cl mogynbr

(B 3aBMCMMOCT OT Moaena)

BukTe WwndposaxuTe (nnateHuTe) ycnyrv B Lundpos TenensnoHeH
pPeXum.

« Tposepere ganu (I moaynbT e noctaseH B cnota 3a PCMCIA B
npaBunHara nocoka. Ako MoflyN He e NOCTaBeH NPaBiHo, TOBa MoXe
[a NPUYNH YBPeX AaHe Ha Tenesu3opa i Kaptata PCMCIA cnot.

« AK0 TeneBM30pbT He NOKa3Ba HUTO BHLEO, HUTO ayAMOo Npu
8bp3BaHe Ha (I+ CAM, mona, cBbpXeTe Ce C onepaTtopa Ha
Ha3eMHU/KabenHw/catenuThm ycnyr.

Opyrn Bpb3Ku

(BbpiKeTe BaLLMA TeNeBU30p KbM BbHLLIHI YCTPOIICTBA. 3a Hail-fo6po
KauecTBO Ha 306paXeHue 1 3BYK CBbPIKETE BHHLUHOTO YCTPOIACTBO 1
Tenesu3opa ¢ HDMI kaben. Hakow oTaentu kabenw He ca npefocTaBeHy.

M3DdvIL9g
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OuncraHunoHHo ynpasneHve B

OnucaHuATa B TOBa PbKOBOACTBO CbOTBETCTBAT Ha Gy TOHUTE HA
AVCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue. Mons, npoyeTeTe BHAMATENHO TOBA
PbKOBOACTBO ¥ M30NI3BaIATE NPABUIHO TeNEBIU30Pa. 3a [1a (MeHNTe
batepuuTe, 0TBOpeTE Kanaka Ha batepumte, cmeHeTe b6atepuure (1,5V
AAA), kato BHuMaBare kpanwiata (P u (5 aa cvnagar, u 3atBopere
Kanaka. 3a a u3BapuTe 6atepuuTe, U3BbpLUETE AeiiCTBUATA 33
nocTaBAHe B 00paTHa NocoKa.

/\ BHUMAHUE

« He cvecsaitte CTapn CHoBU 6aTepvw|, Tl KaTo TOBa MOXe Jia
noBpeau ANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue.

« [lnctaHumoHHo ynpasJieHue 0T TO31 TUN MOXe [ia He € BKITIUYEHO
B OKOMMN/IEKTOBKATa Ha HAKOI nasapu.

BuHaru HacouBaliTe MCTaHLMOHHOTO yNpaBeHye KbM CeH30pa 3a
ANCTaHLNOHHO ynpaBeHne Ha Tenesusopa.

(B 3aBMCMMOCT OT Mojiena)

SUBTITLE

 Eeed

A

(') (3AXPAHBAHE) BkntouBa unu 13KNntouBa 3axpaHBaHeTo Ha
TeneByn3opa.

TV/RAD [=)/E5) 1136upa pazvo, TenesusnoxHa u DTV nporpama.
SUBTITLE Mpernexpate nHhopmaLyaTa Ha TekylLo n3bpaxata
nporpama v ekpa.

Q. MENU Bnu3are B 6bp3uTe MeHioTa.

GUIDE Moka3Ba cnpaBoyHuKa 3a nporpamin.

AD Ype3 HaTuckaHeto Ha OyToH AD, dyHKLMATA ayAMO ONMCaHUA e
Ce BKIII0uMN.

-] INPUT (meHs Bxoga.

Yucnosu GyToHu Boexpa uncna.

LIST Bnu3ate B cnucbKa CbC 3anucanu nporpamu.

L_I (MuTepBan) OtBaps npa3Ha no3uuys Ha KnaBuaTypara Ha
eKkpaHa.

Q.VIEW Bpbluate ce Ha npeauiLHO rnefaHata nporpama.

41— Perynupa cunata Ha 3gyka.

FAV Bnu3ate B cucbKa cv ¢ Ntobumn kaHanu.

INFO® NMpernexgate unbopmaumaTa Ha Tekylujo u3Gpanara
nporpama n ekpa.

MUTE & 13kniouBaTe BCuukm 3By

N\ P~/ T[lpeBbpta npe3 3anazeHuTe nporpamu Win KaHanu.
/\PAGE\/ [lpemecTBarte ce Ha NpeANLLHIA UNW HA CNefBALLNA
eKkpaH.

SETTINGS Bnu3ate B rnaBHuTe MeHioTa.

42 SMART [pejocTaga 40CTbN 40 MeHioTo [lom.

E5% MY APPS [loka3Ba C1CbKa C NPUNOXKEHNS.

C

byTonu 3a Tenetexct (=) TEXT/T.OPT) Te3n 6yTonu ce usnonssar
3 TeneTeK(T.

ByToHu 3a HaBUraumsa (Harope/Hapony/HanaBo/HapAcHo)
MpeBbpTaTe Npe3 MeHI0Ta WM ONLUM.

0K ® W136upare MeHIoTa unw onuyi 1 NOTBbPKABATE CBOA U360p.

B BAK Bpblujare ce Ha NPeMLLIHOTO HYBO.

EXIT /A37puBa BcuuKo Ha ekpaHa 1 ce BpbLUA Ha TeNeBI3NOHeH pexim.
APP/ W36upa usroutuk Ha MHP TB meHto. (B 3aBucumocT ot
moziena)

REC/k 3anousarte 1a 3an1cBate 1 ce U3BEX/1a MEHIOTO 3 3anKC.
(nogabpxa ce camo oT Mopena ¢ rotoBHocT 3a Time Machinefe®)

(B 3aBUCMMOCT OT Mopiena)

LIVETV Bpwbuware ce Ha LIVETV.

byTonu 3aynpasnenue (H, P, 11, €, W) Ynpaenasare
MeHI0TaTa 3a nflaTeHo Cbabpxanue, Time Machine®™= unu SmartShare
wnm yerpoiictaa, coBmectumin ¢bC SIMPLINK (USB wnu SIMPLINK wnn
Time Machine®®),

LiBeTHn 6yTOH ( TAX BNM3aTe B CNELManH GyHKLMN Ha HAKOM MEHIOTa.

(@D: uepsen, Ce=: zenen, (&): xwnr, G2D: cum)



(B 3aBMCMMOCT 0T MofieNa)

©

RATIO INPUT Ve

@ee®

O
DD ED

C

INFO @ Mpernexjate uHGopMmaLyaTa Ha TeKylLo H36pakaTa

A nporpama u ekpaH.
{2 SMART [penoctass focTbi 10 MeHI0TO Jlom.
(! (3AXPAHBAHE) BkniouBa wnt u3Kniousa 3aXPaHBAHETO Ha 228 MY APPS loka3Ba cnucbKa C NPUAOXEHNA.
Tenesm3opa. ByToHu 3a HaBurauua (Harope/Hapony/HanABo/HafACHo)
SUBTITLE Mpernexpare nHhopmavumsaTa Ha TekylLo n3bpaHata [peBbpTaTe Npe3 MeHtoTa WA ONLMN.
Mporpama v ekpaH. 0K ® W36upate MeHIoTa i oniLm U NOTBbPKJaBarte cBoA U36op.
© RATIO Mpeopasmepasate u3o6paxeHme. BBAK BpbLuaTe ce Ha MPEANLLHOTO HHBO.
-5 INPUT Cmens Bxopa. SETTINGS Bnuzare B r/1aBHUTE MeHIoTa.
TV/RAD E=V/E) W1361pa paauo, TenesusuokHa u DTV nporpama. EXIT W3TpiBa BCUUKO Ha eKpaHa W Ce BPbLLI Ha TNEBH31OHEH
Uncnosu GyTonu Beexza uncna. pexum.
LIST Bnu3are B cniucbKa CbC 3anucalm nporpamu.
L_I (MuTepBan) OTBapA npasHa no3uuys Ha KnaBuaTypara Ha D
eKkpaHa.
Q.VIEW Bpbluate ce Ha npeauluHo repaxara nporpama. LiBeTHu 6yTOH CTAX BU3aTE B CMELMANHIN GYHKLIMM HA HAKOW MeHIOTa.
(@D: vepsen, Go: 3enen, (3o): o, G2D: cuw)
B ByTonu 3a Tenetekct (= TEXT/ T.OPT) Tesv 6yTonu ce u3non3sar
3 TeneTeKCT.

Q. MENU Bnu3are B 6bp3uTe MeHioTa.

LIVETV Bpbuuate ce Ha LIVETV.

Bytonu 3a ynpasnenue (H, D, 11, 4, W) Ynpasnasate
MEHIOTaTa 3a niiaTeHo Chabpxanue, Time Machine®® wan SmartShare
nnm ycrpoiictea, coBmectimn ¢be SIMPLINK (USB wnn SIMPLINK wnu
Time Machine®e®),

<= PAGE =~ [lpemecTBare ce Ha NPEAVLLIHYA WV Ha CefBaLLUs REC/% 3anouBarte fa 3anucsate i ce U3BEXAa MEHIOTO 3a 3aMiC.
€KpaH. (moambpxa ce camo 0T Mofiena  rotoBHoCT 3a Time Machine®%)

(B 3aBUCUMOCT OT MOZENa)

SLEEP Hactpoiika Ha Sleep Taiimepa.

AD Ype3 HaTuckaHeTo Ha 6yToH AD, dyHKLMATa ayAn0 onncaHus wwe
e BKMIoYM.

APP/X 136upa usrounmk Ha MHP TB meHto. (B 3aBucumocT o1
Mofiena)

~+_1— Perynupa cunata Ha 3ByKa.

FAV Bnu3ate B cucbka cv ¢ Nlo6UMM KaHanu.

GUIDE [Moka3Ba cnpaBoyHuKa 3a nporpamu.

MUTE 5 113kniouBaTe BCUKY 3BYLIM.

N\ P~/ T[lpeBbpta npe3 3anazeHuTe nporpamu uin KaHanu.

M3DdvIL9g
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JInueHsn

MoaabpaHuTe NULEH3U MOXe Aa Ca Pa3NnyHY B 3aBUCUMOCT OT
Mopiena. 3a noBeye MHGOPMALIMA OTHOCHO NIMLIEH3UTE MOCeTeTe WIWW.
Ig.com.

Doty v« HIIM

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
= dits

2.0+Digital Out

Mudopmauns 3a codpryep ¢
OTBOpPEH KoA

3a fa nonyyuTte U3XoAHMA Kog cbrnacHo GPL, LGPL, MPL v apyru
NMLEH3M C 0TBOPEH KOfi, CbIbPXKaLLM ce B To31 NPOAYKT, noceTeTe yeb
caiiTa http://opensource.lge.com.

B nonbnHeHne KbM U3X0AHUA KOA MOXKeTe ia 3TernuTe v BCUYKM
CNOMEHAaTU NINLEH3NOHHI YCNOBUA, 0TKA3U OT rapaHLum 1 n3sectua
BbB BPb3Ka C aBTOPCKN NpaBa.

LG Electronics we BY npefiocTaBy 0TBOPEHIA 3XOAEH KOA Ha
KOMNAKTANCK CpeLLly 3annaLlaHe Ha pasxofuTe Mo 0CbLUeCTBABAHe
Ha AUCTpUOYLS, KaTo HanpuMep Pa3xoAuTe 3a HOCUTENN, A0CTaBKa
11 06paboTKa, Cnes Kato unpatuTe UMeiin o opensource@lge.com.
ToBa npenoxeHue Baxw 3a nepuop o1 Tpu (3) FoAMHI 0T AaTaTta Ha
3aKynyBaHe Ha NpoayKTa.

Hactpoika Ha ycTpoincTso
3a BbHLUHO ynpasneHve

3apa nonyyute noseye MHdOpMaLyA 3a HaCTpoilKaTa Ha y(TpOﬁCTBOTO
3d BbHLUHO ynpaBneHue, nocetete www.lg.com.

O'rcrpa HABaHe Ha Hen3npPaBHOCTU

He mora ga ynpasnABam TeneBnU3opa ot AUCTAHLUOHHOTO ynpaBneHue.

+ MpoBepeTe CeH30pa Ha ANCTAHLYOHHOTO YIpaBAEHIe 1 onuTaiiTe
0THOBO.

- TpoBepete AanM HAMa NPENATCTBIE MEXY TeNeBN30pa u
NpoeKTOpa 1 ANCTaHLMOHHOTO yrpaBeHue.

- poBepete Aanu batepunTe PaboTAT, KAKTO 1t AANM Ca NOCTaBEHM
npasuiHo (D D, O cO).

He ce noka3Ba 1306paxeHue 1 He Ce YyBa HUKAKbB 3BYK.

- TpoBepere Aany TeNeBU30PbT € BKIIOUEH.
+ TlpoBepere an 3aXpaHBALLMAT KaGeN e BKAKOYEH B KOHTAKT Ha CTeHara.
- MpoBepere Aany HAMa NPo6/IEM C KOHTAKTa Ha CTeHaTa, KaTo
BKAIOYUTE B HETO ApYril ypeam.
Tenesu30pbT e U3KN0YBA BHE3ANHO.

« [IpoBepeTe HACTPOIKUTE HA 3aXpaHBaHETO. Bb3MOXHO e Aa UMa
CMYLLEHWA B 3aXPaHBAHETO.

« [poBepete ganu dpyHKunATa ABTO peXum ror. (B 3aBUCUMOCT
ot moziena) / Sleep Taitmep / Bpeme U3KN. e akTBMpaHa B
HacTpoiikute 3a BPEME.

« AKo JOKaTO TeNeBIn30pbT € BKIIOYEH He e NPOU3BEAe HUKAKbB
CUTHan, TeNeBU30PT LLe ce U3KNIoYN aBTOMaTUYHO cnep 15
MIHYTY Ha HEaKTUBHOCT.

Korato cebp3Bare ¢ komniotbp (HDMI), e ce noasy cbobLueHneTo
“Hama curHan” unu “Hesanuae popmar”.

« VI3Kntouete/BKNIoYeTE TENEBM30pPA C NOMOLLTA Ha
LICTAHLMOHHOTO ynpaBneHue.

« Bxknioyere otHoBo HDMI kabena.

« PectapTupaiiTe KOMNIOTBPA, AOKATO TENEBU3OPT € BKIIOYEH.



Cneundukaunn

Cneyydukaumum Ha mogyna 3a bexuuxa LAN

+ Thifl KaTo YECTOTHISA KaHan, U3N0N3BaH OT CbOTBETHATA [bPKaBa
Moxe Aa Gbje pa3nuueH, NOTPEOUTENAT He MOXe Ja NPOMeHA WK
[ HaCTpOiBa paboTHaTa YecToTa i T03 NPOYKT € HACTPOEH B
CbOTBETCTBUE C PErIOHANHIA YECTOTEH CTaHZapT.

« ToBa ycTpoiicTBO TPAGBA Aa € MHCTaNUpPa U PaboTh C MUHUMANHO
pa3cTosHue 20 CAHTUMETPA MEXAY YCTPOTICTBOTO U BaLLETO TANOTO. ToBa
u3peyeyte e yact ot 06Lua pamka 3a 3aunTaHe Ha noTpebuTenckara
cpepa.

Ce01970

Cneundukauum Ha mopyna 3a 6e3xuyna LAN (TWFM-B006D)

(ranpapren IEEE802.11a/b/g/n

012400 10 2 483,5 MHz
YecroreH 06xBaT ot 5150 n0 5 250 MHz
015725 110 5850 MHz (3a cTpaty u3gbH EC)

802.11a:11dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm

U3xoasia mowsHocT
(makc.)

M3DdvIL9g






@ LG

Life's Good

KASUTUSJUHEND

Ohutus ja viited

LED TV*
* LG LED TV kasutab LED-taustavalgusega LCD-ekraani.

Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt
labi ning hoidke see hilisemaks kasutamiseks alles.

www.lg.com



11533

Ohutusjuhised

Palun lugege enne toote kasutamist jargmised
ettevaatusabinoud hoolikalt labi.

A\ HoIATUS

Arge asetage telerit ja kaugjuhtimispulti jargmistesse keskkondadesse.

« Otsese pdikesevalguse katte
« Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa
« Kiittekehade Iahedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad
seadmed
« Kodgilauale vdi dhuniisuti [dhedusse, kus teler vdib jadda auru
kétte vdi sellele voib tilkuda oli
« Vihma voi tuule katte
« Veeanumate ldhedusse, nagu lillevaasid
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilddgi voi toodet
kahjustada.

Arge asetage toodet sinna, kus see véib tolmuda. See vdib pdhjustada

tulekahju!

)>
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Voolukaabel on lahutusseade. Kaabel peab jadma vabalt kasutatavaks.

(

Arge puudutage toitekaablit mérgade kiitega. Lisaks, kui kaabli kontakt
on mérg voi tolmuga kattunud, kuivatage toitekaabel voi eemaldage
tolm. Vigite liigse niiskuse tottu saada surmava elektrilodgi.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Veenduge, et iihendate toitekaabli maandatud vooluvérku. (V.a
seadmed, mis pole maandatud.) Vdite saada elektrilodgi véi viga.

Kinnitage toitekaabel taielikult. Kui toitekaabel pole taielikult
kinnitatud, vdib tekkida tulekahju.

/\«@ >
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Veenduge, et toitekaabel ei puutu kokku kuumade esemetega nagu nt
kiittekehad. See vdib pdhjustada tulekahju vdi elektrilodgi!

Airge asetage toitekaablile raskeid esemeid, samuti drge jatke seda
toote alla. Vastasel juhul vdib see pohjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Paigaldage antennikaabel hoone sise- ja véliskiilje vahele, et véltida
vihmavee sissevoolamist. Vastasel juhul véib see pohjustada tootes
veekahjusid ning anda elektrilodgi.

N

(S

Teleri seinale paigaldamisel drge riputage seda seinale toite- ja
signaalikaablite abil. Vastasel juhul vib see pdhjustada tulekahju ja
elektriloogi..

Arge iihendage iihte pikenduspessa liiga palju elektriseadmeid.
Vastasel juhul vdib pikenduspesa iile kuumeneda ja tulekahju
pohjustada.



Vlisseadmete iihendamisel drge laske tootel imber kukkuda.
Vastasel juhul vdite toodet kahjustada véi end vigastada.

Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja viniiiilpakend
lastele kattesaamatus kohas. Niiskusvastased materjalid on
allaneelamisel tervisele ohtlikud. Allaneelamise korral tuleb kutsuda
esile oksendamine ja podrduda haiglasse. Lisaks voib viniiiilpakend
pohjustada lambumist. Valtige selle sattumist laste kétte.

Kdidelge kasutatud patareid vastavalt nouetele ja drge lubage lastel
neid alla neelata. Kui laps patarei alla neelab, pédrduge viivitamatult
arsti poole.

Airge sisestage toitekaablisse elektrit juhtivaid esemeid (niteks
metallist sodgipulkasid), kui kaabli teine ots on ihendatud
pistikupessa. Samuti rge katsuge toitekaablit vahetult pérast selle
tihendamist pistikupessa. Vdite saada surmava elektrilddgi. (Soltub
mudelist)

firge asetage tuleohtlikke aineid toote Iihedal ega hoidke neid sellel.
Tuleohtlike ainete hoolimatul kdsitsemisel on oht plahvatuse vdi
tulekahju tekkeks.

Arge laske tootesse kukkuda metallist esemeid nagu nt miinte,
juuksendelu, sodgipulkasid vdi traate, vdi kergsiittivaid esemeid nagu
nt paber ja tikud. Eriliselt tuleb silmas pidada lapsi.

Vaib tekkida elektrilodk, tulekahju vdi vigastused. Kui seadmesse on
kukkunud vodrkeha, tommake toitekaabel vdlja ja votke iihendust
teeninduskeskusega.

Arge pihustage tootele vett ega hddruge seda kergesti siittiva ainega
(varvivedeldi vdi benseen). Vib tekkida tulekahju voi elektrilook.

Arge lodge toodet millegi vastu ning drge laske iihelgi esemel tootesse
ega ekraani vastu kukkuda. Voite saada vigastada vdi kahjustada
toodet.

Arge kunagi puutuge seda toodet ega antenni dikesetormi ajal.
Voite saada surmava elektriloogi.

i( ‘D R iG?

Arge kunagi puutuge seinakontakti gaasilekke esinemise ajal. Avage
aknad ning tuulutage ruumi. Sade vdib pohjustada tulekahju voi
poletusi.

Arge votke seadet lahti, parandage ega muutke seda ise.
Voib tekkida tulekahju voi elektrilook. Kontrollimiseks, kalibreerimiseks
voi parandamiseks podrduge teeninduskeskusesse.
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Jargmistel juhtudel eraldage toode viivitamatult elektrivorgust ja votke
iihendust kohaliku teeninduskeskusega.

« Toode on saanud 166gi

« Toodet on kahjustatud

« Voorkehad on kukkunud tootesse

« Toode suitseb voi eritab kummalist Iohna
See voib pdhjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Kui te toodet pikema aja valtel ei kasuta, eraldage see vooluvorgust.
Tolmuga kattumine vdib pdhjustada tulekahju ning isolatsiooni
kahjustamine vdib pohjustada elektrilekke, elektrilodgi voi tulekahju.

Valtige seadme kokkupuutumist veetilkade vdi -pritsmetega ning arge
asetage seadme peale vedelikuga téidetud esemeid, nditeks vaase.

Arge paigaldage toodet seinale, kui toode vib &li véi éliuduga
kokku puutuda. See vdib toodet kahjustada ning pohjustada toote
mahakukkumist.

Kui toode (nditeks vahelduvvoolu adapter, toitejuhe, teler) puutub
kokku vee vi muude ainetega, iihendage toitejuhe lahti ja vdtke
kohe iihendust hoolduskeskusega. Vastasel juhul vdib see pohjustada
tulekahju voi elektrilodgi.

Kasutage ainult ettevdtte LG Electronics poolt heakskiidetud
vahelduvvoolu adapterit ja toitejuhet. Vastasel juhul vdite pohjustada
tulekahju, saada elektrilodgi voi toodet kahjustada.

Arge votke vahelduvvoolu adapterit ega toitejuhet osadeks lahti. See
vib pdhjustada tulekahju voi elektriléogi.

/\ ETTEVAATUST

véltida nende kokkupuutumist, kui antenn peaks kukkuma.
See vdib pdhjustada elektrilodgi!
7

G
(S

Arge asetage toodet ebastabiilsetele véi kaldus pindadele. Valtige ka
vibreerivaid pindasid ning pindasid, mis ei kanna toote raskust.
Vastasel juhul vib toode imber kukkuda ja vigastusi voi kahjustusi
pohjustada.

Kui paigaldate teleri alusele, vdtke kasutusel meetmed toote
imberkukkumise véltimiseks. Vastasel juhul voib toode pikali kukkuda
ja vigastusi pohjustada.

Kui kavatsete paigaldada seadme seinale, iihendage VESA
standard-paigaldusliides (lisatarvikud) toote tagumisele kiiljele. Kui
paigaldate seadet seinakinnitusliidesega (lisaseadmed), kinnitage see
mahakukkumise valtimiseks hoolikalt.

Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid/-tarvikuid.

Antenni iihendamisel konsulteerige kvalifitseeritud tehnikuga.
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju voi elektrilodgi!



Soovitame vaadata telerit vahemalt kauguselt, mis vordub teleri
diagonaali 2 kuni 7 kordse pikkusega. Teleri pikemaajalise vaatamine
vib pdhjustada ahmast nagemist.

0 1.5V

Kasutage ainult madratud tiitipi patareisid. Valede patareide
kasutamine vdib kaugjuhtimispulti kahjustada.

Arge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid. Nii vdivad patareid iile
kuumeneda ja lekkida.

Patareid tuleb hoida eemale liigsest kuumusest, st otsesest
paikesevalgusest, avatud leegiga kaminast ja elektrisoojendist.

ARGE asetage mittetaaslaetavaid patareisid laadimisseadmesse.

Péikesevalgus vai muu tugev valgus voib kaugjuhtimispuldi signaali
hdirida. Sellisel juhul pimendage tuba.

Valisseadmete, nagu mangukonsoolide iihendamisel veenduge, et
iihenduskaablid on piisavalt pikad. Vastasel juhul vdib toode iimber
kukkuda ja vigastusi v6i kahjustusi pdhjustada.

Arge liilitage toodet sisse/ vlja, iihendades pistiku seinapistikupessa
voi ttmmates selle seinapistikupesast vlja. (Arge kasutage pistikut
liilitina.) Vastasel juhul vdite pdhjustada mehaanilise torke vdi saada
elektrilldgi.

Toote Gilekuumenemise véltimiseks jargige allpool toodud
paigaldusjuhiseid.

« Seina ja toote vaheline kaugus peab olema suurem kui 10 cm.

« Arge paigaldage toodet ventilatsioonita kohta (nt raamaturiiulisse

voi seinakappi).

« Arge asetage toodet vaibale vdi padjale.

« Veenduge, et laudlina vdi kardin ei blokeeri 6hutusava.
Vastasel juhul vdite tulekahju pohjustada.

Airge puudutage pikaajalisema telerivaatamise ajal ventilatsiooniavasid,
sest need voivad kuumeneda. See ei mojuta toote talitlust.

Kontrollige oma seadme kaablit requlaarselt ning kui selle vélimus
viitab kahjustusele véi kulumisele, iihendage see vooluvérgust lahti,
lopetage seadme kasutamine ning vahetage kaabel valja volitatud
teeninduse pakutava samasuguse asenduskaabliga.

CW
NI
ﬁ Pt \U

Arge laske toitekaabli kontaktidel véi pistikupesal tolmuda. See vdib
péhjustada tulekahju!

Kaitske toitekaablit fiiisilise vi mehaanilise kuritarvituse eest, nagu
vadnamine, sdlme ajamine, ndpistamine, ukse vahele jatmine vdi peale
astumine. Poorake erilist tahelepanu kaablitele, seinapistikupesadele
ning kohtadele, kus kaabel valjub seadmest.
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Arge vajutage ekraani vastu tugevalt kiega, drge puudutage seda
teravate esemetega (nt naelad vdi pliiatsid) ega kriimustage seda.

Valtige ekraani puudutamist voi sorme(de) hoidmist ekraani peal
pikemat aega. See vdib pohjustada ajutisi moonutusi ekraanil.

Toote ja selle komponentide puhastamiseks iihendage esmalt

toitekaabel pistikupesast lahti ja piihkige ekraan pehme lapiga puhtaks.

Liigse jou rakendamisel vdite ekraani kriimustada vdi selle varvi
kahjustada. Arge pihustage vett ega piihkige marja lapiga. Arge kunagi
kasutage klaasipuhastusvahendeid, auto voi muid poleerimisaineid,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega vaha, benseeni, alkoholi jne, mis
vdivad toodet ja selle ekraani kahjustada.

Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilddgi voi toodet
kahjustada (deformatsioonid, korrosioon, purunemine).

Kuni seade on iihendatud vahelduvvooluga seinakontakti, ei ole see
vahelduvvooluallikast lahti iihendatud isegi siis, kui selle liilitist valja
liilitate.

Kaabli eraldamisel haarake pistikust ja tommake see pesast vdlja.
Kui juhtmed toitekaablis on lahtised, vdib see pdhjustada tulekahju.

Enne toote liigutamist liilitage toide vélja. Seejarel eraldage toite-,
antenni- ja kdik muud ihenduskaablid. Vastasel juhul vdite telerit voi
toitekaablit kahjustada ja pdhjustada tulekahju voi saada elektrilodgi.

Toodet liigutades voi lahti pakkides kiisige abi; toode on raske.
Vastasel juhul vdite end vigastada.

Toote sisemiste osade puhastamiseks votke kord aastas iihendust
teeninduskeskusega.
Kogunev tolm vdib pohjustada mehaanilise rikke.

Laske hooldustddd sooritada kvalifitseeritud hoolduspersonalil.
Teenindus on vajalik, kui seade on mistahes viisil kahjustunud, nditeks
kahjustunud toitekaabli vi pistiku puhul, vedeliku voi esemete
seadmesse sattumisel, seadme kokkupuutumisel vihma véi niiskusega,
héirete korral seadme tods voi seadme mahakukkumisel.

ap,

b

Kui teler tundub puudutamisel kiilm, siis véib sisseliilitamisel tegemist
olla mdningase “vdrelusega”. See on tavaline, seadmega on kdik korras.

~
-
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Ekraan on kdrgtehnoloogiline toode, eraldusvdimega kaks kuni kuus
miljonit pikslit. Voite naha ekraanil tillukesi musti ja/vdi heledavarvilisi
punkte (punased, sinised vdi rohelised) suurusega 1 ppm. See ei margi
torget ega mjuta toote talitlust ja usaldusvaarsust.

Néhtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus
toote véljavahetamiseks ega hiivitamiseks.



Soltuvalt vaatenurgast (vasak/parem/iileval/all) voite naha ekraanil
erinevaid heledusi ja vérve.

See nahtus tekib ekraani omaduste tottu. See ei ole seotud toote
omadustega ning see ei ole rike.

Stoppkaadri (nt edastusjaama logo, ekraanimeniiii, videomangu
stseen) pikaajaline kuvamine vdib ekraani kahjustada, mille tulemuseks
on kinnistunud pilt. Garantii ei kata selliseid kahjustusi.

Valtige stoppkaadri kuvamist pikema aja valtel (2 voi rohkem tundi
LCD-ekraanil, 1vdi rohkem tunde plasmaekraanil).

Kui vaatate telerit pikema aja véltel kuvasuhtega 4:3, vdivad ekraani
servadesse kujutised kinnistuda.

Nahtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pohjus
toote vadljavahetamiseks ega hiivitamiseks.

Loodud heli

Pragisev heli: pragisevat heli loob teleri vaatamisel vdi selle
véljaliilitamisel plastiku temperatuurist ja niiskusest tulenev termiline
kokkutdmbumine. See on tavaline toodetes, mis soojuse tdttu kuju
muudavad. Elektriiihenduse timin/ekraani sumin: toodet elektrivooluga
varustav kiiretoimeline liilitusskeem tekitab vaikset miira. See erineb
soltuvalt tootest.

See miira ei mojuta toote talitlust ega usaldusvddrsust.

Arge kasutage teleri laheduses kdrgepinge elektriseadmeid (nt
elektriline karbsepiiiinis). See vdib pdhjustada torkeid toote toimimisel.

Ettevalmistamine

@ mirkus

.

Teie teler vdib erineda pildil olevast.

Teie teleri OSD (On Screen Display — ekraanikuva) vdib juhendis
ndidatust veidi erineda.

Kasutatavad meniiiid ja valikud véivad sdltuvalt sisendallikast ja
tootemudelist erineda.

Tulevikus voime sellesse telerisse taiendavaid funktsioone lisada.
Energiatarbimise véhendamiseks véib teleri liilitada ootereZiimi.
Kui telerit pole pikemat aega plaanis vaadata, tuleks see
energiasadstmiseks valja liilitada.

Teleri kasutamisele kulub oluliselt vahem energiat, kui véhendada
pildi heledust; selle tulemusel véhenevad teleri kasutamisega
seotud iildised kulud.

Tootekomplekti kuuluvad tarvikud s6ltuvad mudelist.

Toote tehnilisi andmeid véi selle kasutusjuhendi sisu voidakse
toote funktsioonide uuendamise tottu muuta sellest eelnevalt
teavitamata.

Optimaalse iihenduse tagamiseks peaksid HDMI- ja USB-seadmete
kaablite sooned olema vahem kui 10 mm paksused ja 18 mm
laiused. Kui USB-kaabel voi -mélupulk ei sobi teleri USB-pessa,
kasutage USB 2.0 toega pikenduskaablit.

.

.

.

.

.

.

.

.

A= 10mm
A *B=18mm

Kasutage sertifitseeritud kaablit, millele on kinnitatud HDMI logo.
Kui te ei kasuta sertifitseeritud HDMI-kaablit, i pruugita

ekraanil pilti kuvada vdi vdib esineda viga iihenduse loomisel.
(Soovituslikud HDMI-kaabli tiiiibid)

- High-Speed HDMI®/™-kaabel (3 m vdi lihem)

- High-Speed HDMI®/™-kaabel Ethernetiga (3 m voi lihem)

/\ ETTEVAATUST

« Ohutuse ja toote pika kasutusea tagamiseks drge kasutage
heakskiitmata tarvikuid.

« Garantii ei hiivita heakskiitmata tarvikute kasutamisest
pohjustatud kahjustusi vdi vigastusi.

« Mdnede mudelite ekraanil on 6huke kile ja seda ei tohi eemaldada.
« Ekraani kriimustuste eest kaitsmiseks asetage ekraan statiivi teleri
kiilge monteerimisel pehmendatud lauale v6i tasasele pinnale.

« Veenduge, et kruvid on sisestatud digesti ja korralikult kinni
keeratud. (Kui need ei ole piisavalt kdvasti kinnitatud, vdib teler
parast paigaldamist ettepoole kalduda.) Arge rakendage kruvide
keeramisel liigset joudu ega keerake kruvisid iile; vastasel korral
vdivad kruvid kahjustada saada ja neid ei saa korralikult kinni
keerata.
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Miitiakse eraldi

Eraldi miiiidavaid elemente vdidakse kvaliteedi parendamiseks
eelnevalt teavitamata vahetada vdi muuta. Nende esemete ostmiseks
podrduge edasimiiiija poole. Need seadmed todtavad vaid teatud
mudelitega. Soltuvalt tootefunktsioonide uuendamisest, tootja soovist
voi tegevuspoliitikast voidakse mudelinime vdi disaini muuta.

(Soltub mudelist)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500

Nutikaamera Liikumistundlik Wi-Fi-/Bluetooth-
Kaugjuhtimispult tongel

LG Audio seade

* Saate kasutada kaugjuhtimispulti MAGIC ja (traadita) LG Audio sead-
et ainult siis, kui kasutate Wi-Fi-/Bluetoothi tonglit.

Hooldus

Teleri puhastamine

Parima joudluse ja pika kasutusaja tagamiseks puhastage telerit
regulaarselt.

« Enne puhastamist liilitage toide vdlja, tommake juhe vorgupesast
ja eraldage kdik muud juhtmed.

« HRikese ja liigpinge poolt phjustatud kahjustuste valtimiseks
eraldage toitejuhe, kui te telerit pikemat aega ei kasuta.

Ekraan, raam, korpus ja alus

Tolmu ja kerge mustuse eemaldamiseks piihkige pinda kuiva, puhta ja
pehme lapiga.

Suurema mustuse eemaldamiseks kasutage puhastamisel pehmet
lappi, mida on niisutatud puhtas vees vdi pehmetoimelises ja
lahjendatud puhastusaines. Seejarel piihkige pind viivitamatult ile
kuiva lapiga.

Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see vdib ekraani
kahjustada.

Sormekiiiine voi terava esemega ei tohi ekraanile vajutada
ega toksata, kuna see voib ekraani kriimustada ja pohjustada
moonutusi.

Toote rikkumise véltimiseks drge kasutage kemikaale.

Arge pihustage pinnale vedelikke. Kui vedelik satub teleri
sisemusse, vdib tagajarjeks olla tulekahju, elektrilook vdi rike.

Toitejuhe

Piihkige regulaarselt toitejuhtmele kogunenud tolmu ja mustust.

Teleri tostmine ja
transportimine

Enne teleri transportimist voi tdstmist tutvuge jargmiste juhistega,
et véltida teleri kriimustamist voi kahjustamist ja teleri tiiiibist ja
suurusest hoolimata tagada selle ohutu transport.

Soovitame telerit transportida miiiigikomplekti kuulunud karbis
voi pakendis.

Enne teleri transportimist voi tdstmist eraldage toitejuhe ja kdik
kaablid.

Telerit hoides peab ekraan olema kahjustamise valtimiseks teist
eemale suunatud olema.

Hoidke tugevalt kinni teleri raami iila- ja alaosast. Arge hoidke
kinni ekraanist, kolaritest ega kdlarite iluvorealast.

i ==k
s

Suurt telerit peavad transportima vahemalt kaks inimest.
Telerit transportides hoidke sellest nagu joonisel ndidatud.

- Telerit transportides drge raputage seda ega laske sel liigselt
vibreerida.

« Telerit transportides hoidke seda piisti, drge keerake telerit kiilili
ega kallutage seda vasakule voi paremale.

- Ekraani kahjustamise valtimiseks drge kasutage raami korpuse
painutamiseks liigset joudu.

« Olge teleri kasitsemisel ettevaatlik, et véljaulatuvat juhtpuldi
nuppu mitte kahjustada.

/\ ETTEVAATUST

- Véltige alati ekraani puudutamist, kuna see voib ekraani
kahjustada.

+ Arge teisaldage telerit juhtmehoidikust kinni hoides, vastasel juhul
vdib see puruneda ning vdite end vigastada ja telerit kahjustada.



Juhtkangi nupu kasutamine

(Teie teler voib erineda pildil olevast.)

Teleri funktsioonide kasutamiseks piisab juhtkangi nupu vajutamisest
vdi selle iles, alla, vasakule vdi paremale ligutamisest.

Juhtkangi nupp

Pohifunktsioonid

Kui teler on vlja liilitatud, asetage

@ Toide sisse | sorm juhtkangi nupule ning vajutage

seda iks kord, seejarel vabastage nupp.

Kui teler on sisse liilitatud, asetage sorm

juhtkangi nupule ning vajutage seda
{iks kord mdne sekundi valtel, seejarel

@ Toide vélja | vabastage nupp. (Kui siiski kuvatakse
ekraanil nuppu Menu (Menii), saate

meniiiist véljuda, kui vajutatde ja
hoiate all juhthoova nuppu.)

Asetades sorme juhtkangi nupule
Helitugevuse | ja liigutades nuppu vasakule voi
juhtimine paremale, saate seadistada teile sobiva
helitugevuse taseme.

Asetades sorme juhtkangi nupule ning

P ide | . . L
@ rrogrammide liikates nuppu iiles vi alla, saate sirvida
juhtnupp

salvestatud, soovitud programme.

Meniiii kohandamine

Kui teler on sisse liilitatud, vajutage juhtkangi nuppu ks kord.
Meniiiielementide kohandamiseks liigutage juhtkangi nuppu iiles, alla,
vasakule voi paremale.

& |Liilitab teleri valja.

Ekraani tiihjendamine ja TV-reziimile naasmine.

X
@ | Vahetab sisendallikat.
3

Juurdepdds pohimenisse.

@ mirkus

« Liikudes sdrmega juhtkangi nupule ning liikates seda iles, alla,
vasakule voi paremale, veenduge, et te ei vajuta juhtkangi nuppu.
Kui esmalt juhtkangi nuppu vajutada, ei ole helitugevuse taset ja
salvestatud programme vdimalik muuta.

Lauale paigaldamine

(Soltub mudelist)
1 Tostke ja kallutage teler lauale piistiasendisse.

« Qige ventileerimise tagamiseks jitke seina ja seadme vahele 10 cm
(minimaalselt) suurune vahe.

2 Uhendage toitekaabel seina pistikupessa.
/\ ETTEVAATUST

- Hrge paigaldage telerit kiitteseadmete lihedusse, kuna see véib
pohjustada tulekahju voi muid kahjustusi.

Teleri seinale kinnitamine

(See funktsioon ei ole kdigi mudelitega kasutatav.)

1 Sisestage ja pingutage teleri tagakiiljele aaskruvid voi teleri

kronstein ja poldid.

« Kui aaskruvide asukohta on paigaldatud poldid, eemaldage need.
2 Kinnitage seinakinnitustoend poltidega seina kiilge.

Sobitage seinakinnitustoend teleri tagakiiljel olevate aaskruvidega.
3 (hendage aaskruvid ja seinakinnitustoend tugeva nériga.

Hoidke ndor tasase pinnaga horisontaalselt.

/\ ETTEVAATUST
« Veenduge, et lapsed ei roni telerile ega saa selle kiiljes rippuda.
@ miRrkus

« Kasutage alust vdi platvormi, mis on teleri kandmiseks piisavalt
tugev ja suur.

« Kinnitid, poldid ja trossid ei kuulu komplekti. Taiendavaid tarvikuid
saate kohalikult edasimiiiijalt.
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10

Seinale paigaldamine

Uhendage valikuline seinakinnitus teleri tagakiiljele ja taisseinale
porandaga risti. Kui ihendate teleri muu ehitusmaterjali kiilge,
votke iihendust kvalifitseeritud personaliga. LG soovitab lasta
seinakinnitustoendi seinale paigaldada kvalifitseeritud spetsialistil.
Soovitame kasutada LG seinakinnituskronsteini. Kui te ei kasuta LG
seinakinnituskronsteini, kasutage palun seinakinnituskronsteini,
millega on seade korralikult seinale kinnitatud selliselt, et
vélisseadmete ihendamiseks on piisavalt ruumi.

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA standardile.

Seinakinnituskomplekti standardméddud on toodud jargnevas tabelis.

Miiiiakse eraldi (Seinakinnitustoend)

Mudel 22LF49** 28LF49**
VESA (AxB) 75x75 100 x 100
Standardkruvi M4XL10 M4 X110
Kruvide arv 4 4
Seinakinnitustoend | LSW140B LSW140B
Mudel 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (Ax B) 200 x 200 400 x 400
Standardkruvi M6 M6
Kruvide arv 4 4

T LSW240B LSW4408
Seinakinnitustoend MSW240 MSW240

A
8|

/\ ETTEVAATUST

Eraldage esmalt toide, seejarel liigutage telerit vdi paigaldage see.
Vastasel juhul vdite saada elektrilodgi.

Enne teleri seinale paigaldamist eemaldage alus statiivi
kinnitamise toimingu vastupidises jérjestuses.

Kui paigaldate teleri lakke voi kaldseinale, vdib see alla kukkuda ja
tosiseid vigastusi tekitada.

Kasutage heaks kiidetud LG seinakinnitust ja vétke iihendust
edasimiiiija voi kvalifitseeritud teeninduspersonaliga.

Arge pingutage kruvisid iile, vastasel juhul vGite telerit kahjustada
ja garantii kehtetuks muuta.

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA
standarditele. Garantii ei kata valest kasutamisest vdi valede
lisatarvikute kasutamisest tulenevaid kahjusid ega vigastusi.
Kruvi pikkus tagakatte vélispinnast arvestatuna peab olema alla 8
mm. (Ainult LF49%*)

Seinapaigaldusalus
|

%L‘E —Tagakate

Seinapaigaldusalus _‘F,L
Tagakate —

Standardkruvi —g
:M4xL10

Max 8 mm

@ mirkus

« Kasutage VESA standardi kruvide tehnilistele andmetele vastavaid

kruvisid.

- Seinakinnituskomplekt sisaldab paigaldusjuhendit ja vajalikke

osasid.

- Seinakinnitustoend on valikuline lisaseade. Tdiendavaid tarvikuid

saate kohalikult edasimiidijalt.

« Kruvide pikkus sltub seinakinnitusest. Kasutage dige pikkusega

kruvisid.

- Lisateavet leiate seinakinnituse komplekti kuuluvast juhendist.
« Seinakinnitustoendi iihendamisel teleriga sisestage seinakinnituse

vaherdngad teleri seinakinnitusavadesse, et telerit vertikaalse
nurga all liigutada. (Ainult juhul, kui kaasas jérgmises vormis
{iksus)

Kaasasolev iiksus

Seinakinnituse
vaherdngad




Uhendused (teated)

Uhendage teleriga erinevad valisseadmed ning liilitage sisendreZiimid
valima valisseadmeid. Lisateavet véliseadmete tihendamise kohta leiate
vastava seadme kasutusjuhendist.

Kasutatavad vélisseadmed on jérgmised: HD vastuvdtjad, DVD-
mangijad, videokassettmakid, audiosiisteemid, USB-maluseadmed,
arvuti, ménguseadmed ja muud valisseadmed.

@) miRrkus

« Vélisseadmete tihendamine vdib soltuvalt mudelist erineda.

« (hendage vilisseadmed teleriga TV-portide jarjekorrast
soltumatult.

« Kui salvestate telesaate DVD-le vdi videokassetile, veenduge,
et ihendate telesignaali sisendkaabli teleriga DVD-salvesti voi
videokassettmaki kaudu. Lisateavet salvestamise kohta leiate
iihendatud seadme kasutusjuhendist.

- Juhiseid vt vélisseadme kasutusjuhendist.

« Manguseadme iihendamisel teleriga kasutage manguseadme
iihenduskaablit.

- ArvutireZiimis voib esineda eraldusvéime, vertikaalmustri,
kontrasti vdi heledusega seotud miira. Miira olemasolul muutke
arvutivaljundi eraldusvoimet, varskendussagedust voi reguleerige
heledust ja kontrasti mentiiiis PILT, kuni jadte kvaliteediga rahule.

« Koik eraldusvdime sétted ei pruugi arvutireziimis soltuvalt
graafikakaardist korralikult tootada.

. oo

Antenni lihendamine

Uhendage teler antenni seinapistmikusse RF-kaabliga (75 Q).

« Rohkem kui kahe teleri kasutamiseks kasutage signaalijaoturit.

« Kui kujutise kvaliteet on kehv, paigaldage kujutise kvaliteedi
parendamiseks signaalivoimendi.

« Kui kujutise kvaliteet on kehv ja antenn on iihendatud, suunake
antenn digesse suunda.

- Antennikaablit ega muundurit tarnekomplektis ei ole.

« Toetatud DTV audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Satelliittaldriku ithendamine

(Ainult satelliitmudelid)

Uhendage teler satelliitantenniga satelliidi pistmikusse RF-kaabli abil
(75Q).

Adapter iihendamine
(Soltub mudelist)
/\ ETTEVAATUST

- Veenduge, et te ihendate teleri alalisvooluadapteriga enne, kui
iihendate teleri pistiku seinapistikupessa.

Euro Scart-kaabli ihendamine

(Soltub mudelist)

Edastab valisseadme video- ja helisignaalid telerisse. Vélise seadme ja

teleri ihendamine euro scart kaabliga.

Valjundi tiiiip

) AV1
V.alltudw (TV-véljund")
sisendtiiiip
Digitaalteler Digitaalteler
Analoogteler, AV
Komponent Analoogteler
HOMI

1 TV-vdljund: analoog- vdi digitaaltelevisiooni signaalide véljundid.

« Kui soovite kasutada Euro Scart kaablit, peab see olema
varjestatud.

Uhise liidese (Cl) mooduli
ithendamine

(Soltub mudelist)

Vaadake kriipteeritud (tasulisi) teenuseid digitaalses TV-reziimis.

« Kontrollige, kas Cl-moodul on PCMCIA kaardipesasse sisestatud

diges suunas. Kui moodul ei ole digesti sisestatud, vdib see telerit ja

PCMCIA-kaardipesa kahjustada.

« Kui teler ei esita videot ega audiot ajal, mil Cl+ CAM on iihendatud,

vdtke iihendust maapealse televisiooni/kaabeltelevisiooni/
satelliittelevisiooni teenusepakkujaga.

Muud ithendused

Uhendage teler valisseadmetega. Parima pildi- ja helikvaliteedi
tagamiseks iihendage véline seade ja teler HDMI-kaabliga. Eraldi
kaabel ei ole kaasas.
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Kaugjuhtimispult B

+_— Reguleerib helitugevust.

Juhendis toodud kirjeldused pdhinevad kaugjuhtimispuldi nuppudel. FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

Palun tutvuge juhendiga hoolikalt ja kasutage telerit vastavalt juhistele. INFO® Kuvab valitud programmi teabe.

Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5 MUTE % Vaigistab heli.

VAAA), sobitades@ja @ otsad vastavalt patareiruumis toodud /\ P\~ Salvestatud programmide vdi kanalite sirvimine.
sildile ning sulgege patarei kate. Patareide eemaldamiseks sooritage N\ PAGE\/ Liigub eelmisele voi jargmisele kuvale.
paigaldustoiming vastupidises jarjekorras. SETTINGS Avab pdhimeniiiid.

A ETTEVAATUST {2 SMART Piiseb juurde meniiiile Kodu.

o o » . = £5% MY APPS Kuvab rakenduste loendi.
« Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul vdite

kaugjuhtimispulti kahjustada.
+ Kaugjuhtimispult ei kuulu kéikidel turgudel miitigikomplekti.

Suunake kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.
(Soltub mudelist)

EVE

() () (1)

EOEG®
oo

Emee — A
mE[en
7 (=0 | -~
(7] [0.] o]

L__________T_________J
M

g —————

e H
: A\ [ ¢
. P PE’GE :.— B Teleteksti klahvid (EE] TEXT/T.0PT) Neid nuppe kasutatakse
— A4 I teleteksti Jaoks." o
| Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi
L I valikutes sirvimiseks.
________ - 0K ® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse
A kinnitamiseks.
D BACK Eelmisele tasemele naasmine.
Q) (TOIDE) Liilitab teleri sisse voi valja. EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.
TV/RAD(=)/E3 Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni APP/* MHP TV meniiiiallika avamine. (Soltub mudelist)
programme. REC/> Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist. (ainult
SUBTITLE Taastab digitaalreziimis teie eelistatud subtiitrid. Time Machine®*¥ valmidusega mudelil) (Soltub mudelist)
Q.MENU Avab kiirmeniiiid. LIVETV Naaseb otseesitusele.
GUIDE Kuvab telekava. Juhtnupud (M, >, II, €, W) Juhivad Premium sisu, Time

Machine®e® voi Smart Share meniiiisid voi SIMPLINK tihilduvaid
seadmeid (USB, SIMPLINK v6i Time Machine®®®),
Varvilised nupud Nende abil saab kasutada méne meniiii

erifunktsioone.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine. (@: Punane, G2: Roheline, (&): Kollane, @8D: Sinine)
LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.
-5 INPUT Vahetab sisendallikat.
Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.



(Soltub mudelist)

©

RATIO INPUT Ve

@o®® A
=i
a P
—_ A4

I
o

A

() (TOIDE) Lillitab teleri isse vdi valja.

SUBTITLE Taastab digitaalreziimis teie eelistatud subtiitrid.

3 RATIO Kujutise suuruse muutmine.

-5 INPUT Vahetab sisendallikat.

TV/RAD =)/Eg Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni
programme.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.

=+ _A1— Reguleerib helitugevust.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

GUIDE Kuvab telekava.

MUTE & Vaigistab heli.

\ P\ Salvestatud programmide vdi kanalite sirvimine.
= PAGE = Liigub eelmisele voi jargmisele kuvale.

@ E
iwroo| [ 2.

Eilaslas
O E&®

C

INFO® Kuvab valitud programmi teabe.

{2 SMART Piseb juurde meniiiile Kodu.

528 MY APPS Kuvab rakenduste loendi.

Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi
valikutes sirvimiseks.

O0K® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse kinnitamiseks.

D BACK Eelmisele tasemele naasmine.
SETTINGS Avab pdhimeniiiid.
EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

D

Varvilised nupud Nende abil saab kasutada mdne meniiii
erifunktsioone.

(&D: Punane, G=: Roheline, &+): Kollane, @2D: Sinine)
Teleteksti klahvid (= TEXT/ T.OPT) Neid nuppe kasutatakse
teleteksti jaoks.

Q. MENU Avab kiirmeniiid.

LIVETV Naaseb otseesitusele.

Juhtnupud (H, >, 11, 4, W) Juhivad Premium sisu, Time
Machine®¥ voi Smart Share mentiiisid voi SIMPLINK tihilduvaid
seadmeid (USB, SIMPLINK v6i Time Machine®&®).

REC/% Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist. (ainult
Time Machine®¥ valmidusega mudelil) (Soltub mudelist)

SLEEP Seadistage unetaimer.

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.
APP/k MHP TV meniiiiallika avamine. (Soltub mudelist)
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Litsentsid

Toetatavad litsentsid soltuvad mudelist. Lisateavet litsentside kohta
leiate aadressilt www.lg.com.

homeus HITH

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

2.0+Digital Out

=

Teave avatud lahtekoodiga
tarkvara markuse kohta

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside
saamiseks kiilastage veebsaiti http://opensource.lge.com.

Lisaks lahtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kdik viidatud
litsentsitingimused, garantii lahtiiitlused ja autoridiguseteated.

Kui saadate e-kirja aadressil opensource@lge.com ja esita paringu,
annab LG Electronics avatud lahtekoodi CD-plaadil tasu eest, mis katab
sellise levitusmeetodi kulud (kandja-, tarne- ja késitsemiskulud).
Pakkumine kehtib kolm (3) aastat, alates toote ostukuupdevast.

Valisjuhtseadme

haadlestamine

Valisjuhtseadme hdalestamise kohta lisateabe saamiseks kiilastage
veebilehte www.lg.com.

Torkeotsing

Telerit ei saa kaugjuhtimispuldiga kasutada.

+ Kontrollige kaugjuhtimispuldi andurit ja proovige uuesti.
« Veenduge, et seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel i ole mdnda
takistust.
« Veenduge, et patareid on tdis ja digesti paigaldatud (@ ja @
HOJLIC
Puudub pilt ja heli.
« Kontrollige, kas toode on sisse liilitatud.
« Veenduge, et toitejuhe on korralikult toitepesasse ihendatud.
« Kontrollige toitepesa korrasolekut, iihendades sinna teisi
seadmeid.
Teler liilitub ootamatult vélja.

« Kontrollige toitesatteid. Voimalik, et toimus toitekatkestus.

+ Kontrollige, kas Automaatne seisak (Soltub mudelist) /
Unetaimer / Viljaliilitusaeg funktsioon on aktiveeritud
seadetes AEG.

+ Kui teleri todtamisel puudub signaal, siis liilitatakse toide
tegevusetuse korral 15 minuti parast vdlja.

Arvutiga (HDMI) iihendamisel kuvatakse teade “Signaali pole véi “Vale
vorming”.

- Kasutage teleri valja-/sisselilitamiseks kaugjuhtimispulti.
- Uhendage HDMI-kaabel uuesti.
- Taaskaivitage arvuti ajal, mil teler on sisseliilitatud.



Tehnilised andmed

Traadita LAN mooduli andmed

« Kuna riigi kasutatav sagedusriba voib olla erinev, ei saa kasutaja
todsagedust muuta ega reguleerida ning see toode on seadistatud
vastavalt regionaalsele sagedustabelile.

« Seade tuleks paigaldada ja seadet tuleks kasutada selliselt, et
seadme ja teie keha vahele jaab vahemalt 20 cm. Tegemist on
iildise, kasutajakeskkonda puudutava soovitusega.

Ce01970

Traadita LAN mooduli (TWFM-B006D) andmed

Standard IEEE802.11a/b/g/n
2,400 kuni 2,483,5 MHz
Sagedusvahemik 5,150 kuni 5,250 MHz
5,725 kuni 5,850 MHz (Valjaspool ELi)
802.11a:11dBm
Valiundvaimsus 802.11b: 14 dBm
) 802.11:10,5 dBm
(max.)

802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

NAUDOTOJO VADOVAS

Saugumas ir nuorodos

LED TV*

* LG LED TV sudaro skystujy kristaly ekranas su
foniniu Sviesos diody apsvietimu.

PrieS naudodami televizoriy atidziai perskaitykite Sj vadova ir
pasilikite jj ateiciai.

www.lg.com
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Saugos Instrukcijos

Perskaitykite Sias saugos instrukcijas pries
naudodami gaminj.

A\ 1sPEJIMAS

Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:

« tiesioginiuose saulés spinduliuose;
« drégnose vietose, pavyzdZiui, vonios kambaryje;
- Salia bet kokiy kars¢io Saltiniy, tokiy kaip viryklé, ir kity karstj
skleidzZianciy jrenginiy;
- Salia virtuvés jrangos arba drékintuvy, kur ant jo lengvai gali
patekti garai arba alyva;
« nuo lietaus ir véjo neapsaugotose vietose;
« $alia indy su vandeniu, pavyzdZiui, vazy.
To nesilaikant gali kilti gaisras, galima patirti elektros smugj, gali
sugesti arba deformuotis gaminys.

Nestatykite gaminio ten, kur ant jo gali patekti dulkiy. Taip gali kilti

gaisro pavojus.

)>

(D))

m\///
N\

(

Maitinimo kiStukas yra atjungimo jtaisas. Kistuka turi biti galima
lengvai iStraukti.

Nelieskite maitinimo kistuko Slapiomis rankomis. Be to, jei kabelio
kaistis Slapias arba padengtas dulkémis, visiskai nusausinkite
maitinimo kiStuka arba nuvalykite dulkes. Dél per didelés drégmés
galite patirti elektros smagj.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Btinai prijunkite maitinimo kabelj prie jZemintos srovés. (I3skyrus
jrenginius, kurie néra jzeminti.) Galite patirti elektros smagj arba
susizeisti.

Gerai pritvirtinkite maitinimo kabelj. Jei maitinimo kabelis nevisiskai
pritvirtintas, gali kilti gaisras.

=
\3\/\’@7 RS
|
F
Uztikrinkite, kad maitinimo kabelis nesiliesty su karstais daiktais, pvz.,
Sildytuvu. Dél to gali kilti gaisras arba elektros smuigio pavojus.

Nestatykite sunkiy daikty ar paties gaminio ant maitinimo kabeliy.
Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smiigj.

Sulenkite antenos kabelj tarp pastato vidinés ir iSorinés dalies, kad
lyjant vanduo nepatekty j vidy. | gaminj patekes vanduo gali jj
sugadinti ir galite patirti elektros smiigj.

N

(S

Kai televizoriy tvirtinate ant sienos, jo jokiu budu nemontuokite
pakabindami maitinimo ir signalo kabelius ant televizoriaus galinés
pusés. Dél to gali kilti gaisras, elektros smigis.

Neprijunkite per daug elektros jrenginiy prie vieno elektros tinklo
Sakotuvo. Taip dél perkaitimo gali kilti gaisras.



Nenumeskite gaminio ir saugokite, kad jis neapvirsty jungiant iSorinius
jrenginius. Taip galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Laikykite nuo drégmés saugancia arba vinilo pakavimo medziaga
vaikams neprieinamoje vietoje. Praryti nuo drégmés saugancia
medZiaga kenksminga. Netycia ja prarijus, sukelkite pacientui vémima
ir apsilankykite artimiausioje ligoninéje. Be to, dél vinilo pakuociy
galima uZdusti. Laikykite jas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus arba uz jo laikytis.
Dél to televizorius gali apvirsti ir sunkiai suzeisti.

Tinkamai pasalinkite iSeikvotas baterijas saugodami, kad vaikai jy
nepraryty. Jeigu vaikas jas praryty, kreipkités j gydytoja.

Nekiskite konduktoriaus (pvz., metalinés lazdelés) j vieng maitinimo
lizdo galg, kol kitas galas yra prijungtas prie sieninio jvesties terminalo.

Nelaikykite 3alia gaminio degiy medziagy. Dél neatsargaus degiy
medZiagy naudojimo gali kilti sprogimas arba gaisras.

Nemeskite j gaminj metaliniy daikty, pvz., monety, plauky segtuky,
valgymo lazdeliy ar vielos, ir degiy daikty, pvz., popieriaus ar degtuky.
Ypac atsargs turi buti vaikai. Gali iskilti elektros smagio, gaisro ar
suzeidimo pavojus. Jeigu j gaminj jkrito pasalinis objektas, atjunkite
maitinimo kabelj ir kreipkités j techninés prieZiuros centra.

Nepurkkite vandens ant gaminio ir nevalykite degiomis medziagomis
(skiedikliu arba benzinu). Gali kilti gaisras arba elektros smugis.

.=, %
D/
Wl &
Venkite smigiy ir saugokités, kad j gaminj nejkristy daikty, taip pat

nuo krintanciy daikty saugokite ekrana. Galite susiZeisti arba sugadinti
gaminj.

Niekada nelieskite Sio gaminio ir antenos perkiinijos arba Zaibavimo
metu. Galite patirti elektros smlgj.

Esant dujy nuotékiui niekada nelieskite kistukinio lizdo — iSvédinkite
atidare langus. Kibirkstys gali sukelti gaisra arba nudeginti.

Savavaliskai neisrinkite, netaisykite ir neperdarykite gaminio.
Gali kilti gaisras arba elektros smigis. Dél tikrinimo, kalibravimo ar
taisymo kreipkités j techninés priezidros centra.
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Jeigu jvyko kuris nors toliau nurodyty veiksniy, iskart atjunkite gaminj
nuo elektros tinklo ir kreipkités j vietinj techninés prieZidiros centra.

« Gaminys buvo sutrenktas

« Gaminys buvo pazeistas

« ] gaminj pateko pasaliniy objekty

« Gaminys skleidZia damus arba nejprasta kvapa
Dél to gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smigj.

Jeiilga laika nesiruosiate naudoti gaminio, istraukite i$ jo maitinimo
kabelj. Susikaupusios dulkeés gali sukelti gaisr3 arba dél pablogéjusios
izoliacijos gali atsirasti elektros nuotékis, iskilti elektros smigio arba
gaisro pavojus.

YU
N

b

Prietaisa reikia saugoti, kad neuzlaséty arba neuztiksty skyscio, ant jo
negalima déti indy su skysciais, pvz., vazy.

Neinstaliuokite $io gaminio ant sienos, jei jis gali turéti salytj su tepalu
ar riebaly garais. tai gali paZeisti produkta ir jis gali nukristi.

Jos tuotteeseen (kuten muuntajaan, virtajohtoon tai televisioon)
padsee vettd tai muuta ainetta, irrota virtajohto ja ota valittomasti
yhteyttd huoltoliikkeeseen. Muutoin tuote voi aiheuttaa tulipalon tai
sahkdiskun.

Kdytd ainoastaan LG Electronicsin hyvaksymad muuntajaa ja
virtajohtoa. Muutoin tuotteen muoto voi muuttua, siind voi ilmetd
toimintahdirid, se voi vioittua tai se voi aiheuttaa tulipalon.

Al koskaan pura muuntajaa tai virtajohtoa. Se voi aiheuttaa tulipalon
tai sahkdiskun.

/\ DEMESIO

Turi bati pakankamas atstumas nuo lauko antenos iki elektros kabeliy,
kad antena prie jy neprisiliesty, net jei nuvirsty. Tai gali sukelti elektros
smugj.

Nestatykite gaminio ant nestabiliy lentyny arba nuoZulniy pavirsiy. Be
to, venkite viety, kur yra didelé vibracija arba kur gaminys negali gerai
laikytis. To nesilaikant gaminys gali nukristi arba apvirsti, dél to gali bati
suZeisti Zmonés arba sugadintas gaminys.

Jeigu jrengsite televizoriy ant stovo, turite imtis veiksmy, kad
apsaugotuméte gaminj ir jis nenuvirsty. To nepadarius, gaminys
virsdamas gali suZeisti.

Jei ketinate montuoti televizoriy ant sienos, prie gaminio galinés
sienelés pritvirtinkite standartine VESA montavimo sasaja (papildomas
dalis). Kai tvirtinate televizoriy naudodami tvirtinimo prie sienos laikikIj
(atskirai jsigyjama dalis), gerai jj pritvirtinkite, kad nenukristy.

Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.

|rengdami anteng pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.
Gali kilti gaisro arba elektros smigio pavojus.



Rekomenduojame Zidirint televizoriy islaikyti maziausiai 2—7 kartus
didesnj atstuma nei ekrano jstrizainé. Jeigu ilgai Zidrite televizoriy, gali
pradeéti lietis vaizdas.

0 1.5V

Naudokite tik nurodyto tipo baterijas. Kitokios gali pakenkti nuotolinio
valdymo pultui.

Seny ir naujy baterijy nedékite kartu. Baterijos gali perkaisti ir iStekéti.

Elementai turi biti apsaugoti nuo per didelio kar3¢io — saugokite nuo
tiesioginiy saulés spinduliy, atviros ugnies ir elektriniy Sildytuvy.

NEDEKITE pakartotinai nejkraunamy elementy j jkrovimo jrengin;.

Nuotolinio valdymo pulto signala gali trikdyti saulés $viesa arba kitas
stiprus Sviesos Saltinis. Tokiu atveju pritemdykite kambarj.

Kai prijungiate iSorinius jrenginius, pvz., vaizdo Zaidimy konsole,
isitikinkite, kad jungiamieji kabeliai yra pakankamai ilgi. To nesilaikant
gaminys gali apvirsti, dél to gali buti suZeisti Zmonés arba sugadintas
gaminys.

Gaminio nejjunkite j sieninj lizda jkisdami ir neiSjunkite i jo iStraukdami
maitinimo kistuka. (Nenaudokite maitinimo kiStuko kaip jungiklio.)
Tai gali sukelti mechaninj gedima arba galite patirti elektros smugj.

=~

Laikykités toliau pateikty jrengimo nurodymy, kad apsaugotuméte
gaminj nuo perkaitimo.
« Atstumas tarp gaminio ir sienos turi bati daugiau nei 10 cm.
« Nestatykite gaminio vietose, kur néra ventiliacijos (pvz., ant
lentynos ar spintoje).
« Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvés.
« Jsitikinkite, kad védinimo angos neuzdengtos staltiese ar
uzuolaida.
To nesilaikant gali kilti gaisras.

Bukite atsargs ir ilga laika Zilrédami televizoriy nelieskite védinimo
angy, nes jos gali jkaisti. Tai neturi jtakos gaminio naudojimui ar
veikimui.

Nuolat apZiurékite prietaiso kabelj ir, jei jis atrodo sugedes arba
nusidéveéjes, istraukite jj, nebenaudokite prietaiso ir kreipkités j
jgaliotajj techninés prieZiiros paslaugy teikéja, kad jis pakeisty kabelj
tokiu pat.

N
)

e

Neleiskite ant maitinimo jungties kaisciy ar lizdo kauptis dulkéms.

Taip gali kilti gaisro pavojus.
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Saugokite maitinimo kabelj nuo neigiamo fizinio ar mechaninio
poveikio, pavyzdZiui, persukimo, sunarpliojimo, suspaudimo, privérimo
durimis ar mindymo. Ypac atkreipkite démesj j kiStukus, sieninius lizdus
ir vietas, kur kabelis iSeina i$ prietaiso.




Stipriai nespauskite pulto ranka ar astriu daiktu, pvz., vinimi, piestuku Perkeldami arba iSpakuodami gaminj dirbkite dviese, nes gaminys
ar rasikliu, taip pat bakite atsargis, kad jo nejbréztuméte. sunkus. To nesilaikydami galite susiZeisti.

Venkite ilgesn; laika liesti LCD ekrana, nelaikykite j j jremty pirSty. Tai Karta per metus kreipkités | klienty aptarnavimo centra dél vidiniy

darant ekrane atsiranda laikiny vaizdo iskraipymy. gaminio daliy valymo.
Susikaupusios dulkés gali sukelti mechaninj gedima.

Valydami gaminj ir jo komponentus, pirmiausia atjunkite jj nuo

maitinimo tinklo, valykite Svelnia medziagos skiaute. Per daug Patikékite visus techninés prieZidros darbus kvalifikuotam specialistui.
spausdami galite subraizyti arba isblukinti. Nepurkskite vandeniu ir Prieiira bitina, kai prietaisas kokiu nors biidu sugadinamas, pvz., kai
nevalykite drégnu skuduréliu. Niekada nenaudokite stiklo valiklio, pazeidziamas maitinimo kabelis ar kistukas, ka | prietaisq patenka
automobiliy ar pramoniniy poliruokliy, abrazyvy ar vasko, benzino, skysciy ar daikty, kai prietaisas patenka po lietumi ar sudréksta, kai
spiritoirt. t, kurie gali sugadinti gaminj ir jo ekrana. prietaisas tinkamai neveikia arba numetamas.

To nesilaikant gali kilti gaisras, galite patirti elektros smgj arba gali s

sugesti gaminys (deformacija, korozija ar luZiai). %‘

Kol jrenginys prijungtas prie AC kistukinio lizdo, jis neatjungiamas nuo
ACmaitinimo 3altinio, net jei iSjungiamas JUNGIKLIU. Jeigu televizorius 3altas, jjungiant jis gali Siek tiek sublykséti. Tai yra
normalu ir néra gaminio gedimas.

~
-
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Atjungdami kabelj nuo maitinimo tinklo suimkite uz kistuko ir iStraukite
ji- Jeigu maitinimo kabelio vidinés gyslos atsijungty, gali kilti gaisras.
Ekranas yra aukstyjy technologijy gaminys, kurio raiska nuo dviejy iki
Sesiy milijony pikseliy. Ekrane galite matyti mazycius juodus ir (arba)
ryskiy spalvy taskelius (raudonus, mélynus ar Zalius), kuriy dydis

1 ppm. Tai néra gedimas ir neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir

patikimumui.
Perkeldami gaminj bitinai pirmiausia iSjunkite maitinima. Tada Sis reiskinys pastebimas ir treciyjy Saliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
atjunkite maitinimo kabelj, antenos kabelj ir visus jungiamuosius dél kurios gaminys turéty bati pakeistas ar grazintas.

kabelius. Galite pazeisti televizoriy arba maitinimo kabelj, dél to gali
kilti gaisro ar elektros smagio pavojus.
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Galite pastebéti skirtinga ekrano Sviesuma ir spalva, atsizvelgiant j jusy
Zidréjimo padeétj (is kairés / desinés / virSaus / apacios).

Sis reiskinys atsiranda dél ekrano charakteristiky. Tai néra susije su
gaminio charakteristikomis ir néra gedimas.

llga laika rodant nejudantj vaizda (pvz., transliuojamo kanalo logotipa,
ekrano meniu, vaizdo Zaidimo siuzeta), gali atsirasti ekrano gedimas,
dar vadinamas vaizdo iSdeginimu, dél kurio ekrane islieka vaizdas.
Garantija netaikoma vaizdo iSdeginimui.

Stenkités ilgai nerodyti savo televizoriaus ekrane fiksuoty vaizdy (2 ar
daugiau val. LCD ekrane, 1 ar daugiau val. plazminiame ekrane).

Be to, jeigu ilgai Zidrite televizijos laidas 4:3 santykiu, vaizdo
iSdeginimas gali atsirasti ekrano krastuose.

Sis reiskinys pastebimas ir treciyjy Saliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
dél kurios gaminys turéty bti pakeistas ar grazintas.

Skleidziamas garsas

Trakéjimas: traskantis garsas Zilrint arba ijungiant televizoriy

kyla termiskai susitraukiant plastikui dél temperatros ir drégmés.

Sis triukmas yra bidingas gaminiams, kuriuose reikalinga terminé
deformacija. Elektros grandinés gaudesys / ekrano diizgimas: Zemo
lygio triuk3ma sukuria aukty dazniy grandiné, kuri tiekia srove gaminio
elektroniniams komponentams. Kiekviename gaminyje tai gali skirtis.
Sis skleidZiamas garsas neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir
patikimumui.

Nenaudokite aukstos jtampos elektros jrenginiy Salia televizoriaus
(pvz., elektrinio moskity / uody mustuko). Dél to gali sutrikti gaminio
veikimas.

Paruosimas

@ rastaBA

.

Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.

Jusy televizoriaus ekrane rodomas meniu (OSD meniu) gali Siek
tiek skirtis nuo iame vadove pateikty paveiksléliy.

Pasiekiami meniu ir parinktys gali skirtis pagal naudojama jvesties
Saltinj ar gaminio modelj.

| 3j televizoriy ateityje gali bati jdiegtos naujos funkcijos.
Televizorius galima nustatyti veikti laukimo rezimu, kad bity
sumazintos energijos sanaudos. Jei neZitrésite televizoriaus ilga
laika, jj reikia iSjungti, kad sumazintuméte energijos sanaudas.
Naudojantis jrenginiu galima labai sumaZinti sunaudojama
energija, sumazinus vaizdo Sviesuma, taip sumazés bendros
eksploatavimo iSlaidos.

Su jusy gaminiu pateikiami elementai priklauso nuo gaminio
modelio.

Atnaujinus Sio gaminio funkcijas, gaminio specifikacijos ir Sio
vadovo turinys gali bati keiciami be iSankstinio jspéjimo.
Optimaliai jungciai uztikrinti HDMI kabeliai ir USB jrenginiai

turi turéti maZesnius nei 10 mm storio ir 18 mm plocio apvadus.
Naudokite ilginamajj kabelj, palaikantj USB 2.0, jei USB kabelis ar
USB atminties kortelé netinka jusy televizoriaus USB prievadui.

.

.

.

.

.

.

.

.

A= 10mm
A *B=18mm

Naudokite sertifikuota kabelj, ant kurio bty HDMI logotipas.

Jei nenaudosite sertifikuoto HDMI kabelio, ekranas gali nieko
nerodyti arba gali jvykti rysio klaida. (Rekomenduojami HDMI
kabeliy tipai)

- Didelés spartos HDMI®/™ kabelis (3 m arba mazesnj)

- Didelés spartos HDMI®/™ kabelis su eternetu (3 m arba mazesnj)

/\ DEMESIO

« Norédami uztikrinti sauguma ir numatyta gaminio eksploatavimo
trukme, nenaudokite nepatvirtinty priedy.

« Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél nepatvirtinty
priedy naudojimo, garantija netaikoma.

« Kai kurie modeliai turi ant ekrano uzklijuota plona plévele, kurios
nuimti negalima.

« Kai prie TV tvirtinate stova, padékite TV ekranu Zemyn ant
pagalvélés ant stalo arba plokscio pavirsiaus, kad apsaugotuméte
ekrana nuo jbrézimy.

« Jsitikinkite, kad varztai yra tinkamai jsukti ir saugiai priverzti. (Jei
jie bus priverzti nepakankamai tvirtai, sumontuotas TV gali palinkti
i priekj.) Nenaudokite per daug jégos ir nepriverzkite varzty per
daug, nes jie gali bati sugadinti arba priverZti netinkamai.
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Atskiras pirkinys

Atskirai jsigyjami elementai, gerinant jy kokybe, gali bati pakeiciami
arba modifikuojami i$ anksto nepranesus. Norédami jsigyti Siuos
gaminius, susisiekite su savo tiekéju. Sie jrenginiai veikia tik su tam
tikrais modeliais. Modelio pavadinimas arba konstrukcija gali biti
pakeisti priklausomai nuo gaminio funkcijy atnaujinimo, gamintojo
aplinkybiy ar politikos.

(Priklauso nuo modelio)

AN-V(5** AN-MR500
ISmanioji kamera | , Magic” Nuotolinio
valdymo pultas

AN-WF500
Wi-Fi” /,Bluetooth”
fizinis raktas

LG garso jrenginys

* Nuotolinio valdymo pultelj,Magic” ir LG garso jrenginj (belaidj)
galite naudoti tik naudodami, Wi-Fi“ /, Bluetooth” fizinj rakta.

Techniné prieziura

Televizoriaus valymas

Reguliariai valykite savo televizoriy, kad uztikrintuméte geriausia jo
veikima ir pailgintuméte eksploatavimo trukme.

« Prie$ pradédami batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

« Jeiilga laika televizorius bus paliktas be prieZiros ir
nenaudojamas, atjunkite maitinimo kabelj is sieninio elektros lizdo,
kad iSvengtumeéte galimos Zalos dél Zaibo ar elektros energijos
pertrikiy.

Ekranas, rémas, korpusas ir stovas

Norédami nuvalyti dulkes, nusluostykite pavirsiy sausu, variu ir
minkstu audiniu.

Norédami pasalinti didelius nesvarumus, nusluostykite pavirsiy
Svariame vandenyje arba praskiestame Svelniame valiklyje sudrékintu
audiniu. Tuomet iskart nusluostykite sausu audiniu.

« Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.

« Nespauskite, netrinkite ir nedauzykite ekrano pavirsiaus nagais
ar astriu daiktu, nes galite subraiZyti ekrang ir sukelti vaizdo
iSkraipymus.

« Nenaudokite chemikaly, nes jie gali sugadinti gaminj.

« Nepurkskite ant paviriaus skysciy. Jei j televizoriy pateks vandens,
gali kilti gaisras, elektros smigis arba gedimas.

Maitinimo laidas

Reguliariai Salinkite susikaupusias dulkes ir purva nuo maitinimo
kabelio.

Televizoriaus kélimas ir
judinimas

Prie$ judindami arba keldami televizoriy, perskaitykite Sia informacija,
kad nesubraizytuméte ir nepazeistuméte televizoriaus ir galétumeéte jj
saugiai pervezti nepriklausomai nuo jo tipo ir dydzio.

+ Televizoriy rekomenduojama pervezti naudojant originalia
televizoriaus pakuote arba déze.
Prie$ judindami arba keldami televizoriy, atjunkite jo maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.
Kai laikote televizoriy, ekranas turi bati nusuktas nuo jisy, kad
nesugadintuméte.

Tvirtai laikykite televizoriy uz jo virdaus ir apacios. Jokiu bidu
nelaikykite uz skaidrios dalies, garsiakalbio ar garsiakalbio groteliy.

i ==k
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Didelj televizoriy gali pernesti maZiausiai 2 Zmonés.
Pernesdami televizoriy rankomis laikykite jj taip, kaip parodyta
siame paveikslélyje.

« Perneddami televizoriy stenkités jo nekratyti ir per daug nepurtyti.

« Perneddami televizoriy laikykite jj vertikaliai, niekada neverskite
ant Sono ir nekreipkite j kaire ar desine.

+ Nespauskite rémo bloko per daug, nes jis gali susilankstyti / sulinkti
ir sugadinti ekrang.

- Valdydami TV bakite atsargus, kad nesugadintuméte issikisusiy
valdymo svirties mygtuky.

/\ DEMESIO

- Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.
« Neneskite TV laikydami uZ kabeliy laikikliy, nes jie gali suluzti ir
galite susizaloti arba sugadinti TV.



Valdymo svirties mygtuko
naudojimas

(Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.)

TV funkcijas galite lengvai valdyti paspausdami valdymo svirties
mygtuka arba pakreipdami jj j virSy, apacia kaire arba desine puse.

Valdymo svirties mygtukas

Pagrindinés funkcijos

Kai TV yra iSjungtas, uzdékite pirsta ant
valdymo svirties mygtuko ir paspauskite

ji viena karta, tada atleiskite mygtuka.
Kai TV yra jjungtas, uzdékite pirsta ant
valdymo svirties mygtuko ir paspauskite
ji viena karta kelioms sekundéms, tada
atleiskite mygtuka. (Taciau, jei ekrane
matomas mygtukas,Menu" (Meniu),
paspaudus ir palaikius valdymo svirties
mygtukg bus iSeinama i$ meniu.)

Jei uzdedate pirSta ant valdymo svirties
mygtuko ir pastumiate jj j kaire arba
desine puse, galite reguliuoti garso lygj
pagal savo pageidavima.

Jei uzdedate pirSta ant valdymo svirties
mygtuko ir pastumiate jj j viry arba
apacia, galite slinkti per pageidaujamas
iSsaugotas programas.

@ Maitinimo
jjungimas

@ Maitinimo
iSjungimas

| G

reguliavimas

@ Programy
valdymas

Meniu reguliavimas

Kai TV yra jjungtas, viena karta paspauskite valdymo svirties mygtuka.
Meniu elementus galite requliuoti paspausdami valdymo svirties
mygtuka j virSy, apacia, kaire arba deine.

ISjungiamas maitinimas.
3valo visus ekrano rodmenis ir vél grjzta j TV Ziaréjimo rezima.

Pakeicia jvesties Saltinj.

3(h(X G

Jjungiamas pagrindinis meniu.

@ PasTABA

« Kai lieciate valdymo svirties mygtuka pirstais ir spaudziate jj
aukstyn, zemyn, j kaire arba j desine, nepaspauskite valdymo svirties
mygtuko. Jei pirmiausia paspausite valdymo svirties mygtuka,
negalésite requliuoti garsumo lygio ir i$saugoty programy.

Montavimas ant stalo

(Priklauso nuo modelio)
1 Pakelkite ir pakreipkite televizoriy j vertikalia padétj.

- Palikite (maziausiai) 10 cm tarpa nuo sienos, kad uztikrintuméte
tinkama védinima.

2 Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo sienoje.
/\ DEMESIO

- Nestatykite televizoriaus Salia Silumos Saltiniy, nes gali kilti gaisras
ar bati padaryta kitokios Zalos.

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

(Sios funkdijos néra visuose modeliuose.)

1 Galinéje televizoriaus puséje jkiskite ir priverzkite varztus su gselémis
arba televizoriaus laikiklius ir varztus.
« Jei vietoj varzty su 3selémis jsukti varztai, pirmiausia issukite Siuos
varztus.
2 Pritvirtinkite sienos laikiklius varZtais prie sienos.
Sutapatinkite sienos laikiklj ir televizoriaus gale esancius varztus su
asomis.

3 Tvirtai sujunkite varZtus su agsomis ir sienos laikiklius tvirta virvute.
Isitikinkite, kad virvuté yra horizontali su plokciu pavirsiumi.

/\ DEMESIO
- Pasiriipinkite, kad vaikai nelipty arba nesikabinty ant televizoriaus.
@ rPastaBA

« Naudokite paaukstinima ar spintele, kurie baty pakankamai stipriis
ir dideli, kad saugiai iSlaikyty televizoriy.

- Laikikliai, varZtai ir virvutés nepateikiami. Papildomy priedy galite
[sigyti i$ vietos pardavéjo.
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Montavimas ant sienos

Pritvirtinkite atskirai jsigyjama tvirtinimo prie sienos laikiklj ant
televizoriaus galinés pusés ir pritvirtinkite jj prie tvirtos sienos
statmenai grindims. Jei norite televizoriy kabinti ant kity statybiniy
medziagy, kreipkités j kvalifikuotus meistrus. LG rekomenduoja, kad
montavima atlikty kvalifikuotas profesionalus montuotojas. Mes
rekomenduojame naudoti LG prie sienos montuojamus laikiklius.

Kai nesinaudojate LG prie sienos montuojamais laikikliais, prie sienos
montuojamus laikiklius naudokite ten, kur jrenginys yra atitinkamai
pritvirtintas prie sienos ir palikta pakankamai vietos iSoriniy jrenginiy
prijungimui.

sitikinkite, kad naudojate VESA standartg atitinkancius sraigtus ir
prie sienos tvirtinamus laikiklius. Standartiniai prie sienos tvirtinamy
laikikliy rinkiniy matmenys pateikiami ioje lenteléje.

|sigyjamas atskirai (Prie sienos tvirtinamas
laikiklis)

Modelis 22LF49** 28LF49%*
VESA (AxB) 75x75 100x 100
Standartinis sraigtas | M4 X110 M4XL10
Sraigty skaicius 4 4
:\::retls:lea'::s faikiktis | 108 LoW140B
Modelis 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (Ax B) 200 x 200 400 x 400
Standartinis sraigtas | M6 M6
Sraigty skaicius 4 4
Prie sienos LSW240B LSW440B
tvirtinamas laikiklis | MSW240 MSW240
LA
Bl

/\ DEMESIO

Pirmiausia atjunkite maitinima ir tik tuomet judinkite arba
montuokite televizoriy. Antraip gali istikti elektros smgis.
Nuimkite stova prie$ montuodami TV ant sieninio laikiklio,
atvirkicia tvarka atlike stovo surinkimo veiksmus.

nukristi ir sunkiai suzeisti.

Naudokite patvirtinta LG tvirtinimo prie sienos laikiklj ir kreipkités j

vietinj atstova ar kvalifikuota darbuotoja.

prarasti teises j garantine prieZiura.
Naudokite VESA standartg atitinkancius sraigtus ir sieninius
laikiklius. Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél

netinkamo naudojimo arba netinkamy priedy naudojimo, garantija

netaikoma.

nei 8 mm. (Tik LF49**)

Jeigu tvirtinate televizoriy prie luby arba pasvirusios sienos, jis gali

Nepriverzkite sraigty per daug, nes taip galite pazeisti televizoriy ir

Varztas iSoriniame galinio dangcio pavirsiuje turéty bati ne ilgesnis

Tvirtinimo prie sienos pagrindas
|

% ~— Galinis dangtis

Tvirtinimo prie sienos pagrindas —‘FE
Galinis dangtis —=

Standartinis varztas —g
M4 xL10

—
Maks. 8 mm

@ rastaBA

« Naudokite varztus, kurie yra nurodyti VESA standartiniy varzty
specifikacijose.

« Prie sienos tvirtinamo laikiklio rinkinyje yra montavimo vadovas ir
reikalingos detalés.

« Prie sienos tvirtinamas laikiklis yra uzsakomas atskirai. Papildomy
priedy galite jsigyti iS vietos pardavéjo.

- Varzty ilgis priklauso nuo prie sienos tvirtinamo laikiklio.
sitikinkite, kad naudojate tinkamo ilgio sraigtus.

« Jei reikia daugiau informacijos, Ziirékite vadova, pateikiama su
tvirtinimo prie sienos laikikliu.

« Tvirtindami tvirtinimo prie sienos laikiklj prie televizoriaus,
istatykite tvirtinimo prie sienos tarpiklius j televizoriaus tvirtinimo
skyles, kad televizoriy galétuméte pakreipti vertikaliu kampu. (Tik
kai yra pateikiamas Sios formos elementas)

Pateikiamas elementas

Tvirtinimo prie
sienos tarpikliai




Jungtys (pranesimai)

Prijunkite jvairius iSorinius jrenginius prie televizoriaus ir perjunkite
jvesties rezimus, kad pasirinktuméte iSorinj jrenginj. Daugiau
informacijos apie iSoriniy jrenginiy prijungima rasite su kiekvienu
jrenginiu pateiktame vadove.

Gali bati naudojami i3oriniai jrenginiai: HD imtuvai, DVD leistuvai,

jranga ir kiti iSoriniai jrenginiai.
@ PastABA

« ISorinio jrenginio prijungimas gali skirtis, tai priklauso nuo
modelio.

« Prijunkite iSorinius jrenginius prie televizoriaus nepaisydami
televizoriaus jungties tvarkos.

- Jei DVD arba vaizdo jraSymo jrenginiu jrasote televizijos programa,
sitikinkite, kad prijungéte televizoriaus signalo jvesties kabelj
prie televizoriaus per DVD arba vaizdo jraSymo jrenginj. Daugiau
informacijos rasite su prijungtu jrenginiu pateiktame vadove.

« ISorinio jrenginio naudojimo instrukcijas rasite vadove.

« Jei prie televizoriaus jungiate Zaidimy jranga, naudokite su ja
pateiktg kabelj.

- Kompiuterio rezimu gali atsirasti skiriamosios gebos, vertikalaus
vaizdo, kontrasto ar Sviesumo trikdziy. Jei yra trikdziy, nustatykite
kompiuterio iSvestj j kita skiriamaja geba, pakeiskite atnaujinimo
daznj arba VAIZDO meniu reguliuokite Sviesuma ir kontrastg, kol
vaizdas taps ryskus.

« Kompiuterio rezimu kai kurie raiskos nustatymai gali tinkamai
neveikti atsizvelgiant j vaizdo plokste.

Antenos jungtis

Prijunkite televizoriy prie sieninio antenos lizdo RF kabeliu (75 Q).

- Naudokite signalo skirstytuva, jei norite naudoti daugiau nei 2
televizorius.

- Jei vaizdo kokybé prasta, jai pagerinti tinkamai sumontuokite
signalo stiprintuva.

« Jeigu prijungus antena vaizdo kokybé prasta, bandykite
reguliuodami rasti tinkama antenos kryptj.

« Antenos kabelis ir konverteris nepridedami.

- Palaikomas DTV garsas: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Palydovo jungtis
(Tik palydoviniams modeliams)

Prijunkite televizoriaus palydovine anteng prie palydovinio lizdo
palydovinés antenos RF kabeliu (75 Q).

Adapteris jungtis
(Priklauso nuo modelio)
/\ DEMESIO

« Pries jjungdami televizoriaus maitinimo kistuka j sieninj
elektros lizda, nepamirskite DC maitinimo adapterj prijungti prie
televizoriaus.

~Euro Scart” jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Perduoda vaizdo ir garso signalus i$ iSorinio jrenginio j televizoriy.
Sujunkite iSorinj jrenginj ir televizoriy ,euro scart” kabeliu.

ISvesties tipas

“ AV1
Dabartinis (TV ivestis')

jvesties reZimas

Skaitmeniné televizija Skaitmeniné televizija

Analoginé televizija, AV

Komponentas
HOMI

Analoginé televizija

1 TV idvestis: siuncia analoginés arba skaitmeninés televizijos signalus.

« Bet kuris, Euro Scart” kabelis turi buti ekranuotas signaly kabelis.

Cl modulis jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Zitrékite koduotas (mokamas) paslaugas skaitmeninés televizijos
rezimu.

« Patikrinkite, ar CI modulis teisinga kryptimi jdétas j PCMCIA
kortelés lizda. Jei modulis néra jdétas tinkamai, tai gali padaryti
Zalos televizoriui ir PCMCIA Kortelés lizdui.

- Jei televizoriuje nerodomas joks vaizdas ir garsas, kai yra prijungta
(4 kamera, kreipkités j antzeméninés / kabelinés / palydovinés
televizijos paslaugy operatoriy.

Kitos jungtys

Prijunkite televizoriy prie ioriniy jrenginiy. Jei norite geriausios vaizdo
ir garso kokybeés, iSorinj jrenginj ir televizoriy sujunkite HDMI kabeliu.
Atskiras kabelis nepridedamas.
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Nuotolinio valdymo pultas B
41— Pritaiko garsumo lygj.

Siame vadove aprasymai pateikiami pagal nuotolinio valdymo pulto FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

mygtukl{s. Atidziai perskaitykite $j vadova ir tinkamai naudokite INFO® Rodo informacila apie dabartine programa ir ekrang.
televizoriy. MUTE % Nutildo visus garsus.

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite A\ P~/ Slenkama per jrasytas programasar kanalus.

baterijas (1,5V AAA), kad jq@ ir® galai atitikty Zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj. Norédami iSimti baterijas atlikite
jdéjimo veiksmus atvirkicia tvarka.

N\ PAGE\~ Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.
SETTINGS Atveria pagrindinj meniu.

<2 SMART Jjungiamas pagrindinis meniu.

& DEMESIO £22 MY APPS Rodo programy sarasa.

« Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite
sugadinti nuotolinio valdymo pulta.

« Nuotolinio valdymo pultelis nepridedamas nei vienoje i
pardavimo rinky.

Nuotolinio valdymo pulta nukreipkite j televizoriaus nuotolinio valdymo
jutiklj.
(Priklauso nuo modelio)

(o0 () (1)

EEOG®
o)

L__________T_________J
M

2]
7
#]
(

C

Teleteksto mygtukai (] TEXT/ T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.

Navigacijos mygtukai (aukstyn/zemyn/kairén/desinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

I BAAE

0K® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jilsy jvestis.
O BACK Griztama j ankstesnj lygmenj.

—————— } EXIT [Svalo ekrano rodmenis ir grizta j TV Zidréjimo rezima.

APP/ Pasirinkite norimg MHP TV meniu Saltinj. (Priklauso nuo

@
s
3

A modelio)
REC/* |rasymo paleidimo ir jraso rodymo meniu. (Tik Time

O (maitinimas) Jjungia arba igjungia televizoriy. Machine®® modeliai) (Priklauso nuo modelio)

TV/RADE)/ED Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés LIVETV GriZtaLIVETV (tiesioging TV).

televizijos programa. Valdymo mygtukai (M, D>, 11, 4(, W) Valdo,Premium”
E SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas turinj, Time Machine®®™ arba,,SmartShare” meniu, arba su SIMPLINK
E' skaitmeninis rezimas. suderinamus jrenginius (USB arba SIMPLINK, arba Time Machinefe).
< Q. MENU Atveria sparciojo meniu langus. Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
'g GUIDE Rodo programy vadova. langy funkcijos.
g AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkcija. (GD: raudonas, G=: zalias, C22: geltonas, @&D: mélynas)

-5 INPUT Pakeicia jvesties Saltinj.

Skaiciy mygtukai |vedami skaiciai.

LIST Atveria jradyta programy sarasa.

LI (tarpas) Atveria tuiia tarpa ekrano laviatiiroje.
Q.VIEW Grjzta j pries tai Ziuréta programa.



(Priklauso nuo modelio)

©

RATIO INPUT Ve

@o®®
=i
a P
—_ A4

I
o

A

d (maitinimas) Jjungia arba igjungia televizoriy.

SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

D RATIO Pakeitia vaizdo dydj.

-5 INPUT Pakeicia jvesties Saltinj.

TV/RAD E)/E) Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés
televizijos programa.

Skaiciy mygtukai Jvedami skaiciai.

LIST Atveria jradyta programy sarasa.

LI (tarpas) Atveria tuiia tarpg ekrano laviatiroje.

Q.VIEW GrjZta  pries tai Ziuréta programa.

+_1— Pritaiko garsumo lygj.

FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

GUIDE Rodo programy vadova.

MUTE % Nutildo visus garsus.

A\ P~/ Slenkama per jrasytas programasar kanalus.
<= PAGE=~ Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.

o I
iwroo| R ...

iblaslan)
D ER

C

INFO® Rodo informacijg apie dabartine programg ir ekrana.
{2 SMART Jjungiamas pagrindinis meniu.

58 MY APPS Rodo programy sarasa.

Navigacijos mygtukai (aukstyn/Zemyn/kairén/desinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

OK® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.

D BACK Grjztama j ankstesnj lygmenj.
SETTINGS Atveria pagrindinj meniu.
EXIT ISvalo ekrano rodmenis ir grjzta TV Zilréjimo rezima.

D

Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(@&D: raudonas, G=: 7alias, C&=): geltonas, @2: mélynas)
Teleteksto mygtukai (I TEXT/T.0PT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.

Q. MENU Atveria sparciojo meniu langus.

LIVETV GrjztajLIVETV (tiesioging TV).

Valdymo mygtukai (H, », 11, €, W) Valdo,Premium”
turinj, Time Machine®= arba, SmartShare” meniu, arba su SIMPLINK
suderinamus jrenginius (USB arba SIMPLINK, arba Time Machine®%),
REC/% |rasymo paleidimo ir jra3o rodymo meniu. (Tik Time
Machine® modeliai) (Priklauso nuo modelio)

SLEEP [3sijungimo laikmacio nustatymas.

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkdija.
APP/ Pasirinkite norima MHP TV meniu Saltinj. (Priklauso nuo
modelio)
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Licencijos

Palaikomos licencijos priklauso nuo modelio. Daugiau informacijos apie

licencijas rasite apsilanke svetainéje www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
S~—
= dits

2.0+Digital Out

Atvirojo saltinio
programinés jrangos
pranesimo informacija

Norédami gauti Siame gaminyje esant; atvirajj koda pagal GPL, LGPL,
MPLir kitas atvirojo kodo licencijas, apsilankykite http://opensource.
Ige.com.

Atsisiysti galima ne tik atvirajj koda, bet ir visas nurodyty licendijy
salygas, garantijy atsisakymus ir autoriy teisiy pastabas.

,LG Electronics” sitlo tiekti atvirosios programinés jrangos koda
kompaktinéje ploksteléje uz mokestj, padengiantj platinimo islaidas
(tokias kaip laikmenos kaina, gabenimas ir aptarnavimas) pagal el.

pastu, LG Electronics” pateikta paraiska adresu opensource@lge.com.

Sis pasiiilymas galioja trejus (3) metus nuo gaminio jsigijimo datos.

ISorinio valdymo jtaiso
nustatymas

Norédami gauti informacijos apie iSorinio valdymo jtaiso nustatyma,
apsilankykite svetainéje www.lg.com.

Gedimy Salinimas

Nepavyksta valdyti televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.

- Patikrinkite gaminio nuotolinio valdymo jutiklj ir pabandykite dar
karta.

- Patikrinkite, ar tarp gaminio ir nuotolinio valdymo pulto néra
Klidciy.

- Patikrinkite, ar baterijos dar veikia ir yra tinkamai jdétos ( @ prie
@,Oprie).

Néra nei vaizdo, nei garso.

« Patikrinkite, ar gaminys yra jjungtas.

- Patikrinkite, ar maitinimo kabelis jjungtas j sieninj elektros lizdg.

« Patikrinkite, ar néra problemy dél sieninio elektros lizdo,
prijungdami prie jo kitus gaminius.

Televizorius netikétai issijungia.

« Patikrinkite maitinimo valdymo nustatymus. Gali bati pertrauktas
elektros tiekimas.

« Patikrinkite, ar funkcija ,Autom. budéjimas” (priklauso nuo
modelio) / ,13sijungimo laikmatis” / ,ISjungimo laikas” yra
jungta nustatymuose ,LAIKAS”.

« Jei jjungus televizoriy jis negaus jokio signalo, po 15 minuciy
televizorius issijungs automatiskai.

Kai jungiama prie kompiuterio (HDMI), rodoma ,Néra signalo” arba
Netinkamas formatas”.

+ junkite / jjunkite TV naudodami nuotolinio valdymo pulta.

+ I8 naujo prijunkite HDMI kabelj.

« Perkraukite kompiuterj, kai TV yra jjungtas.



Specifikacijos

Belaidzio LAN modulio specifikacijos

- Kadangi atskirose 3alyse gali biti naudojamas skirtingas dazniy
kanalas, naudotojas negali keisti ar requliuoti veikimo dazniy, 3is
produktas nustatytas naudoti su vietine dazniy lentele.

« Sis jrenginys turi biiti montuojamas ir naudojamas ilaikant ne
mazesnj nei 20 cm atstuma tarp jrenginio ir jisy kiino. Tai taikoma
naudotojo aplinkos rekomendacijoms.

Ce01970

Belaidzio LAN modulio (TWFM-B006D) specifikacijos

Standartinis IEEE802.11a/b/g/n

2400-2483,5 MHz
Dazniy diapazonas | 5150-5250 MHz
5725-5850 MHz (Skirta ne ES)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14dBm
ISvesties galia (maks.) | 802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm
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@ LG

Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Drosibai un uzzinai

LED TV*
*LG LED TV lieto LCD ekranu ar LED fona apgaismojumu.

Pirms ierices izmantoSanas rupigi izlasiet So rokasgramatu un
saglabajiet to turpmakai uzzinai.

www.lg.com



NS3AIALY

Drosibas noradijumi

Pirms ierices lietosanas, lidzu, ripigi izlasiet
turpmakas norades par piesardzibas pasakumiem.

A\ BRIDINAJUMS
/’”431 =

—= L\
e

Nenovietojiet televizoru un talvadibas pulti $adas vietas:

tiesos saules staros;

telpa ar augstu mitruma limeni, pieméram, vannas istaba;
siltuma avotu, pieméram, plits un citu sildiericu, tuvuma;
virtuves letes vai mitrinataju tuvuma, kur ierice var tikt paklauta
tvaika vai ellas iedarbibai;

vieta, kur ierice ir paklauta lietus un véja iedarhibai;

{dens trauku, pieméram, vazu, tuvuma.

Neievérojot 30s nosacijumus, varat izraisit ugunsgréku, elektriskas
stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju.

(S

Nenovietojiet ierici putek|ainas vietas. Tas var radit ugunshistamibu.

W2e |y,

U

<)>
(5

Atvienojiet ierici, izmantojot elektrotikla kontaktdaksu. Kontaktdaksai
ir jabat viegli pieejamai.

Neaiztieciet elektrotikla kontaktdaksu ar slapjam rokam. Turklat,
ja vada kontakti ir slapji vai puteklaini, nosusiniet kontaktdaksu

vai noslaukiet putek|us. Parlieka mitruma dé| varat gut navejo3u
elektrotraumu.

é‘
Te <8

b

Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots iezemétam elektrotiklam
(iznemot neiezemeétas ierices). Varat gut navéjo3u elektrotraumu vai
traumu.

Stravas vadam ir jabat pilniga darba kartiba. Ja stravas vads nav pilniga
darba kartiba, var izcelties ugunsgréks.

QS/«/@' [ D\W
Nl
Nodrosiniet, lai stravas vads nesaskartos ar karstiem priekSmetiem,
pieméram, silditaju. Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas
triecienu.

Nenovietojiet smagus priek3metus vai pasu ierici uz tas stravas vadiem.
Neievérojot 30 nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas
stravas triecienu.

Antenas kabela ievadu telpa no ara izlokiet ta, lai nepielautu lietus
{idens ieplasanu telpa. Udens ieplisana var radit ierices bojajumus un
izraisit elektriskas stravas triecienu.

N

(S

Uzstadot televizoru pie sienas, nodroginiet, lai stravas un signala
kabeli nekaratos televizora aizmugure. Tas var izraisit ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.

Vienai sienas kontaktligzdai nepievienojiet parak daudz elektroiericu.
Parkarsanas rezultata var izcelties ugunsgreks.



Pievienojot aréjas ierices, uzmaniet, lai ierice nenokrit vai neapgazas.
Tas var izraisit traumas vai radit ierices bojajumus.

lepakojuma pretmitruma materialu vai vinila iepakojumu glabajiet
bérniem nepieejama vieta. Pretmitruma materials ir bistams, to
norijot. Ja nejausibas dél tas tiek norits, izraisiet personai vemsanu
un dodieties uz tuvako slimnicu. Turklat vinila iepakojums var izraisit
nosmaksanu. Glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

Nelaujiet bérniem rapties uz televizora vai karaties taja. Televizors var
nogazties un radit nopietnas traumas.

Atbrivojieties no izlietotajam baterijam pardomati, lai nepielautu, ka
bérns tas norij. Ja baterija ir norita, nekavéjoties vérsieties pie arsta
péc palidzibas.

Neievietojiet vaditaju (pieméram, metala irbuli) viena stravas vada
gala, ja otrs ta gals ir pievienots sienas ieejas terminalim. Turklat
neskarieties pie stravas vada uzreiz péc ta pievieno3anas sienas ieejas
terminalim. Tadéjadi varat giit navéjosu elektrotraumu. (atkariba no
modela)

Nenovietojiet un neglabajiet viegli uzliesmojosas vielas ierices tuvuma.
Pastav spradziena vai ugunsgréka bistamiba, ko var izraisit neuzmaniga
apiesanas ar viegli uzliesmojosam vielam.

Nemetiet iericé metala priekSmetus, pieméram, monétas, matu
spradzes, irbuliSus vai vadus, ka ari viegli uzliesmojosas lietas,
pieméram, papiru un sérkocinus. Ipasa uzmaniba ir japievérs,

bérniem esot ierices tuvuma. lespéjams elektriskas stravas trieciena,
aizdeg3anas vai traumu risks. Ja iericé noklust sveSkermenis, atvienojiet
stravas vadu no kontaktligzdas un sazinieties ar klientu apkalposanas
centru.

Nesmidziniet uz ierices Gideni un neberziet to ar viegli uzliesmojosu
vielu (atSkaiditaju vai benzolu). Sada riciba var izraisit ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.

Nepaklaujiet ierici triecieniem un nepielaujiet, ka taja iekrit vai uz
ekrana uzkrit priekSmeti. Tadéjadi varat gt traumas, vai iericei var tikt
raditi bojajumi.

Nekad neskarieties pie Sis ierices vai antenas pérkona negaisa vai
zibens laika. Tadéjadi varat gt navéjosu elektrotraumu.

Neskarieties pie sienas kontaktligzdas, kad radusies gazes noplide.
Atveriet logus un izvédiniet telpu. Tas var izraisit ugunsgréku vai
aizdeg3anos no dzirksteles.

Neizjauciet, neremontgjiet un neparveidojiet ierici pasa spékiem.
Sada riciba var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.
Lai veiktu parbaudi, kalibréSanu vai remontu, sazinieties ar klientu
apkalpo3anas centru.

NS3AIALY
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Jarodas kada no talak minétajam situacijam, nekavéjoties atvienojiet
ierici no elektrotikla kontaktligzdas un sazinieties ar vietgjo klientu
apkalposanas centru.

« lerice tikusi paklauta triecienam

« lerice ir bojata

« lericé ir nokluvusi sveskermeni

« lerice rada ddimus vai neparastu smaku
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

s$

Ja planojat ierici nelietot ilgu laiku, atvienojiet stravas vadu no ierices.
Uzkrajusies putekli var izraisit ugunsgréku, vai izolacijas pasliktinadanas
var izraisit elektribas nopludi, elektriskas stravas triecienu vai
ugunsgréku.

lerice nedrikst atrasties vietas, kur tai var uzpilét vai uzs|akstities
Skidrums, un uz ierices nedrikst novietot priekSmetus ar Skidrumu,
pieméram, vazes.

Neuzstadiet o produktu pie sienas, ja tas varétu tikt paklauts ellas vai
ellas damu ietekmei. Tas var sabojat produktu un izraisTt ta nokrisanu.

Jaiericé (pieméram, mainstravas adapteri, barosanas vada, televizora)
ieklust adens vai cita viela, nekavéjoties atvienojiet barosanas vadu un
sazinieties ar apkopes centra parstavjiem. Neievérojot So nosacijumu,

varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

lzmantojiet tikai LG Electronics apstiprinatu mainstravas adapteri un
baro3anas vadu. Neievérojot Sos nosacijumus, varat izraisit ugunsgreku,
elektriskas stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju.

Nekad neizjauciet mainstravas adapteri vai baro3anas vadu. Tas var
izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

/\ UZMANiBU!

Starp aréjo antenu un elektrotikla Iiniju ir jabt pietiekamam
attalumam, lai linija netiktu skarta, pat ja antena nogazas. Tas var radit
elektriskas stravas triecienu.

Neuzstadiet ierici nedrosas vietas, pieméram, uz nestabiliem plauktiem
vai slipam virsmam. Nenovietojiet to arf vietas, kuras paklautas
vibracijai vai kur ierici nevar pilnigi atbalstit. Pretéja gadijuma ierice var
nokrist vai apgazties, tadéjadi radot traumu vai ierices bojajumus.

Ja uzstadat televizoru uz statna, ir janodro3ina papildu lidzekli, lai
nepielautu ierices apgasanos. Pretéja gadijuma ierice var nogazties,
tadéjadi radot traumas.

Ja planojat ierici stiprinat pie sienas, tas aizmuguré pievienojiet VESA
standartam atbilstosu stiprinajuma mehanismu (papildu detalas). Ja
iericei pievienojat sienas stiprinajuma kronsteina komplektu (papildu
detalas), piestipriniet to ripigi, lai ierice nenokristu.

lzmantojiet tikai raZotaja noradito papildaprikojumu/piederumus.

Uzstadot antenu, konsultéjieties ar kvalificétu tehniki. Pretéja gadijuma
varat izraisit ugunsbistamibu vai elektriskas stravas trieciena risku.



Skatoties televizoru, ieteicams atrasties attaluma, kas ir 2—7 reizes
lielaks par ekrana diagonales garumu. ligstosa televizora skatisanas var
veicinat redzes miglosanos.

0 1.5V

Lietojiet tikai noradita veida baterijas. Pretéja gadijuma varat radit
talvadibas pults bojajumus.

Vienlaikus nelietojiet jaunu un vecu bateriju. Tas var veicinat bateriju
parkarsanu vai iztecéanu.

Baterijas nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, neturiet
tas tiedos saules staros, neglabajiet pie atklatas uguns un elektriskajiem
sildrtajiem.

NEIEVIETOJIET neladéjamas baterijas ladésanas iericé.

(

) ===

Uzmaniet, lai starp talvadibas pulti un tas sensoru neatrastos
priekSmeti.

Talvadibas pults signalu var traucét saules vai cita spéciga gaisma. Sada
gadijuma aptumsojiet telpu.

Pievienojot aréjas ierices, pieméram, videospé|u konsoles, parbaudiet,
vai savienojuma vadi ir pietiekami gari. Pretéja gadijuma ierice var
apgazties, tadéjadi radot traumas vai ierices bojajumus.

Neieslédziet/neizslédziet ierici, pievienojot stravas vadu sienas
kontaktligzdai vai atvienojot no tas (neizmantojiet kontaktdaksu slédza
vieta). Tadejadi varat radit mehanisku bojajumu vai izraisit elektriskas
stravas triecienu.

Ludzu, ievérojiet talak izklastitas uzstadisanas norades, lai novérstu
ierices parkarsanu.

« Attalumam starp ierici un sienu ir jabat lielakam par 10 cm.
« Nenovietojiet ierici vieta, kur nav ventilacijas (piem.,
gramatplaukta vai sienas skapi).
« Neuzstadiet ierici uz paklaja vai polstergjuma.
- Parbaudiet, vai ventilacijas atveres nenosedz galdauts vai aizkars.
Pretgja gadijuma varat izraisit ugunsgréku.

Neskarieties ventilacijas atverém, kad ilgstosi skataties televizoru, jo
atveres var sakarst. Tas neietekmé $is ierices darbibu vai veiktspéju.

Periodiski parbaudiet ierices vadu, un, ja ta izskats liecina par bojajumu
vai nolietojumu, atvienojiet to no stravas avota, partrauciet ierices
lietoSanu un nomainiet vadu pret tiesi tadu pasu pilnvarota apkopes
veicéja rezerves vadu.

CW
NI
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Nepielaujiet puteklu uzkradanos uz stravas vada kontaktiem vai
kontaktligzda. Tas var radit ugunshistamibu.

Sargiet stravas vadu no fiziskas vai mehaniskas nepareizas
lietosanas — savérpsanas, mezgliem, saspiesanas, ievérsanas
durvis un samisanas. Pievérsiet uzmanibu kontaktdaksam, sienas
kontaktligzdam, ka ari vietai, kur vads iznak no ierices.
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Nespiediet paneli stingri ar plaukstu vai asu priekSmetu, pieméram,
naglu, Zimuli vai pildspalvu, un neskrapgjiet to.

Nepieskarieties ekranam un ilgstosi neturiet pie ta pirkstu(s). Sadi
ekrana varat radit islaicigu kroplojumu.

Tirot ierici un tas sastavdalas, vispirms atvienojiet stravas vadu un
notiriet ierici ar mikstu draninu. Parmérigi spiezot, iekartu varat
saskrapét vai radit krasu bojajumus. Nesmidziniet uz ierices ideni

un netiriet to ar slapju draninu. Nekad neizmantojiet stiklu tiramo
lidzekli, automasinu vai riipniecisko spodrinataju, abrazivu lidzekli vai
vasku, benzolu, spirtu u. c. lidzekli, kas var radit ierices un tas panela
bojajumus. Neievérojot So nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu vai ierices bojajumus (deformaciju, koroziju
vai defektus).

Kamér $i ierice ir pievienota mainstravas sienas kontaktligzdai, ta
nav atvienota no mainstravas energijas avota, pat ja izslédzat ierici ar
SLEDZI.

Atvienojot stravas vadu, satveriet kontaktdaku un izvelciet to no
kontaktligzdas. Ja stravas vada iek3gjas dzislas ir atvienojusas, tas var
izraisit ugunsgréku.

Parvietojot ierici, vispirms to izslédziet. P&c tam atvienojiet stravas
vadus, antenas kabelus un visus savienojuma vadus. Televizors vai
stravas vads var tikt bojats, tadejadi radot ugunsgréka vai elektriskas
stravas trieciena bistamibu.

Parvietojot vai izsainojot ierici, stradajiet vismaz divata, jo ierice ir
smaga. Pretéja gadijuma varat gt traumas.

e
Reizi gada sazinieties ar klientu apkalpo3anas centru, lai iztiritu ierices
ieksgjas detalas. Uzkrajusies putekli var izraisit mehaniskus bojajumus.

Visus apkopes darbus uzticiet kvalificétiem apkopes darbiniekiem.
Apkope ir nepieciesama, ja ierice jebkada veida tikusi bojata — bojats
stravas vads vai kontaktdaksa, iericei uzliets Skidrums vai taja iekritusi
priekSmeti, ierice nokluvusi lietd vai slapjuma, ta nedarbojas, ka
paredzéts, vai tikusi nomesta.

ap,

b

Jaierice pieskaroties Skiet auksta, ieslédzot ta var isi nomirgot. Tas ir
normala paradiba; ar ierici nekas nav noticis.

CmiiE
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lerices panelis ir augstas tehnologijas izstradajums ar augstu
izSkirtspéju — no diviem lidz sesiem miljoniem pikselu. Uz panela,
iespejams, redzésiet sikus melnus un/vai spilgtus krasainus (sarkanus,
zilus vai zalus) punktinus 1 ppm izméra. Tas nenorada uz nepareizu
darbibu un neietekmé ierices veiktspéju un drosumu.

Sada paradiba ir novérojama ari treso pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.



Panelim atkariba no skatisanas pozicijas (no kreisas/labas puses/no
augsas/apaksas) var bt atSkirigs spilgtums un krasa.

Tas rodas panela ipatnibu dél. Tas nav saistits ar ierices veiktsp&ju, un ta
nav nepareiza ierices darbiba.

Ja ekrana ilgaku laiku ir redzams nekustigs attéls (piem., apraides
kanala logotips, ekrana izvélne, videospéles aina), tas ilgaka laika
perioda var radit ekrana bojajumu, ka rezultata attéls tiek aizturéts —
notiek ta saucama attéla pielipsana. Attéla pielip3ana ierices garantijas
nosacijumos nav ietverta.

Izvairieties no ilgstosas (2 stundas vai ilgak LCD ekrana, 1 stundu vai
ilgak plazmas ekrana) fikséta attéla radisanas ekrana.

Turklat, ja ilgstosi skataties televizoru attéla attieciba 4:3, attéla
pielip3ana var veidoties paneja malas.

Sada paradiba ir novérojama ari treSo pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.

Atskanota skana

,Krakko3s” troksnis: krakSkoSu troksni, kas dzirdams, skatoties vai
izslédzot televizoru, rada plastmasas termiska sarausanas temperatiiras
un mitruma ietekmé. S skana parasti ir novérojama izstradajumiem,
kam nepieciesama termiska deformacija. Elektroshémas/panela
dikona: nelielu troksni rada atras darbibas parslégs, kas ierices darbibai
nodrosina lielu stravas apjomu. Dazadam iericém skana at3kiras.
Dzirdama skana neietekmé 3is ierices veiktspéju vai dro3umu.

Televizora tuvuma nelietojiet augstsprieguma elektropreces (piem.,
elektrisko moskitu pletni). Tas var izraisit nepareizu izstradajuma
darbibu.

Sagatavosanas

@ riezime

Redzamais attéls var atSkirties no jiisu televizora ekrana attélota.
Jusu televizora 0SD (ekrana izvélnes) var nedaudz at3kirties no 3aja
rokasgramata redzamas.

Pieejamas izvélnes un opcijas var atskirties atkariba no jusu
izmantota ievades avota vai ierices modela.

Nakotné Sis televizors var tikt papildinats ar jaunam funkcijam.
Lai samazinatu stravas patérinu, televizoru var iestatit gaidstaves
rezima. Ja televizoru paredzéts neskatities kadu laiku, tas jaizslédz,
tadéjadi samazinot stravas patérinu.

Samazinot attéla spilgtuma limeni, televizora skatisanas laika
patéréto elektroenerdiju var ievérojami samazinat, kas savukart
pazemina visparéjas ekspluatacijas izmaksas.

lerices komplektacija ieklautie piederumi var at3kirties atkariba
no modela.

Atjauninot ierices funkcijas, $aja rokasgramata noraditas

erices specifikacijas vai saturs var tikt mainits bez iepriek$éja
bridinajuma.

Lai izveidotu optimalu savienojumu, HDMI kabeliem un USB
iericém ir jabit ietvaram, kura biezums ir mazaks par 10 mm

un platums — mazaks par 18 mm. Ja USB kabelis vai USB
atminas karte neatbilst televizora USB portam, izmantojiet tadu
pagarinajuma kabeli, kas atbalsta USB 2.0.

.
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*A=10mm
A *B=18mm

lzmantojiet sertificétu kabeli ar HDMI logotipu.

Ja neizmantosiet sertificetu HDMI kabeli, ekrana var nebat
redzams attéls un iespéjama savienojuma klida. (leteicamie HDMI
kabelu veidi)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis (3 m vai isaku)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis ar Ethernet (3 m vai isaku)

/\ UZMANIBU!

« Lai garantétu izstradajuma droSu darbibu un ilgu darbmizu,
neizmantojiet neapstiprinatus piederumus.

« Garantija neietver neapstiprinatu piederumu lietosanas rezultata
gutus bojajumus un traumas.

« Daziem modeliem uz ekrana ir plana pléve, ko nedrikst nonemt.

« Piestiprinot stativu televizoram, novietojiet ekranu vérstu lejup
uz galda, kas parklats ar audumu, vai uz lidzenas virsmas, lai
nesaskrapétu ekranu.

« Parbaudiet, vai skriives ir ievietotas pareizi un stingri pievilktas.
(Jatas nav pienacigi nostiprinatas, televizors péc uzstadisanas
var atgazties uz priek3u.) Nelietojiet parak daudz spéka, pievelkot
skraves; pretéja gadijuma skriive var tikt bojata un nenostiprinata
pareizi.
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Jaiegadajas atseviski

Atseviskas pirkuma vienibas var tikt nomainitas vai parveidotas

bez iepriekséja bridinajuma, lai uzlabotu kvalitati. Lai iegadatos Sos
piederumus, sazinieties ar izplatitaju. Sis ierices ir izmantojamas tikai
kopa ar noteiktiem modeliem. Modela nosaukums vai konstrukcija var
mainities atkariba no izstradajuma funkciju jauninajumiem, razotaja
apsvérumiem vai politikas.

(Atkariba no modela)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Vieda kamera Magic Talvadibas Wi-Fi/Bluetooth
pults sargspraudnis

LG audio ierice

* Magiska talvadibas pults un LG audio ierici (bezvadu) varat izmantot
tikai, ja lietojat Wi-Fi/Bluetooth sargspraudni.

Tehniska apkope

Televizora tirisana

Regulari tiriet televizoru, lai saglabatu vislabako attela kvalitati un
pagarinatu ta kalposanas laiku.

« Nespiediet, neberzéjiet un nesitiet virsmu ar nagu vai asu
priek$metu, jo tadéjadi varat saskrambat ekranu un attéls var ikt
izkroplots.

« Neizmantojiet tadas Kimiskas vielas ka vasks, benzols, spirts,
atskaiditaji, insekticidi, gaisa atsvaidzinataji, smérvielas, jo tas var
sabojat ekrana apdari un izraisit krasu izmainas.

Ekrans, ietvars, korpuss un statnis

Lai notiritu putek|us vai nelielus netirumus, tiriet virsmu ar sausu, tiru
un mikstu draninu.

Lai notiritu lielus netirumus, tiriet virsmu ar mikstu draninu, kas
mitrinata ar tiru adeni vai ideni, kuram pievienots maigs mazgasanas
[idzeklis. Pec tam talit noslaukiet ar sausu draninu.

« Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Nespiediet, neberziet un nesitiet ekrana virsmu ar nagu vai
asu priekSmetu, jo ta varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Nelietojiet Kimiskas vielas, jo tas var bojat ierici.

« Nesmidziniet Skidrumus uz virsmas. Ja televizora ieklist idens,
tas var izraisit ugunsgreku, elektriskas stravas triecienu vai ierices
nepareiza darbibu.

Stravas vads

Regulari noslaukiet visus puteklus un netirumus, kas sakrajusies uz
stravas vada.

Televizora celsana un
parvietosana

Lai parvietotu vai paceltu televizory, izlasiet talak minéto informaciju,
|ai televizoru nesaskrapétu vai nebojatu un lai parvietosanu veiktu drosi
neatkarigi no televizora veida un izmériem.

Televizoru ieteicams parvietot kasteé vai iesainojuma materiala,
kura tas sakotnéji bija ievietots.

Pirms televizora parvieto3anas vai celSanas atvienojiet stravas vadu
un visus kabelus.

Turot televizoru, ekranam ir jabit vérstam prom no kermena, lai
neraditu ta bojajumus.

Stingri satveriet televizora ietvara augséjo un apakséjo dalu.
Parliecinieties, vai neturat televizoru aiz caurspidigas dalas,
skalruna vai skalruna restidu vietas.

Lz <o

Liela izmeéra televizors ir japarvieto vismaz 2 personam.
Ja parvietojat televizoru nesot, turiet to, ka redzams attéla.

Parvadajot televizoru, sargiet to no triecieniem un parliekas
vibracijas.

Parvietojot televizoru, turiet to vertikali. Nekad negrieziet
televizoru uz saniem un nelieciet to pa kreisi vai pa labi.
Nespiediet ar speku uz korpusa, lai to nesaliektu un $adi
nesabojatu ekranu.

Stradajot ar TV, uzmanieties, lai nesabojatu izvirzamo kursorsviras
pogu.

/\ UZMANiBU!

« Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Neparvietojiet televizoru, turot aiz kabelu turétajiem, jo tie var
saliizt, radot traumas vai sabojajot televizoru. (Atkariba no modela)



Kursorsviras pogas
izmantosana

(Redzamais attels var at3kirties no jusu televizora ekrana attélota.)

Lai izmantotu TV funkcijas, nospiediet vai parvietojiet kursorsviras pogu
uz augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

Kursorsviras poga

Pamatfunkcijas

JaTVirizslégts, novietojiet pirkstu uz
kursorsviras pogas, vienreiz nospiediet
un atlaidiet.

@ leslégsana

JaTVirieslégts, novietojiet pirkstu uz
kursorsviras pogas, vienreiz nospiediet
un péc dazam sekundém atlaidiet.
(Tomér, ja ekrana jau ir redzama
izvélnes poga, nospiediet un turiet
kursorsviras pogu, lai izietu no izvélnes.)

# lzslégsana

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
pogas un nospiediet to pa kreisi vai pa
abi, lai noregulétu vajadzigo skaluma
[imeni.

Skaluma
regulésana

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
@ Programmu | pogas un nospiediet to uz augsu
vadiba vai uz leju, lai ritinatu saglabatas

programmas lidz vajadzigajai.

Izvélnes pielagosana

JaTVirieslégts, vienu reizi nospiediet kursorsviras pogu.
Lai pielagotu izvélnes elementus parvietojiet kursorsviras pogu uz
augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

O |lzsledz ierici.

Aizver ekrana paradito saturu un atgriezas TV skatisanas rezima.

X
@ | Maina ievades avotu.
L¥ | Piek|ust atrajiem iestatijumiem.

@ riezive

« Kad pirkstu novietojat virs kursorsviras pogas un nospiezat to uz
augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi, uzmanieties, lai nenospiestu
pasu kursorsviras pogu. Ja vispirms nospiedisit kursorsviras pogu,
nevarésit korigét skaluma limeni un saglabatas parraides.

UzstadiSana uz galda

(Atkariba no modela)
1 Paceliet un nolieciet televizoru vertikali uz galda.

« Atstajiet vismaz 10 cm atstatumu lidz sienai, lai nodrosinatu
pareizu ventilaciju.

2 Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.
/\ UZMANIBU!

« Nenovietojiet televizoru siltuma avotu tuvuma vai virs tiem, jo
tadéjadi varat izraisit ugunsgréku vai cita veida bojajumus.

Televizora nostiprinasana pie sienas

(Ne visiem modeliem $i iespéja ir pieejama.)

1 levietojiet un pievelciet cilpskrives vai televizora kronsteinu un
skraves televizora aizmuguréja dala.

« Jacilpskravju vieta ir ievietotas bultskraves, iznemiet tas.
2 Piestipriniet sienas kron3teinus pie sienas.

Saskanojiet sienas kronsteina izvietojumu ar cilpskrivém uz

televizora aizmuguréjas dalas.

3 Arizturigu virvi stingri savienojiet cilpskriives un sienas kronsteinus.
Uzraugiet, lai tiktu saglabats virves horizontals stavoklis pret plakano
virsmu.

/\ UZMANIBU!

« Uzraugiet, lai bérni neraptos uz televizora un taja nekaratos.

0 PIEZIME

« lzmantojiet paaugstinajumu vai skapi, kas ir pietiekami izturigs un
liels, lai drosi atbalstitu televizoru.

« Kronsteini, bultskrives un virves komplekta nav iek|autas. Papildu
piederumus varat iegadaties pie vietgja izplatitaja.
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Uzstadisana pie sienas /\ UZMANiBU!

Vispirms atvienojiet stravas padevi un péc tam parvietojiet vai

o L - . uzstadiet televizoru. Pretéja gadijuma varat sanemt elektriskas
Uzmanigi pievienojiet sienas stiprinajuma kronsteinu (papildu stravas triecienu.

piederums) pie televizora aizmugurejas dalas un uzstadiet sienas Pirms televizora uzstadisanas uz sienas stiprinajuma nonemiet
stiprinajuma kronsteinu pie stingras sienas, kas ir perpendikulara Stativu, veicot ta pievienoganas darbibas apgriezta sedb’é.

gridai. Lai pievienotu televizoru pie citiem bavmaterialiem, lidzu, Ja uzstadat televizoru pie griestiem vai slipas sienas, tas var nokrist
sazinieties ar kvalificétu darbinieku. LG iesaka stiprinaSanu pie sienas un radit nopietnas traumas.

veikt kvalificétam uzstadisanas profesionalim. Més iesakam izmantot LG lzmantojiet apstiprinatu LG sienas stipringjumu un sazinieties ar
sienas stiprinajuma kronsteinu. Ja neizmantojat LG sienas stiprinasanas vietéjo izplatitaju vai kvalificétu darbinieku.

kronsteinu, izmantojiet tadu sienas stiprinasanas kronsteinu, kas Nepievelciet skraves par stingru, jo tadéjadi varat radit televizora
pienacigi nostiprina ierici pie sienas un nodrosina pietiekami daudz bojajumus un anulét garantiju.

vietas aréju iericu pievieno3anai.

Izmantojiet skriives un sienas stipringjumus, kas atbilst VESA
standartam. Garantija neattiecas uz bojajumiem un traumam,
ko radijusi neatbilstosa lietosana vai nepiemérotu piederumu
izmantosana.

Skrives garums no aizmuguréja vacina argjas virsmas nedrikst
parsniegt 8 mm. (Tikai modelim LF49**)

Sienas montazas paliktnis
|
ﬁ — Aizmuguréjais vacins

Noteikti izmantojiet skrives un sienas stiprinajuma kronsteinu, kas Sienas montazas paliktnis _‘F.L
atbilst VESA standartam. Talak redzamaja tabula ir noraditi sienas Aizmuguréjais vacin$ —
stiprinajuma komplektu standarta izmeéri. Standarta skriive —
evpes = pos . . :M4xL10
Atseviskiiegadajams piederums (Sienas
stiprinajuma kronsteins) Maks. 8 mm
H %% %%
Modelis 22LF49 28LF49 0 PIEZIME
VESA (AxB) 75x75 100x 100
Standarta skriive MAXL10 MAXL10 . |Zma‘nt0’JI?'(7 skrives, kas noraditas VESA standarta skravju
— . specifikacijas.
Skravju skaits 4 4 « Sienas stiprinajuma komplekts ietver uzstadisanas rokasgramatu
Sienas stiprinajuma | /00 LSW1408 un nepieciesamas detalas.
kronsteins « Sienas stiprinajuma kronsteins ir papildu piederums. Papildu
Modelis 32LF58** 42/50/55LF58** piederumus varat iegadaties pie vietéja izplatitaja.
VESA (Ax B) 200X 200 400 x 400 « Skravju garums ir atkarigs no sienas stiprinajuma veida.
Standarta skrive M6 V6 Pa.rbau‘dlﬁt, va|.|%mant01§t an”StOS«? gfaryma skraves. o
— - - Lai uzzinatu vairak, skatiet sienas stiprinajuma komplektacija
Skravju skaits 4 4 ieklauto rokasgramatu.
Sienas stiprinajuma | LSW240B LSW4408 « Japievienojat televizoram sienas stiprinajuma kronsteinu,
kronsteins MSW240 MSW240 ievietojiet sienas montazas starplikas televizora sienas
stiprinajuma atverés, lai novietotu televizoru vertikala lenkl. (Tikai
tad, ja ir nodrosinats Sadas formas priekSmets)
Bi A L. Nodroinatais priekSmets

Sienas stiprinajuma
starplikas




Savienojumi (pazinojumi)

Pievienojiet televizoram dazadas aréjas ierices un parslédziet ievades
signala rezimus, lai atlasitu aréjo ierici. Lai uzzinatu vairak par argjas
ierices pievienosanu, skatiet katras ierices komplektacija ieklauto
rokasgramatu.

Pievienojamas argjas ierices ir $adas: HD uztvéréji, DVD atskanotaji,
videomagnetofoni, audiosistémas, USB atminas ierices, dators, spéju
ferices un citas aréjas ierices.

@ Piezime

- Argjas ierices savienojums var at3kirties atkariba no modela.

- Pievienojiet aréjas ierices televizoram neatkarigi no televizora
portu secibas.

- Jaierakstat televizijas parraidi, izmantojot DVD rakstitaju vai
videomagnetofonu, parbaudiet, vai televizijas signala ievades
kabeli pievienojat televizoram, izmantojot DVD rakstitaju vai
videomagnetofonu. Lai uzzinatu vairak, skatiet pievienotas ierices
komplektacija ieklauto rokasgramatu.

- Argjas aparatras lietosanas noradijumus skatiet tas attiecigaja
rokasgramata.

« Lai pievienotu televizoram spélu ierici, izmantojiet spélu ierices
komplektacija ieklauto kabeli.

- Datora rezima var rasties troksni, ko izraisa izskirtspéja, vertikala
attéla struktdra, kontrasts vai spilgtums. Ja troksnis neziid, mainiet
datora rezimu uz citu izSkirtsp&ju, mainiet atsvaidzes intensitati
vai izvélné ATTELS pielagojiet spilgtumu un kontrastu, lidz attéls
ir skaidrs.

- Datora rezima dai izSkirtspéjas iestatijumi, iesp&jams, nedarbosies
pareizi. Tas ir atkarigs no grafiskas kartes.

Antenas pievienosSana

Pievienojiet televizoru antenas rozetei siena, izmantojot RF kabeli
(75Q).

- Lai lietotu vairak neka divus televizorus, izmantojiet signala
sadalitaju.

- Jaattéla kvalitate ir vaja, attéla kvalitates uzlabosanai uzstadiet
signala pastiprinataju.

- Jaattéla kvalitate ir vaja un ir pievienota antena, méginiet korigét
antenas izvietojumu pareiza virziena.

« Antenas kabelis un parveidotajs komplekta nav ieklauti.

- Atbalstitais DTV audio formats: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Satelita skivja savienojums

(Tikai modeliem ar satelitu)

Pievienojiet televizoru satelita $kivim satelita ligzda, izmantojot RF
kabeli (75 Q).

Adapteris savienojums
(Atkariba no modela)
/\ UZMANIBU!

- Pirms televizora kontaktspraudna pievienosanas sienas
kontaktligzdai parliecinieties, vai televizors ir savienots ar
[idzstravas adapteri.

Euro scart savienojums

(Atkariba no modela)

Tas parraida video un audio signalu no aréjas ierices uz televizoru.
Savienojiet argjo ierici un televizoru ar Euro Scart kabeli.

Izejas veids

v Ty AV1
!’asrelzejalf (Televizora izeja')
ievades rezims
DigitalaTV Digitala TV
Analoga TV, AV
Komb. sign Analoga TV
HDMI

1 Televizora izeja: izeja nodrosina analogos vai digitalos TV signalus.

« lzmantojot jebkuru Euro scart kabeli, nepiecieSama signala
ekranésana.

Cl modulis savienojums

(Atkariba no modela)
Skatiet Sifrétos (maksas) pakalpojumus digitalas televizijas rezima.

« Parbaudiet, vai CI modulis PCMCIA kartes slota ir ievietots pareiza
virziena. Ja modulis ir ievietots nepareizi, tas var izraisit televizora
un PCMCIA kartes slota bojajumu.

« JaTV nerada nekadu video un audio, kad ir pievienota Cl+ CAM
ierice, sazinieties ar virszemes/kabela/satelita pakalpojumu
operatoru.

Citi savienojumi

Pievienojiet savu TV ar&jam iericém. Lai nodrosinatu labako attéla un
audio kvalitati, savienojiet aréjo ierici un televizoru, izmantojot HDMI
kabeli. Dazi atseviski kabeli nav ieklauti komplektacija.

NS3AIALY
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Talvadibas pults B
41— Regulé skaluma limeni.

Apraksti $aja rokasgramata ir sniegti atbilstosi talvadibas pults pogam. FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.

Ladzu, rapigi izlasiet o rokasgramatu un lietojiet televizoru pareizi. INFO® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.
Lai nomainitu baterijas, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet MUTE % Skanas izslégsana.

baterijas (1,5V AAA), ievietojot tas atbilstosi nodalijuma redzamajam A\ P/ Ritina saglabatas programmas vai kanlus.

polaritates noradém @ un @ un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu.

. " o e ; N\ PAGE~\/ Parvietojas uz iepriekséjo vai nakamo ekranu.
Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievieto3anas darbibam pretéja

SETTINGS Piekl|uve galvenajam izvélném.

iba.

secba £ SMART Piekjuve sikuma izvélnei.

& UZMANIBU! £5% MY APPS Rada lietojumprogrammu sarakstu.
« Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadeéjadi varat n

radit talvadibas pults bojajumus.
« Talvadibas pults nav ieklauta komplekta visos tirgos.

Talvadibas pulti novietojiet tiedi pret televizora talvadibas sensoram.

(Atkariba no modela)
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SUBTITLE INPUT — A
| (o) 63 () ()

L__________T_________J
N

FEEE | ~ =
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[ ————

== —d
: + Ay i Teletekst (EITEXT/T.0PT) Si izmant
. P eleteksta pogas K Is pogas izmanto
A PAGE :._ B teletekstam.
- v | Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
| P . e
Ines vai opcijas.
) (M) L ! Ve
— i 0K ® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.
A O BACK Lauj atgriezties ieprieksgja limeni.
EXIT Nodzés radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkijas.

(I) (leslégsana/izslégsana) leslédz vai izslédz televizoru.

TV/RAD [=1/E) Atlasa radio, televizora un DTV programmas.
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.

Q. MENU Piekluve atrajam izvélném.

APP/> Atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)
REC/> Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni. (tikai Time
Machine®¥ atbalstits modelis) (Atkariba no modela)

LIVETV Atgriezas tieSraides TV skatiSanas rezima.

GUIDE Parada programmu celvedi. Vadibas pogas (l, >, 11, 4, W) Vada Premium saturu, Time
AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkija. Machine®® vai SmartShare izvélnes, vai SIMPLINK saderigas ierices
-5 INPUT Maina ievades avotu. (USB vai SIMPLINK vai Time Machine®e¥),

Ciparu pogas Ciparu ievade. Krasainas pogas Lauj pieklit dazu izvé|nu ipasam funkcijam.

LIST Piekluve saglabato programmu sarakstam. (&D: sarkana, G=D: zala, &=: dzeltena, @2D: zila)

L (Atstarpe) levieto tuksumzimi, izmantojot ekrana tastatiiru.
Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.



(Atkariba no modela)
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(') (leslegsana/izslégsana) leslédz vai izslédz televizoru.
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru reZimu digitalaja rezima.

3 RATIO Maina attéla izmérus.

-5 INPUT Maina ievades avotu.

TV/RAD [8)/ED) Atlasa radio, televizora un DTV programmas.
Ciparu pogas Ciparu ievade.

LIST Piek|uve saglabato programmu sarakstam.

L_I (Atstarpe) levieto tukSumzimi, izmantojot ekrana tastatdru.
Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.

=+ 1= Regulé skaluma limeni.

FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.

GUIDE Parada programmu ce|vedi.

MUTE % Skanas izslégsana.

N\ P\ Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

<= PAGE=—~ Parvietojas uz iepriek3ejo vai nakamo ekranu.
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INFO@ Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.
{2 SMART Piek|uve sakuma izvélnei.

2% MY APPS Rada lietojumprogrammu sarakstu.

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opcijas.

0K ® Skata informaciju par pasreiz&jo programmu vai ekranu.

D BACK Lauj atgriezties iepriekséja limeni.

SETTINGS Piekluve galvenajam izvélném.

EXIT Nodz&s radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkcijas.

D

Krasainas pogas Lauj pieklut dazu izve|nu ipasam funkcijam.
(@&D: sarkana, GoD: zala, (&-: dzeltena, G2D: zila)

Teleteksta pogas (= TEXT/ T.0PT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

Q. MENU Piekluve atrajam izvélném.

LIVETV Atgriezas tieSraides TV skatisanas rezima.

Vadibas pogas (l, », 11, 4(, ) Vada Premium saturu, Time
Machine®¥ vai SmartShare izvélnes, vai SIMPLINK saderigas ierices
(USB vai SIMPLINK vai Time Machine®®).

REC/% Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni. (tikai Time
Machine®® athalstits modelis) (Atkariba no modela)

SLEEP lestatiet miega taimeri.

AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.
APP/% Atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)

>
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Licences

Atbalstitas licences dazadiem modeliem var atSkirties. Lai iegutu
papildinformaciju par licencém, apmeklgjiet timekla vietni www.
Ig.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

dts

2.0+Digital Out

=
=

Atverta pirmkoda
programmaturas
informacija

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam pirmkoda
licencém, kas ir ieklautas 3aja iericé, lidzu, apmeklgjiet timekla vietni
http://opensource.lge.com.

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus atbilsto3os licences
nosacijumus, garantijas atrunas un autortiesibu pazinojumus.

LG Electronics péc pieprasijuma (rakstot uz e-pasta adresi opensource@
Ige.com) pirmkodu piegadas ari CD-ROM formata par maksu, kas

sedz talak noradrtas izplatisanas veiksanas izmaksas (pieméram, datu
neséja, piegades un apstrades izmaksas). Sis piedavajums ir speka tris
(3) gadus no ierices iegades datuma.

Aréjo vadibas ieri¢u
iestatiSana

Lai iegutu informaciju par aréjas vadibas ierices iestatisanu, apmekl&jiet
vietni www.lg.com.

Problemu novéersana

Nevar vadit televizora funkcijas, izmantojot talvadibas pulti.

« Parbaudiet televizora talvadibas sensoru un méginiet vélreiz.
« Parbaudiet, vai starp televizoru un talvadibas pulti nav skérsju.
- Parbaudiet, vai baterijas darbojas un ir pareizi ievietotas (@ ar @
QAE)
Nerada attélu, un nav skanas.
« Parbaudiet, vai televizors ir ieslégts.
« Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots sienas kontaktligzdai.
« Parbaudiet, vai sienas kontaktligzda darhojas, pievienojot tai citas
jerices.
Televizors peksni izslédzas.

« Parbaudiet stravas vadibas iestatijumus. Stravas padeve var bit
partraukta.
« Parbaudiet, vai izvélné LAIKS ir aktivizéta funkcija Aut. gaidstave
(atkariba no modela) / Miega taimeris / Izslég3anas laiks.
« Jatelevizors ieslégta rezima nesanem signalu, tas tiks automatiski
izslégts 15 minates tam, kad nebis veikta neviena darbiba.
Pieslédzoties datoram (HDMI), ekrana redzams uzraksts “Nav signala”
vai “Nederigs formats”.

« lzsledziet/ ieslédziet televizoru ar talvadibas pulti.
« Atkal pievienojiet HDMI kabeli.
« Restartéjiet datoru, kad televizors ir ieslégts.



Specifikacijas

Bezvadu LAN modula specifikacija

Ta ka valsts izmantotais frekvencu joslas kanals var bat at3kirigs,
lietotajs nevar mainit vai pielagot darbibas frekvenci, un STierice ir
jestatita atbilstosi regionalo frekvencu tabulai.

Siierice ir janovieto un jalieto vismaz 20 cm attaluma no kermena.
Sifraze ir visparigs pazinojums par lietotaja vidi.

Ce01970

Bezvadu LAN modula (TWFM-B006D) specifikacija

Standarta IEEE802.11a/b/g/n

No 2400 lidz 2483,5 MHz
Frekvencu diapazons | No 5150 lidz 5250 MHz
No 5725 lidz 5850 MHz (Arpus ES)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14dBm
Izejasjauda (maks.) | 802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

NS3AIALY






@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Bezbednost i informacije

LED TV*

* LG LED televizori su LCD televizori sa LED
osvetljenjem.

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego Sto pocnete da
koristite uredaj i saCuvajte ga za buduc¢u upotrebu.

www.lg.com



Bezbednosna uputstva

Pre koriScenja uredaja detaljno proitajte ova
bezbednosna uputstva.

A\ UPOZORENJE

=

Ne postavljajte televizor i daljinski upravljac u sledeca okruzenja:

« Nalokaciju direktno izloZenu suncevim zracima
« U prostoriju s velikom vlaznoS¢u poput kupatila
« U blizini bilo kog izvora toplote, poput Sporeta i drugih uredaja koji
generidu toplotu
« U blizini kuhinjskih radnih ploca ili ovlaZivaca gde lako mogu biti
izloZeni dejstvu pare ili ulja
« Uzonu izloZenu kisi ili vetru
« U blizini posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
uredaja.

Ne stavljajte uredaj na mesta na kojima moZe biti izlozen prasini.
To moZe izazvati opasnost od poZara.

2ok,
U
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Utika¢ napajanja predstavlja uredaj za iskljucivanje. Utikac mora uvek
ostati u funkcionalnom stanju.

Ne dodirujte utikac napajanja mokrim rukama. Pored toga, ukoliko je
kontakt utikaca mokar ili prasnjav, potpuno osusite utikac ili obrisite
prasinu. Visak vlaznosti moze izazvati smrtonosni strujni udar.

é‘
Te <8

,/Aj/

Osigurajte da kabl za napajanje bude prikljucen na uzemljenu strujnu
instalaciju. (Ovo ne vaZi za uredaje koji nemaju uzemljenje.) Strujni
udar vas moZe ubiti ili povrediti.

Dobro pricvrstite kabl za napajanje. Ukoliko ne pricvrstite dobro kabl za
napajanje, moze dodi do pozara.

il
\:\/\@7 D\W
|

F
Vodite racuna da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢im
predmetima poput grejaca. To moZe izazvati opasnost od poZara ili
strujnog udara.

Ne stavljajte teske predmete na uredayj ili kabl za napajanje. U
suprotnom moze doci do opasnosti od poZara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl na prelazu izmedu unutradnjeg i spoljnog dela
zgrade kako biste sprecili prodor kise. Voda koja na ovaj nacin dospe u
uredaj moze izazvati njegovo otecenje i strujni udar.

R

(S

Prilikom montaze televizora na zid, osigurajte da ga ne instalirate
tako da kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa zadnje strane
televizora. To moze dovesti do poZara i strujnog udara.

Ne prikljucujte preveliki broj elektricnih uredaja u jednu uticnicu sa vise
prikljucaka. U suprotnom mozZe doci do pozara usled pregrevanja.



Nemojte da ispustate uredaj i pazite da se ne prevrne prilikom
prikljucivanja spoljnih uredaja. U suprotnom moze doci do povrede ili
ostecenja uredaja.

Materijal koji upija vlagu iz ambalaZe i PVC ambalaZu drZite dalje

od domasaja dece. Materijal koji upija vlagu je Stetan ukoliko ga
progutate. Ukoliko dode do njegovog sluajnog gutanja, naterajte
pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Pored toga,

PVCambalaza moZe izazvati gusenje. DrZite je dalje od domasaja dece.

Nemojte da dozvoljavate deci da se penju ili oslanjaju na televizor.
U suprotnom moze doci do preturanja televizora, $to moZe izazvati
ozbiljne povrede.

Pazljivo odloZite stare baterije da biste sprecili decu da ih progutaju.
U slucaju da dete proguta baterije, odmah ga odvedite lekaru.

Nemojte da gurate provodnik (poput metalnog Stapa) u jedan kraj
kabla za napajanje dok je drugi kraj prikljucen u zidnu uti¢nicu. Pored
toga, ne dodirujte kabl za napajanje odmah nakon Sto ga prikljucite u
zidnu uticnicu. Strujni udar vas moZe ubiti. (u zavisnosti od modela)

Ne postavljajte i ne skladistite zapaljive supstance u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara usled nemarnog tretiranja
zapaljivih supstandi.

Nemojte da ispustate metalne predmete poput nov¢ica, igala za kosu,
metalnih Stapova ili Zice u uredaj. Isto vaZi i za zapaljive predmete
poput papira i Sibica. Neophodno je obratiti posebnu paznju na decu.
Moze doi do strujnog udara, pozara ili povrede. Ukoliko u uredaj
ispustite strani predmet, izvucite kabl za napajanje i obratite se servisu.

Ne prskajte uredaj vodom i ne perite ga zapaljivom supstancom
(razredivacem ili benzenom). Moze doci do poZara ili strujnog udara.

e

Pazite da uredaj ne bude izlozen udarcima, da nista ne upadne u njega
i nemojte da ispustate predmete na ekran. To moze izazvati povrede ili
oStecenje uredaja.

Nikad ne dodirujte uredaj ili antenu tokom udara gromaiili olujnog
nevremena. Strujni udar vas moze ubiti.
o2l @ . -

«

Nikad ne dodirujte zidnu uticnicu u slucaju curenja gasa. Otvorite
prozore i provetrite prostoriju. MoZe doci do pozara ili opekotina usled
varnicenja.

Nemojte da na svoju ruku rastavljate, popravljate ili modifikujete
uredaj. Moze doci do poZara ili strujnog udara. Obratite se servisu radi
provere, kalibracije ili opravke uredaja.



Ukoliko nastupi bilo koja od sledecih situacija, odmah iskljucite uredaj iz
elektricne mreze i obratite se lokalnom servisu.

« Uredaj je udaren
« Uredaj je oStecen
« U uredaj su upali strani predmeti

Ukoliko ne nameravate da koristite uredaj duze vreme, izvucite kabl

za napajanje iz njega. Nagomilavanje prasine moZe izazvati pozar, a

slabljenje izolacije moze dovesti do nastanka curenja struje, strujnog
udara ili pozara.

e—aril I
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Uredaj ne sme biti izloZen kapljicama te¢nosti i on ne sme biti poprskan,
i na njega se ne smeju stavljati predmeti napunjeni te¢noscu, poput
vaza.

Nemojte instalirati proizvod na zid gde moZe biti izlozen dejstvu ulja
ili uljne pare. To moze dovesti do ostecenja uredaja i njegovog padanja
sa postolja.

Ako u proizvod (npr. AC adapter, kabl za napajanje, TV) dospe voda ili
neka druga supstanca, iskljuite kabl za napajanje i odmah se obratite

Koristite samo AC adapter i kabl za napajanje koje je odobrila kompanija
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

Nikada nemojte rastavljati AC adapter ili kabl za napajanje. To moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

/\ OPREZ

lzmedu antene i strujnih vodova treba da bude dovoljno mesta kako
bi se izbeglo da antena dode u kontakt sa vodovima, ¢ak i u slucaju da
padne. To moze dovesti do strujnog udara.

[ Zann

e
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Nemojte da montirate uredaj na mestima poput nestabilnih polica ili
nagnutih povrsina. Takode izbegavajte montazu na mestima izlozenim
vibraciji i mestima koja ne podupiru uredaj u potpunosti. U suprotnom
moze doci do pada ili prevrtanja uredaja, $to moze izazvati povrede ili
ostecenje uredaja.

Ukoliko montirate televizor na stalak, neophodno je da preduzmete
korake kako biste sprecili njegovo prevrtanje. U suprotnom moze doci
do preturanja uredaja, Sto moZe izazvati povrede.

Ako nameravate da montirate uredaj na zid, pricvrstite VESA standardni
interfejs za montiranje na zid (opcioni delovi) na zadnju stranu
televizora. Kada televizor montirate pomocu interfejsa za montiranje na
zid (opcioni delovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite iskljucivo dodatke i pribor koje je naveo proizvodac.

Montazu antene poverite kvalifikovanom serviseru. Postoji opasnost od
pozara ili strujnog udara.



Preporucujemo da prilikom gledanja televizije odrZavate rastojanje
od najmanje 2 do 7 duZina dijagonale ekrana. Ukoliko dugo gledate
televiziju, vid vam se moze zamutiti.

0 1.5V

Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od ostecenja
daljinskog upravljaca.

Ne mesajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrevanja novih
baterija i njihovog curenja.

Baterije ne smeju biti izloZene previsokoj temperaturi, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svetlosti, kamina i grejalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

Osigurajte da se izmedu daljinskog upravljaca i odgovarajuceg senzora
ne nalaze nikakve prepreke.

Sunceva svetlost ili drugi izvor jake svetlosti moze ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite sobu.

Prilikom povezivanja spoljnih uredaja poput konzola za video-igre,
osigurajte da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugacki. U
suprotnom moze dodi do pada uredaja, Sto moZe izazvati povrede ili
ostecenje uredaja.

Ne ukljucujte i ne iskljucujte uredaj postavljanjem utikaca u uticnicu,
odnosno izvlacenjem utikaca iz nje. (Nemojte da koristite utikac umesto
prekidaca.) To moZe dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

=~

Postupite u skladu s uputstvom za montazu datim u nastavku da biste
sprecili pregrevanje uredaja.
« Izmedu uredaja i zida potrebno je da postoji razmak od najmanje
10 cm.
« Ne postavljajte uredaj na mesto na kome ne postoji ventilacija (npr.
na policu ili u ormar).
« Ne postavljajte uredaj na tepih ili jastuk.
« Osigurajte da stolnjak ili zavesa ne blokiraju otvor za ventilaciju.
U suprotnom moze doci do pozara.

Pazite da ne dodirnete otvore za ventilaciju nakon duzeg gledanja
televizije, zato Sto mogu postati veoma vrudi. To ne utice narad i
performanse uredaja.

Povremeno pregledajte kabl uredaja i, u slucaju da primetite vidno
ostecenje ili habanje, izvucite ga iz uticnice, prekinite sa kori$¢enjem
uredaja i zatraZite od ovlas¢enog servisera da vam zameni kabl drugim s
istom oznakom modela.

<
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Pazite da na kontakte utikaca i uti¢nicu ne pada prasina. To moze

izazvati opasnost od pozara.

Zastitite kabl za napajanje od fizickih i mehanickih ostecenja, kao Sto su
uvrtanje, savijanje, pritiskanje, prikljeStenje vratima i gazenje. Posebno
obratite paznju na utikace, zidne uticnice i mesto na kojem kabl izlazi
iz uredaja.



Ne pritiskajte jako panel rukom ili ostrim predmetima poput eksera, Imajuci u vidu teZinu uredaja, njegovo premestanje ili raspakivanje
obicne ili hemijske olovke i pazite da ga ne izgrebete. treba da obave dve osobe. U suprotnom moze doci do povrede.

Izbegavajte da duze vreme drZite prste na ekranu. To moze dovesti do Jednom godisnje obratite se servisu radi ciScenja unutrasnjih delova
privremene izoblicenosti slike na njemu. uredaja. Ako se nakupi prasina, moze doci do mehanickih kvarova.

Prilikom CiScenja uredaja i njegovih delova, najpre iskljucite napajanje, Sve poslove oko servisiranja uredaja poverite kvalifikovanim osobama.
azatim ga obrisite mekom krpom. Preteran pritisak moze dovesti Servisiranje je neophodno ukoliko je uredaj na bilo koji nacin, npr.
do ogrebotina ili gubitka boje. Nemojte da prskate uredaj vodom i ukoliko je kabl za napajanje ili utika¢ o3tecen, ukoliko je na uredaj
ne brisite ga vlaznom krpom. Ni u kom slucaju nemojte da koristite prosuta tecnost ili su u njega upali neki predmeti, ukoliko je bio izlozen
sredstva za CiScenje stakla, sredstva za poliranje automobila ili kisi ili vlazi, kao i ukoliko ne funkcionise ispravno ili je ispusten.
industrijska sredstva za poliranje, abrazive ili vosak, benzen, alkohol .
itd., jer moze doci do o3tecenja uredaja. U suprotnom, moze doci do 1
pozara, strujnog udara ili o3tecenja uredaja (izoblicenja, korozije ili %‘
pucanja).
Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu, on nije razdvojen od Ukoliko je uredaj hladan na dodir, prilikom ukljucenja moze do¢i do
izvora naizmeni¢nog napona, bez obzira na to da li ste ga iskljucili malog, treperenja’. Ovo je uobicajena pojava i ne znadi da je uredaj u
pomocu PREKIDACA. bilo kom smislu neispravan.

~A A
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Da biste izvukli kabl iz uticnice, povucite utikac. Ukoliko dode do prekida

Fica unutar kabla za napajanje, to moze izazvati pozar. Panel uredaja predstavlja proizvod vrhunske tehnologije tipa sa
rezolucijom od dva do Sest megapiksela. Na panelu moZete da uocite
sicusne crne tacke i/ili svetle tacke (crvene, plave ili zelene) veli¢ine
1 ppm. One ne predstavljaju kvar i ne uticu na funkcionalnost i
pouzdanost uredaja. Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih
proizvodaca i ne podleZe pravu na zamenu ili povracaj novca.

Prilikom premestanja uredaja obavezno najpre iskljucite napajanje.
Zatim izvucite kabl za napajanje, antenski kabl i sve druge prikljucene
kablove. MoZe doci do ostecenja televizora ili kabla za napajanje, Sto
moZe izazvati opasnost od poZara ili strujnog udara.



Mozda Cete uociti razlicito osvetljenje i boju panela u zavisnosti od
mesta posmatranja (levo/desno/gore/dole).

Ovaj fenomen je posledica karakteristika samog panela. On nije
povezan sa funkcionalnoScu uredaja i ne predstavlja kvar.

Dugotrajno prikazivanje staticne slike (npr. logotipa TV kanala,
ekranskog menija ili scene iz video-igre) moze dovesti do o3tecenja
ekrana sa posledicom da slika bude zadrzana na ekranu, 3to je poznato i
kao ,urezivanje slike”. Garancija ne pokriva urezivanje slike na uredaju.
Izbegavajte duze prikazivanje nepokretne slike na ekranu televizora (2
sata ili duZe za LCD, 1 sat ili duZe za plazmaTV).

Ukoliko je format slike duze vreme podesen na 4:3, moze doci do
urezivanja slike na ivici ekrana.

Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne
podleZe pravu na zamenu ili povracaj novca.

Zvuci koje uredaj stvara

Krckanje”: Zvuk krckanja do kojeg dolazi prilikom gledanja ili
iskljucivanja televizora nastaje usled skupljanja plastike usled dejstva
toplote i vlage. Ovaj zvuk je uobicajen za uredaje kod kojih je termicka
deformacija neophodna. Sum elektricnih kola/zujanje panela:
Prekidacko kolo velike brzine koje obezbeduje jaku struju neophodnu za
rad uredaja generise Sum niskog nivoa. Ovaj Sum se razlikuje od uredaja
do uredaja.

On ne utice na rad i performanse uredaja.

Nemojte da koristite visokonaponske elektricne uredaje blizu televizora

(npr. elektri¢nu mlatilicu za komarce). To moZe dovesti do kvara uredaja.

Priprema

@ NAPOMENA
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Va$ uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.
05D (ekranski meni) va3eg televizora se moze neznatno razlikovati
od onog koji je prikazan u ovom prirucniku.

Opcije i meniji koji su na raspolaganju mogu da se razlikuju u
zavisnosti od vrste ulaznog signala i modela uredaja koji koristite.
Ovom televizoru mogu biti dodate nove funkdije u buducnosti.
Televizor se moze prebaciti u rezim pripravnosti da bi se smanjila
potro3nja energije. Televizor treba da iskljucite ako ga neko vreme
necete gledati, jer tako smanjujete potro3nju elektricne energije.
Potro3nju elektricne energije moZete znacajno smanijiti ako
smanjite nivo osvetljenosti, cime smanjujete i ukupne tekuce
troskove.

Pribor koji se isporuuje uz uredaj moze se razlikovati u zavisnosti
od modela.

Specifikacija uredaja i sadrZaj ovog priru¢nika se promeniti bez
prethodne najave zbog unapredenja funkcija uredaja.

Za optimalno povezivanje potrebno je da HDMI kablovi i USB
uredaji imaju otvore Cija je debljina manja od 10 mm, a $irina
manja od 18 mm. Ako se USB kabl ili USB memorijski uredaj ne
moze umetnuti u USB prikljucak televizora, upotrebite produzni
kabl koji podrzava USB 2.0.

.

.

.

.

.

.

.

.

*A=10mm
A *B=18mm

Koristite certifikovani kabl sa HDMI logotipom.

Ako ne koristite certifikovani kabl, slika se mozda nece prikazivati
na ekranu ili moze doci do greske u vezi. (Preporucene vrste HDMI
kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 miili kradi)

- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 m ili kraci)

/\ OPREZ

Radi vase bezbednosti i duzeg radnog veka uredaja, nemojte
koristiti pribor koji nije odobren.

Sva ostecenja i povrede koji nastanu zbog upotrebe pribora koji nije
odobren nisu pokrivena garancijom.

Pojedini modeli se isporucuju s tankom folijom pricvrscenom za
ekran. Ovu foliju ne smete da uklanjate.

Kada pricvrscujete postolje, postavite televizor na mekanu ravnu
povrinu tako da ekran bude okrenut nadole kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

Vodite racuna da zavrtnji budu ispravno umetnuti i dobro
pricvrsceni. (Ako nisu dovoljno jako pricvriceni, televizor moze

da se nagne prema napred nakon montaze.) Nemojte prejako da
priteZete zavrtnje; u suprotnom, zavrtnji se mogu ostetiti i biti
nepravilno pritegnuti.

.

.

.

.
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Opcioni dodaci

Stavke koje se zasebno kupuju mogu biti promenjene ili izmenjene

bez prethodne najave radi poboljsanja kvaliteta. Ukoliko Zelite da ih
kupite, obratite se distributeru. Ovi uredaji predvideni su za rad samo sa
pojedinim modelima. Naziv i dizajn modela mogu da budu izmenjeni u
zavisnosti od nadogradnje za funkcije proizvoda, uslova rada i smernica
proizvodaca.

(U zavisnosti od modela)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Kamera za SmartTV | Magicni daljinski Hardverski kljuc za
upravljac Wi-Fi/Bluetooth

LG uredaj za zvuk

* Magicni daljinski upravlja¢ i LG audio uredaj (beZicni) mozete da
koristite iskljucivo u kombinaciji sa Wi-Fi/Bluetooth kljucem.

Odrzavanje

Ciscenje televizora
Redovno distite televizor kako biste odrZali najbolje performanse i
produzili njegov radni vek.
« Prvo, iskljucite napajanje i izvucite kabl za napajanje i sve ostale
kablove.
« Ako se televizor nece koristiti duzi vremenski period, izvucite kabl
za napajanje iz zidne uticnice da biste sprecili moguca ostecenja od
udara groma ili strujnog udara.

Ekran, okvir, komoda i postolje
Da biste uklonili prasinu i male necistoce, obrisite povrsinu suvom,

Cistom i mekom krpom.

Da biste uklonili velike necistoce, obrisite povrsinu mekom krpom
nakvasenom cistom vodom ili razblazenim blagim deterdzentom.
0dmah zatim obrisite suvom krpom.

Ne dodirujte ekran, jer ga moZete ostetiti.

Nemojte gurati, grebati ili udarati povrsinu ekrana noktimaili
ostrim objektima jer to moZe dovesti do ogrebotina ili izoblicenja
slike.

Ne koristite bilo kakva hemijska sredstva, jer ona mogu ostetiti
uredaj.

Nemojte prskati tecnost po povrsini uredaja. Ukoliko voda prodre u
televizor, moZe doci do pozara, strujnog udara ili kvara.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte nagomilanu prasinu ili necistocu sa kabla za
napajanje.

Podizanje i premestanje
televizora

Pre nego Sto zapocnete premestanje ili podizanje televizora, procitajte
tekst u nastavku kako biste sprecili ogrebotine ili ostecenja televizora i
obezbedili bezbedan transport bez obzira na tip i veli¢inu televizora.

« Preporucuje se da televizor premestate u kutiji ili ambalazi u kojoj
jeisporucen.

« Pre premestanja ili podizanja televizora, izvucite kabl za napajanje

i sve kablove.

Televizor drZite tako da ekran bude okrenut od vas kako biste

izbegli ostecenja.

(vrsto drzite gornji i donji deo okvira televizora. Vodite racuna da
ne drZite providni deo, zvucnik ili reSetku zvu¢nika.

Lz <o

Transport velikog televizora treba da obavljaju najmanje 2 osobe.
U slucaju runog transporta, televizor drZite na nain prikazan na
sledecoj slici.

« Prilikom transporta televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

« Prilikom transporta televizor drZite uspravno. Nikad ga ne okrecite
na bok i ne naginjite ga nalevo ili nadesno.

« Ne pritiskajte postolje okvira jer bi se uvijanjem mogao o3tetiti
ekran.

« Kada rukujete televizorom, vodite racuna da ne ostetite izboceno
upravljacko dugme.

/\ OPREZ

« Ne dodirujte ekran, jer ga mozete ostetiti.

« Nemojte premestati televizor tako Sto cete ga drZati za vezice
za kablove, jer one mogu da se pokidaju, pa moze doci do
povredivanja i oStecenja televizora.



Koristenje upravljackog
dugmeta

(Vas uredaj moze izgledati drugadije od uredaja prikazanog na slici.)

Mozete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomeranjem upravljackog dugmeta gore, dole, levo ili desno.

Osnovne funkcije

Upravljacko dugme

Ukljucivanje

Kada je TV iskljucen, stavite prst na
upravljacko dugme i pritisnite ga
jednom te pustite.

Kada je TV ukljucen, stavite prst na
upravljacko dugme, pritisnite i drZite
nekoliko sekundi, a zatim ga pustite.
(Medutim, ako je dugme Menu
(Meni) na ekranu, kada pritisnite

i zadrZite upravljacko dugme,
zatvoricete Menu (Meni).)

e
M?L/ Iskljucivanje
- ®.

Upravljanje
zvukom

Ako stavite prstiznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga levo ili desno,

mozete podesiti jacinu zvuka po Zelji.

L@ Kontrola

programa

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga gore li dole,
moZzete se pomicati po spremljenim
programima po Zelji.

Podesavanje menija

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme.
Stavke menija mozZete podesavati pomeranjem upravljackog dugmeta
gore, dole, levo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.
X |Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje TV-a.
@ |Promena ulaznog signala.
¥ |Otvaranje brzih postavki.
@ NAPOMENA

« Ako stavite prst na upravljacko dugme i gurnete ga nagore/nadole/
nalevo/nadesno, budite pazljivi kako ne biste pritisnuli upravijacko
dugme. Ako prvo budete pritisnuli upravljacko dugme, necete moci

da podesavate nivo jacine zvuka i sacuvane programe.

Montiranje na sto

(U zavisnosti od modela)
1 Podignite i postavite u uspravan poloZaj na stolu.

« Ostavite prostor od najmanje 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

2 PoveZite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

« Ne postavljajte televizor blizu izvora toplote niti na njih, jer to
moze dovesti do pozara i drugih ostecenja.

Pric¢vriéivanje televizora na zid

(Ova funkija nije dostupna za sve modele.)

1 Umetnite i pricvrstite zavrtnje s usicom ili nosace televizora i zavrtnje
na zadnjoj strani televizora.

« Ukoliko se na mestu zavrtanja s uSicom nalaze obicni zavrtnji,
uklonite ih.
2 Montirajte nosa¢ na zid i pricvrstite ga zavrtnjima.
Poklopite zavrtnje s uSicama na zadnjoj strani televizora sa mestom
na kojem se nalazi zidni nosac.

3 Jakim kanapom ¢vrsto poveZite zavrtnje sa uicama i zidni nosac.
Obezbedite da kanap bude u vodoravnom poloZaju.

/\ OPREZ

« Ne dozvolite da se deca penju ili vesaju o televizor.
@ NAPOMENA

« Koristite platformu ili komodu koja je dovoljno jaka i velika da
bezbedno moZe da nosi televizor.

« Nosadi, Srafovi i konopac nisu isporuceni u paketu. Dodatni pribor
moZete nabaviti kod lokalnog distributera.



Montiranje na zid /\ OPREZ

Prvo iskljucite napajanje, a zatim premestite ili postavite televizor.
U suprotnom moZe dodi do strujnog udara.
Pre montiranja televizora na zidni nosac, skinite postolje tako $to

Pazljivo postavite opcioni zidni nosac na zadnju stranu televizora i

montirajte ga na cvrst zid pod pravim uglom u odnosu na pod. Ukoliko Cete pratiti uputstva za montazu postolja obrnutim redosledom.
zelite da montirate televizor na zid od nekog drugog gradevinskog « Ukoliko televizor montirate na plafon ili kosi zid, uredaj moze pasti
materijala, obratite se kvalifikovanim osobama. LG preporucuje i dovesti do ozhiljnih povreda. Koristite odobreni LG zidni nosa¢
da montiranje na zid obavi kvalifikovani profesionalni montazer. obratite se distributeru il kvalifikovanom osoblju.

Preporucujemo da koristite LG zidni nosac. Kada ne koristite LG zidni . Nemojte suvide pritezati zavrtnje, jer to moze dovesti do o3tecenja

nosac, koristite zidni nosac koji ¢vrsto drZi uredaj na zidu i pruza televizora  gubitka garancije.
dovoljno prostora za povezivanje spoljnih uredaja.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Garancija ne pokriva bilo kakva ostecenja i povrede koji nastanu
zbog pogresne upotrebe ili koris¢enja neodgovarajuceg pribora.
DuZina zavrtnja na poledini televizora treba da bude manja od 8
mm. (Samo za modele LF49*¥)

Ploca za montazu na zid

% *— Poledina

Ploca za montazu na zid _‘F.L

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard. Poledina —
Standardne dimenzije kompleta za montaZu na zid date su u sledecoj Standardni zavrtanj —%
tabeli MaxL10
Opcioni dodaci (Nosac¢ za montiranje na zid) Maks. 8 mm
Model 22LF49%* 28LF49*
@ NAPOMENA
VESA (AxB) 75x75 100x 100
Standardni zavrtanj | M4XL10 M4XL10 « Koristite zavrtnje koji se nalaze u specifikaciji zavrtnja VESA
. N standarda.
Broj zavrtanja 4 4 - . o -
« Komplet za montiranje na zid sadrZi prirucnik za montazu i
Zidni nosac LSW1408 LSW1408 neophodne delove.
Model 32LF58** 42/50/55LF58** « Zidni nosa¢ predstavlja opciju. Dodatni pribor moZete nabaviti kod
VESA (Ax B) 200 x 200 400 x 400 lokalnog distributera.
Standardni zavrtanj | M6 M6 « DuZina zavrtnja se moze razlikovati u zavisnosti od zidnog nosaca.
. - Proverite da li koristite odgovarajucu duzinu.
Broj zavrtanja 4 4 - Da biste dobili vise informacija, pogledajte prirucnik koji se
Zidni nosaé LSW2408 LSW4408 isporuuje sa zidnim nosacem.

MSW240 MSW240 - Kada na televizor pricvricujete nosa¢ za montiranje na zid,
postavite odstojnike za montiranje na zid u otvore za montiranje na
zid na televizoru da biste podesili vertikalni ugao televizora. (Samo

A ako je navedeni deo u kompletu)
Bl

Deo u kompletu

0dstojnici zidnog
nosaca




Prikljucci (obavestenja) Adapter veza

(U zavisnosti od modela)

/\ OPREZ

« Televizor obavezno prikljucite na DC adapter pre no $to utikac za
napajanje televizora prikljucite u zidnu uticnicu.

Poveite razlicite spoljne uredaje sa televizorom i aktivirajte
odgovarajudi ulazni rezim da biste izabrali Zeljeni spoljni uredaj. Da
biste dobili vise informacija o povezivanju spoljnih uredaja, pogledajte

prirucnik koji se isporucuje sa svakim uredajem.

Podrzani su sledeci spoljni uredaji: HD risiveri, DVD plejeri, Euro Scart veza
videorikorderi, ZVUK sistemi, USB memorije, raCunar, igracke konzole i
drugi spoljni uredaji. (U zavisnosti od modela)

Prenos video i ZVUK signala sa spoljasnjeg uredaja do televizora.

0 NAPOMENA Povefite spoljni uredaj i televizor pomocu Euro Scart kabla.
- Povezivanje spoljnih uredaja moze se razlikovati u zavisnosti od —
modela. Tip izlaza ]
« PoveZite spoljne uredaje sa televizorom bez obzira na redosled TV Trenutni (TV izlaz")
prikljucaka. ulazni rezim

« Pre snimanja TV programa na DVD rikorderu ili videorikorderu

Digitalna televizija Digitalna televizija

proverite da li je ulazni kabl TV signala povezan na televizor preko
DVD rikordera ili videorikordera. Da biste dobili vise informacija
0 snimanju, pogledajte prirucnik koji se isporucuje sa svakim
uredajem.

- Uputstvo za upotrebu potrazite u prirucniku spoljnog uredaja. HDMI

Analogna televizija, AV

Komponentni Analogna televizija

« Ako povezujete igracku konzolu sa televizorom, koristite kabl koji

se isporucuje uz igracku konzolu.

« U PCrezimu mozZe se pojaviti Sum koji potice od rezolucije,
vertikalnog Sablona, kontrasta ili osvetljenosti. Ako se javi Sum,
promenite rezoluciju signala na racunaru, promenite brzinu

osvezavanja ili podesite osvetljenost i kontrast u meniju SLIKA sve

dok slika ne postane jasna.

1 TVizlaz: Prosleduje analogni TV signal il digitalni TV signal.
« Svaki scart kabl mora biti oklopljen.

Povezivanje sa Cl modulom

(U zavisnosti od modela)

Omogucava prikazivanje kodiranih sadrzaja (usluga koje se placaju) u
rezimu digitalne televizije.

- U zavisnosti od graficke kartice, pojedine postavke rezolucije
mozda nece ispravno raditi u PC rezimu.

« Proverite da li je Cl modul pravilno umetnut u PCMCIA otvor za
karticu. Ako modul nije pravilno postavljen, to moZe da osteti
televizor i otvor za PCMCIA Karticu.

« Ako TV ne prikazuje video i audio signale kad je Cl+ CAM povezan,
obratite se operateru zemaljskog/kablovskog/satelitskog servisa.

Prikljucivanje antene

PoveZite televizor na zidni antenski prikljucak pomocu RF kabla (75 Q).

« Ukoliko imate vise od dva televizora, upotrebite skretnicu
antenskog signala.

« Ako je slika loseg kvaliteta, instalirajte pojacavac signala da biste
postigli bolji kvalitet slike.

« Ako je slika loseg kvaliteta dok je povezana antena, usmerite
antenu u odgovarajucem smeru.

- Antenski kabl i pojacavac se ne isporucuju uz uredaj.

- Podrzani DTV standardi zvuka: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Ostale veze

Poveite spoljni uredaj sa televizorom. Za najbolji kvalitet slike i zvuka
poveZite spoljni uredaj sa televizorom pomocu HDMI kabla. Zaseban
kabl se ne dobija u kompletu.

Prikljucivanje satelitske antene

(Samo za modele koji podrZavaju satelitsku antenu)

PoveZite televizor sa satelitskom antenom pomocu prikljucka za
satelitsku antenu i RF kabla za satelitsku antenu (75 Q).



Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku uskladeni su sa dugmadi na daljinskom

upravljacu. Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i pravilno koristite televizor.

Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5 V AAA) tako da polovi @ i @ odgovaraju

oznaci u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Da biste

uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim redosledom.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.
« Daljinski upravljac nije dostupan za sva trZista.

Usmerite daljinski upravljac prema senzoru za daljinski upravljac na
televizoru.

(U zavisnosti od modela)
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d (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.
TV/RADE=VED Izbor radija, TV i DTV programa.

SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

Q. MENU Pristupanje brzom meniju.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa ce biti omogucena.

-5 INPUT Menja izvor ulaznog signala.

Numericka tastatura Unos brojeva.

LIST Pristupanje listi snimljenih emisija.

LI (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.

+_A— Podesava jacinu zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

INFO® Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

/N P\~ Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.

\ PAGE\/ Premestanje na prethodni ili naredni ekran.
SETTINGS Pristupanje glavnom meniju.

42> SMART Pristup pocetnom meniju.

£5% MY APPS Prikazuje listu aplikacija.
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Dugmad za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

0K® Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

3 BACK Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.
APP/X SluZi za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela)

REC/* Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrzavaju funkciju Time Machine®=®)

(U zavisnosti od modela)

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Kontrolna dugmad (H, D>, 11, €(, W) Sluze za upravljanje
premium sadrzajima, Time Machine®¥ ili SmartShare menijima
ili uredajima kompatibilnim sa SIMPLINK tehnologijom (USB ili
SIMPLINK ili Time Machine®e).

Dugmad u hoji Sluze za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.

(@&D: arveno, (2): zeleno, (&): Zuto, @@2D): plavo)



(U zavisnosti od modela)
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A

(') (NAPAJANJE) Ukljucivanije ili iskljucivanje televizora.
SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

[ RATIO Promena dimenzija slike.

-5 INPUT Menja izvor ulaznog signala.

TV/RAD BV/ED) |zhor radija, TV i DTV programa.

Numericka tastatura Unos brojeva.

LIST Pristupanje listi snimljenih emisija.

L_I (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.

+_1— Podesava jatinu zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.
GUIDE Prikazivanje programskog vodica.
MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

/\ P/ Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.
<= PAGE=~ Premetanje na prethodni ili naredni ekran.

O
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C

INFO® Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.

{2 SMART Pristup pocetnom meniju.

28 MY APPS Prikazuje listu aplikacija.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

OK® Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

B BAK Vracanje na prethodni nivo.

SETTINGS Pristupanje glavnom meniju.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.

D

Dugmad u hoji SluZe za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.

(@D: arveno, G=D): zeleno, (): Zuto, @@2D): plavo)

Dugmad za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

Q. MENU Pristupanje brzom meniju.

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Kontrolna dugmad (M, >, 1, 4, W) Sluze za upravljanje
premium sadrZajima, Time Machine® ili SmartShare menijima
ili uredajima kompatibilnim sa SIMPLINK tehnologijom (USB li
SIMPLINK ili Time Machinefe),

REC/ Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrzavaju funkciju Time Machine®=®) (U
zavisnosti od modela)

SLEEP Podesavanje funkcije Sleep tajmer.

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa ¢e biti omogucena.
APP/X Sluzi za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela)



Licence

Podrzane licence se mogu razlikovati u zavisnosti od modela. Vise
informacija o licencama potraZite na lokaciji www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

HDDIV}( = dits

2.0+Digital Out

Napomena o softveru sa
otvorenim kodom

Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama
otvorenog izvornog koda koje su sadrzane u ovom proizvodu, posetite
http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, moZete da preuzmete i sve navedene uslove
licence, odricanja od garancije i obavestenja o autorskim pravima.

Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja izvornog koda
na (D-ROM-u, pod uslovom da pokrijete te tro3kove (koji obuhvataju
cenu medija i troskove slanja i isporuke), za $ta je neophodno da

posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@lge.

com. Ova ponuda vazi tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.

Konfiguracija spoljasnjeg
kontrolnog uredaja

Informacije o spoljasnjem kontrolnom uredaju potrazite na
www.lg.com.

Resavanje problema

Nije moguce upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.
« Proverite senzor za daljinski upravlja¢ na televizoru, a zatim
pokusajte opet.
« Proverite da liima prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.
« Proverite da li baterije rade i da i su pravilno postavljene (@ na
@ One).
Nema slike i zvuka.
« Proverite je li uredaj ukljucen.
« Proverite da li je kabl za napajanje povezan u zidnu uti¢nicu.
« Proverite da li postoji problem u zidnoj uticnici povezivanjem
drugih uredaja.
Televizor se iznenada iskljucuje.

« Proverite postavke napajanja. Moguce je da je dolo do prekida u
napajanju.

« Proverite da li je funkcija Aut. reZ. priprav. (u zavisnosti od
modela) / Sleep tajmer / Vreme iskljucivanja aktivirana u
postavkama menija VREME.

« Ako nema signala na ukljucenom televizoru, televizor ce se
automatski iskljuciti nakon 15 minuta neaktivnosti.

Kada televizor poveZete sa racunarom (HDMI), prikazace se poruka
,Nema signala” ili ,Nevazeci format”.

« Ukljucite/iskljucite televizor pomocu daljinskog upravljaca.
« Ponovo poveZite HDMI kabl.
« Kada ukljucite televizor, ponovo pokrenite racunar.



Specifikacije

Specifikacije bezicnog LAN modula

« Posto se kanal iz opsega koji se koristi moze razlikovati od
drzave do drzave, korisnik ne moZe da izmeni li prilagodi radnu
frekvenciju, a ovaj uredaj je podesen prema tabeli regionalnih
frekvencija.

« Tokom montaZe i rada uredaj treba da se nalazi najmanje 20 cm od
vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o bezbednosti u korisnickom
okruzenju.

Ce01970

Specifikacije bezicnog LAN modula (TWFM-B006D)

Standard IEEE802.11a/b/g/n

2400 do 2.483,5 MHz
Frekvendijskiopseg | 5.150 do 5.250 MHz
5.725 do 5.850 MHz (Za drzave izvan EU)

802.11a:11dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm

Izlazna snaga
(maksimalna)







@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i reference

LED TV*

*LG LED TV ima LCD zaslon s LED pozadinskim
osvjetljenjem.

Prije rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj prirucnik
i zadrZite ga za buduce potrebe.

www.lg.com
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Sigurnosne upute

Prije koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ove
sigurnosne mjere.

A\ UPOZORENJE

TV niti daljinski upravljac u okruZenja koja odlikuje:
« izloZenost izravnim zrakama sunca
« visoka vlaznost (poput kupaonice)
« blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice pe¢i li drugih uredaja
koji proizvode toplinu
« blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uredaj moze biti izlozen
pariiliulju
« izloZenost kisi ili vjetru
« blizina posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
proizvoda.

Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje bi mogao biti izlozen prasini.
To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.
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Mrezni utikac sluzi za iskopcavanje uredaja. Utikac uvijek mora biti
potpuno funkcionalan.

Nemojte dodirivati utikac napajanja mokrim rukama. Uz to, ako je
kontakt utikaca napajanja mokar ili pokriven prasinom, potpuno
osusite utika¢, odnosno uklonite prasinu. Visak viage moze dovesti do
smrtonosnog strujnog udara.
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Kabel napajanja svakako mora biti spojen s uzemljenjem. (Osim u
slucaju uredaja koji se ne uzemljuju.) Moze doci do strujnog udara sa
smrtnim posljedicama ili do ozljede.

Gurnite utikac u uticnicu do kraja. Ako to ne ucinite, moze doci do
pozara.
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Pripazite da kabel napajanje ne dode u dodir s vru¢im predmetima,
primjerice grijacem. To bi moglo dovesti do pozara ili opasnosti od

strujnog udara

Na kabele napajanja nemojte postavljati teske predmete niti sam
proizvod. U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Pri provlacenju antenskog kabela s vanjskog u unutarmji dio zgrade
oblikujte petlju kako kisa ne bi dospjela u unutrasnjost. Prodor kise
mogao bi ostetiti proizvod i prouzroiti strujni udar.
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Pri montaZi TV-a na zid pripazite da kabeli napajanja i signala na
prolaze sa straznje strane TV-a. To moze prouzrociti pozar ili strujni
udar.

Nemojte prikljucivati prevelik broj uredaja na isti produzni kabel. U
suprotnom zbog pregrijavanja moze doci do pozara.



Tijekom prikljucivanja vanjskih uredaja pripazite kako ne biste ispustili
proizvod, odnosno kako vam proizvod ne bi ispao. U suprotnom moze
dodi do tjelesne ozljede ili oStecenja proizvoda.

Drzite vinilni materijal za pakiranje i materijal za odvlazivanje iz
pakiranja podalje od djece. Materijal za odvlazivanje Stetan je ako

se proguta. U slucaju nehoti¢nog gutanja natjerajte pacijenta na
povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Vinil pakiranja moze, uz to,
biti uzrokom gu3enja. DrZite ga izvan dohvata djece.

Pazljivo odloZite potroSene baterije kako ih djeca ne bi pojela. U slucaju
da dijete proguta bateriju, odmah ga odvedite lijecniku.

Nemojte umetati vodi¢ (poput metalne igle za pletenje) u zavr3etak
kabela napajanja dok je kabel prikljucen na mreznu uticnicu u zidu. Uz
to, nemojte dodirivati kabel napajanja odmah nakon prikljucivanja na
mreZnu uticnicu. Strujni udar moZe biti smrtonosan. (Ovisno o modelu)

Nemojte stavljati zapaljive tvari u blizinu proizvoda niti ih pohranjivati
u njegovoj blizini. Nepazljivo rukovanje zapaljivim tvarima moze
dovesti do opasnosti od eksplozije ili poZara.

Pripazite da vam metalni predmeti poput kovanica, ukosnica, igala ili
Zica, odnosno zapaljivi predmeti poput papira ili Sibica ne upadnu u
proizvod. Djeca bi trebala biti osobito pazljiva. MoZe doci do strujnog
udara, poZara ili ozljede. Ako strani predmet upadne u proizvod,
iskopCajte kabel napajanja i obratite se servisnom centru.

Nemojte proizvod $pricati vodom niti ga trljati zapaljivom tvari (otapalo
ili benzen). MoZe doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.

Nemojte podvrgavati uredaj udarcima niti dopustiti da strana tijela
padnu u uredaj te pazite da nista ne padne na ekran. Mozete se
ozlijediti ili se proizvod moze ostetiti.

Nikada nemojte dodirivati uredaj niti antenu tijekom sijevanja ili
grmljavinske oluje. Strujni udar moze biti smrtonosan.

Nikada nemojte dodirivati mreznu uticnicu ako je doslo do istjecanja
plina, vec otvorite prozore i prozracite prostoriju. Moze doci do pozara
potaknutog iskrenjem.

Nemojte rastavljati, popravljati niti mijenjati proizvod po vlastitom
nahodenju. Moze doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.
Kontaktirajte servisni centar radi provjere, kalibracije ili popravka.
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Ako dode do bilo kojeg od sljedecih dogadaja, odmah iskopcajte
proizvod i obratite se lokalnom servisnom centru.

« Proizvod je izloZen udarcu
« Proizvod je o3tecen
« U proizvod su dospjeli strani predmeti
« Proizvod se dimili stvara cudan miris
Zbog navedenog moZe doci do pozara ili strujnog udara.

28
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Ako proizvod ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskopcajte kabel
napajanja iz uredaja. Pasina koja padne moze prouzrociti pozar, a pad
kvalitete izolacije mozZe dovesti do propustanja struje, strujnog udara
ili pozara.
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Uredaj se ne smije izlagati kapanju ni zapljuskivanju te se na njega ne
smiju stavljati predmeti ispunjeni vodom poput vaza.

Ovaj uredaj nemojte postaviti na zid ako bi tamo mogao biti izlozen ulju
iliisparavanju ulja. Time se moZe prouzrociti oStecenje uredaja i njegovo
ispadanje iz postolja.

Ako u proizvod (npr. AC adapter, kabel napajanja ili televizor) dospije
voda ili druga tvar, iskljucite kabel napajanja i odmah se obratite
servisnom centru. U suprotnom bi moglo doci do pozara ili strujnog
udara.

Koristite iskljucivo AC adapter i kabel napajanja koje je odobrila tvrtka
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

ACadapter ili kabel napajanja nikada nemojte rastavljati. To moze
uzrokovati pozar ili strujni udar.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i vodova napajanja moralo bi biti dovoljno
mijesta da antena u slucaju pada ne zahvati vodove. To bi moglo dovesti
do strujnog udara.

Nemojte montirati uredaj na nestabilne police ili na podloge pod
nagibom. Izbjegavajte, takoder, mjesta na kojima se pojavljuju vibracije
ili ona koja proizvodu ne pruzaju dovoljnu potporu. U suprotnom se
uredaj moze prevnuti ili pasti i izazvati Stetu ili ozljede.

Ako TV postavite na postolje, treba poduzeti mjere kako se proizvod ne
bi prevrnuo. U suprotnom proizvod moZe pasti, Sto moze prouzroditi
tjelesne ozljede.

Ako televizor Zelite montirati na zid, prikljucite VESA prikljucak za
montiranje na zid (dodatni dijelovi) na straznji dio televizora. Kad
uredaj postavljate na zid uz pomoc zidnog nosaca (dodatni dijelovi),
pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo nastavke / dodatke koje navodi proizvodac.
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Pri montazZi antene obratite se kvalificiranom serviseru. To bi moglo
dovesti opasnosti od poZara ili strujnog udara.



Preporucujemo da televizijski program gledate s udaljenosti od
najmanje 2 do 7 dijagonala ekrana. Ako televiziju gledate dulje vrijeme,
to moze zamutiti vid.

0 1.5V

Koristite samo navedenu vrstu baterije. U suprotnom bi moglo doci do
ostecenja daljinskog upravljaca.

Ne kombinirajte nove baterije sa starima. To bi moglo dovesti do
pregrijavanja i curenja baterija.

Baterije ne izlaZite previsokoj temperaturi, odnosno drZite podalje od
izravne sunceve svjetlosti, otvorenog plamena i elektri¢nih grijaca.

NE stavljajte baterije koje nisu punjive u uredaj za punjenje.

Pripazite da izmedu daljinskog upravljaca i senzora za daljinski upravlja¢
nema predmeta.

Suncevo svjetlo ili neki drugi izvor jakog svjetla moze ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite prostoriju.

Pri povezivanju vanjskih uredaja poput konzola za videoigre, pripazite
jesu li spojni kabeli dovoljno dugacki. U suprotnom se uredaj moze
prevrnuti i izazvati Stetu ili ozljede.

Proizvod nemojte ukljucivati/iskljucivati ukopcavanjem ili
iskopcavanjem utikaca napajanja iz uticnice. (Utikac nemojte koristiti
kao prekidac.) To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

Slijedite donje upute za montazu kako se uredaj ne bi pregrijavao.

« Udaljenost izmedu proizvoda i zida mora biti veca od 10 cm.
« Nemojte montirati proizvod na mjesto na kojem nema
prozracivanja (npr. na policu ili u ormaric).
« Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.
- Pazite da stolnjak ili zavjesa ne blokira ventilacijski otvor.
U suprotnom moze doci do pozara.

Vodite racuna da ne dodirujete ventilacijske otvore prilikom duzeg
gledanja televizije jer se ventilacijski otvori mogu zagrijati. To ne utjece
na funkcioniranje niti na djelotvornost proizvoda.

S vremena na vrijeme provjerite kabel uredaja i ako njegov izgled
otkriva ostecenja, iskopajte ga, prestanite s upotrebom uredaja
i pozovite ovlastenog servisera koji ¢e kabel zamijeniti jednakim

zamjenskim kabelom.
r‘mm
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Nemojte dopustiti da se prasina skuplja na kontaktima utikaca ili zidne
uticnice. To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

Kabel napajanja zastitite od fizickog ili mehanickog habanja, zakretanja,

uvijanja; nemojte ga pritiskati, zaglavljivati vratima ili hodati po njemu.
Narocito pazite na prikljucke, zidne uticnice i mjesto na kojem kabel
izlazi iz uredaja.
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Nemojte jace pritiskati ekran rukom niti otrim predmetom poput cavla,  Pri premjestanju ili otpakiranju proizvoda potrebne su dvije osobe jer je
olovke ili kemijske olovke, odnosno nemojte ga ogrepsti. proizvod tezak. U suprotnom moze doci do ozljede.

Izbjegavajte dodirivanje LCD ekrana i ne drZite dugo prste na njemu. To Jednom godisnje javite se u servisni centar radi ¢iSenja unutarnjih
bi moglo prouzrociti privremena izoblicenja na zaslonu. dijelova proizvoda.
Nakupljena prasina moZe uzrokovati mehanicki kvar.
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Pri cidcenju proizvoda i komponenti od kojih se sastoji prvo iskopcajte
uredaj iz napajanja, a zatim ga obrisite mekom krpom. Koristenje Cjelokupno servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju. Servisiranje

pretjeranog pritiska moze dovesti do grebanja ili gubitka boje. Nemojte  je potrebno prilikom svakog o3tecenja uredaja, poput ostecenja kabela
$pricati uredaj vodom niti ga brisati mokrom krpicom. Nikada nemojte za napajanje ili utikada, izlijevanja tekucine ili pada predmeta u uredaj,

koristiti sredstvo za pranje stakla, sredstvo za laStenje automobila ni izlaganje uredaja kisi ili vlazi, neispravnog rada uredaja ili pada uredaja.
industrijsko sredstvo za lastenje, abrazivna sredstva niti vosak, benzen, .

alkohol i slicno, jer ta sredstva mogu ostetiti proizvod i sam ekran.

U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara ili ostecenja

proizvoda (deformacije, korozije ili lomljenja).

) o o Ako je proizvod hladan na dodir, moZe doci do manjeg “treperenja” pri
Sve dok je uredaj prikljucen na AC mreznu uticnicu, nije iskopcan iz AC ukljucivanju. To je uobicajeno i ne predstavlja neispravnost proizvoda.
napajanja, bez obzira na to jeste li ga iskljucili pomocu PREKIDACA.
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Pri iskopcavanju napajanja uhvatite utikac i iskljucite napajanje.
Ako Zica unutar kabela napajanja izgube kontakt, to moze dovesti do
poZara.

Ekran je proizvod visoke tehnologije s razlucivos¢u od dva do Sest
milijuna piksela. Mozda cete na ekranu uociti sitne crne tockice i/

ili svijetle tockice (crvene, plave ili zelene) velicine 1 ppm. To ne
predstavlja kvar i ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.
Do te pojave dolazii kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

Pri premjestanju proizvoda svakako ga prvo iskljuite. Potom iskopcajte
kabele napajanja i antenske kabele te sve spojne kabele.

Televizor ili kabel napajanja mozda je otecen, Sto moze prouzrociti
opasnost od pozara ili strujni udar.



Mozda Cete uociti razlicitu svjetlinu i boje na ekranu, ovisno o kutu
gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Do pojave dolazi zbog tehnickih znacajki ekrana. Pojava ne utjece na
djelotvornost proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje nepomicne slike (npr. logotipa kanala koji vr3i emitiranje,
zaslonskog izbornika, scene iz videoigre) tijekom duljeg vremena moze
ostetiti ekran i “urezivanja” slike. Jamstvo ne pokriva takvo urezivanje
slike u ekran.

Izbjegavajte dugotrajne prikaze staticnih slika na zaslonu televizora (2
ili vide sati za LCD televizore, 1ili viSe sati za plazma televizore).

Isto tako, ako program dulje vrijeme gledate s odnosom stranica 4:3, na
vanjskim rubovima ekrana moZe doci do urezivanja slike.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

Stvaranje zvukova

Pucketanje: pucketanje koje se javlja prilikom gledanja ili iskljucivanja
televizora nastaje zbog toplinskog skupljanja plastike koja je
uzrokovana temperaturom i vlaznosti. Taj je zvuk uobicajen za proizvode
kod kojih je potrebna toplinska deformacija. Zujanje elektri¢nih
sklopova/ploce: sklop za brzo prebacivanje koji daje veliku koli¢inu
struje za rad proizvoda generira tihi zvuk. Zvuk moZe biti glasniji ili tii,
ovisno o proizvodu

Taj generirani zvuk ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.

U blizini televizora nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje
(npr. elektri¢nu mlatilicu za komarce). To bi moglo rezultirati njegovim
ostecenjem.

Priprema

@ NAPOMENA

.

Prikazana slika moZe se razlikovati od vaseq televizora.

Prikaz na zaslonu vaseg televizora moZe se malo razlikovati od
onog prikazanog u ovom priru¢niku.

Dostupni izbornici i opcije mogu se razlikovati od izvora ulaznog
signala ili modela proizvoda koji koristite.

U buducnosti ce se televizoru mozda dodavati nove znacajke.
Ako se televizor neko vrijeme nece koristiti, moZete ga prebaciti
u stanje pripravnosti kako biste smanjili potro3nju energije. Ako
se televizor neko vrijeme nece koristiti, iskljucite ga jer cete na taj
nacin dodatno ustedjeti energiju.

Kolicina elektricne energije koja se trosi tijekom koristenja moze
se znatno smanjiti ako se smanji svjetlina slike, ¢ime cete smanjiti
i ukupne troSkove.

Dijelovi koji se isporucuju s uredajem mogu se razlikovati ovisno
o modelu.

Specifikacije proizvoda ili sadrzaj ovog prirunika mogu se
mijenjati bez prethodne najave zbog nadogradivanja funkcija
uredaja.

Kako bi se osiguralo optimalno povezivanje, kabeli i USB uredaji
trebaju imati okvir debljine manje od 10 mm i Sirine manje od 18
mm. Ako vas USB uredaj ne odgovara USB prikljucku TV-a, koristite
produzni kabel koji podrZava USB 2.0.

.
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*A=10mm
A *B=18mm

Koristite certificirani kabel s logotipom HDMI.

Ako ne koristite certificirani HDMI kabel, na zaslonu se mozda

nece prikazati slika ili moze doci do pogreske u povezivanju.

(Preporucene vrste HDMI kabela)

- High-Speed HDMI®/™ kabel (3 m li kraci)

- High-Speed HDMI®/™ kabel s prikljuckom za Ethernet (3 miili
kraci)

/\ OPREZ

« Nemojte koristiti proizvode koji nisu odobreni kako biste osigurali
sigurnost i dug vijek trajanja proizvoda.

Ostecenja ili ozljede uzrokovane dijelovima koji nisu odobreni nisu
pokrivene jamstvom.

Na ekranu nekih modela nalazi se tanka folija koju ne smijete
skidati.

Kada postolje postavljate na televizor, zaslon okrenite prema dolje i
postavite ga na obloZen stol ili ravnu povrsinu kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

Provjerite jesu li vijci ispravno umetnuti i pritegnuti. (ako vijci

nisu dovoljno pritegnuti, televizor bi se nakon postavljanja mogao
nagnuti prema naprijed.) Prilikom pritezanja vijaka nemojte
koristiti pretjeranu silu; na taj nacin moZete ostetiti navoj te se vijak
nece moci dobro pritegnuti.

.
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IMSLYAYH

Oprema koja se kupuje
zasebno

Dodatna oprema se radi poboljsanja kvalitete moze promijeniti

bez prethodne najave. Za kupnju tih proizvoda obratite se svom
distributeru. Uredaji funkcioniraju samo s nekim modelima. Naziv ili
dizajn modela mogu se promijeniti ako su funkcije proizvoda aZurirane
ili ovisno o odluci ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500

Smart Camera Magicni daljinski Wi-Fi/Bluetooth
upravlja¢ hardverski dodatak

LG audio uredaj

* Magicni daljinski upravlja¢ i audiouredaj tvrtke LG (beZi¢ni) moZete
koristiti samo uz Wi-Fi/Bluetooth hardverski dodatak.

Odrzavanje

Ciscenje televizora
Televizor redovito Cistite kako biste odrzali najbolje radne karakteristike
i produZili vijek trajanja.

- Najprije obavezno iskljucite napajanje, iskopajte kabel za
napajanje i sve ostale kablove.

« Ako televizor dulje vremensko razdoblje ostavljate bez nadzora i
ga ne koristite, iskopcajte kabel za napajanje iz zidne uticnice kako
biste sprijecili ostecenja uzrokovana udarom groma ili nestankom
struje.

Okvir ekrana, kuciste i postolje

Prasinu i prijavstinu s povrsina uklonite suhom, ¢istom i mekanom
krpom.

Za uklanjanje tvrdokornije prljavstine povrsine obrisite mekanom krpom
navlazenom cistom vodom ili razrijedenim blagim deterdzentom. Zatim
ih odmah prebrisite suhom krpom.

« Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete ostetiti.

« Povrsinu ekrana nemojte gurati, trljati ni udarati noktima ili oStrim
predmetima jer to mozZe ostaviti ogrebotine na ekranu i uzrokovati
iskrivljenje slike.

« Nemojte koristiti nikakve kemikalije jer one mogu otetiti povrsinu.

+ Nemojte prskati nikakvu tekucinu na povrSinu. Ako voda ude u
televizor, to moZe uzrokovati pozar, strujni udar ili kvar.

Kabel za napajanje

Redovito istite nakupljenu prasinu ili prljavstinu s kabela.

Podizanje i premjestanje
televizora

Prije premjestanja ili podizanja televizora procitajte sljedece upute
kako se televizor ne bi izgrebao ili ostetio te kao biste televizor sigurno
premjestili bez obzira na njegov tip i velicinu.

« Preporucujemo da televizor premjestate u kutiji ili ambalazi u kojoj

je kupljen.

« Prije premjestanja ili podizanja televizora iskljucite kabel za
napajanje i sve ostale kabele.
Kada drZite televizor, zaslon ne smije biti okrenut prema vama kako
ne bi doslo do ostecenja.

Cvrsto drzite gornji i doniji dio televizora. Pazite da ga ne drzite za
prozirne dijelove, zvucnik ili otvor zvucnika.

i ==k
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U preno3enju velikog televizora moraju sudjelovati najmanje 2
osobe.

Ako televizor prenosite rucno, drZite ga na nacin prikazan na
sljedecoj slici.

« Televizor prilikom prenoSenja nemojte izlagati trzajima ni jakim
vibracijama.

- Kada prenosite televizor, drZite ga uspravno, nemojte ga polagati
na bok niti naginjati lijevo ili desno.

« Nemojte koristiti preveliku silu jer biste savijanjem/uvijanjem
postolja okvira mogli ostetiti zaslon.

« Uredajem pazljivo rukujte kako ne biste ostetili ispupceni
upravljacki gumb.

/\ OPREZ

- Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete ostetiti.
« Nemojte pomicati televizor tako da drZite spone za kabele jer one
tako mogu puknuti te uzrokovati ozljede i otecenje televizora.



Upotreba upravljacke tipke Postavljanje na stol

(Prikazana slika moze se razlikovati od vaseg televizora.) (Ovisno 0 modelu)

TV funkcijama moZete jednostavno upravljati pritiskom ili pomicanjem 1 Podignite i nagnite televizor u uspravan polozaj na stolu.

upravljacke tipke prema gore, dolje, lijevo ili desno. « Ostavite (minimalno) 10 cm prostora do zida radi odgovarajuce
A ventilacije.

Upravljacka tipka
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Osnovne funkcije

Dok je TV iskljucen, stavite prst 2 Prikljucite kabel za napajanje na zidnu uticnicu.

@ Ukljucivanje | na upravljacku tipkui pritisnite je &opREZ

jednom pa je otpustite.
Dok je TV ukljucen, postavite prst
na upravljacku tipku i pritisnite je

« Nemojte postavljati televizor u blizinu izvora topline ili na njih jer
to moze dovesti do pozara ili drugog ostecenja.

jednom na nekoliko sekundi pa . . . .
@ Iskljucivanje | je otpustite. (Medutim ako se na Montlranje televizora na zid
zaslonu nalazi gumb izbornika, (ova znadajka nije dostupna na svim modelima.)

pritiskom i drzanjem upravljackog
gumba zatvorit e se izbornik.)
Upravljanje Ako pf)stawte p.rst preko up.ra'\.lljacke
= , tipke i gurnete je u desno i lijevo,
glasnocom . . P
mozete podesiti glasnocu po Zelji.
Ako postavite prst na upravljacku
@ Upravljanje | tipku i gurnete je prema gore ili dolje,
programima | mozete se kretati po programima

koje ste spremili.

n
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1 Umetnite i pricvrstite okaste vijke ili nosace za televizor i vijke na
Podesavanje izbornika straznjoj strani televizora.
« Ako se na mjestu za okaste vijke nalaze neki drugi vijci, izvadite ih.
2 Pricvrstite zidni nosac za zid vijcima.
Pritom postujte lokacije zidnog nosaca i okastih vijaka na straznjoj
strani televizora.

Dok je TV ukljucen, jednom pritisnite upravljacku tipku.
Stavke izbornika moZete podesavati pomicanjem upravljacke tipke
prema gore, dolje, lijevo ili desno.

& |Iskljucite napajanje. .. L P
Ju_q - pajany - - 3 Povetite okaste vijke i nosace ¢vrsto uz pomoc jaceg uzeta.
x Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje TV Uze mora biti postavljeno vodoravno u odnosu na ravnu povrsinu.
programa.
@ | Promjena izvora ulaznog signala. & OPREZ
£¥ | Pristup glavnom izborniku. - Pazite da se djeca ne penju i ne vjeSaju po televizoru.
@ NAPOMENA
@ NAPOMENA
« Koristite platformu ili ormaric koji je dovoljno ¢vrsti i velik za
- Kada prst postavite na upravljacki gumb, gurnite ga prema gore, sigurno postavijane televizora.
dolje, lijevo ili desno te pazite da ga ne pritisnete. Ako upravljacki « Nosaci, vijci i uZe ne isporucuju se u paketu. Nabaviti ih moZete od
gumb prvo pritisnete, necete moci prilagoditi jakost zvuka i lokalnog distributera.
spremljene programe.



Montaza na zid /\ OPREZ

« Prije prenosenja ili montaze televizora iskljucite napajanje. U

suprotnom moze doci do strujnog udara.

Prije montiranja televizora na zid odvojite postolje od televizora

tako da izvedete postupak postavljanja postolja obrnutim

redoslijedom.

Ako televizor montirate na strop ili nagnut zid, on moZe pasti i

ozlijediti nekoga.

Upotrijebite autorizirani zidni nosa¢ tvrtke LG i obratite se lokalnom

distributeru ili kvalificiranom osoblju.

Nemojte previSe stezati vijke jer tako moZete ostetiti televizor i

ponistiti jamstvo.

Koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard. Sva

o$tecenja ili ozljede nastale pogresnim koristenjem ili koristenjem

neodgovarajuce dodatne opreme nisu pokrivene jamstvom.

« Duljina vijka na straznjoj strani televizora treba iznositi manje od
8 mm. (Samo LF49**)

Paljivo pricvrstite dodatni zidni nosac na straznju stranu televizora

i montirajte ga na zid koji je nacinjen od ¢vrstog materijala i okomit

je na pod. Kada televizor montirate na neki drugi gradevni materijal,
obratite se kvalificiranom osoblju. LG preporucuje da televizor za zid
pricvrsti profesionalni instalater. Preporucujemo upotrebu zidnih nosaca
trtke LG. Ako ne koristite zidni nosac tvrtke LG, koristite zidni nosa¢

koji omogucuje odgovarajuce pricvrscivanje uredaja na zid s dovoljno
prostora za provodenje kabela za povezivanje s vanjskim uredajima.
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Podlozak za montiranje na zid
|

ﬁ *—~Straznja strana
Obavezno koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.

Standardne dimenzije kompleta zidnog nosaca opisane su u sljedecoj Podlozak za montiranje na zid —‘FL“
tablici. Straznja strana —=

Standardni vijak —g
Oprema koja se kupuje zasebno (Zidni

. :M4xL10
nosac)
Maks. 8 mm

Model 22LF49%* 28LF49*
VESA (Ax B) 75x75 100x 100 0 NAPOMENA
Standardni vijak M4 X110 M4XL10 o - N

— « Koristite vijke navedene u specifikacijama vijaka prema VESA
Broj vijaka 4 4 standardu.
NOS# za montiranje LSW1408 LSW1408 « Komplet za montiranje na zid sadrZi priru¢nik za montiranje i sve
nazid potrebne dijelove.
Model 32LF58** 42/50/55LF58** - Nosac za montiranje na zid ubraja se u dodatnu opremu. Nabaviti
VESA(AXB) 200%200 400 x 400 ga rPoietf od Iokavlnog dist.ribute_ra. . . .
Standardni vijak V6 V6 « Duljina vuaka. mpze Ee razlikovati pv!sno 0"2|dnom nosacu.

— Obavezno koristite vijke odgovarajuce duljine.
Broj vijaka 4 4 - Dodatne informacije potraite u priru¢niku koji ste dobili sa zidnim
Nosac za montiranje | LSW240B LSW4408 nosacem.
nazid MSW240 MSW240 « Prilikom pricvricivanja zidnog nosaca na televizor umetnite

odstojnike zidnog nosaca u otvore za montazu na televizoru kako
biste podesili okomiti kut televizora. (Samo ako je navedeni dio
A prilozen)

B! Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca

10



Prikljucivanje (obavijesti)

Za odabir vanjskog uredaja prikljucite vanjske uredaje na televizor i
promijenite nacine ulaza. Dodatne informacije o prikljucivanju vanjskog
uredaja potraZite u prirucniku svakog uredaja.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaji, videorekorderi,
USB memorije, racunala, uredaji za igru i drugi vanjski uredaji.

@) NAPOMENA

« Prikljucak vanjskog uredaja moze se razlikovati ovisno o modelu.

« Prikljucite vanjske uredaje na televizor bez obzira na redoslijed
prikljucaka na televizoru.

« Ako snimate televizijski program pomocu DVD snimaca ili
videorekordera, kabel za ulazni televizijski signal obavezno
ukljucite u televizor preko DVD snimaca ili videorekordera. Dodatne
informacije o snimanju potraite u prirucniku prikljuenog uredaja.

- Upute za rukovanje potraite u priru¢niku vanjskog uredaja..

« Ako na televizor prikljucujete igracu konzolu, koristite kabel koji ste
dobili s igracom konzolom.

« UPCnacinu rada moze doci do Suma koji je povezan s razlucivoscu,
okomitim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako postoji Sum,
promijenite izlaznu razlucivost racunala, promijenite stopu
osvjezavanja ekrana ili podesite svjetlinu i kontrast slike u izbornik
SLIKA kako biste postigli jasnu sliku.

- UPCnacinu rada neke postavke razlucivosti mozda nece pravilno
funkcionirati, ovisno o grafickoj kartici.

Prikljucivanje antene

Prikljucite televizor u zidnu antensku uticnicu pomocu RF kabela (75 Q).

« Ako Zelite koristiti vise od 2 televizora, upotrijebite razdjelnik
signala.

« Ako je kvaliteta slike lo3a, ugradite pojacalo signala kako biste
postigli bolju kvalitetu slike.

« Ako je kvaliteta slike slaba iako koristite antenu, pokusajte je
okrenuti u pravom smijeru.

- Antenski kabel i pretvarac ne isporucuju se s proizvodom.

« Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Prikljucivanje satelitskog tanjura

(Samo satelitski modeli)

PoveZite televizor sa satelitskim tanjurom putem satelitske uticnice
koristedi satelitski RF kabel (75 Q).

Adapter veza

(Ovisno 0 modelu)

/\ OPREZ

« Televizor obavezno prikljucite na adapter za istosmjernu struju prije
no sto utikac za napajanje televizora ukljucite u strujnu uticnicu.

Euro scart veza

(Ovisno 0 modelu)
Digitalni video i ZVUK signal s vanjskog uredaja prenosi na televizor.
Vanjski uredaj i TV poveZite putem Euro scart kabela.
Vrsta izlaza
AV1
Trenutacni (TVizlaz!)
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
AnalognaTV, AV
Komponentni Analogna TV
HOMI

1 TVizlaz: prenosi analogne ili digitalne TV signale.

« Svaki Euro scart kabel koji koristite mora imati zastitu signala.

Povezivanje Cl modula

(Ovisno 0 modelu)

Za pregled kodiranih usluga (koje se naplacuju) u digitalnom nacinu
rada.

« Provjerite je li Cl modul u utor za PCMCIA karticu umetnut u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
o$tecenja na televizoru i utoru za PCMCIA Karticu.

« Ako se na televizoru ne prikazuju videozapisi i audiozapisi kad je
prikljucen C1+ CAM, kontaktirajte davatelja zemaljskih/kabelskih/
satelitskih usluga.

Ostale veze

Prikljucite TV na vanjske uredaje. Za sliku i zvuk najbolje kvalitete
prikljucite vanjski uredaj i TV putem HDMI kabela. Odvojeni kabel ne
isporucuje se u kompletu.
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Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na gumbima daljinskog upravljaca.
Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i ispravno koristite televizor.

Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih
(1,5V AAA) tako da odgovaraju ()i () polu kako prikazuje oznaka u
odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac na mjesto. Baterije izvadite
redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/\ OPREZ

+ Nemojte mijesati stare i nove baterije jer tako moZete oStetiti
daljinski upravljac.
« Daljinski upravljac nije dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog
upravljaca na televizoru.

(Ovisno 0 modelu)
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SUBTITLE INPUT
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A

d (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.
TV/RADEVES Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.
SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.

Q. MENU Pristup brzim izbornicima.

GUIDE Prikazuje vodic programa.

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

-5 INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

Brojcane tipke Unos brojeva.

LIST Pristup popisu spremljenih programa.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.

+_— Prilagodba glasnoce.

FAV Pristup popisu omiljenih programa.

INFO® Pregledava informacije o trenutnom programu i zaslonu.
MUTE & Iskljutivanje zvuka.

/N P\~ Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.

N\ PAGE\/ Prelazak na prethodniili sljedeci zaslon.

SETTINGS Pristup glavnim izbornicima.

4 SMART Pristup pocetnom izborniku.

22 MY APPS Prikazuje popis aplikacija.

(o) =) (2

OO
o]

C

Tipke teleteksta (= TEXT/ T.OPT) Te se tipke koriste za
upravljanje teletekstom.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

D BACK Povratak na prethodnu razinu.

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.
APP/> Qdabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)

REC/% Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za
modele koji podrzavaju Time Machine®2%) (Ovisno o modelu)
LIVETV Povratak na TV uzivo.

Upravljacke tipke (H, >, 11, 4(, W) Upravljaju premium
sadrzajem, Time Machine®¥ ili SmartShare izbornicima ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili
Time Machine®e®),

Tipke u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@D: Crveni, Geo): Zeleni, (&=): Zuti, (@2D: Plavi)



(Ovisno 0 modelu)
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A

0] (NAPAJANJE) Ukljucivanje i isklju¢ivanje televizora.

SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom nacinu
rada.

3 RATIO Promjena velicine slike.

-5 INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

TV/RADE=VED! Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.
Brojcane tipke Unos brojeva.

LIST Pristup popisu spremljenih programa.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.

+_1— Prilagodba glasnoce.

FAV Pristup popisu omiljenih programa.

GUIDE Prikazuje vodic programa.

MUTE & Iskljucivanje zvuka.

/\ P~/ Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.
= PAGE = Prelazak na prethodnili sljedei zaslon.

O
DD ED

C

INFO® Pregledava informacije o trenutnom programu i zaslonu.
{2 SMART Pristup pocetnom izborniku.

2% MY APPS Prikazuje popis aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

OK® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

B BACK Povratak na prethodnu razinu.
SETTINGS Pristup glavnim izbornicima.
EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.

D

Tipke u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(G: Crveni, GG): Zeleni, (=): Zuti, (@8D): Plavi)

Tipke teleteksta ([ TEXT/ T.OPT) Te se tipke koriste za
upravljanje teletekstom.

Q. MENU Pristup brzim izbornicima.

LIVETV Povratak naTV uZivo.

Upravljacke tipke (H, >, 11, 4(, W) Upravljaju premium
sadrzajem, Time Machine®¥ ili SmartShare izbornicima ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili
Time Machine®e®),

REC/ Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za
modele koji podrzavaju Time Machine®®) (Ovisno o modelu)
SLEEP Postavljanje vremena iskljucivanja.

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

APP/X Qdabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)
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Licence

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za dodatne
informacije o licencama posjetite www.lg.com.

homeus HITH

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

|_|DDIV}(. = dits

2.0+Digital Out

Obavijest s informacijama
o softveru s otvorenim
izvornim kodom

Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim
licencama za softver s otvorenim kodom sadrZzan u ovom uredaju
posjetite http://opensource.lge.com.

Osim izvornog koda, moZete preuzeti sve predmetne uvjete licence,
izjave o odricanju odgovornosti i napomene o autorskim pravima.

LG Electronics isporucit ce vam otvoreni izvorni kod na (D-ROM
mediju pri cemu Ce se naplatiti dostava takvog medija (t]. trosak
nabave medija, postarina i dostava) ako e-postom uputite zahtjev
na opensource@lge.com. Ta ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma
nabave proizvoda.

Postavljanje vanjskog
upravljackog uredaja

Informacije o postavljanju vanjskog upravljackog uredaja potrazite na
www.lg.com.

Rjesavanje problema

Ne mogu upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca i pokusajte ponovno.

« Provjerite postoji li neka prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.

« Provjerite rade li baterije i jesu li ispravno umetnute (@ na @
,One).

Nema slike ni tona.

« Provjerite je li uredaj ukljucen.

« Provjerite je i kabel za napajanje prikljucen na zidnu uti¢nicu.

« Provjerite je li sve u redu sa zidnom uti¢nicom tako da u nju
ukljucite neki drugi uredaj.

Televizor se iznenada iskljucuje.

« Provjerite postavke kontrole napajanja. Mozda je prekinut dovod
napajanja.

« Provjerite je li znacajka Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu) /
Vrijeme gasenja / Vrijeme iskljuceno aktivirana u postavkama
za VRUEME.

+ Ako nema signala kada se televizor ukljudi, automatski ce se
iskljuciti nakon 15 minuta bez aktivnosti.

Prilikom povezivanja s racunalom (HDMI) na zaslonu se prikazuje
poruka‘Nema signala'’ili‘Neodgovarajui format'

« Iskljucite i ponovno ukljucite televizor koristeci daljinski upravljac.

« Ponovo prikljucite HDMI kabel.

« Ponovno pokrenite racunalo dok je televizor ukljucen.



Specifikacije

Specifikacije modula za bezicni LAN

« Buduci da se frekvencija kanala koji koristi pojedina¢na zemlja
moZe razlikovati od zemlje do zemlje, korisnik ne moze mijenjati ili
prilagodavati radnu frekvenciju, a ovaj je uredaj postavljen u skladu
s regionalnom tablicom frekvencija.

« Uredaj se tijekom montaZe i rada treba nalaziti najmanje 20 cm
od vas. Ova se izjava odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom
okruzenju.

Ce01970

Specifikacije modula za bezicni LAN (TWFM-B006D)

Standard IEEE802.11a/b/g/n

2.400 do 2.483,5 MHz
Frekventniraspon | 5.150do 5.250 MHz
5.725 do 5.850 MHz (Za drzave izvan EU)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14dBm

Izlazna snaga (maks.) | 802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm
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@ LG

Life's Good

MANUALI | PERDORIMIT

Siguria dhe referencat

LED TV*

* Televizori LED LG ka ekran LCD me drita té
pasme LED.

Lexojeni me kujdes kété manual pérpara se té vini né pérdorim
pajisjen dhe mbajeni pér referencé né té ardhmen.

www.lg.com



Udhézimet mbi siguriné

Ju lutemi, lexojini me kujdes masat paraprake pér
siguriné, para se té pérdorni produktin.

A\ PARALAJMERIM

Mos e vendosni TV-né dhe telekomandén né mjediset si mé poshté:

« Né njé vend té ekspozuar drejtpérdrejt ndaj rrezeve té diellit
« Né njé vend me shumé lagéshtiré, si p.sh. né banjé
« Prané njé burimi nxehtésie si p.sh. prané sobave dhe pajisjeve té
tjera qé prodhojné nxehtési
« Prané tryezave té kuzhinés ose lagéshtuesve ku mund té
ekspozohen lehtésisht ndaj avullit ose vajit
- Né njé ambient té ekspozuar ndaj shiut ose erés
« Prané enéve me ujé si p.sh. vazot
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike,
kegfunksionim ose deformim té produktit.

Mos e vendosni produktin aty ku mund té ekspozohet ndaj pluhurit.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

K
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®>

Q.
N\

(

Shképuteni pajisjen nga priza. Spina duhet té mbetet e gatshme pér
pérdorim.

Mos e prekni spinén me duar té lagura. Gjithashtu, nése kunjat e spinés
jané té lagura ose t& mbuluara me pluhur, thajeni spinén plotésisht ose
largoni pluhurin. Ju mund té pésoni elektroshok pér shkak té lagéshtisé
sé tepért.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Kujdesuni gé ta lidhni kabllon e rrymés elektrike né korrent té tokézuar.
(Pérveg pajisjeve qé nuk jané té tokézuara.) Mund té pésoni elektroshok
ose té [&ndoheni.

Fiksoni plotésisht kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike nuk éshté
fiksuar krejtésisht, mund té shpérthejé zjarr.

il
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Sigurohuni qé kordoni elektrik t& mos bjeré né kontakt me objekte t&
nxehta si p.sh. me njé ngrohé&s. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose
goditjeje elektrike.

Mos vendosni objekte té rénda ose dhe veté produktin mbi kabllot
elektrike. N& t& kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje
elektrike.

Pérthyejeni kabllon e antenés ndérmjet pjesés sé brendshme dhe té
jashtme té ndértesés pér t& shmangur depértimin e shiut. Kjo mund té
shkaktojé démtim nga uji brenda produktit dhe mund té japé goditje
elektrike.

B

Kur t& montoni TV-né né mur, sigurohuni qé t& mos e instaloni TV-né
duke e varur kabllon elektrike dhe até té sinjalit mbrapa TV-s&. Kjo
mund t& shkaktojé zjarr, goditje elektrike.

Mos lidhni shumé pajisje elektrike né njé spiné té vetme me disa
ndarje. Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr pér shkak té
mbinxehjes.



L

Mos e hidhni produktin dhe mos lejoni té bjeré kur té lidhni pajisjet e Mos hidhni mbi produkt objekte metalike, si p.sh monedha, karfica
jashtme. Né té kundért, kjo mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund té flokésh, shkopinj té hollé ose tela apo objekte té ndezshme, si p.sh letra
démtojé produktin. dhe shkrepése. Fémijét duhet té béjné kujdes té vecanté.

Mund té ndodhé goditje elektrike, zjarr ose léndim. Nése te produkti
hidhet njé objekt i huaj, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni
gendrén e shérbimit.

Mbajeni materialin kundér lagéshtisé té paketimit ose ambalazhimin
prej vinili larg nga fémijét. Materiali kundér lagéshtisé éshté i
démshém nése gélltitet. Nése gélltitet pa dashje, detyrojeni personin
ta vjellé dhe shkoni né spitalin mé té afért. Gjithashtu, paketimi prej Mos spérkasni ujé mbi produkt ose ta férkoni até me njé substancé té
vinili mund té shkaktojé mbytje. Mbajeni larg nga fémijét. ndezshme (hollues ose benzen). Mund té shkaktohet njé aksident zjarri
ose goditjeje elektrike.

@
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Mos i lejoni fémijét té ngjiten ose té varen te TV-ja.
Né té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé qé mund té shkaktojé léndime Mos lejoni qé produkti té goditet ose qé té bien objekte té ndryshme,
té rénda. dhe mos rrézoni asgjé mbi ekran. Ju mund té léndoheni ose produkti

mund té démtohet.

Hidhini me kujdes baterité e pérdorura pér té shmangur gélltitjen e
tyre nga fémijét. Nése ndodh qé fémija t' gélltis, dérgojeni menjéheré Mos e prekni kurré kété produkt ose antenén gjaté njé stuhie me

te doktori. bubullima ose vetétima. Ju mund té pésoni elektroshok.

yﬁiw
Mos vendosni pércjellés (p.sh., njé shufér metalike) né njérén ané Mos e prekni kurré prizén né mur kur ka rrjedhje gazi, hapni dritaret qé
té kordonit elektrik kur ana tjetér éshté e lidhur me prizén né mur. té ajroset. Kjo mund té shkaktojé zjarr ose djegie nga njé shkéndijé.

Gjithashtu, mos e prekni kabllon elektrike menjéheré pasi e keni
lidhur me prizén né mur. Ju mund té pésoni elektroshok. (Né varési té
modelit)

Mos e ¢montoni, riparoni ose modifikoni produktin sipas déshirés suaj.
Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.
Kontaktoni me gendrén e shérbimit pér kontroll, kalibrim ose riparim.

Mos vendosni ose mos ruani substanca té ndezshme prané produktit.
Pérdorimi pa kujdes i substancave té ndezshme paraqet rrezik zjarri
ose shpérthimi.



/\ KUJDES

Nése ndodh njé nga kéto, higeni produktin nga priza menjéheré dhe
kontaktoni gendrén lokale té shérbimit.

- Produkti ka pésuar goditje

« Produkti éshté démtuar

- Né produkt kané hyré objekte té huaja

« Produkti ka Iéshuar tym ose njé eré té cuditshme
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.

Duhet té keté distancé té mjaftueshme ndérmjet antenés sé jashtme
dhe linjave elektrike pér té shmangur qé e para té preké té dytén edhe
né rast se antena do té bjeré. Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.

Nése nuk keni ndérmend ta pérdorni produktin pér njé kohé té gjaté, = 5 \/
shképuteni kordonin elektrik nga produkti. Pluhuri mund té shkaktojé %Eo
zjarr ose prishja e izolimit mund té shkaktojé rrjedhje elektrike, goditje «
elektrike ose zjarr. —
T *H" Mos e instaloni produktin né vende si p.sh. né rafte té pagéndrueshme
& / ! | I ose né sipérfaqe té pjerréta. Gjithashtu, shmangni vendet ku ka dridhje
g i ! ose aty ku produkti nuk mund té mbéshtetet plotésisht.

= Né té kundért, produkti mund té bjeré ose té rréshqase, gjé qé mund

t'ju shkaktojé léndim ose mund té démtojé produktin.
Aparati nuk duhet té ekspozohet prané pikave ose spérkatjes, dhe mbi

aparat nuk duhet té vendoset asnjé objekt i mbushur me Iéngje, si —
p.sh. vazo. W. o8 :!

Nése e instaloni TV-né mbi njé mbéshtetése, duhet té merrni masa qé té
shmangni pérmbysjen e produktit. Né té kundért, TV-ja mund té bjeré,

Mos e vendosni produktin né mur nése ka mundési ekspozimi ndaj vajit
ose avujve té vajit. Kjo mund ta démtojé produktin dhe té shkaktojé

frezimin e t. jé qé mund té shkaktojé léndim.
Nése keni ndérmend qé ta montoni pajisjen né mur, lidhni ndérfagen
e montimit né mur VESA (pjesét fakultative) né pjesén e pasme té
Nése né produkt (p.sh. ushqyes, kordon elektrik, televizor) hyn ujé pajisjes. Kur e instaloni TV-né pér montim né mur (pjesé fakultative),
apo ndonjé substancé tjetér, hige nga priza dhe kontakto menjéheré bashkojeni me kujdes né ményré qé té mos bjeré.
gendrén e shérbimit. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr ose goditje
elektrike. Pérdorni vetém pjesét shtesé / aksesorét qé specifikohen nga prodhuesi.
Pérdor vetém ushqyes té autorizuar dhe kordon elektrik té miratuar nga u\ {,\[/)
LG Electronics. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr, goditje elektrike, ')\ ‘\
defekt ose deformim i produktit. B

Kur té instaloni antenén, konsultohuni me njé punonjés shérbimi té
kualifikuar. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.

Mos e zbérthe kurré ushqyesin apo kordonin elektrik. Mund té
shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.



Ne rekomandojmé qé té mbani njé distancé prej té paktén sa 2 ose
7-fishi i madhésisé sé ekranit kur shikoni TV. Nése shikoni TV pér njé
kohé té gjaté, kjo mund té shkaktojé turbullim né shikim.

0 1.5V

Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisé. Kjo mund té shkaktojé
démtim té telekomandés.

Mos i pérzieni baterité e reja me baterité e vjetra. Kjo mund té
shkaktojné mbinxehjen e baterive dhe rrjedhjen e tyre.

Baterité nuk duhet té ekspozohen ndaj nxehtésisé sé tepért, p.sh.
mbajini larg drités sé drejtpérdrejté té diellit, vatrave té hapura té zjarrit
dhe ngrohésve elektriké.

MOS i vendosni baterité e paringarkueshme né pajisjen e ngarkimit.

Sigurohuni qé té mos keté objekte ndérmijet telekomandés dhe sensorit
té saj.

Sinjali nga telekomanda mund té ndérpritet nga drita e diellit ose nga
njé drité tjetér e forté. Né kété rast, errésojeni dhomén.

Kur té lidhni pajisjet e jashtme, té tilla si konsolat e videolojérave,
sigurohuni qé kabllot e lidhjes té jené mjaftueshém larg. Né té kundért,
produkti mund té bjeré, gjé q& mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund té
démtojé produktin.

Mos e ndizni/fikni produktin duke véné ose hequr spinén nga priza.
(Mos e pérdorni prizén elektrike si celés.) Kjo mund té shkaktojé defekt
mekanik ose mund té japé goditje elektrike.

Julutemi, ndigni udhézimet e méposhtme pér instalim pér té
parandaluar mbinxehjen e produktit.

- Distanca ndérmjet produktit dhe murit duhet té jeté mé e madhe
se 10 cm.

« Mos e instaloni produktin né njé vend pa ventilim (p.sh., né njé raft
librash ose né dollap).

« Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jasték.

« Sigurohuni gé vrima e ventilimit t& mos jeté e bllokuar nga njé
mbulesé tavoline ose perde.

N& té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr.

Kujdesuni gé t& mos i prekni vrimat e ventilimit kur jeni duke paré TV
pér njé kohé té gjaté pasi ato mund té nxehen. Kjo gjé nuk ndikon te
funksionimi apo performanca e produktit.

Kontrolloni vazhdimisht kabllon e pajisjes suaj, dhe nése pamja e saj
tregon démtim ose pérkeqésim, shképuteni até, mos e pérdorni mé
pajisjen dhe ndérrojeni kabllon me njé pjesé kémbimi té njéjté nga njé
riparues i autorizuar.

Parandaloni mbledhjen e pluhurit mbi kunjat e spinés ose mbi prizé.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

Mbrojeni kordonin elektrik nga keqpérdorimi fizik ose mekanin, si
p.sh. nga pérdredhja, pérkulja, pickimi, mbyllja e derés mbi té ose nga
shkelja. Béni kujdes té vecanté ndaj spinave, prizave né mur dhe pikés
nga ku kablloja del nga pajisja.



Mos e shtypni fort me dorén tuaj ose mos e gérvishtni ekranin me njé Lévizja e produktit ose hegja e tij nga paketimi, duhet béré nga dy
objekt t& mprehté, si p.sh. me thonj, laps ose stilolaps. persona, pasi produkti éshté i réndé. Né té kundért, kjo mund té
shkaktojé léndim.
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Shmangni prekjen e ekranit ose mbajtjen e gishtit (gishtave) mbi té
pér periudha té gjata kohore. Kjo mund té prodhojé disa efekte té Kontaktoni gendrén e shérhimit njé heré né vit pér té pastruar pjesét e
pérkohshme shtrembérimi né ekran. brendshme té produktit.

Pluhuri i grumbulluar mund té shkaktojé defekt mekanik.

Kur t& pastroni produktin dhe komponentét e tij, fillimisht higeni nga
priza dhe pastrojeni me njé lecké té buté. Ushtrimi i forcés sé tepértmbi  Kalojini té gjithé shérbimin personelit té kualifikuar té shérbimit.

té mund té shkaktojé gérvishtje ose ¢ngjyrim. Mos spérkatni ujé mbi Shérbimi nevojitet kur aparati éshté démtuar né ndonjé ményré, si p.sh.
té dhe mos e pastroni me lecké t& njomé. Mos pérdorni kurré pastrues kur éshté démtuar kablloja e ushqimit me energji ose spina, kur éshté
xhamash, shkélqyes makine ose industrial, gérryes ose dyll, benzen, derdhur [éng ose kur kané réné objekte mbi aparat, kur aparati &shté
alkool, etj. i cili mund té démtojé produktin dhe panelin e tij. ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtisé, kur nuk funksionon normalisht ose

N& té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose démtim  kur éshté rrézuar.
té produktit (deformim, gérryerje ose thyerje).

Pér sa kohé qé kjo njési éshté lidhur te priza AC né mur, ajo nuk
shképutet nga burimi i ushgimit AC madje edhe nése e fikni kété pajisje
me CELES. Nése produkti éshté i ftohté né té prekur, mund té keté njé “drité” té

5 vogél kur ai ndizet. Kjo éshté normale, nuk ka asnjé problem me TV-né.

~
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Kur ta higni kabllon nga priza, kapeni nga spina dhe higeni.

Nése telat brenda kabllos s& energjisé jané té shképutur, kjo gj& mund
té shkaktojé zjarr. Paneli &shté njé produkt teknologjie me rezolucion nga dy milion né
gjashté milion pikéza. Ju mund té shikoni pika té vogla té zeza dhe/
ose pika me ngjyré té shndritshme (té kuge, blu ose té gjelbér) me njé
madhési prej 1 ppm né panel. Kjo nuk tregon kegfunksionim dhe nuk
ndikon né performancén dhe né besueshmériné e produktit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
Kur t& zhvendosni produktin, fillimisht sigurohuni qé té jeté i fikur. Mé nénshtrohet zévendasimit ose rimbursimit.

pas, higini nga priza kabllot e energjisé, kabllot e antenés dhe té gjithé
kabllot e lidhjes. TV-ja ose kordoni i energjisé mund té jené démtuar, gjé
& mund té pérbéjé rrezik zjarri ose mund té shkaktojé goditje elektrike.




Jumund té vini re ndricim dhe ngjyra té ndryshme té panelit, né varési
té kéndit té shikimit (majtas/djathtas/lart/posht).

Ky fenomen shfaqet pér shkak té karakteristikés sé panelit. Nuk lidhet

me performancén e produktit dhe nuk ka té béjé me kegfunksionimin.

Shfagja e njé imazhi té palévizshém (p.sh., logoja e njé kanali
transmetimi, menyja né ekran, pamije té njé videoloje) pér njé kohé té
gjaté mund té démtojé ekranin, duke shkaktuar mbetjen e imazhit né

ekran, gjé qé njihet si ngjitje e imazhit. Garancia nuk mbulon produktin

pér ngjitje t& imazhit.
Shmangni shfagjen e njé imazhi té fiksuar né ekranin e televizorit pér

njé kohé té gjaté (2 ose mé shumé oré pér LD, 1 ose mé shumé oré pér

Plasma).

Gjithashtu, nése shikoni TV né njé raport 4:3 pér njé kohé té gjaté,
ngjitja e imazhit mund té shfaget né kufijté e panelit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.

Tingull i gjeneruar

Zhurmé “kércitése”: Zhurma kércitése qé shfaget kur jeni duke paré

TV ose kur e fikni até, gjenerohet nga njé tkurrje termike plastike pér
shkak té temperaturés dhe lagéshtisé. Kjo zhurmé éshté e zakonshme
pér produktet ku kérkohet deformim termik. Gumézhimé né qarkun
elektrik/zukatje né panel: Gjenerohet njé zhurmé e ulét prej qarkut té
celésit me shpejtési té larté i cili siguron njé sasi t& madhe energjie pér
té véné né puné produktin. Kjo &shté né varési té produktit.

Ky tingull i gjeneruar nuk ndikon né performancén dhe besueshmériné
e produktit.

Mos pérdor produkte me voltazh té larté prané televizorit (p.sh. mbytés

elektrik mushkonjash). Kjo mund té shkaktojé avari té produktit.

Pérgatitja

@ sHENImM

« Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.

« 0SD-ja (afishimi né ekran) e TV-s& tuaj mund t& ndryshojé pak nga
ajo qé shfaget né kété manual.

Menyté dhe opsionet qé disponohen mund té& ndryshojné nga
burimi hyrés ose nga modeli i produktit qé pérdorni aktualisht.
Késaj TV-je mund t'i shtohen vecori té reja né té ardhmen.

TV-ja mund té vendoset né regjimin né pritje pér t& ulur konsumin
e energjisé. Dhe TV-ja duhet té fiket nése nuk do té shohé njeri

pér njé faré kohe, duke reduktuar né kété ményré konsumin e
energjiné.

Energjia e konsumuar gjaté pérdorimit mund té ulet ndjeshém
nése niveli i shkélqimit t& pamjes ulet, dhe kjo do té ulé koston
totale té punés.

Artikujt qé vijné me produktin mund té ndryshojné né varési té
modelit.

Specifikimet e produktit ose pérmbajtja e kétij manuali mund

té ndryshohen pa njoftim paraprak pér shkaqe p&rmirésimi té
funksioneve té produktit.

Pér njé lidhje optimale, kabllot HDMI dhe pajisjet USB duhet

té kené trashési mé té vogél se 10 mm dhe gjerési prej18 mm.
Pérdorni njé kabllo zgjatuese q& mbéshtet USB 2.0 nése kablloja
USB ose njésia e memories USB nuk pérputhen me portén e USB-sé
néTv.

.
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A= 10mm
A *B=18mm

Pérdor kabllo té certifikuar me logon HDMI bashkéngjitur.

Nése nuk pérdor kabllo té certifikuar HDMI, ekrani mund té mos

shfaget ose mund té keté gabim lidhjeje. (Llojet e rekomanduara

té kabllove HDMI)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté (3 m e poshté)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté me Ethernet 3me
poshtg).

/\ KUJDES

« Mos pérdorni artikuj té pamiratuar pér té garantuar siguriné dhe
jetégjatésiné e produktit.

« (do dém apo Iéndim qé shkaktohet nga pérdorimi i artikujve té
pamiratuar nuk mbulohet nga garancia.

« Disa modele kané njé film té hollé ngjitur mbi ekran, i cili nuk
duhet hequr.

« Kur t& montoni mhajtésen e televizorit, vendoseni ekranin pérmbys
mbi njé tryezé me jastéke ose né sipérfage té rrafshét, pér ta
mbrojtur ekranin nga gérvishtjet.

« Sigurohu qé vidat té jené vendosur sakté dhe té jené shtrénguar
miré. (Nése nuk shtréngohen miré, televizori mund té anojé
pérpara pas instalimit.) Mos ushtro shumé forcé dhe mos i shtréngo
vidat mé shumé se duhet; pémdryshe, vida mund té démtohet
dhe mund t& mos shtréngohet né ményrén e duhur.



Blerje e vecanté

Artikujt qé blihen ve¢ mund té ndryshohen ose té modifikohen pér
pérmirésimin e cilésisé, pa ndonjé njoftim. Kontaktoni shitésin pér té
kéta artikuj. Kéto pajisje punojné vetém me disa modele té caktuara.
Emri ose dizajni i modelit mund té ndryshojné né varési té pérditésimit
té funksioneve té produktit, rrethanave ose politikave té prodhuesit.

(N@ varési té modelit)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Kamera Smart Telekomanda Dongélli Wi-Fi/

magjike Bluetooth
Pajisja audio LG

* Telekomanda magjike dhe pajisjen LG Audio (me valé) mund t'i pér-
dorni vetém kur pérdorni grupin Wi-Fi/Bluetooth.

Mirémbajtja

Pastrimi i tv-sé

Pastrojeni TV-né tuaj rrequllisht pér té ruajtur performancén mé té miré
dhe pér té rritur jetégjatésiné e produktit.

« Sigurohuni gé fillimisht té fikni televizorin dhe té higni kabllon
elektrike dhe té gjitha kabllot e tjera.

« KurTV-ja nuk do té hapet dhe nuk do té pérdoret pér njé kohé té
gjaté, higni kabllon elektrike nga priza né mur pér té shmangur
démtimet e mundshme nga rrufeté ose nga luhatjet e energjisé.

Ekrani, kuadroja, mobilja e tv-sé dhe
mbéshtetésja

Pér t& hequr pluhurin ose papastértité e vogla, pastrojeni sipérfagen me
njé lecké té thaté, té pastér dhe té buté.

Pér t& hequr papastértité e médha, pastrojeni sipérfagen me njé lecké
té lagur me ujé té pastér ose me detergjent té holluar. Mé pas fshijeni
menjéheré me njé lecké té thate.

« Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos shtyni, mos férkoni dhe mos godisni sipérfagen me thonj ose
me ndonjé objekt té forté, sepse mund té gérvishté ekranin dhe té
krijojé deformime té figurés.

« Mos pérdorni kimikate, sepse mund té démtojné ekranin.

« Mos spérkatni Iéngje mbi sipérfage. Nése uji futet né TV, kjo gjé
mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose defekt.

Kordoni elektrik

Pastroni rregullisht kabllon elektrike nga papastértité dhe nga pluhuri
qé mblidhet aty.

Ngritja dhe zhvendosja e
tv-sé

Gjaté lévizjes apo ngritjes s& TV-sé, lexoni né vijim se si té parandaloni
gérvishtjet apo démtimin e TV-sé, si dhe né lidhje me transportin e
sigurt pavarésisht llojit dhe madhésisé.

Rekomandohet ta lévizni TV-né né kuti ose né materialin e
paketimit me té cilin erdhi fillimisht.

Pérpara se ta [évizni apo ta ngrini TV-né, shképutni kordonin
elektrik dhe té gjitha kabllot.

Kur mbani TV-né né krah, ekrani duhet té jeté né drejtim té
kundért me trupin tuaj né ményré qé té mos gérvishtet.

Mbajeni fort pjesén e sipérme dhe té poshtme té kornizés sé TV-sé.
Sigurohuni t& mos e prekni pjesén transparente, altoparlantin ose
zonén e rrjetés sé altoparlantit.

ke @

Gjaté transportit té njé TV-je té madh duhet té jené té paktén 2
persona.

(Gjaté transportit t& TV-sé me duar, mbajeni TV-né sipas ilustrimit
t& méposhtém.

« Gjaté transportimit té TV-s&, mos i shkaktoni tronditje apo dridhje
té tepérta.

« Gjaté transportimit t& TV-s&, mbajeni drejt, mos e ktheni nga anét,
as mos e anoni majtas apo djathtas.

« Mos ushtroni presion té tepért qé shkakton pérthyerjen/pérkuljen
e kasés sé kornizés, sepse mund té démtohet ekrani.

« Kur ta mbani televizorin, béni kujdes qé t& mos ta démtoni butonin
e levés sé dalé.

/\ KUJDES

« Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos e léviz televizorin duke e mbajtur nga lidhéset e kabllove, pasi
lidhéset mund té képuten dhe mund té Iéndohesh apo té démtosh
televizorin.



Pérdorimi i butonit té levés

(Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.)

Funksionet e televizorit mund t'i pérdorni thjesht duke shtypur ose
[vizur butonin e levés lart, poshté, majtas ose djathtas.

Butoni i levés

Funksionet bazé

Kur televizori éshté i fikur, vendoseni
gishtin mbi butonin e levés, shtypeni
njé heré dhe éshojeni.

@ Ndezja

Kur televizori éshté i ndezur,
vendoseni gishtin mbi butonin e
levés, shtypeni njé heré pér pak
sekonda dhe I&shojeni. (Megjithaté,
nése butoni Menu éshté né ekran,
shtypja dhe mbajtja e butonit t&
levés do t'ju lejojé té dilni nga
menyja.)

@ Fikia

Nése e vendosni gishtin mbi butonin
e levés dhe e shtyni majtas ose
djathtas, mund ta rregulloni nivelin e
volumit sipas déshirés.

@ Kontrollii

volumit

Nése e vendosni gishtin mbi butonin
e levés dhe e shtypni pér lart ose
poshté, mund té lévizni midis
programeve té ruajtura gé déshironi.

@ Kontrolli i
programeve

Sistemimi i menysé

Kur televizori éshté i ndezur, shtypni njé heré butonin e levés.
Zérat e menysé mund t’i rregulloni duke e lévizur butonin e levés lart,
poshté, majtas ose djathtas.

& | Fikni televizorin.

Spastron dritaret nga ekrani dhe kthehet né shikimin e televizorit.

X
«® | Ndryshon burimin e hyrjes.

£¥ [Hyn te menyja kryesore.

@ sHEnim

+ Kur e keni gishtin mbi butonin e levés dhe e shtypni pér lart,
poshté, majtas ose djathtas, béni kujdes qé t& mos shtypni butonin
e levés. Nése shtypni né fillim butonin e levés, nuk mund ta
rregulloni nivelin e volumit dhe programet e ruajtura.

Montimi mbi tavoliné

(Né varési té modelit)
1 Ngrijeni dhe anojeni TV-né mbi tavoliné né pozicionin drejt.

« Lini njé hapésiré 10 cm (minimumi) nga muri pér ajrosje té
pérshtatshme.

2 Lidheni kordonin elektrik me njé prizé né mur.

/\ KUJDES

« Mos e vendosni TV-né prané burimeve té nxehtésisé, sepse kjo
mund té shkaktojé zjarr ose démtime té tjera.

Sigurimi i tv-sé né njé mur

(Kjo vecori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

1 Futni dhe shtréngoni bulonat me veshég, ose kapéset dhe bulonat e
TV-sé né pjesén e pasme t& TV-sé.

« Nése né pozicionin e bulonave me veshé jané futur bulona, né
fillim higni bulonat.

2 Montoni kllapat e murit me bulona né mur. Pérshtatni vendndodhjen
e kllapés sé murit dhe bulonave me veshé né pjesén e pasme té
TV-sé.

3 Lidhini miré bulonat me veshé dhe kllapat e murit me njé litar té
forté. Sigurohuni qé litarin ta mbani horizontalisht me sipérfagen
e sheshté.

/\ KUJDES

« Sigurohuni gé fémijét té mos ngjiten ose varen né TV.
@ sHENIm

« Pérdorni njé platformé ose mobilje té forté dhe me gjerési té
mjaftueshme pér t& mbajtur TV-né.

« Mbérthyeset, bulonat dhe spangot nuk ofrohen. Mund té blini
aksesoré té tjeré nga shitési vendas.



Montimi né mur

Vendosni njé kapése pér montim né mur né pjesén e pasme té TV-sé
dhe instalojeni me kujdes kapésen pér montim mbi njé mur té forté
pingul me dyshemené. Kur ta vendosni TV-né né materiale té tjera
ndértimi, ju lutemi kontaktoni personelin e kualifikuar. LG rekomandon
& montimi né mur té kryhet nga njé instalues profesionist i kualifikuar.
Rekomandojmé pérdorimin e kllapave té montimit né mur té LG-sé.
Nése nuk pérdorni kllapa montimi né mur té LG-s&, pérdorni kllapa
montimi né mur ku pajisja fiksohet miré né mur me hapésiré té
mjaftueshme pér té lejuar lidhjen me pajisje té jashtme.

Sigurohuni qé t& pérdorni vida dhe kllapa pér montim né mur, té cilat
pérmbushin standardet VESA. Dimensionet standarde pér kompletet
pér montim né mur pérshkruhen né tabelén e méposhtme.

Blerje e vecanté (Kapése pér montim né mur)

Modeli 22LF49** 28LF49**
VESA (Ax B) 75x75 100x 100
Vidé standarde M4XL10 M4 X110
Numri i vidave 4 4
:2:":::“"‘"“' LSW1408 LSW1408
Modeli 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (Ax B) 200x 200 400 x 400
Vidé standarde M6 M6
Numri i vidave 4 4
Kllapa montimi LSW2408 LSW4408
né mur MSW240 MSW240
A
Bl

/\ KUJDES

« Néfillim shképutni energjiné dhe pastaj zhvendoseni ose instaloni
TV-né. Né té kundért mund té ndodhé goditje elektrike.

Hig mbéshtetésen pérpara vendosjes sé televizorit né bazamentin
pér mur duke kryer né rend té kundért hapat e montimit té
mbéshtetéses.

Nése e instaloni TV-né né tavan ose né njé mur té shtrembér ai
mund té bjeré dhe té shkaktojé |éndim té réndé.

Pérdorni vetém montuese pér mur té autorizuara nga LG dhe
kontaktoni shitésin vendas ose personelin e kualifikuar.

Mos i shtréngoni vidat mé shumé sec duhet pasi kjo gjé mund té
démtojé TV-né dhe té mos pérfshihet né garanci.

Pérdorni vida dhe montuese pér mur, qé pérmbushin standardin
VESA. Cdo dém ose Iéndim i shkaktuar nga keqpérdorimi ose
pérdorimi i njé aksesori té papérshtatshém nuk mbulohet nga
garancia.

Gjatésia e vidés nga sipérfagja e jashtme e kapakut té pasmé duhet
té jetd nén 8 mm. (Vetém LF49**)

Pllaka pér montim né mur
|
%lf *—~ Kapaku i pasmé

Pllaka pér montim né mur—r‘L
Kapaku i pasmé —=

Vidat e mbéshtetéses —g
‘M4 xL10

Maks 8 mm

@ sHiEnm

« Pérdorni vidat e pérmendura né specifikimet e vidave té standardit
VESA.

« Kompleti pér montim né mur pérfshin njé manual instalimi dhe
pjesét e nevojshme shtesé.

« Kllapa e montimit né mur éshté fakultative. Mund té blini aksesoré
té tjeré nga shitési vendas.

« Gjatésia e vidave mund t& ndryshojé né varési t& montueses sé
murit. Sigurohuni qé po pérdorni vida me gjatésiné e duhur.

« Pér mé shumé informacione referojuni manualit té dhéné bashké
me montuesen pér mur.

« Kur montoni kllapé muri né televizor, futni bokullat pér montim né
mur né vrimat p&r montim né mur té televizorit pér té rrequlluar
kéndin vertikal té televizorit. (Vet&m kur jepet artikull nga
formulari mé poshté)

Artikullii dhéné

Bokullat pér
montim né mur




Lidhjet (njoftime)

Lidhni disa pajisje té jashtme né TV dhe vendosni regjimet e hyrjes

pér té zgjedhur njé pajisje té jashtme. Pér mé shumé informacione

pér lidhjen e pajisjes sé jashtme, referojuni manualit té ofruar pér ¢do
pajisje.

Pajisjet e jashtme t& mundshme jané: marrésit HD, lexuesit DVD, V(R-té,
sistemet audio, pajisjet e ruajtjes USB, PC, pajisjet e lojérave dhe pajisje
té tjera té jashtme.

@ sHENIM

« Lidhja e pajisjes sé jashtme mund té ndryshojé sipas modelit.

- Lidhini pajisjet e jashtme me TV-né, pavarésisht renditjes sé portés
SETV-sé.

« Nése regjistroni njé program televiziv né njé regjistrues DVD
ose VCR, sigurohuni té lidhni kabllon e hyrjes sé sinjalit t& TV-sé
né TV népérmijet njé regjistruesi DVD ose VCR. Pér mé shumé
informacione pér regjistrimin, referojuni manualit té ofruar me
pajisjen e lidhur.

« Referojuni manualit té pajisjes sé jashtme pér udhézimet e
pérdorimit.

- Nése lidhni njé pajisje lojérash né TV, pérdorni kabllon qé ofrohet
me pajisjen e lojérave.

« Né regjimin PC, mund té keté zhurmé qé lidhet me rezolucionin,
modelin vertikal, kontrastin dhe shkélgimin. Nése vihet re zhurmé,
ndryshojeni daljen e PC-sé né njé rezolucion tjetér, ndryshoni
shpejtésiné e rifreskimit né njé shpejtési tjetér ose rregulloni
shkélgimin dhe kontrastin né menyné FIGURA derisa té qartésohet
figura.

- Né regjimin PC, disa cilésime té rezolucionit mund t& mos
funksionojné si¢ duhet, né varési té karté grafike.

Lidhja e antenés

Lidheni TV-né me njé prizé té antenés né mur me njé kabllo RF (75 Q).

« Pérdorni ndarés sinjali pér té lidhur mé shumé se 2 televizoré.

- Nése cilésia e figurés éshté e dobét, instaloni pérforcues sinjali pér
ta pérmirésuar.

- Nése cilésia e figurés éshté e dobét me njé antené té lidhur,
mundohuni ta vendosni antenén né drejtimin e duhur.

- Kablloja e antenés dhe konvertuesi nuk jepen me televizorin.

« Audioja e mbéshtetur DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Lidhja e antenés satelitore

(Vetém modelet satelitore)

Lidheni TV-né me njé antené satelitore, me njé prizé satelitore
népérmjet njé kablloje RF (75 Q).

Lidhja Pérshtatési
(Né varési té modelit)

/\ KUJDES

« Sigurohuni ta lidhni televizorin me ushqyesin pérpara lidhjes sé
spinés elektrike té televizorit me prizén.

Lidhja Euroscart

(Né varési té modelit)

Transmeton sinjalet e videos dhe audios nga njé pajisje e jashtme tek
TV-ja. Lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon Euroscart.

Lloji i daljes

o AV1
Regjimi (Dalje e TV-s&")
aktual i hyrjes
TV dixhital TV dixhital
TV analog, AV
Komponenti TVanalog
HOMI

1 Dalja e TV-sé: Nxjerr sinjalet e TV-sé analoge ose TV-sé dixhitale.

« Kabllot Euro Scart duhet té jené t& mbrojtur nga sinjalet.

Lidhja e modulit Cl

(NEé varési té modelit)
Shikoni shérbimet e shifruara (me pagesé) né regjimin TV dixhital.

« Kontrolloni nése moduli Cl éshté futur né folené e kartés PCMCIA
né drejtimin e duhur. Nése moduli nuk &shté futur si duhet, kjo
mund ti shkaktojé dém TV-sé dhe folesé sé kartés PCMCIA.

« Nése televizori nuk jep video dhe audio kur lidhet Cl+ CAM,
kontaktoni me operatorin e shérbimit tokésor/kabllor/satelitor.

Lidhje té tjera

Lidhni televizorin me pajisjet e jashtme. Pér cilésiné mé té miré té
figurés dhe té zérit, lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon
HDM!I. Nuk ofrohen kabllo vegmas.



Telekomanda

Pérshkrimet né kété manual bazohen né butonat e telekomandés.
Lexojeni manualin me kujdes dhe pérdoreni TV-né si¢ duhet.

Pér té ndérruar baterité, hapni kapakun e baterisé, ndérroni baterité
(1,5V AAA) duke pérshtatur skajet@ dhe@ sipas etiketés brenda
dhomézés dhe mbylleni kapakun e baterisé. Pér t'i hequr baterité, béni
té kundértén.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni bashke bateri té reja me té vjetra, pasi mund té
démtoni telekomandén.
« Telekomanda nuk do té pérfshihet pér té gjitha tregjet e shitjes.

Sigurohuni gé ta drejtoni telekomandén drejt sensorit té telekomandés
néTv.

(Né varési té modelit)
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:
:

SUBTITLE INPUT
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(7[5 (5] |
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APAGE
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g —————

A

(I) (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

TV/RADE=VES Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
Q. MENU Hyn né menyté e shpejta.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
té audios.

-5 INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

Butonat me numra Fut numrat.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.

LI (Sht&pir&) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.
Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.

~+_— Rregullon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

INFOQ® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
MUTE % Heq zérin e té gjithé tingujve.

/NP~ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

N\ PAGE\/ Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
SETTINGS Hyn né menyté kryesore.

<> SMART Hyn né menyné Shtépi.

58 MY APPS Shfaq listén e aplikacioneve.

(o () (1)

OO
o]

L__________T_________J
M

C

Butonat e teletekstit (= TEXT/T.0PT) Kéta butona pérdoren
pér teletekstin.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér
meny ose népér opsione.

0K® Zgjedh menyt ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.
D BACK Kthehet né nivelin e méparshém.

EXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.
APP/> Zgjedh burimin MHP té menysé sé TV-sé. (N& varési té
modelit)

REC/ Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém pér
modelin me mbéshtetje pér Time Machine®=®) (Né varési té modelit)
LIVETV Kthehuni te TV i DREJTPERDREJTE.

Butonat e kontrollit (H, >, I, €, W) Kontrollon
pérmbajtjet Premium, Time Machine®¥ ose menyté SmartShare

ose pajisjet pérshtatése SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time
Machine®e®),

Butonat me ngjyra Kéto béjné t& mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: Ekuge, G=D: Jeshile, (&=): E verdhé, @2D: Blu)



(N@ varési té modelit)
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RATIO INPUT Ve
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A

(0] (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.

3 RATIO Ndryshon pérmasat e figurés.

-5 INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

TV/RADI/ED Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

Butonat me numra Fut numrat.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.

LI (Sht&piré) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.
Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.

=+ _1— Rregullon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

MUTE & Heq zérin e té gjithé tingujve.

N\ PN\~ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

= PAGE == L&viz né ekranin e méparshém ose pasardhés.

O
DD ED

C

INFO@® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.

{2 SMART Hyn né menyné Shtépi.

2% MY APPS Shfaq listén e aplikacioneve.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér
meny ose népér opsione.

O0K® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.
D BACK Kthehet né nivelin e méparshém.

SETTINGS Hyn né menyté kryesore.

EXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.

D

Butonat me ngjyra Kéto béjné té mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: Ekuge, G=: Jeshile, (2 E verdhé, @@2D): Blu)

Butonat e teletekstit (=] TEXT/ T.OPT) Kéta butona pérdoren
pér teletekstin.

Q. MENU Hyn né menyté e shpejta.

LIVETV Kthehuni te TV i DREJTPERDREJTE.

Butonat e kontrollit (H, >, 11, 4(, W) Kontrollon
pérmbajtjet Premium, Time Machine®*¥ ose menyté SmartShare
ose pajisjet pérshtatése SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time
Machine®e),

REC/% Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém pér
modelin me mbéshtetje pér Time Machine®=%) (N varési té modelit)
SLEEP Cakton kohématésin e fikjes.

AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
té audios.

APP/X Zgjedh burimin MHP t& menysé sé TV-sé. (N& varési té
modelit)



Licencat

Licencat e mbéshtetura mund té ndryshojné sipas modelit. Pér mé
shumé informacion rreth licencave, vizitoni www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
S~—
= dits

2.0+Digital Out

Njoftim pér softuerin me
burim té hapur

Pér té pérftuar kodin e burimit qé ndodhet né kété produkt, sipas GPL,
LGPL, MPL dhe licencave té tjera té hapura té burimit, vizitoni fagen
http://opensource.lge.com.

Pérvec kodit té burimit, té gjitha kushtet e referuara té licencés,
refuzimet pér garanci dhe shénimet pér té drejtén e autorit jané té
disponueshme pér shkarkim.

LG Electronics do t'ju sigurojé gjithashtu pajisjen e kodit burim té
hapur né njé CD-ROM me njé tarifé q& mbulon kostot pér kryerjen e njé
dérgimi té tillé (si p.sh. koston e medias, dérgimin dhe transportimin)
népérmjet njé kérkese me email te opensource@lge.com. Kjo oferté
&shté e vlefshme pér tre (3) vjet qé nga data e blerjes sé kétij produkti.

Konfigurimi i pajisjes sé
jashtme té kontrollit

Pér t& marré informacion rreth konfigurimit té pajisjes sé jashtme té
kontrollit, vizitoni www.lg.com.

Zgjidhja e problemeve

Televizori nuk mund té kontrollohet nga telekomanda.

« Kontrolloni sensorin e telekomandés sé produktit dhe riprovoni.
« Kontrolloni nése ka ndonjé pengesé midis produktit dhe
telekomandés.
« Kontrolloni nése baterité funksionojné ende dhe nése jané
instaluar sic duhet (®né @, Oné Q).
Nuk nxjerr as figuré as z&.

« Kontrolloni nése produkti &shté ndezur.
« Kontrolloni nése kordoni elektrik &hté lidhur si¢ duhet me prizén.
« Kontrolloni nése ka ndonjé problem me prizén duke lidhur
produkte té tjera.
Televizori fiket papritmas.

« Kontrolloni cilésimet e kontrollit té energjisé. Thjesht mund té jeté
ndérpreré rryma.
« Kontrolloni nése te cilésimet KOHA &shté aktivizuar funksioni
Gatishéri Automat. (N& varési té modelit) / Kohématési i fikjes
/ Koha e fikjes.
« Nése nuk ka sinjal kur televizori &hté i ndezur, ky i fundit do té
fiket automatikisht pas 15 minutash géndrimi né gjendje joaktive.
Kur lidheni me PC-né (HDMI), afishohen mesazhet “S'ka sinjal” ose
“Format i pavlefshém’”.

« Fikni/ndizni TV-né me ané té telekomandés.
« Rilidhni kabllon HDMI.
« Rindizni PC-né me TV-né e ndezur.



Specifikimet

Specifikimet e modulit LAN

« Duke gené se kanali i bandés sé pérdorur nga shteti mund té jeté
i ndryshém, pérdoruesi nuk mund té ndryshojé ose té rrequllojé
frekuencén e pérdorimit dhe ky produkt éshté caktuar pér tabelén
e frekuencave rajonale.

+ Kjo pajisje duhet té instalohet dhe té pérdoret né njé distancé
minimalisht 20 cm nga trupi. Dhe kjo frazé éshté pér deklaratén e
pérgjithshme pér té marré parasysh mjedisin e pérdoruesit.

Ce01970

Specifikimet e modulit LAN (TWFM-B006D)

Standard IEEE802.11a/b/g/n

2400 né 2483,5 MHz
Shkalla e frekuencés | 5150 né 5250 MHz
5725 né 5850 MHz (Pér vendet jashté BE-s€)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14dBm

Fugia né dalje (Maks.) | 802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm







@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i upucivanja

LED TV*

* LG LED TV posjeduje LCD ekran sa LED
pozadinskim osvjetljenjem.

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije rada s uredajem i
zadrzite ga za buducu upotrebu.

www.lg.com



DISNYSO9

Sigurnosne upute

Prije koriStenja proizvoda, paZljivo procitajte
sljedece sigurnosne upute.

A\ UPOZORENJE

Nemojte postavljati TV i daljinski upravljac u sljedeca okruZenja:

- Lokadija izloZena direktnoj suncevoj svjetlosti
« Prostorija u kojoj ima puno vlage, npr. kupatilo
« U blizini nekog izvora toplote kao Sto je pecili neki drugi uredaj
koji stvara toplotu
« U blizini kuhinjskih pultova ili ovlaZivaca zraka gdje uredaj moze
biti lako izloZen pari li ulju
« Podrugje izlozeno kisi ili vjetru
« U blizini posuda s vodom kako 3to su vaze za cvijece
U suprotnom, moze doci do pozara, strujnog udara, kvaraili
deformacije proizvoda.

]
N

Ne stavljajte uredaj na mjesta na kojima moZe biti izlozen pragini.
Na taj nacin mozete izazvati poZar.
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Glavni prikljucak napajanja je uredaj za prekidanje napajanja.
Prikljucak mora uvijek biti dostupan.

Kabl za napajanje ne dodirujte mokrim rukama. Pored toga, ako je
spoj kabla mokar ili prekriven prasinom, osusite kabl za napajanje u
potpunosti ili obrisite prasinu s njega. MoZete dozivjeti strujni udar
uslijed prekomjerne vlage.

é‘
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Pazite da kabl za napajanje prikljucite na uzemljeni izvor. (Izuzev u
slucaju uredaja koji nisu uzemljeni.) MoZete doZivjeti strujni udar ili
pretrpiti povrede.

Kabl za napajanje ucvrstite u potpunosti. Ako kabl za napajanje nije u
potpunosti ucvricen, moze izbiti pozar.

<
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Pazite da kabl za napajanje ne dolazi u kontakt sa vru¢im predmetima
kao 3to je grijalica. Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

Nemojte stavljati neke teske predmete, ili sam proizvod, na kablove za
napajanje. U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl izmedu unutra3njeg i vanjskog dijela objekta kako
biste sprijecili ulazak kise. To moZe dovesti do o3tecenja unutar uredaja
izazvanih prodorom vode i strujnog udara.

N

(S

Prilikom postavljanja TV-a na zid, pazite da TV instalirate tako da
kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa straznjeg dijela TV-a.
To moZe izazvati pozar li strujni udar.

Nemojte prikljucivati previde elektri¢nih uredaja u jednu uticnicu sa vise
izlaza. Ako to ucinite, moZe doci do pozara izazvanog pregrijavanjem.



Materijal u pakovanju za uklanjanje vlage ili plasticnu ambalazu drZite
van domasaja djece. Materijal za uklanjanje vlage je Skodljiv u slucaju
gutanja. Ukoliko ga neka osoba greSkom proguta, prisilite tu osobu

na povracanje i odvedite je u najblizu bolnicu. Pored toga, plasti¢na
ambalaZa moZe izazvati gusenje. DrZite je van domasaja djece.

Paljivo odloZite iskoriStene baterije kako biste sprijecili da ih djeca
progutaju. U slucaju da to neko dijete ipak ucini, odmah ga odvedite
ljekaru.

Nemojte umetati neki provodnik (recimo metalni Stapic) u jedan kraj
kabla za napajanje dok je drugi kraj ukljucen u uti¢nicu. Dodatno, ne
dodirujte kabl za napajanje odmah nakon $to ga ukljuite u uticnicu.
Mozete doZivjeti strujni udar. (ovisno o modelu)

Nemojte stavljati ili pohranjivati zapaljive tvari u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara uslijed nemarnog rukovanja
zapaljivim tvarima.

Nemojte ubacivati u uredaj metalne predmete kao 3to su nov¢id,
$nale za kosu, Stapici za jelo ili Zica, niti zapaljive predmete kao Sto su
papir i ibice. Djeca moraju biti posebno paZljiva. Mogu se povrijediti
ili izazvati poZar ili strujni udar. Ukoliko u uredaj dospije neki nezeljeni
predmet, iskljucite kabl za napajanje i obratite se servisnom centru.

Nemojte prska vodu po uredaju ili ga trljati nekom zapaljivom tvari
(razrjedivac ili benzen). Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni
udar.

Pazite da proizvod ne bude izlozen nekom udaru ili da neki predmeti
upadnu u proizvod i nemojte bilo $ta ispustati na ekran. Mozete
pretrpiti povrede ili izazvati oStecenja proizvoda.

Nikada nemojte dodirivati antenu proizvoda za vrijeme elektricnih
munja ili olujne grmljavine. MozZete doZivjeti strujni udar.

BB
Nikada nemojte dodirivati zidnu uticnicu u slucaju curenja plina;

otvorite prostore i prozracite prostoriju. Moze doci do pozara ili
opekotina uslijed varnicenja.

Nemojte rasklapati, popravljati ili modificirati proizvod po vlastitom
nahodenju. Na taj nacin mozete izazvati pozar ili strujni udar.
Obratite se servisnom centru ako je potrebno izvrsiti provjeru,
kalibriranje ili popravak.

DISNYSO4
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Ako se desi nesto od sljedeceg, odmah iskljuite uredaj iz napajanja i
obratite se lokalnom servisnom centru.

« Uredaj je bio izloZen udaru

« Uredaj je ostecen

« Strani predmeti su dospjeli u proizvod

« Iz uredaja se pojavio dim li se osjetio neprijatan miris
To moze izazvati pozar ili strujni udar.

Ako nemate namjeru uredaj koristiti duze vrijeme, iskljucite kabl za
napajanje iz uredaja. Prasina na uredaju moze izazvati pozar dok o3tecena
izolacija moze izazvati curenje elektricne energije, strujni udar li pozar.

Uredaj se ne smije izlagati kapanju ili zapljuskivanju tekucinom niti se
predmeti ispunjeni tekuc¢inama, kao $to su vaze, smiju stavljati na uredaj.

Nemojte montirati uredaj na zid ako tamo moze biti lako izlozen ulju ili
isparavanju ulja. To moZe izazvati pad i ostecenje uredaja.

Ukoliko voda ili neka druga supstanca dospije u proizvod (npr. adapter
za napajanje naizmjenicnom strujom, kabl za napajanje, TV), iskljucite
kabl za napajanje i odmah pozovite servisni centar. U suprotnom moze
dodi do pozara ili strujnog udara.

Koristite samo adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom i kabl za
napajanje koji je odobrila kompanija LG Electronics. U suprotnom, moze
dodi do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.

Ne rastavljajte adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom ili kabl za
napajanje. To moZe izazvati pozar ili strujni udar.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i kablova za napajanje treba biti dovoljno
prostora kako antena ne bi dodirivala kable ¢ak i u slucaja pada antene.
To moze izazvati strujni udar.

Nemojte instalirati uredaj na mjestima kao sto su nestabilne police ili
nagnute povrsine. Takoder izbjegavajte mjesta na kojima ima vibracija
ili tamo gdje uredaj nema puni oslonac. U suprotnom, uredaj moze pasti
ili se prevnuti i time izazvati povrede ili oStecenja na proizvodu.

Ako TV instalirate na postolje, trebate poduzeti mjere kojima ce se
sprijeciti prevrtanje proizvoda. U suprotnom, TV se moZe prevrnuti i
izazvati teske povrede.

Ako uredaj namjeravate montirati na zid, pricvrstite sklop za montazu
na zid prema VESA standardu (opcionalni dijelovi) na straznji dio
uredaja. Kada uredaj instalirate tako da koristi konzolu zidnog nosaca
(opcionalni dijelovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo one spojeve / pribor koje je odobrio proizvodac.

Prilikom instaliranja antene, obratite se kvalificiranom serviseru.
Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.



Prilikom gledanja TV-a, preporucujemo da odrzavate udaljenost od
uredaja jednaku najmanje 2 do 7 duzina dijagonale ekrana. Ako TV
gledate duzi vremenski period, moze vam se zamutiti vid.

0 1.5V

Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od ostecenja
daljinskog upravljaca.

Ne mije3ajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrijavanja i
curenja baterija.

Baterije se ne smije izlagati previsokim temperaturama, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svjetlosti, otvorenog kamina i elektricnih grijalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

Pazite da izmedu daljinskog upravljaca i njegovog senzora nema
nikakvih predmeta.

Sunceva svjetlost ili neka druga jaka svjetlost moze poremetiti signal s
daljinskog upravljaca. Ako se to desava, zamracite prostoriju.

Prilikom povezivanja vanjskih uredaja kao $to su konzole za video igre,
pazite da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugi. U suprotnom,
uredaj se moZe prevrnuti i time izazvati povrede ili oStecenja na
proizvodu.

Nemojte ukljucivati ili iskljucivati uredaj ukljucivanjem ili iskljucivanjem
prikljucka za napajanje u uti¢nicu ili iz nje. (Nemojte koristiti prikljucak
za napajanje kao prekidac.) Tako moZete izazvati mehanicki kvar ili
pretrpiti strujni udar.

=~

Slijedite upute za instaliranje date u nastavku kako biste sprijecili
pregrijavanje proizvoda.

- Udaljenost uredaja od zida bi trebala biti veca od 10 cm.

« Nemojte instalirati uredaj na mjestu na kom nema prozracivanja

(npr. na polici za knjige ili u ormaru).

« Nemojte instalirati uredaj na tepihu ili mekanoj podlozi.

« Pazite da neki stolnjak ili zavjesa ne blokiraju ventilacijske otvore.
U suprotnom moZete izazvati pozar.

Kada TV gledate duze vrijeme, pazite da ne dodirujete ventilacijske
otvore jer mogu biti vrudi. To ne utice na rad ili ucinkovitost proizvoda.

Povremeno pregledajte kabl za napajanje uredaja i ako na njemu ima
znakova o3tecenja li istroSenosti, iskljucite ga, prestanite koristiti uredaj
i dajte da ovlasteni serviser kabl zamijeni predvidenim zamjenskim
dijelom.

CW
NI
ﬁ Pt \U

Ne dajte da se na prikljuccima utikaca za napajanje ili uticnici nakuplja
prasina. Na taj nacin mozete izazvati pozar.

Zastitite kabl za napajanje od fizickog ili mehanickog ostecivanja, kao
$to je uvrtanje, izvijanje, gnjecenje, prikljestenje u vratima ili gaZenje.
Obratite posebnu paznju na prikljucke, uticnice i mjesto na kom kabl
izlazi iz uredaja.

DISNYSO4
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Ekran nemojte jako pritiskati rukom ili o3trim ivicama, npr. noktom ili
olovkom ili ga grebati.

Izbjegavajte da ekran duze vrijeme dodirujete ili drZite prst(e) na
njemu. Na taj nacin mozZete izazvati privremena izobli¢enja na ekranu.

Prilikom iS¢enja uredaja i njegovih komponenata, prvo iskljucite
napajanje i prebrisite uredaj mekanom krpom. Primjenom prekomjerne
sile uredaj mozete izgrebati ili izazvati promjene boje. Uredaj nemojte
prskati vodom ili ga brisati mokrom krpom. Nikada nemojte koristiti
sredstvo za CiScenje stakla, automobilsko ili industrijsko sjajilo,
abrazivna sredstva ili vosak, benzen, alkohol itd. zbog mogucih
ostecenja uredaja i njegovog ekrana. U suprotnom, moze doci do
pozara, strujnog udara ili o3tecenja proizvoda (deformacija, korozija ili
pucanje).

Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu za naizmjeni¢nu struju,
njegova veza s izvorom napajanja naizmjeni¢nom strujom nije
prekinuta cak ni ako uredaj iskljucite prekidacem.

g

75

Prilikom iskljucivanja kabla, uzmite za prikljucak i izvucite ga.
Ako Zice u kablu za napajanje nisu spojene, moZze doci do poZara.

Prilikom pomjeranja proizvoda pazite da prvo iskljucite napajanje.
Zatim iskljucite kablove za napajanje, antenske kablove i sve kablove za
povezivanje. TV uredaj ili kabl za napajanje mogu se ostetiti, Sto moze
izazvati opasnost od pozara ili strujni udar.

Prilikom premjestanja ili raspakivanja uredaja, radite uz pomoc druge
osobe jer je uredaj tezak. U suprotnom se moZete povrijediti.

Jednom godisnje se obratite servisnom centru radi iScenja unutrasnjih
dijelova uredaja.
Nakupljena prasina moZe izazvati mehanicki kvar.

Za sve poslove servisiranja se obratite kvalificiranom servisnom osoblju.
Servisiranje je neophodno kada je proizvod otecen na bilo koji nain,
npr. ako je ostecen kabl ili prikljucak za napajanje, ako je na uredaj
prosuta tekucina ili ako su u njega dospjeli neki predmeti, ako je uredaj
izloZen kisi ili vlazi, ako ne radi pravilno ili ako je ispusten prilikom
nosenja.

ap,

b

Ako je uredaj hladan na dodir, moZe se pojaviti malo “treptanja”
prilikom ukljucivanja. To je normalno, s uredajem je sve uredu.

~ A
-
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Ekran je proizvod visoke tehnologije sa rezolucijom od dva miliona do
Sest miliona piksela. Moguce je da cete na ekranu vidjeti crne tackice i/
ili svijetlo obojene tackice (crvene, plave ili zelene) velicine 1 ppm. To ne
ukazuje na kvar niti utice na ucinkovitost i pouzdanost uredaja.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.



Moguce je da cete na ekranu uociti razlicitu svjetlinu i boju ovisno o
poloZaju gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Ta pojava se desava zbog karakteristike samog ekrana. Ona nije
povezana s radom proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje nepokretne slike (npr. logotip kanala s kojeg se emitira
program, izbornik na ekranu, scena iz video igre) duze vrijeme moze
izazvati oStecenje ekrana i dovesti do zadrzavanja slike, poznatog i

kao utiskivanje slike. Utiskivanje slike nije obuhvaceno garancijom na
uredaj.

Izbjegavajte prikazivanje nepomicnog prizora na televizijskom ekranu
duzi vremenski period (2 ili viSe sati za LCD uredaje, 1 ili viSe sati za
plazmaTV aparate).

Takoder, ako TV gledate duZi vremenski period uz omjer slike 4:3, moze
dodi do utiskivanja slike na ivicama ekrana.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.

Generirani zvuk

Sum “krckanja”: sum koji se pojavljuje prilikom gledanja ili iskljucivanja
TV-a nastaje toplotnim skupljanjem plastike uslijed temperature i
vlaznosti. Taj zvuk je uobicajen za proizvode kod kojih je neophodno
toplotno deformiranje. Zujanje elektricnog kola/ploce: zvuk slabog
intenziteta nastaje uslijed rada kola za brzo preklapanje, koje doprema
veliku koli¢inu elektricne energije potrebne za rad proizvoda. On se
razlikuje ovisno o proizvodu.

Generirani zvuk ne utice na rad i pouzdanost TV uredaja.

Nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje blizu TV aparata
(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). U suprotnom, moze doci do kvara
proizvoda.

Priprema

@ NAPOMENA

.

Va3 TV uredaj se mozZe razlikovati od onoga na slici.

0SD (prikaz na ekranu) na vasem TV-u moze se unekoliko
razlikovati od onog koji je prikazan u ovom priru¢niku.
Dostupne opcije i izbornici mogu se razlikovati ovisno o ulazu ili
modelu proizvoda koji koristite.

Ovom TV uredaju u buducnosti mogu biti dodane nove funkcije.
TV se moZe postaviti u stanje pripravnosti kako bi se smanjila
potro3nja energije. Pored toga, TV treba iskljuciti ako se neko
vrijeme nece gledati, jer se tako smanjuje potro3nja energije.
Energija koja se tro3i tokom koriStenja moZe se znacajno smanjiti
ako se smanji nivo svjetline slike, $to ce sniziti i ukupne tro3kove
rada.

Stavke isporucene uz va proizvod mogu se razlikovati ovisno o
modelu.

Specifikacije proizvoda ili sadrzaj ovog priru¢nika mogu biti
promijenjeni bez prethodne obavijesti uslijed nadogradnje funkcija
proizvoda.

Za optimalno povezivanje, HDMI kablovi i USB uredaji bi trebali
imati obrube manje od 10 mm debljine i 18 mm Sirine. Koristite
produzni kabl koji podrzava USB 2.0 ako se USB kabl ili USB
memorijski uredaj za pohranjivanje ne mogu ukljuciti u USB
prikljucak na TV-u.

.

.

.

.

.

.

.

.

*A=10mm
A *B=18mm

Koristite certificirani kabl sa HDMI logotipom.

Ako ne koristite certificirani HDMI kabl, mozda se nece prikazati
slika na ekranu ili moZe doci do pogreske u povezivanju.
(Preporucene vrste HDMI kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 miili kradi)

- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 m ili kraci)

/\ OPREZ

« Nemojte koristiti stavke koje nisu odobrene kako biste osigurali
bezbjedan rad i Zivotni vijek proizvoda.

« Bilo kakva ostecenja ili povrede nastale uslijed koristenja
neodobrenih stavki nisu obuhvacene garancijom.

« Nanekim modelima je na ekran postavljen tanki film koji se ne
smije uklanjati.

« Prilikom pricvrscivanja postolja na TV uredaj, poloZite uredaj
ekranom okrenutim prema dolje na prekriveni stol ili ravnu
povrsinu kako biste onemogucili da se ekran izgrebe.

« Provjerite jesu li vijci pravilno umetnuti i pritegnuti do kraja. (Ako
nisu dovoljno pritegnuti, TV se moZe nagnuti naprijed nakon
postavljanja.) Vijke nemojte previse pritezati prevelikom silom;
vijak se moze ostetiti i nepravilno pritegnuti.
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Odvojena kupovina

Stavke koje se kupuju odvojeno mogu biti promijenjene ili izmijenjene
radi poboljsanja kvaliteta bez prethodnog obavjestenja. Obratite se
svom prodavacu kako biste kupili ove stavke. Navedeni uredaju rade
samo s odredenim modelima. Naocale za dvojno reproduciranje Ime
modela ili dizajn mogu se promijeniti ovisno o nadogradnji funkcija
programa, okolnostima ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500
Pametna kamera Magicni daljinski Wi-Fi/Bluetooth

upravlja¢ hardverski klju¢
LG ZVUK uredaj

* Magicni daljinski upravlja¢ i LG audio uredaj (beZicni) mozete koristiti
samo s Wi-Fi/Bluetooth hardverskim kljucem.

Odrzavanje

Cis¢enje tv-a
Redovno distite TV kako biste osigurali njegovu najbolju ucinkovitost i
produzili Zivotni vijek proizvoda.
- Pazite da prvo iskljucite napajanje i iskopCate kabl za napajanje i
sve ostale kablove.
« Kada se TV ostavi bez nadzora i ne koristi se duze vrijeme, iskljucite
kabl za napajanje iz uticnice kako biste sprijecili moguca ostecenja
uslijed grmljavine ili naponskih udara.

Ekran, okvir, ormaric i postolje
Da biste uklonili pradinu ili manje zaprljanje, obrisite povrsinu suhom,

Cistom i mekanom krpom.

Da biste uklonili veliko zaprljanje, obrisite povrsinu mekom krpom
nakvasenom cistom vodom ili razblazenim blagim deterdzentom. Zatim
je odmah obrisite suhom krpom.

Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati otecenja
na njemu.

Nemojte gurati, trljati ili udarati ekran noktom ili nekim ostrim
predmetom jer to moZe izazvati ogrebotine i izobli¢enja slike.
Nemojte koristiti hemikalije jer one mogu ostetiti uredaj.
Nemojte prskati tekucinu na povrsinu. U slucaju da voda dospije
uTV, moze doci do poZara, strujnog udara ili nepravilnog rada
uredaja.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte akumuliranu prasinu ili prijavstinu na kablu za
napajanje.

Podizanje i micanje tv-a

Da biste sprijecili ogrebotine ili ostecenja na TV-u i osigurali siguran
transport bez obzira na vrstu i velicinu uredaja, procitajte sljedece upute
za slucajeve pomicanja ili podizanja TV uredaja.

« Preporucuje se da pomicete TV u kutiji ili originalnom pakovanju u
kojem je isporucen.
Prije pomicanja ili podizanja TV-a, iskljucite kabl za napajanje i sve
druge kablove.
Kada drzite TV, stranu na kojoj je ekran okrenite suprotno od vas
kako biste izbjegli oStecenje.

(vrsto drzite gornji i donji dio TV-a. Pazite da ne hvatate za providni
dio, zvucnik ili podrucje resetke zvucnika.

j =
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Kada vrsite transport velikog TV uredaja, trebale bi biti prisutne
najmanje dvije osobe.

Prilikom ru¢nog transportiranja TV-a, drZite ga kao 3to je prikazano
na sljedecoj ilustraciji.

« Prilikom transporta, televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

« TV prilikom transporta drZite uspravno; nikada ga nemojte okretati
na stranu ili naginjati ulijevo ili udesno.

« Nemojte pritiskati postolje okvira jer biste savijanjem mogli o3tetiti
ekran.

- Budite pazljivi prilikom rukovanja TV-om kako ne biste ostetili
izbaceno dugme upravljacke palice.

/\ OPREZ

« Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati otecenja
na njemu.

« Nemojte pomjerati TV povlacenjem za drzace kabla, jer se oni
mogu slomiti i izazvati povrede ili uzrokovati o3tecenja na TV-u.



Koristenje upravljackog Montiranje na sto
dugmeta

(Ovisno 0 modelu)

1 Podignite i ite TV lozaj lu.
(Vas TV uredaj se moZe razlikovati od onoga na slici.) odignite  postavite TV u uspravan polozaj na stolu
« Ostavite prostor od (najmanje) 10 cm od zida zbog odgovarajuce

Mozete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili .
ventilacije.

pomjeranjem upravljatkog dugmeta gore, dolje, lijevo ili desno.

Upravljacko dugme

Osnovne funkcije 2 Ukljucite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.
Kada je TV iskljucen, stavite prst na & OPREZ
@ Ukljucivanje | upravljacko dugme i pritisnite ga
) ) je’;nor{w to pusfcijte " ¢ « Nemojte postavljati TV blizu izvora toplote ili na takve izvore jer to
- — - moze izazvati pozar ili druga ostecenja.
Kada je TV ukljucen, stavite prst
na upravljacko dugme, pritisnite i PriEerc’ivanje TV-a za zid

drzite nekoliko sekundi, a zatim ga
.| pustite. (Medutim, ako je na ekranu (Ova funkija nije dostupna za sve modele.)
Iskljucivanje | " )

prikazano dugme Menu (Izbornik),

pritiskom i drzanjem dugmeta
upravljacke palice moci Cete izai iz
stavke Menu (Izbornik)).

Unravlianie Ako stavite prst iznad upravljackog
== Z\f)ukorjn J dugmeta i gurnete ga ulijevo ili udesno,
mozZete podesiti jacinu zvuka po Zelji.

Ako stavite prst iznad upravljackog

@ Kontrola dugmeta i gurnete ga gore ili dolje,
programa | mozete se pomicati po spremljenim 1 Umetnite i stegnite okaste vijke ili nosac za TV i vijke na straznjoj

programima po Zelji. strani TV-a.
« Ako su vijci postavljeni na mjesto okastih vijaka, najprije uklonite
Podesavanje izbornika te vijke.

) . o . 2 Montirajte zidne spojnice sa vijcima na zid.
Kadaje TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme. Stavke Poravnajte poziciju zidne spojnice i okastih vijaka na straznjem
izbornika moZete podesavati pomjeranjem upravljackog dugmeta gore, dijeluTV-a.

dolje, lijevo ili desno. o o o
3 Povezite Evrsto okaste vijke i zidne konzole jakim uzetom.

O |Iskljucite napajanje. Pazite da uZe bude horizontalno u odnosu na ravnu povrsinu.
X |Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.
.J p : ) g na gledanj & OPREZ
@ |Promjena ulaznog signala.
£ |Pristup glavnom izborniku. - Pazite da se djeca ne penju na TV ili vjesaju za njega.
@ NAPOMENA
NAPOMENA
0 0 « Koristite platformu ili ormaric koji je dovoljno jak i velik da moze

« Kada postavite prstiznad dugmeta upravljacke palice i pomjerate sigurno podupirati TV.

je prema gore, dolje, lijevo ili desno, pazite da ne pritisnete dugme « Nosadi, vijci i konop ne isporucuju se u paketu. Dodatni pribor

upravljacke palice. Ako prvo pritisnete dugme upravljacke palice, moZete nabaviti kod lokalnog distributera.

ne moZete podesiti nivo jacine zvuka i sauvane programe.
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Postavljanje na zid

Paljivo pricvrstite opcionalni zidni nosac na straznji dio TV-a i postavite
zidni nosac na Cvrst zid okomito prema podu. Ako TV Zelite postaviti na
neki drugi gradevinski materijal, kontaktirajte kvalificirano osoblje. LG
preporucuje da montiranje TV aparata na zid izvrsi kvalificirana strucna
osoba. Preporucujemo da koristite zidni nosa¢ kompanije LG. Ako ne
koristite zidni nosa¢ kompanije LG, postavite zidni nosac na mjesto na
kojem ce uredaj biti pricvrscen na zid na odgovarajudi nacin, uz dovoljno
prostora da se omoguci povezivanje vanjskih uredaja.

Pazite da koristite vijke i konzolu zidnog nosaca koji ispunjavaju VESA
standard. Standardne dimenzije za komplete zidnog nosaca opisane su
u sljedecoj tabeli.
Kupuje se odvojeno (Postolje za
postavljanje na zid)
Model 22LF49** 28LF49**
VESA (AxB) 75x75 100x 100
Standardni vijak M4 X110 M4XL10
Broj vijaka 4 4
Postolieza 1/ qyy140p LSW140B
postavljanje na zid
Model 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (Ax B) 200 x 200 400 x 400
Standardni vijak M6 M6
Broj vijaka 4 4
Postolje za LSW2408 LSW4408
postavljanje nazid | MSW240 MSW240
LA
5l
10

/\ OPREZ

Najprije iskljucite napajanje, a zatim pomjerajte ili postavljajte TV.
U suprotnom moZe dodi do strujnog udara.

Uklonite postolje prije montiranja TV-a na zidni nosac postupkom
obrnutim u odnosu na korake za pricvricivanje postolja.

Ako TV postavite na strop ili ukoSen zid, moguce je da uredaj padne
iizazove teske povrede.

Koristite odobreni LG zidni nosac i kontaktirajte lokalnog prodavaca
ili kvalificirano osoblje.

Nemojte suviSe pritezati vijke jer to moze dovesti do ostecenja
televizora i gubitka garancije.

Koristite vijke i zidne nosace koji ispunjavaju VESA standard.

Sva ostecenja ili povrede koje nastanu nepravilnim koristenjem
dodatne opreme ili koristenjem nepropisne dodatne opreme nisu
pokrivene garancijom.

Duljina vijaka na straznjem poklopcu televizora trebala bi biti ispod
8 mm. (Samo LF49**)

Podlozak za postavljanje na zid
|

%lf - Straznji poklopac

Podlozak za postavljanje na zid —‘FE
Straznji poklopac —=

Standardni vijak —g,
:M4xL10

Maksimalno 8 mm

@ NAPOMENA

- Koristite vijke koji su na popisu specifikacija za vijke VESA

standarda.

« Komplet zidnog nosaca sadrZi upute za montiranje i neophodne

dijelove.

« Zidni nosac je opcionalan. Dodatni pribor mozZete nabaviti kod

lokalnog distributera.

« DuZina vijaka moze biti razlicita ovisno o zidnom nosacu. Pazite da

koristite odgovarajucu duZinu.

- Zavise informacija pogledajte prirucnik koji ste dobili sa zidnim

nosacem.

- Kada nosac za postavljanje na zid pricvricujete na TV, umetnite

odstojnike zidnog nosaca u rupe za zidni nosa¢ na TV uredaju kako
biste podesili vertikalni ugao TV uredaja. (Samo ako je prilozen
navedeni dio)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca




Veze (obavjestenja)

Poveite razlicite vanjske uredaje sa TV-om i mijenjajte ulazne

nacine rada kako biste odabrali vanjski uredaj. Za vise informacija o
povezivanju sa vanjskim uredajima pogledajte prirucnike isporucene sa
svakim tim uredajem.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaj za
reproduciranje, videorekorderi, zvu¢ni sistemi, USB uredaji za
pohranjivanje, racunari, uredaji za igre, te drugi vanjski uredaji.

@) NAPOMENA

- Povezivanje vanjskih uredaja moze se razlikovati od modela do
modela.

« Povezujte vanjske uredaje na TV bez obzira na redoslijed TV
prikljucka.

« Ako snimate neki TV program na DVD rekorderu ili videorekorderu,
pazite da poveZete ulazni kabl TV signala na TV uredaj preko
DVD rekordera ili videorekordera. Za vise informacija o snimanju
pogledajte prirucnik isporucen s povezanim uredajem.

« Informacije o rukovanju vanjskim uredajem potraZite u njegovom
prirucniku za koristenje.

« Ako povezujete uredaj za igre sa TV-om, koristite kabl isporucen sa
uredajem za igre.

« UPCnacinu rada mogu se pojaviti smetnje povezane sa
rezolucijom, vertikalnim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako
ima smetnji, promijenite PCizlaz na drugu rezoluciju, promijenite

brzinu osvjezavanja ili podesavajte svjetlinu i kontrast na izborniku

SLIKA dok slika ne bude jasna.

« Moguce je da neke postavke rezolucije nece funkcionirati pravilno u

PCnacinu ovisno o datoj grafickoj kartici.

Antenska veza

Povezite TV na uti¢nicu zidne antene RF kablom (75 Q).

« Ako Zelite koristiti vise od dva TV uredaja, upotrijebite frekvencijsku

skretnicu antenskog signala.
« Ako je kvalitet slike los, instalirajte pojacivac signala pravilno kako
biste poboljsali kvalitet slike.

« Ako je kvalitet slike lo$ i pored povezane antene, pokusajte ponovo

okrenuti antenu u odgovarajucem smjeru.
- Kabl antene i pretvarac se ne isporucuju.

« Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Veza za satelitsku antenu

(Samo satelitski modeli)
Povezite TV na satelitsku antenu i satelitsku uti¢nicu RF kablom (75 Q).

Adapter veza
(Ovisno 0 modelu)

/\ OPREZ

- TV obavezno spojite na DC adapter prije nego Sto TV utikac za
napajanje prikljucite u zidnu uticnicu.

Euro scart veza

(Ovisno 0 modelu)

Prenosi video i ZVUK signale sa vanjskog uredaja na TV uredaj. Povezite
vanjski uredaj i TV preko Euro SCART kabla.

Tip izlaza
AV1

Trenutni (TVizlaz")
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
AnalognaTV, AV
Komponenta Analogna TV
HOMI

1 TVizlaz: izlaz analognih TV ili digitalnih TV signala.
« Svaki Euro Scart kabl mora imati zastitu signala.

Cl modula veze

(Ovisno 0 modelu)
Prikazujte Sifrirane (placene) usluge u digitalnom TV nacinu rada.

« Provjerite je li Cl Modul umetnut u utor za PCMCIA karticu u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
ostecenja televizora i utora za PCMCIA karticu.

« Ako TV ne prikazuje video i audio signale dok je Cl+ CAM povezan,
kontaktirajte operatera usluge zemaljskog/kablovskog/satelitskog
signala.

Ostale veze

Povezite TV na vanjski uredaj. Za najbolji kvalitet slike i zvuka poveZite
vanjski uredaj na TV pomocu HDMI kabla. Poseban kabl ne isporucuje
se u kompletu.

DISNYSO4
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Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na tipkama na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik i TV koristite pravilno.
Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite
baterije (1,5V AAA) povezujudi krajeve () i () prema naljepnici
unutar odjeljka i zatvorite poklopac baterije. Da biste izvadili baterije,
obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u obrnutom
smjeru.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.
« Daljinski upravljac nece biti dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravlja¢ usmjeravajte prema senzoru daljinskog upravljanja
naTV-u.

(Ovisno 0 modelu)

INPUT

| o) @) () (=)
i

/\ [
APAGE
— |fwer)| V

o I GE) |

g —————

A

d (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

TV/RAD[=)/ES Odabir Radija, TV DTV programa.

SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

Q. MENU Pristup brzim izbornicima.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.
-5 INPUT Promjena ulaznog signala.

Tipke brojeva Unosenje brojeva.

LIST Pristup popisu sacuvanih programa.

L (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

41— Podesavanje jacine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

INFO® Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu,
MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

/\ P\~ Pomijeranje kroz sacuvane programe ili kanale.
N\ PAGE\~/ Pomijeranje na sljedeci ili prethodni ekran.
SETTINGS Pristupanje glavnim izbornicima.

{2 SMART Pristup izborniku Pocetak.

58 MY APPS Prikaz liste Aplikacija.

() () (1)

EOEOG®
oo

T T T T T T T YT T YT T X T3
L__________T_________.a

C

Tipke za teletekst ([ TEXT/ T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

0K ® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

D BAK Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.
APP/X Qdabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)
REC/* Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine®=% nacin rada) (Ovisno o
modelu)

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Tipke za upravljanje (H, », 11, 4(, W) Kontrola Premium
sadrzaja, Time Machine®=%-a ili izbornika SmartShare ili SIMPLINK
kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time Machine®e®).
Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@D: Crvena, (5o): Zelena, (&): Zuta, (@8D): Plava)



(Ovisno 0 modelu)

©

RATIO INPUT Ve

@o®®
=i
a P
—_ A4

I
o

A

(0] (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.
SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.
3 RATIO Promijena velicine slike.

-5 INPUT Promjena ulaznog signala.

TV/RADE=VED Odabir Radija, TV i DTV programa.

Tipke brojeva Unosenje brojeva.

LIST Pristup popisu sacuvanih programa.

LI (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.

Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

+_1— Podeavanje jacine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

\ P\~ Pomjeranje kroz sacuvane programe ili kanale.
<= PAGE=—= Pomijeranje na sljedeciili prethodni ekran.

O
DD ED

C

INFO® Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.

{2 SMART Pristup izborniku Pocetak.

5% MY APPS Prikaz liste Aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

OK® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

5 BACK Vracanje na prethodni nivo.

SETTINGS Pristupanje glavnim izbornicima.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.

D

Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@D: Crvena, (Go): Zelena, (+): Zuta, @2D): Plava)

Tipke za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

Q. MENU Pristup brzim izbornicima.

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Tipke za upravljanje (H, », 11, 4(, W) Kontrola Premium
sadrzaja, Time Machine®=%-a ili izbornika SmartShare ili SIMPLINK
kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time Machine®%).
REC/> Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine*® nacin rada) (Ovisno o
modelu)

SLEEP Podesava samoiskljucenje.

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.

APP/X QOdabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)
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Licencama

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za vise
informacija o licencama, posjetite stranicu www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
S~—
= dits

2.0+Digital Out

Napomena sa
informacijama o softveru
otvorenog koda

Da biste pribavili izvorni kdd pod GPL, LGPL, MPLi drugim licencama

za otvoreni kod, koje su sadrzane u ovom proizvodu, molimo posjetite
stranicu http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute
licencne odredbe, odricanja od garancije i obavijesti o autorskim
pravima.

LG Electronics ¢e vam takoder isporuciti otvoreni kod na CD-ROM disku
po cijeni koja pokriva trosak takve distribucije (npr. cijena medija za
zapisivanje, pakovanja i isporuke) nakon Sto posaljete zahtjev na adresu
opensource@lge.com. Ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma kupovine
proizvoda.

Postavljanje vanjskog
upravljackog uredaja

Da biste pronasli informacije o postavljanju vanjskog upravljackog
uredaja, posjetite www.lg.com.

Rjesavanje problema

Nije moguce kontrolirati TV putem daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca na uredaju i pokusajte
ponovo.
« Provjerite ima li nekih prepreka izmedu uredaja i daljinskog
upravljaca.
« Provjerite da |i baterije jos funkcioniraju i jesu li pravilno instalirane
(@na®,One).
Nema slike na ekranu i ne reproducira se zvuk.
« Provjerite je i uredaj ukljucen.
« Provjerite je i kabl za napajanje ukljucen u uticnicu.
« Provjerite ima li problema sa funkcioniranjem zidne uticnice
ukljucivanjem drugih uredaja.
TV se iznenada iskljucuje.
« Provjerite postavke kontrole napajanja. Moguci prekid napajanja.
« Provjerite je i funkcija Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu)
/ Samoiskljucenje / Vrijeme iskljuivanja aktivirana u
postavkama opcije VRIJEME.
+ Ako nema signala kada je TV ukljucen, TV ¢e se automatski iskljuiti
nakon 15 minuta neaktivnosti.
Prilikom povezivanja na racunar (HDMI), prikazuje se poruka‘Nema
signala’ili‘Nevazedi format'
« Iskljucite/ukljucite TV putem daljinskog upravljaca.
« Ponovo poveZite HDMI kabl.
« Ponovo pokrenite racunar dok je TV ukljucen.



Specifikacije

Specifikacija bezicnog LAN modula

« Bududi da podrucje kanala moZe biti razlicito za pojedine zemlje,
korisnik ne moze promijeniti ili podesiti radnu frekvenciju; ovaj
proizvod je postavljen prema regionalnoj tablici frekvencija,

- Tokom montaZe i rada uredaj se treba nalaziti najmanje 20 cm od
vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom

okruzenju.

Ce01970

Specifikacija bezicnog LAN modula (TWFM-B006D)

Standard

IEEE802.11a/b/g/n

Frekvendijski opseg

2.400 do 2.483,5 MHz
5.150do 5.250 MHz
5.725 do 5.850 MHz (Za drzave izvan EU)

Izlazna snaga (maks.)

802.11a:11dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm

DISNYSO4






@ LG

Life's Good

YIMATCTBO 3A KOPUCHUKOT

be3begHOCHN MHdopMaLmm

1 pedpepeHTHN MaTepujanu

LED TV*

* LG LED TteneBu3opot kopuctu LCD ekpaH co
LED 3agHo ocBeTnyBame.

Be mMonume BHMMaTesnHo NnpoyunTajTe ro ynaTtcrBoTo

npeg aa pakyBate Co BallMOT ypea U 3apXeTe ro 3a
KOpuctewe BO UaHMHa.

www.lg.com



be36eaHOCHM ynaTcTBa

Mpex Aa ro KopUCTUTE NPOM3BOAOT NPOUNTajTE
TV BHIMATESHO 0BYe Be36eAHOCHM MepKiM Ha
NpeTnasmeocr.

A NMPEAYNPEQYBAE

— L\
=

He noctaByBajTe r1 TeneBu30poT 1 AaneunHcKMOT ynpaByBay Bo
CNefHUTE OMKPYXKYBatba:

MecTa u3noxeHu Ha AUpPeKTHa COHYeBa CBETAMHA

06nacT co B1CoKa BMAXKHOCT Kako barba

Bo 6n1131Ha Ha 3B0PU Ha TONAIMHA KaKo NEYKV 1 APYrv ypeam
KOW eMUTYBAaT TOMNNHA

Bo 6n131Ha Ha paboTHM Macu BO KyjHY M pa3BnakHyBauy Kage
NeCHo MOXe f1a 61aaT U3noXeHu Ha napea uin Macno

06nacT M3noXeHN Ha fOXA UNK BeTep

Bo 6n1131Ha Ha cafioBy o BOJA KaKo Ba3HU

Bo cnpoTuBHO, Toa MoXe Ja NpeAu3BIAKa NOXap, eNeKTPUYEH yaap,
HeuncnpasHo GyHKLMOHMPatbe Unn Aedopmiuparbe Ha NPOU3BOAOT.

He noctaByBajTe ro npou3BoOA0T Ha MecTa Kazie Moxe fa bupe
3N0XKeEH Ha npatumHa. Toa 61 MoXeno Aa npeau3BrKa onacHoCT 0

noxap.

)>

(D)

Sy,
N\

(

TpUKY4OKOT 32 e1eKTPUYHA Mpexa Tpeba Ja CIyXM Kako enemeHT 3a
ucknyuyBatbe. IpUKy4oKoT Tpeba Aa MoXe BeAHALY A ce YroTpeou.

He gonupajre ro cTpyjumoT kaben co BnaxHu paue. Mokpaj Toa,
JOKO/IKY NPUKNY4OLMTE Ha KAGeNoT ce BAXHM W NOKpUeHH Co
MPALLUNHA, UCYLLIETE FO LIENOCHO MPUKMYHOKOT Ha eIeKTPUYHIOT Kaben
WM U36pULLET ja NpalumMHaTa.

Moxe fia fobueTe CTpyjeH yaap Kako pesynTat Ha nperoniema
BAAXHOCT.

é‘
Te <8

b

Bopete cmeTka cTpyjHuOT Kaben Aa ro noBp3eTe Ha 3a3emjeHa CTpyja.
(OcBeH 3a ypenu Kou He ce 3a3emjyBaat.) Bo cnpoTuBHo, Moxe Aa ce
C1y4m Aa Be YApY CTpyja unu fa bupete noBpeeHu.

Kabenot 3a cTpyja BMeTHeTe ro uenocHo. Jlokonky CTpyjHuoT kaben He
6une LenocHo BMETHAT, Moxe Aa 36yBHe noxap.

\:\/\@ [

=N
BHumaBajTe cTpyjHMOT Kaben Aa He Aojae BO AONMP CO XKeLKu
npeameT Kako Ha np. rpeanka. Toa 61 Moxeno Aa npeau3BuKa
MOXap WNi ONacHoCT O eNEKTPUYEH YAap.

He noctasyBajTe TexoK NpeAMeT, uan cammoT NPoU3BOA, Ha kabenot
3a HanojyBatbe. Bo cnpoTBHO, 61 MoXeno Aa Aojae A0 noxap unm
eneKTpuYeH yaap.

lpeBuTKajTe ro KabenoT Ha aHTeHaTa NoMery BHaTPELLHMOT 1
HaZiBOPELLHOT Jiefl 07} 3rpajiaTa 3a 1a e CMpeuy npoTekyBatbe Ha
L0XZ0T B0 Kabenor. Toa 61 MoXeno ia npeau3BuKa OLUTETYBatbe
3apazy BoZaTa BO NPOM3BOJOT U eNEKTPUYEH Yap.

Mpy nocTaByBatbe Ha TeNIeBU30POT Ha SWA, BHUMABA]Te Ha Heroata
3ajiHa CTpaHa /ja He Ce MpoTeraaT KabnuTe 3a HanojyBatbe U CUrHar.
Toa 61 MoXeno Aa npeau3BIKa N0Xap N enekTpUYeH yaap.

He npuknyuyBajte npemHory enekTpUYHI Ypeam Ha eanHeueH
eNeKkTpUYeH LUTeKep o noeKe npuknyyoum. Bo cnpotusHo, bu
MOXeN0 A fi0jfe 0 NoXap 3apajy nperpesate.



He vcnywwajTe ro npou3BoA0T U He 403BONYBajTE A NajHe Npy He ncnywrajte MeTanHy 06jeKTv KaKo LUTO ce METalHIt NapuyKi,
M0BP3yBatbe Ha HagBopeLLHM ypeau. Bo cnpotusHo, 61 Moxeno aa LUHOAM, WM XILA BO NPOU3BOAOT, WM 3ananuBit 06jeKTI Kako LTo ce
[0j/i€ 40 NOBPEAA WM OLUTETYBAtbE Ha NPOU3BOOT. XapTija v yKkopumkba o kubpu. [leuara tpe6a ocobero aa BHIMaBaar.

Moxe fa oje A0 CTpyeH yaap, noxap win nospeaa. lokonky
HaZBOpeLLEH NPEAMET ce UCTYLITY BO MPOU3BOOT, UCKITYYeTe ro
CTPYjHUOT Kaben U KOHTAKTUPajTe CO CEPBUCHIOT LieHTap.

MarepujanuTe OTrOpHY Ha BIara W HajnoHCKMTe 06BUBKIA 3a
naKyBatbe uyBajTe v HagBop 04 Aoar Ha Aeua. Matepujanot
0TTIOPEH Ha Bfara e WTeTeH AOKOAIKY ce MPOronTa. AKo CiyuajHo ce

NPOToITa, HaTepajTe ro ALETO 1a MOBPATH U NOCETETe ja Hajbnunckara He npckajTe Boga Ha NPOM3BOJOT U HE YUCTETE 10 CO 3anaNuBi
6onHuLa. oKpaj T0a, HajnoHCKITE 00BIBKY MOXKE f1a NPeu3BIKaaT Marepuu (paspesysay unu 6enzon). Moxe ga fojae o noxap i
rywetbe. YyBajre v HagBop 04 A0GaT Ha Aeua. HE30Aa O/ CTPYeH yAap.

He no3BonyBajTe Aeua Aa e KauyBaar uim 4a ce ApXar co ceojara He go3BonyBajTe yauparbe wiv naratbe Ha 06jeKTi Bo Npou3BOA0T 1
TEXUHA Ha TeNeBHU30POT. He dpnajte NpeaMeTY KoH eKpaHoT. b Moxene Aa ce nopeauTe un
Bo cnpoTyBHO, TeNeB30POT MOXKeE Aa NajHE U A NPeAU3BIKa MPOM3BOAOT MOXE Aa (€ OLUTETH.

Cep1O3HM NIoBpeaN.

HuKoraLu He onupajre ro 0Boj NPOU3BOZ WK aHTEHATa 33 BpeMme Ha

BHuMaBajTe Kora rv hpnate UCTpoLLEHNTe BaTepuyt 3a fja cipeymTe TPMOTEBULIM WA MOt U. Moxe Aa Be yapH cTpyja.
JleTe /ia Ty CTaBy BO ycTa. Bo Cnyyaj ia rv nporonTa, BeiHalll OAHeceTe 087 &
1O Ha fieKap. 1 N

P N

HuKoraLwu He onwpajTe ro WTeKePOT Ha SWAOT KOra NOCTON UCMYLUTatbe
Ha rac - 0TBOpeTe vt npo3opLuTe 1 npoBeTpete. Toa Moxe Aa

He BMeTHyBajTe NPOBOAHMK (KaKO LUTO Ce MeTaNHy Npayky) Ha npeau3ByKa NoXap Uy 3ananyBatbe Co UCkpa.

€/)HaTa CTPaHa oA CTPYjHUOT Kaben fofieKa HeroBaTa Apyra cTpaHa e
MOBp3aHa Ha BNE3HUOT NPUKNYYOK Ha suaoT. [oKpaj Toa, He sonupajte
IO CTPYjHUOT Kaben BeAiHaLL N0 HEroBOTO NPUKNYYYBatbe Ha BNE3HUOT
NPUKAYYOK Ha supoT. Moxe Aa Be yapy cTpyja. (Bo 3aBucHocT op
Mopenort)

Hewmojre camu ga ro packnonyBare, nonpagare unvt MOAIQUKyBate
npou3soaoT. Moxe Aa Aojae A0 N0Xap UK He3roaa o CTPYeH yaap.
KoHTakTpajTe ro CepBICHHOT LieHTap 3a NPOBEpKa, kanubpauyja
nonpaska.

Hemojre ia cTaBaTe unu yyBare 3ananusm CyncTaHum Bo 6nu13mHa
Ha Npon3BoA0T. [0CTOM OMACHOCT 0/ €KCMN03Mja UK NOXap Kako
pe3ynTar Ha HEBHUMATENHO pakyBatbe CO 3ananuBi CyncTaHuu.



AKo Ce Cyui HeLLTO 0/ NOA0NY HaBEAIEHOTO, BEAHALL ICKAYYeTe ro
NPOU3BOAOT OfL HanojyBatbe 1 0BpaTeTe Ce /10 NOKANHUOT CEPBICEH LiEHTap.
« TIpou3BogoT e yapeH
« [pon3BogoT e oLuTeTeH
« Tyfin Tena ce HaBneseHu BO NPoN3BOAOT
« [lpon3BoAOT UCNYLLITA Yaj UMK YyAeH MUPUC
0Ba MoXe [ NPeAU3BIKa NOXAP WV eNeKTpUYeH yaap.

28

AKo HemaTe Hamepa Aa ro KOpUCTUTe NPOU3BOAOT NOLOANO BPeMe,
UCKITyyeTe ro CTPYjHIOT Kaben ofi Npou3BoAoT. HaTanoxeHata npatumHa
MOXe f1a NPeAy3BIKa MOXap WK NOPajK oLuTeTeHa M3onaLmja MoXe A
J0j1e [0 MICTEKYBaHbE Ha eNeKTPUYHA CTPYja, CTPYeH yAap vu noxap.

Rl

= >
Ypenot He 6u Tpeﬁano [la Cé N3N10XKYBa Ha Kanete 1 Npckakbe U Ha
Hero He Tpeﬁa [a (e nocTaByBaat NpeaMeTN HanoHETN CO TEYHOCTH,
Kako Ha np. Ba3Hu.

‘
|
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He uHcTanupajre ro 0Boj Npou3Bog Ha SUA, OKOMKY TaMy MOXe Jia
Ce M3M10XM Ha Macnio WM MacHi YecTuuKin. Toa Moxe Aa MpeAn3BiKa
OLUTETYBak-E I Naratbe Ha NPOU3BOAOT.

JloKonky Bojia Unu HeKoja Apyra cyncTaHLa HaBne3e Bo NPoU3BOA0T (Ha
np. Bo AC aganepot, kabenor 3a HarojyBatbe, TeNieBI30poT), OTKaueTe ro
kabenoT 3a HanojyBatbe 1 BefHaLL obpaTeTe Ce A0 LieRTapoT 3a yanyru. Bo
CNPOTUBHO, 61 MOXENO Aa A0jAe A0 NOXAP WM ENEKTPUYEH YAap.

Kopuctete camo AC apnanTep 1 kaben 3a HanojyBatbe 0A06peHn oa

LG Electronics. Bo cnpoTuBHo, T0a Mo3e Aa NpeAM3BMKa Noxap,
eNneKTpUYeH yAap, HeMCNPaBHO GyHKLIMOHNPatbe Uk fedopmiuparse
Ha NPOU3BOAOT.

Hemojre g ro packnonysare AC agantepor unu kabenot 3a
HanojyBatbe. 0Ba MOXe A1 NPeAM3BIKa NOXap UM eNeKTPUYeH yaap.

/\ BHUMAHUE

VHcTanwpajte ro npou3BoA0T Ha MeCTa Kafie LUTO Hema pagmo
6paHosu.

Tpeba Aa UMa 0BONIHO pacTojaHite nomery HafBOpeLLHaTa aHTeHa

11 eNeKTPUYHIOT BOZ 3a /1 C€ CPEeYn KOHTAKT Mery HUB ypH 1 aKo

aHTeHaTa nagHe. Toa 61 MOXeno 1a NpeAu3BIKa eNeKTPUYEH yaap.
[

e

«

He uHcTanupajTe ro NpoM3BOOT Ha MeCTa KaKo HeCTaBbUIHN nosALM
NN 3aK0CeHN NOBPLLMHIA. VICTO TaKa, u3berHyBajTe MecTa Kage
nocTojaT BUGPALYN MK Kajie NPOU3BOOT He 61 Man Jo6pa noaora.
Bo cnpoTuBHO, NPOM3BOAOT MOXE A1a NafiHe WK [ Ce NPEBPTH, LUTO
MO3e 1 Npen3BIKa NOBPE/Y WK OLITETYBakbE HA NPOU3BOJOT.

AKo ro uHCTanupate TeneBM30poT Ha ApXay, NoTpebHo e Aa ce
npe3emat MepKu 3a Aa e cnpeyn NpeBpTyBatbe Ha Npon3BOoAOT. Bo
CMNPOTUBHO, NPOMU3BOAOT MOXeE [la NafiHe 1 Aa npean3BiuKa nospean.

AKo MMaTe Hamepa NPOM3BOAOT A1 Fo MOHTIPATe Ha SUA, Ha 3ajiHaTa
(TpaHa oz NPoWU3BOA0T NpYUKaYeTe PamMKa 33 MOHTMPak-E YCOrnaceHa
€0 VESA cTanzapnot (onumoHaneH gen). lpu uHcTanupatse Ha ypegot
€0 KOPUCTeH>E Ha HOCAY 3a Ha SA (OMLyMOHanNeH Jien), BHUMATeNHo
NpULBPCTETE 0 3a Aa He J10jfie A0 Naratbe.

KopucteTe camo oaatouy / onpema HaBefieHin 07} NPOU3BOAMUTENOT.

[py MHCTanMpatbe Ha aHTeHata, obpateTe ce 10 KBanMuKyBaH
cepucep. Moxe Aa fojpe o ONAaCHOCT OF NoXap WK enekTpuueH
yAap.



Kora rnepate Tenesu3uja, Bu npenopayyBame Aa e Haofate Ha
pacTojaue 6apem 2 0 7 naTu NorofiemMo 04 AujaroHanaTa Ha ekpaHor.
JloKonKy rniepate TeneBu3vja NojoAro Nepuog, Toa MOXe Aa
NPeAu3BUKa 3aMaTyBatbe Ha BUAOT.

0 15V

KopucteTe ro enHCTBEHO CeLMOULMPaHIOT TUN Ha baTepuja.
Bo cnpoTuBHO, 61 MOXeNo Aa AojAe A0 OLLTETYBAkbE HA ANIEUMHCKIOT
ynpasyBau.

He mewwajte rn HoBwTe co cTapuTe batepum.

Toa moxe fa npean3BuKa nperpesarbe Un UCTeKyBakbe Ha 6aTepM|/|Te.

batepuute He Tpe6a Aa 6UAAT M3N0XKEHN Ha NPeKyMEpHa TONMHA
1 Tpeba Aa ce uyBaar nojaneky of APeKTHa COHYEBA (BETNHA,
OTBOPEHU KaMUHY WM eNIeKTPUYHI Fpeankit.

HEMOJTE pa ctaBate 6atepum Kou He Moxe Ja ce NOAHAT BO ypen 3a
noNHetbe.

Bopete cmeTka fa Hema npeametn nomefy JAaNeynHcKm ynpaByBay 1
HEroBuoT CeH30p.

CUrHanoT of AaneynHCKMOT ynpaByBay Moxe fa 6uze nonpeyeH op
COHYEBa CBET/IMHA WM APYT BILA CUHA (BETAMHA. Bo 0Boj Cnyyaj,
3aTeMHeTe ja cobara.

Mpv noBp3yBatbe HaABOPELLHY YPeay Kako KOH30MM 33 BUAEO UTpH,
npoBepeTe Aany KabnuTe 3a NOBP3yBatbe ce 0BOMHO AONTH.

Bo cnpoTuBHO, Npo3B0A0T MOXe Aia Ce MPeBPTH, LLTO MOXe Aa
npezv3BIKa NOBPE/Y WK OLLTETYBakb€ Ha NPOU3BOJOT.

HemojTe Aa ro BKNyuyBaTe/ucknyuyBare Ha ypesoT Co BMETHyBatbe
Y Baietbe Ha CTPyjHUOT Kaben off wrekepor Ha sugor. (He
ynoTpedyBajre ro NPUKYHOKOT Ha CTPYjHUOT Kaben Kako NpeKuHyBay.)
Toa 61 MOXeno 1 NPeau3BIKa MEXaHUUKO OLITETYBaHE WK NaK
CTpyeH yaap.

(niepeTe rv ynaTcTeara 3a MHCTaNVpatbe HaBeaeHu Nogony 3a Aa ce
CMpeyy NperpeBatbe Ha NpoU3BOZOT.

« PactojaHueto mery npou3BoaoT 1 SUA0T Tpeba Aa buae noronemo
010 cm.

« He BpLueTe nHCTanuparbe Ha NpoI3BOAOT Ha MecTa 6e3
BEHTMNALWja (Ha Np. Ha NONMLA K LWKAG).

« HemojTe Aa ro uHCTanupare Npou3BoAOT Ha TEMUX MW NEPHULA.

« BHUmaBajTe 0TBOPOT 33 BeHTNALMja A He e 6noKMpaH 04
MOKPUBKA 3a Maca Uy 3aBeca.

Bo cnpoTuBHo, Toa 61 Moxkeno Aa npean3BIKa noxap.

BHuMaBajTe A He rv JonpeTe OTBOPUTE 33 BEHTUNALM}A NPY IMeAaHe
Ha TeNeBu30poT N0AONTO Bpeme, 6uaejKin 0TBOPHTE 3a BeHTMMALM]a
MOMaT A CTaHaT XeLuku. 0Ba He Bujae BP3 GyHKLMOHUPAHHETO WK
nepdopMaHCUTe Ha NPOU3BOAOT.

0zBpeme HaBpeMe MpoBepeTe ro Kabenot Ha ypesoT it JOKONKY
3a6enexuTe oLLTETyBakbE WM HeNCMPABHOCT, NCKNYYeTe ro

11 IPeKIHeTe Co ynoTpe6aTa Ha ypesoT ofieka He ce 3ameHi
HelcnpaBHUOT fien o Kabenor ofi CTpaHa Ha 0BNaCTeH cepBicep.

8

Cnpeyete Co6Mpatbe Ha MPaLLMHA Ha NPUKIYYOLWTE Ha eNeKTPUYHNOT
kaben unv wrekepor. Toa 61 MoXeno Aa npeau3BIKa OnacHoCT 0
noxap.

3alwTuete ro CTpyjHUOT Kaben o GU3NUKO 1 MeXaHNYKO OLUTETYBalbe,
KaKo U3BNUTKYBatbe, BCYKYBatbe, NPUKNELUTYBAtE, NPUTUCHYBAtbE

€0 BpaTa, U Haraysatbe. 0cobeHo BHIMABajTe Ha NpuKAyYoLuTe,
LuTeKepuTe 1 MeCToTo Kaze kabenot usnerysa of ypeaor.



He npuTuckate cvnHo Ha NaHenoT co paka uiv ocTap NpeameT, Kako Mpu npemecTyBatbe K pacnakyBatbe Ha NPOU3BOAOT, 3apajn
HOKT, MOIWIB WM NIEHKano, 1 He rpebeTe ro. HeroaTa TexuHa paboteTe no Asajua. Bo cnpotusHo, Moxe pa Aojae
[0 NoBpesa.
=
A 2
A
1136erHyBajTe fonupatbe Ha eKPaHOT UM 3aAPKyBak-e Ha MPCTUTe
Ha Hero nogionro Bpeme. Mpu 0Ba Mo3e Ja ce Npean3BUKaaT HeKou KoHTaKTUpajTe ro cepBMCHIOT LieHTap eaiHaLL TOANLIHO 3a Aa ce
npuBpemeHy edekTU Ha U306/11uyBatbe Ha eKpaHoT. IICYNCTaT BHATPELLHUTE fieNIOBM Ha YpesoT.
HacobpaHara npatunHa Moxe Jia npean3BuKa MeXaHUuKiu
OLLTETYBakbA.

I'Ipm UYNCTEHE Ha NPOU3BOAOT U HETOBUTE KOMIMOHEHTU, PBO OTKayeTe
ro kabenor 3a HaI'IijBaH;E nnoroa VI36pVILIJETE 0 Npou3BoAo0T Co
MeKa Kpna. "pVIMEHa Ha NpeKkymepeH NpUTCOK Moxe fia Npean3BuKka Hasegete ru cute (epBucMparba Ha 0BNacTeHN CePBUCHI inLia.

rpe6etbe i rybetbe Ha 6ojata. He npckajTe Boga Ha npon3BogoT (epBucupatbe e NOTPe6HO Kora ype/oT e oLuTETeH Ha Kakos buno

1 He BpuwweTe ro co BNaxHa kpna. HukoraLu He KopucTeTe cpeAcTBa HauWH, KaKo BO CMTyyaj Ha HEUCPABHOCT Ha KabenoT 3a HanojyBatbe
3 YuCTetbe CTakno, MHAYCTPUCKY N CPEACTBA 3a AlaBatbe (jaj 3a WIN MPUKNYYOKOT Ha Kabenor, NpcKatbe Ha TeYHOCT WK Kora 06jeKTut
aBTOMOGNM, aBpa3vBy UMK BOCOK, 6eH301, ANKOXON UTH., KOU MOXe nagHane Bo ypezoT, U3N0XyBatbe Ha YpeioT Ha 0K A WK BRara, Kora
/1 0 OLUTETaT NPOU3BOAOT U HETOBYOT NaHe. T0j He YHKLMOHUPA HOPMAIHO, NN JOKOMIKY Ce NCIyLUTH.

Bo cnipoTvBHO Mo fa Aojaie A0 NOXap, enekTpuyeH yaap u -

oLUTETYBak-e Ha MPOU3BOAOT (AedOpMaLiyja, KOPO3Wja UK KpLLEtbe).

(& poaeka ypezoT e noBp3aH Ha SUAeH LTeKep Ha HAU3MEHNYHa

CTPyja, T0j € NOBP3aH Ha U3BOP Ha HaMojyBatbe MaKo MoXebu Bite cTe AKO POU3BOZOT € NaieH Ha JOMUP, MPY BKITYUYBAHETO MOXE 3 Ce
ro ncknydune co MPEKUHYBAY. 110jaBy Mano “Tpenepetbe”. 0Ba e HOPMarHo, Kaj IPON3BOZOT Hema
HUKaKOB MpobneM.
AlA
-
i

[ oTKauyBarbe Ha Kabenor, ApxeTe ro 3a NPUKNYYOKOT U NOBJEYeTe.
AKo XuuwTe Bo kabenoT 3a HanojyBatbe ce NPpekuHaTy, Moxe Aa Aojae

10 T0Xap. MaHenoT e NPON3BOA CO BUCOKA TEXHONOMU}A, CO Pe30yLyja oA ABa

[0 LUECT MUIMOHI NNKCeNM. Ha naHenoT Moxe Aa ce BAaT Mani
LiPHI TOYKN 1/unn cBeTNO 060eHM TOUKI (LpBEHI, CUHY NN 3eeHN)
coronemuHa og 1 ppm. 0Ba He yKaxyBa Ha fiedeKT 1 He BAujae Bp3
nephopmaHcuTe 1 CUrypHOTO GYHKLIMOHMPALLE Ha MPOU3BOAOT.

0B0j peHOMEH UCTO Taka ce CyyyBa I Kaj NPOU3BOAY Ha TPETU CTPaHM
TP NpeMeCTyBatbe Ha NPOU3BOR0T, BHUMABA]Te PBO 4 10 U He MoXe a bre NPUYIHA 32 3aMeHa UK BpaKatbe Ha napu.
UCKNyynTe HanojyBatbeTo. MoToa, 0TKaueTe rin kabauTe 3a HanojyBatbe,

aHTeHCKuTe Kabnu 1 cuTe Kabnu 3a NoBp3yBatbe. TeneBM30poT N

kabenor 3a HanojyBatbe MoXe a e OLUTeTaT U 1a NpeAu3BIUKaaT

MoXap UK enekTpuYeH yaap.




Bo 33BMCHOCT 04 MeCTOTO Ha refiabe Moxe Ja 3abenexmTe pa3nuyHa
0CBET/NIEHOCT 1 60ja Ha eKpaHOT (neBo/AecHo/rope/aony).

0B0j (heHOMEH e 0MKIN Ha KapaKTepUCTUKWTe Ha naxenot. 0Ba He e
M0BP3aHO €0 NepdopMaHCUTe Ha MPOU3BOAOT, U TOA He NPETCTaByBa
HelcnpaBHoCT.

[JlonroTpajHoTo NpuKaxyBatbe Ha HenmoABIXHA CnKa (Ha np.
eMUTYBaIbe Ha NI0T0 HA KaHal, MeHM Ha eKpaH, CLieHa 07 BIALO Urpa
) MOXe [ia Npean3BIKa OLLTETYBAbE HA €KPAHOT, LLUTO pe3ynTupa

0 edeKT NO3HAT KaKo BpexyBatbe Ha Cnkata. [apaHumjaTa Ha
NPOM3BOAOT He ro MOKPUBA BPeXYBAETO Ha CINKaTa.

/136ernyBajte npuKkaxyBarbe Ha HEMoOABIXHA CIINKA HA eKPAHOT 0f
TeneBu30poT noponro Bpeme (2 v noeke yacosu 3a LCD, 1w
noBeKe YacoBy 3a Niasma).

VcTo Taka, ako nojoAro Bpeme repate Tenesusinja co COOAHOC Ha
cnkata 4:3, Moxe fa fojae A0 BpexyBatbe Ha CIMKaTa Ha pabosuTe
Ha NaHenor.

0Bo0j heHOMeH 1CTO Taka e Cy4yBa U Kaj NPOU3BOAM HA TPeTH CTPaHK
11 He MoXe A Guze npuyMHa 3a 3ameHa Unn Bpakatbe Ha napu.

FeHepupaH 3ByK

3BYK Ha “KpLKarbe”: 3BYKOT Ha KpLiKatbe Koj HacTaHyBa 3a Bpeme
Ha Iefatbe N MCKITyuyBakbe Ha TeNeBIU30poT Ce reHepupa npi
TepMUYKO Cobupatbe Ha nnacTukara 3apaay Temnepatypara u
BnaxHocTa. 0BOj Lym e BO0OMYAeH Kaj NpoK3BOAKTE Kaj Kou foara
[0 TepMUYKM ehopmaviun. bpmuetbe Ha enekTpuyHmTe Kona/
3yetbe Ha naxenor: LLym co Hucko HYBO Ce reHepupa of Konata

€0 MPeKIonyBatbe Co rosieMa p3uHa, Kou 1CrnopauyBaat ronemm
KONIMYMHI Ha CTPYja 33 GYHKLMOHMpatbe Ha npou3sozor. LLymor ce
pa3nuKyBa B0 3aBUCHOCT Of NPOU3BOLOT.

0BOj reHepupaH 3ByK He BAMjae BP3 NephopmaHcuTe 1 CUrypHOTO
DYHKUMOHUPatbe Ha NPOU3BOLOT.

He KopucTeTe enekTpOHCKY ypeau Co BUCOK HanoH BO 6n131Ha Ha
TeNesn3opotT (Ha np. eNeKTPUYHa Tenaska 3a KOMaleM). Toa moxe Aa
npean3BuKa HEMCNPaBHOCT Ha NPOU3BOAOT.

MoaroroBka

@) 3ABENEWIKA

lpvKaxaHaTa Cuka MoXe Aa ce pasnukyBa of BalLMOT TeneBu3op.
0SD (On Screen Display - npukas Ha ekpaHoT) Moxe Manky Aa ce
Pa3nuKyBa 0/ NPUKA30T LUTO € JaZieH BO 0Ba yNaTcTBo.

[locTanHute MeHuja 1 ONLMN MOXe Aa Ce Pa3nvKyBaaT BO 3aBICHOCT
0/} BNE3HVOT U3BOP UV MOZENOT Ha NPOU3BOAOT KOj o KOpUCTUTe.
Bo naHuHa, Ha 0Boj TeneBu30p Moxe Aa My buaat fopaseHn HoBK
dyHKLMM.

TeneBv30poT MoXe Aa ce CTaBM BO PeXIM Ha NMOATOTBEHOCT 3a J1a ce
Hamany NoTpoLLYBayKaTa Ha eHepruja. OcBeH T0a, Tenesu3opoT Tpeba
[1a 10 UCKNy4mTe JOKOMKY Hema Jia paboTu Hekoe Bpeme, Buzejku Ha
T0j HAUMH Ke ja HamanuTe NOTPOLLYBaYKaTa Ha eHeprija.
MoTpoLuyBauKaTa Ha eneKkTpuYHaTa eHepritja Moxe 3HauuTeNnHo

[1a Ce HaManu AOKOAKY 0 HaManuTe HUBOTO Ha OCBETNEHOCT Ha
CIMKATa, €O LUTO Ke Ce HaManart 1 BKYMHUTE TPOLUOLI Ha KOPUCTerbe
Ha TeneBu30poT.

EnemenTuTe Kou e 1icnopayyBaar o BaLLMOT NPOU3BOZ MOXe Aa Ce
Pa3nuKyBaar BO 3aBUCHOCT 0/ MOJENOT.

CnewuvduKkaLmumuTe Ha NPOM3BOANTE U COAPXVHATA HA 0BA YNaTCTBO
MOXe f1a 6uaaT npomeHeTI 6e3 NPETX0AHO U3BECTYBatbE 3apajK
HaarpagyBatbe Ha GYHKLUUTE Ha NPOU3BOAWTE.

3a onTumanHo nosp3ysatve, HOMI kabawte u USB ypeguTe Tpea ga
MMaar nexuwuTe co AebeninHa nomana og 10 mm v W1pounHa nomana
on 18 mm. [lokonky USB kabenot unu USB memopuckuot ypes He
MOXe 12 ce BMeTHe Bo USB Bie30T Ha TeneBu3opor, ynotpe6erte
npogomKuTeneH kaben koj nopapxysa USB 2.0.

A= 10mm
A *B= 18mm
Kopuctete ceptuduumpan kaben co noroto HDMI.
Kopuctete ceptuduumpan kaben co nororo HDMI. (Mpenopayatu
TnoBy Ha HDMI kabnn)
- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3uHa (3m uam nomanky)
- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3uHa co Ethernet (3m unn

nomanky)

/\ BHUMAHUE

3a pa obe30enuTe CUrypHo 1 LOATOTPajHO KOPUCTEHbE, HEMOjTe Ja
KOpUCTUTE HeOZ06pEHM MPeAMETH.

KakBu 6uno oLuTeTyBatba v NOBpeAN HaCTaHaTh 3apagm ynoTpeba
Ha Heo06peHI NpesMeTH He ce ondaTeHn o rapaHumjaTa.
OzpezieH ML Ha eKPAHOT MMaaT NpureneH TeHOK Coj U T0j He
(Mee [1a (e 0TCTPaHyBa.

[pu npuKauyBarbe Ha ApXauoT Ha TeNeBI30poT, eKpaHoT
MOCTaBETE T0 CO IALETO HAZOMTY Ha Maca i1 PaMHa NOBPLLNHA CO
MeKa NOAIIora 3a J1a Ce 3aLUTUT eKPaHOT of rpebetbe.

06pHeTe BHUMaHIe 3aBPTKMTe Ja 61UAaT NpaBUIHO BMETHATH

1 6e36eHo npuuBpcTeHy. (lokonky Tve He ce I0BONHO
MIPULBPCTEHY, TENEBIU30POT MOXe J1a Ce HaKOCU HaHampez no
HCTanupatbeto.) Hemojte aa ynotpebysare npemHory cuna u
MpeMHOry Z1a 1 3aTerHyBare 3aBPTKNUTe; BO CIPOTUBHO Tiie MOMXe
J1a Ce OLUTETaT U a He 61paT npaBuiHo MPULBPCTEHM.

.

.



OapenHo KynyBake

[lonatouuTe co 0AAENHO KynyBatbe MOXaT Aa bugat npomexeT
3apaau Nofo6pyBatbe Ha KBANUTETOT 6e3 NPETXO/HO N3BECTYBatbE.
06parere ce 0 BALLIMOT NPOAABAY 32 1 Il HAOABUTE OBYIE ENEMEHTH.
OBue ypeaw paboTaT camo o 0apesieHI Mogenit. IMETo Ha MOAENoT uau
[U33JHOT MOXe fia BWAaT NPOMEHETI BO 3aBIUCHOCT O XYPHPAHHETO Ha

¢)’HKL[VIMTQ Ha npon3BoaoT, HOTpEﬁMTe VNN NONNTUKITE Ha NPOU3BOANTENOT.

(Bo 3aBucHOCT 0f MozienoT)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500

(mapT kamepa Marunuen Wi-Fi/Bluetooth
JaneynHcKm npepasaten
ynpasyBay

LG ayano ypea

* MoxeTe a ro KOpUCTUTE MArMYHMOT AANEYNHCKI ynpaByBay u LG
ayano ypes(6e3xuuHo) camo Kora ro kopuctute Wi-Fi/Bluetooth
npefaBaTenor.

OapxyBame

Yucremwe Ha TeneBn3oporT

Pez10BHO BpLLETe unCTEHbE Ha BALLMOT TeNEBIU30P 3a Aa fobueTe
Hajnobpu nepdopmaHa 1 a ro NPoZosKMUTe paboTHHNOT Bek.

« [pBo, He 3a60paBajTe Aa ro UCKy4Te HaNOjyBatbeTo U Aa ro
0TKauuTe KabenoT 3a HanojyBatbe 1 cuTe Apyru Kabnu.

« Kora tenesu3oport tpe6a sa bune octaeH 6e3 Hap3op win
HeMa 1 ce KOpUCTU Mofi0NTo BpeMe, oTkaueTe ro kabenot
32 HanojyBatbe 0fl SUIHIOT LUTEKep 3a J1a CpeumTe MOXHO
OLLTETYBAkbE OJ} FPOM UK eNeKTPUYHM yaapy.

EKpaH, pamkKa, KyKuiuTe u ApKay

3apa U3BPLLNTE OTCTPAHYBatb€ Ha MPaB 1 Manll HEYUCTOTUN,
M36pv|u1ereja NOBPLUMHATA CO CYyBa YMCTa U MeKa TKaeHWHa.

3apa U3BPLLNTE OTCTPAHYBatb€ Ha NOroseMi HEYNCTOTIN, V|36pmue1eja

MOBPLUMHATA O MeKa TKaeHHA HaTONEHa BO YNCTa BOAA WK pa3peaeH
MeK [IeTEpreHT. BegHaw notoa I'Ip€6pMLIJETE (0 CyBa TKaeHWHa.

/136ernyBajte cekakBo AoNMpatbe Ha eKpaHoT, buaejkin Toa Moxe
[ Pe3ynTipa BO OLUTETYBAH-E HA EKPAHOT.

HemojTe pa ja TpueTe v yaupaTe NOBpLLIHATA HA eKPaHOT

€0 BaLLMTe HOKTV N OCTPY NpeaMmeTy, bupejkin Toa Moxe Aa
npeAn3BuKa rpederbe Ha ekpaHoT U n306anyyBakbe Ha CInKaTa.
HemojTe na KopucTuTe KakBv 6uno xemuckn cpeacTsa upejkn
Tie MOXe /1A 0 OLUTETaT NPOU3BOLOT.

HemojTe na npckare TeYHOCT Ha NOBpLLUMHATA. [loKoNKy

BO TENIeBU30POT HaBNe3e BoJa, MOXe Aa Z10jAie A0 NoXap,
eneKkTpUYeH yaap UM HeMCNPaBHOCT.

Ka6en 3a HanojyBabe

PepoBHO 0TCTpaHyBajTe ja akymynupaHara NpaLLiHa U HEYNCTOTUNTe
07 Kabenor 3a HanojyBatbe.

nOAI/II'HYBaI'be N npeHecyBamwe
Ha TeneBnsopoT

TPy NpeHecyBatbe WK NOAMTHYBAHE Ha TENEBU30pOT, NPOYMTajTe i
CNIeHUTE HANATCTBIAja 32 Aa Ce CNpeyM rpeBete Wik oLUTeTyBatbe Ha
TeNeBu30poT U 3 Ge36eaHo npeecyBatbe 63 ories Ha BUAOT U FONeMMUHATA.

+ (e npenopauyBa Te/eBI30POT A Ce MPEHECYBa BO KyTujaTa AU Matepujanot

33 N1aKyBatbe BO KO TEEBU30POT OPUTMHANHO G MCropayaH.

Mpez npemecTyBatbe WK NOAUTHYBatbE Ha TENEBU30pOT,
0TKauere ro kabenor 3a HanojyBatbe 1 cute Kabnu.

Kora ro apsure Tenesu3opor, ekpaHor Tpe6a Aa 6upe 3aBpTeH
CMPOTUBHO 07 BALLIETO TeN0 3a A Ce 36erHe OLUTETyBatbe.

Lpr(TO [LLPXKETE ro FOPHNOT U AOMHWOT [ieN 04 pamKaTa Ha
Tenesmsopot. BHI/IMaBajTE [ He TV ApXKNTE NPOSUPHKOT Aen,
3BYYHUKOT WA AENOT 3 peLleTKa Ha 3BYUYHUKOT.

Lz =k

[pu npeHecyBatbe Ha ronem Tenesu3op, NoTpe6Ho e y4ecTBo Ha
HajMmanky 2 nuua.

lpu pauHo npeHecyBatbe Ha TeNEBU30POT, APXKETeE ro
TeNeBU30pOT KaKO LUTO e NPUKAXaHO Ha CNefHaTa CInKa.

Mpy npeHecyBatbe Ha TeNEBU30POT, HeMojTe Ja o M3M0XyBaTe Ha
HULLAbE WY MPeKyMepHU BUOPaLIM.

lpv npeHecyBatbe Ha TeNEBU30POT, 3aAPXKeETe ro BO UCNpaBeHa
Mon0X0a, HUKOraLL HeMojTe A ro 3aBPTyBaTe CTPAHNYHO WM fa
IO HaKOCyBaTe HaNeBO W HaZecHo.

He npumeHyBajTe npekymepeH NpUTMCOK Koj 611 npeav3BuKan
NpeBUTKyBatbe/3aKpUBYBatbE HA PaMKaTa Ha KyKuLuTeTo, buejku
T0a MOXE /13 O OLLTETH eKPaHOT.

lpy pakyBatbe 1 MpeHecyBatbe Ha TeNeBM30poT, BHUMaBajTe a
He r0 OLUTETUTE UCMAKHATOTO LOjCTUK Komye.

/\ BHUMAHVE

« I36erHyBajTe ceKakBO AONMPatbe Ha eKPaHOT, GiaejKI Toa Moxe
1 Pe3ynTipa BO OLLTETYBAHE HA EKPAHOT.

« HemojTe aa ro npemectyBarte TeneBiu3opoT ApKejKN ro 3a
JLipXaunTe 3a kabnu, Gupejku apxaunte 3a kabnu moxe Aa ce
CKUHAT 1 3 ZlojAe 10 NOBPEAiA 11 OLUTETYBAtbE HA TENEBU30POT.



KOpI/ICTEI'be Ha I,IOjCTI/IK Kon4yeTto I10c1'aByBa|-be Ha Maca

(MpukaxaHata CMKa MOXe fia e pa3nikyBa Of BaLLMOT TeneBy3op.) (Bo 3aBucHoOCT 0 MozieNoT)
Tpexy NpuTUCHYBatbE UMM NOMECTYBALLE Ha LI0jCTUK KONYETO Harope, 1 MoaurHeTe ro TeNeBM30pOT 1 3aKoCeTe ro o NoTpeba 3a Aa Aojae BO
Haflony, HaneBo WM HAZeCHo, Ke MOXeTe efIHOCTAaBHO Aia ynpaByBaTe ucnpaseHa Nonox6a Ha macata.
€O yHKUNMTE Ha TeNeBI30pOT. « OctaseTe npoctop oA 10 cm (MUHUMYM) O SWOT 32 NPaBUNHA
- BeHTUNaLMja.

LlojcTuk Konue

OCHOBHU GYHKLUN
2 [loBp3eTe ro kabenot 3a HanojyBatbe Co LTeKep Ha SUA.

Kora Tenesu3opor e ncknyye,

@ Bknyuyatbe | nocragere ro I'IECTOT Ha uzjcmlx Konuero, A BHUMAHVE
MPUTUCHETE 10 eIHALLI U OTMyLLITETE 0. « HemojTe Aa ro nocraByBate TeneBM30poT B0 67M3MHa Ha U3BOPH
Kora TeneBu3opor e BknyueH, noctagere Ha ToNNIHa, BUAejKM Mo3Xe Toa MoXe Aa Npean3BiIKa Noxap Ui
T0 NPCTOT Ha OjCTUK KONYeTo, Apyra wreta.

TIPUTUCHETE T0 eiHaLL BO Tpaetbe 0f

@ — L T Ll (na, | TpULUBPCTYBatbe Ha TENEBN30POT Ha SUA
AOKONKY Ha EKPaHOT € NpikaxaHo (0Baa dyHKwMja He e foCTanHa 3a cuTe MOZeNH.)

Konueto 3a MeHu, co npuTuCHyBatbe

11 331iPyBatbe Ha OjCTUK Konuero ke

MOXeTe Aa u3nesete o Mexuto.)

ﬂOKOﬂKy 0 NoCTaBUTe NPCTOT Ha IJOj(TVIK

KoTpona Ha
| KONYeTo 1 10 NPUTUCHETe HaNeBo Ui

jaumHaTa Ha ) )
HajlecHo, Ke MoxeTe Aa ja npunaroguTe

38K ;
4 jaunHata Ha 3BYKOT Ha CaKaHOTO HIBO.
JloKonky o NOCTaBHTe NPCTOT Ha LOJCTUK
@ Kortponaa | konuero VT TIDHTUICHETE HArope Ik 1 BMeTHeTe i1 ¥ NpULBPCTETe F1 3aBPTKWTE CO OTBOP, WM HOCAYMTE U
pOrpamuTe | HanorTy, Ke MOXETe A & ABIKIITE HI3 3aBPTKUTE Ha 3a[1HaTa CTPaHa 0f] TeNeBH30poT.

3auyBaHNTE Nporpamu.

« AKo Ma BMETHaTO 3aBPTKI Ha MeCTOTO 3a 3aBPTKK €O 0TBOP,
NpBO U3BajieTe I 3aBpTKUTE.

Mpunaropysate Ha meHUTO 2 MoHTupajTe rn HocaumTe 3a SWA €O 3aBPTKUTE Ha SUAOT.

Kora TenieBu30poT e BKyueH, NPUTUCHETE o eHALL OjCTUK KOMYETO. Yeornacere ja no3uuujata Ha HocauuTe 3a Sufj o 3aBpTKWTe C0 0TBOP
MpeKy nomecTyBakbe Ha LojCTIAK KOMYETO Harope, HaZony, Haneso W NocTaBeHit Ha 3aAHaTa CTpaHa Of TeNeBU3opoT.
HajlecHo, ke MoxeTe 1a r1 NPUNarofuTe enemeHTUTe 0ff MeHMjaTa. 3 LiBpcTo noBp3eTe ri1 3aBpTKMTE CO OTBOP M HOCAUMTe 3a SUA CO
& | McknyuyBatbe Ha HanojyBamwero. U3BPXKANBO jaxke. BHUMaBajTe [ia 3aApKuTe XOpU30HTaNHa
. . non0X0a Ha jaxeTo.
X | i1 GpuLue npukasyTe Ha ekpaHoT 1 Bpaka Ha IMefatbe Tenesu3uja.
@ |[IpomeHa Ha U3BOPOT Ha BIe3eH CUrHa. A BHUMAHME
¥ | Mpucran go rnagoro Mew. - BHumaBajTe fiewara A He ce KauyBaar Wiv /i Ce ApKar co (Bojata
TeXWHa Ha TeNeBU3opor.
@) 3ABENEWKA
) _ ) @) 3ABENELWKA
+ Kora ke ro nocrasuTe npctoT Ha WOJCTUK KONYETO 1 Ke MPUTUCHYBaTe
Harope, Hafony, HaneBo UM HaZlecHo, BHIMaBajTe Aa He ro « Kopucrete nnatopma unu opmap Kou ce I0BOSIHO LIBPCTU 1
MPUTICHETE YOJCTIK KonyeTo. AKO NPBO Fo MPUTHCHETe LojCTUK roflemy 3a Jja 0B03moxar 6e36eHa NoAApLUKa Ha TeNeBU30POT.
Konyeto, Hema fia MoXeTe f1a ja NpunaroayBare jauata Ha 3yKor n « Hocauure, 3aBpTKUTe U jaXWtbaTa He ce ucnopayyBaar. JlononHutenHa
33uyBaHUTe NPorpamu. onpema Moxere fia HabaBuTe o7} BALIMOT NIokaneH Npojaay.



MOHTI/IpaI'be Ha s

Bxumatento npuKayeTe ro ONUNOHANHNOT HOCAY 3a Ha SUJ Ha 3aJiHaTa

CTpaHa Of TeNeBU30POT I MHCTANMPajTe 0 HOCAYOT Ha LiBPCT SUA MOf
npaB aron BO 0AAHOC Ha N0oT. [1pu MpiKauyBakbe Ha TeneBu3opoT
Ha Apyrvi TpafieXHi MaTepujani, Be Monume obparete ce Ao

KBamudukyBaHo nuue. LG npenopauysa MOHTUpatbeTo Ha sup Aa buae
U3BPLUEHO Of KBaNUGUKYBAHO NPOGECHOHANHO NuLie 32 UHCTaNNpatbe.

Bu npenopayyBame fia ro KOpUCTATE HOCA4OT 3a NPULBPCTYBatbe Ha
sup Ha LG. Ako He ro KOPUCTUTE HOCAYOT 3a NPULBPCTYBatbe Ha SUJ Ha
LG, Be Monume KOpUCTETE HOCaY 3a NPULBPCTYBAtbE Ha SUJ KaJeLTo
ypeaot Ke Guge coonBeTHO NpULBPCTEH 3a SUAOT CO JOBOJHO NPOCTOp
3a [la 0BO3MOXW NOBP3yBatbe CO HAABOPELLHUTE ypean.

Tpeba ia KopuCTUTE 3aBPTKM M HOCAY 3a HA S KOU T 3a,0BONTyBAAT
VESA cranpappwte. (TaHaapaHuTe AUMEH3MN Ha KOMINeTUTe 3a
MOHTUPatbe Ha SA Ce OMULLIAHY BO CNleaHaTa Tabena.

OpaenHo KynyBame (Hocay 3a MmoHTupame
Ha supa)

Mopen 221 F49** 28LF49**
VESA (Ax B) 75x75 100x 100
Cranapana M4XL10 M4XL10
3aBpTKa
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
Hocau3a
npuuBpCTyBatbe LSW140B LSW140B
Hasua
Mopen 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (Ax B) 200x 200 400 x 400
(ranpappaHa M6 M6
3aBpTKa
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
:“;a';s: e | LSW240B LSW4408

puuBpCry MSW240 MSW240
Hasug

A
Bl

/\ BHUMAHVE

lpBo 0TKayeTe ro HamojyBatbeTo ¥ AYpU N0T0A NpemecTyBajTe ro
11 MOHTUpajTe o TeneBM30poT. Bo CpoTUBHO MOXe Aa AojAe A0
eneKTpuYeH yaap.

lpes nocTaByBatbe Ha TeNeBU30POT Ha HOCaY 3a SUA, U3BajeTe ro
ZAPXauoT BPLUEjKM I iejcTBaTa 3a NPUKauyBatbe Ha APXKaYoT no
obpateH pegocnes.

AKO TeneBM30pOT ro MOHTUPATE Ha TaBaH WM 3aK0CeH SWA, Toj
MOXe i NajiHe 1 fja NpeAu3BINKa CepUO3HI NOBPeN.
Kopuctete aBTopu3upaH LG Hocau 3a sug u obpatere ce jo
NOKaNHUOT NPOAABAY MM KBANGUKYBAHO NnLe.

Hemoje npemHory Aia ru 3aTerHyBare 3aBpTkuTe 6uaejku T0a
MOXe i NPeAU3BIKa OLUTETYBA-E Ha TeNEBU30POT 1 Aa ja
MOHULLTY BaLLaTa rapaHLmja.

Kopuctete 3aBpTku 11 HoCay 3a Ha WA Kou rv 3agoBonyBaat VESA
cTaHaapauTe. Kakeu 6uno owwTeTyBaba Wi NOBPeAM HacTaHaTh
3apajv norpeLuHa ynotpe6a unv KopUCTerbe Ha HeCo0ABETeH
efleMeHT He Ce ondaTeHn o rapaHLmjara.

[lonuHaTa Ha 3aBPTKWTe 0/ HaZBOPELLHATa NOBPLUMHA Ha
3a/IHMOT Kanak Tpeba Aa 6upe nop 8mm. (Camo LF49**)

Moanora 3a NpUUBPCTYBatbe Ha SUA
|

%L *—~3ajeH Kanak

Moanora 3a NPUUBPCTYBatbe Ha SUA I

3a/1eH Kanak —

(TaHAapaHa 3aBpTKa —
:M4xL10

Makc. 8 mm

@) 3ABENELWKA

Kopucrete 3aBpTKU Ko ce HaBeZeH Bo creLdukaLmmte 3a VESA
CTaHZapAHI 3aBPTKI.

KomnneTot 3a MoHTUpatbe Ha SA BKNy4yBa ynaTcTBo 3a
UHCTaNMpatbe it HeOMXOAHU AEN0Bi.

HocauoT 3a npuLBpCTyBatbe Ha suz e onLoHaneH. JlononHuTeNHa
onpewma MoxeTe ia HabaBuTe 07 BaLLMOT JOKaneH NpojaBay.
[lomkuHarta Ha 3aBpTKUTE MOXe A ce Pa3N1KyBa BO 3aBUCHOCT 0
HOCAYoT 3 Ha SUA. BHMaBajTe Aa KopuCTUTe COOABETHA OMKIHA.
3a noseKe uHGopmaLm, NorneaHeTe BO yNaTCTBOTO UCMOPayaHo
€0 HOCAYOT 3 Ha Sup.

Kora Ha TeneBu30poT npukauyBare Hocay 3a MOHTUpatbe Ha Su,
BMeTHeTe Il 0A60jHuTe eeMeHTY BO 0TBOPHTE 3 MOKTUPatbE Ha
TeNeBU30pOT Ha S, 3a 1a 0 NPUNaroAvTe BePTUKANTHIOT aroN Ha
Tenesu3opor. ((amo Kora e ncnopayaH enemeHT Bo ClesHata hopma)

llcnopauaH enemeHt

0p60jHu enemenTI 32
MOHTUPatbe Ha sif




MNosp3yBama (M3BecTyBarba)

[ToBp3yBajTe pasnuuHIn HAABOPELLHI ypean Co TeneBn3opoT

11 MeHyBajTe v pexxvMuTe 3a BNie3eH CurHan 3a a ubepete
HaziBopeLLeH ypep. 3a noBeke HOPMALIMN OKONY MOBP3YBaHbETO Ha
Haj\BOpeLLeH ypes, NornejHeTe BO YNaTCTBOTO UCMOPAYaHO CO CeKOj
04 ypepuTe.

[NloctanHu Haggopewnu ypean ce: HD pecuepu, DVD nneepu, VCR,
ayavo cuctemu, USB ypenw 3a cknagupatbe, PC, ypeau 3a urpu v apyru
Haf\BOPeLLHM ypeau.

@) 3ABENEWKA

MoBp3yBakbeT0 CO HAABOPELUHMOT ypez MoXe Ja Ce pannkyBa BO
3aBYCHOCT 0ff MOAENOT.

HazgsopeLuHuTe ypeayu noBp3yBajTe rvi Co TeneBu3opoT 6e3 ornen
Ha pegocneot Ha TV npuknyyoKor.

Ako chumarte TV nporpama Ha DVD pekopaep wnu VCR, kabenot
3a BMIe3eH CUrHan Bo TeneBy30poT nosp3ere ro npeky DVD
pekopaepot uam VCR ypepot. 3a noseke ukdpopmaLm okony
CHUMaHbETO, NMOTTIE/iHETe BO YNaTCTBOTO UCMOPAYaHO Co CeKoj o
M0Bp3aHNTe ypeay.

YnatcTBa 3a pakyBatbe nobapaje BO NpUpayHuKoT 3a
Ha/BOPELLHaTa onpema.

AKo cakate J1a noBp3eTe ypes 3a Urpu Co TeNeBU30pOT, Kopuctete
10 Kabenot McnopayaH co ypeaoT 3a urpi.

Bo PC pexvm, Moxe Aa nMa LLym NoBp3aH co pe3onyuujata,
BepTIKaHATA LLeMa, KOHTPACTOT K 0CBeTNIeHoCTa. AKo e
TpuCyTeH LyMm, cMeHeTe ro PCu3ne3ot Ha Apyra pesonyuuja,
CMeHeTe ja CTankaTa Ha 06HOBYBakbe CO ipyra CTanka, uim
NpunarofyBajTe rv 0CBETNEHOCTa U KOHTpacToT Bo MeHuto CJINKA
[LOZeKa crnKaTa He buze jacHa.

Bo PC pexvm, Hekou nocTaByBatba 3a pesonyuujata Moxe Aa

He QYHKLMOHMPaAT NPaBWIHO BO 3aBUCHOCT 0f rpaduykata
KapThuKa.

lMoBp3yBake Ha aHTeHa

[ToBp3eTe ro TeneBu30poT CO SWAEH NPUKNYYOK 3a aHTeHa co RF kaben
(75Q).

3a KopucTetbe Ha noBeKe 04 2 TeNeBU30pH ynoTpe6eTe pasaenHuk
Ha curHan.

AKO KBANUTETOT Ha CAIMKaTA e (1ab, NPaBUIHO UHCTanupajTe
3aCUTyBayY Ha CUrHan 3 NOA06PYBatbe Ha KBAUTETOT Ha CIMKATa.
AKO KBANUTETOT Ha CAIMKaTa e C1ab Kora e MoBp3aHa aHTeHa,
0bupere ce Aa ja HaCoUNTe aHTeHaTa BO MPABMIHA HACOKa.
Kabenot 3a aHTeHaTa 1t KOHBEPTEPOT He Ce MCMopayyBaar.
Nognpxato DTV ayavo: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

ﬂoapsyBal-be CO caTeJINTCKa aHTeHa

(Camo 3a caTenuTckuTe Mogenm)

[loBp3eTe ro TeNeBU30POT CO CATEANTCKA aHTEHA NPeKy NPUKAYYOKOT
3a CaTeNnUTCKa aHTeHa co catenutcki RF kaben (75 Q).

ApanTtep noBp3syBame
(Bo 3aBucHOCT 0f MoZENOT)

/\ BHUMAHVE

« BHumaajre Tenesu3opot aa 6uge nosp3an co DCagantepot
32 HanojyBatbe npez Aa ce NoBp3e KabenoT 3a HanojyBatbe Ha
TeNeBIU30pOT BO LLUTEKEP Ha SUA.

Euro Scart noBp3yBambe

(Bo 3aBucHOCT 0f, MozieNoT)

0B03MOXYyBa NpeHecyBatbe Ha BULEO 11 ayauno CUTHaM 0f
Ha/\BOPELLHUOT ypes KOH TeneBiu3opoT. lloBp3eTe rin HaBopeLLHIOT
ypes 1 Tenesu3opot co Euro Scart kaben.

Tun Ha u3nes
AV1

TekoBeH (TV u3ne3’)
Pexum Ha Bnes
JlurutanHa TV Nurutanna TV
AnanorHa TV, AV
KomnoHenTeH AHanorxa TV
HDMI

1 TV u3nes: usnes koj npocnepysa aHanoruu TV unn gurutantu TV
CurHanu.

- Cexoj Euro scart ka6en Koj Ke ce KopuCTi Mopa i UMa OKfion 3a
3aWWTUT HA CATHANOT.

Mosp3syBatbe Ha Cl mogyn

(Bo 3aBucHoOCT 0 MopieNoT)
3a rnepatbe Ha Koauparu ycnyrut (co nnakarbe) Bo AurutaneH TV pexum.

« Mposepete ganu CI Moaynot e BMeTHaT Bo oTBopoT 33 PCMCIA
KapTuuKa B MpaBuIHa Hacoka. AKO MOAYNOT He e BMeTHaT
MPaBUIHO, Toa MOXe /ia NPeAN3BYKa OLITETYBakbE HA
Tenesu30pot 1 Ha otopot 3a PCMCIA kapTuuka.

« [loKonKy TeneBu3opoT He NPUKaXyBa HUKAKOB BUEO 1 ayAuo
curHan Kora e nosp3aH C1+ CAM, Be Monume obparere ce 4o
BLLVOT ONepaTop 3a KoMHeHa/kabencka/catenutcka yonyra.

Opyrn nosp3yBatba

[ToBp3eTe ro BALLMOT TeNEBM30p CO HAABOPELLHN ypeau. 3a Hajaobap
KBAWTET Ha CIMKaTa 1 3BYKOT, NOBP3€Te 1 HAABOPELUHIOT ypes 1
Teneu3opot co HDMI kaben. OpaenHu kabnu He ce ncnopayysaar.



HaneunHcKkn ynpaBsyBay

OnucoT Bo 0Ba yNaTcTBO Ce 6a3upa Ha KOMuutbaTa Ofi AAneunHCK1oT
ynpaByBay. Be Monme BHUMATENHO MPOYMTajTe 0 0Ba yNaTCTBO U
KopuCTeTe o TeNeBi30poT Ha NpaBIeH HaultH. 3a ia ' 3ameHnTe
baTepuuTe, 0TBOPETE FO KANaKoT Ha batepumTe, 3amMeHeTe I
Gatepuure (1,5V AAA) BHUMaBajku fa ce cosnagHat D u (S
KpaeByTe (0 BHATPeLLHWTe 03HaKM 1 3aTBOpETe r0 KanaKoT Ha
baTepuuTe. 3a Aa rvi U3BaguTe GatepunTe, U3BPLUETE I YeKopUTe 33
UHCTanupatbe Bo 0bpaTeH pegocnen.

/\ BHUMAHVE

« HemojTe fa kKombuHupate cTapy v Hov 6atepum, bupejkv Toa
MOXe /4 F0 OLUTETI AaNeYNHCKIOT ynpaByBay.

+ JlaneymnHcKMoT ynipaByBay He e BKNyYeH BO cuTe NPofaxou Ha
nasapor.

BHumaBajTe aa ro HacouyBate AaneynHcKIOT ynpaByBay KOH CeH30pOT

32 /JANEUNHCKO YNPaBYBatbe Ha TeNeBI30poT.
(Bo 3aBuCHOCT 0 MogenoT)

SUBTITLE

! o) @) (1) ()

A

d (BKJTYYYBAHE) BknyuyBarbe unm ucknyyyBatbe Ha
TeNeBU30poT.

TV/RADY/ED 11360p Ha paavo, TeneBusuckit u DTV nporpam.
SUBTITLE To noBwkyBa NpeTnOYNTaHNOT TUTN BO AUTUTaNEH PEXuM.
Q. MENU [puctan go 6p3ute Menmja.

GUIDE [o npukaxyBa BOANYOT 3a Nporpamu.

AD (o npuTucHyBatbe Ha konueto AD Ke ce 0BO3MOXM yHKLMjaTa
3 BI/1€0/ay/no OMiC.

-5 INPUT [pomeHa Ha U3BOPOT Ha BNie3eH CUrHa.

Konuuba co 6poeBn BHecyBatbe Ha bpoesit.

LIST Mpucran o 3auyBaxata aucTa Ha nporpamu.

L_I (Mpa3Ho mecTo) BmeTHyBatbe Ha Npa3Ho MeCTo Ha
eKkpaHcKara TacTatypa.

Q.VIEW Bpakatbe Ha npeTxofiHO rMefjaHaTa nporpama.

+_A1— TNpunarogysatbe Ha jaunHara Ha 3ByKor.

FAV Tlpuctan o Bauata nucTa Ha OMUAEHN KaHanu.

INFO @ Npernen Ha uHGopMaLuTe 32 TeKoBHaTa Nporpama i
CIMKaTa.

MUTE % WcknyuyBatbe Ha cuTe 38yum.

/N P\/ [IBxetbe HU3 3a4yBaHNTe NPOTPAMU AN KaHany.
/N PAGE\/ TIpemitHyBatbe Ha NPETXOAHUOT AN HapesHUOT
eKkpaH.

SETTINGS [MpucTan 0 rnaHuTe MeHuja.

42 SMART [lpucran o MeHuto 3a lloyeTHa cTpanmLa.

222 MY APPS Ce npukaxyBa nuctata Ha annvkaumm.

-

(o () (1)

EOEOG®
o)

L__________T_________J
M

C

Knonku Tenetekcra (] TEXT/ T.OPT) OBue Konuutba ce
KOPUCTAT 3a TENETEKCT.

Konuunra 3a HaBuraumja (rope/pony/neso/necHo) [lpuxerse
HU3 MeHujaTa Wn onuumTe.

0K ® I136mpatbe Ha MeHujaTa W onuuuTe 1 NOTBPAYBatbE HA
BALLIMOT BHEC.

35 BACK Bpakatbe Ha IpeTX0fiHOTO HUBO.

EXIT [ 6puiwe npukasuTe Ha ekpaHoT 1 BpaKka Ha rmepate
TeneBu3uja.

APP/ |1360p Ha u3B0op of MHP TV meHu. (Bo 3aBucHoCT 0
MozenoT)

REC/>k 3anouHyBatbe Co CHUMatbe U MPUKa3 Ha MeHM 3a CHUMakbe.
(camo 3a nopenu co noapLuiKa 3a Time Machine®®) (Bo 3aBucHoct
0/1 MOJENOT)

LIVETV BpaKarbe Ha TeneBu3uja BO XvBo.

Kontponuu konuna (l, >, 11, €, W) Koutpona Bp3
Mpemuym coppxunute, Time Machine™=® unn SmartShare menmjata
wnv Bp3 ypeaute komnatu6unnm co SIMPLINK (USB wawn SIMPLINK
win Time Machine®ed),

Konuutba Bo 60ja lpuctan ao cneupjaniiTe GyHKLIN BO HeKON
MeHuja.

(@&D: Upsena, (5=): 3enena, (%): Monta, @@2D: (uHa)



(Bo 3aBucHOCT 01 MopenoT)

©

RATIO INPUT Ve

@ee®

A

(0] (BKJTYYYBAHbE) BknyuyBatbe i ncknyuyBate Ha TeneBu3opor.
SUBTITLE lo noBwKyBa NpeTnOYNTaHNOT TUTN BO AUTUTANEH PEXUM.
3 RATIO MenyBatbe Ha ronemmHaTa Ha CiuKara.

-5 INPUT [TpomeHa Ha U3BOPOT Ha BNe3eH CUrHan.

TV/RADE=VED 360p Ha paauo, Tenesu3uckw v DTV nporpamu.
Konunia co 6poeBun BHecysarbe Ha Gpoesy.

LIST Mpucran Ao 3auyBaHaTa iucTa Ha Nporpamu.

LI (NpazHo mecto) BmeTHyBatbe Ha Npa3HO MeCTO Ha eKpaHcKaTa
TacTatypa.

Q.VIEW Bpakatbe Ha npeTXofHO refjaHaTa nporpama.

+_1— TNpunarogysatbe Ha jaunHata Ha 3ByKor.

FAV Tpuctan fo Baluata IUCTa Ha OMUNEHY KaHann.

GUIDE o npukaxyBa BOAVYOT 3a Nporpami.

MUTE 5 WcknyuyBatbe Ha cuTe 38w,

/N P\/ [IBnxetbe HU3 3a4yBaHUTE NPOTPaMu UK KaHanu.
<= PAGE == [lpemuHyBatbe Ha MPETXOAHIOT UM HAPELHUOT
eKpaH.

fhlaslas
O ED

C

INFO @ TNpernep Ha uHGOpMALUTE 3a TeKOBHaTa Nporpama u
CIMKaTa.

{2 SMART puctan 10 MeHuTo 3a MoyeTHa CTpanmLa.

55 MY APPS Ce npukaxysa nuctata Ha annmkauyi.
Konuuma 3a HaBuraumja (rope/pony/neBo/pecHo) [ipinxetre
HU3 MeHVjaTa unu onuumTe.

OK® 136upatbe Ha MeHujaTa WK ONLMUTE U NOTBPYBAtbE Ha
BaLLOT BHeC.

5D BAK BpaKatbe Ha npeTXoAHOTO HUBO.

SETTINGS [puctan o rnaBHuTe MeHuja.

EXIT v 6puwe npukasuTe Ha ekpaHoT 11 Bpaka Ha rnepatbe
Tenesusnja.

D

Konuurba Bo 60ja lpyctan 10 cneuujanute GyHKLN BO HeKON
MeHuja.

(C&D): LipeeHa, (s=): 3enena, (&): Xonta, (@): (uHa)

Knonku Tenetekcra (= TEXT / T.OPT) Osue konuntba ce
KOPUCTAT 3a TENETEKCT.

Q. MENU Mpuctan go 6p3ute MeHuja.

LIVETV Bpakarbe Ha Teneu3uja B0 XvBo.

Kontponuu konuua (M, », 11, €, W) Koxtpona Bp3
Mpemuym cogpxunure, Time Machine® wan SmartShare metujata
unu Bp3 ypegute komnatu6unnm co SIMPLINK (USB unw SIMPLINK
wn Time Machine®e®),

REC/>k 3anouHyBatbe Co CHUMatbe 11 PUKa3 Ha MeHN 33 CHUMatbe.
(camo 3a nogenu co noaapLuka 3a Time Machine®®) (Bo 3aBucroct
0/1 MOJieNoT)

SLEEP MMocTaByBatbe Ha TajMepoT 3a MUpyBatbe.

AD Co npuTncHyBatbe Ha Konyeto AD Ke ce 0B03MOXI dyHKLMjaTa
3a BUAE0/ayamo onnc.

APP/ |1360p Ha 3Bop og MHP TV meHu. (Bo 3aBucHoCT 0
MOZenoT)



JInueHun

MoznpaHuTe NULEHLYN MOXe Ja Ce pa3NnKyBaaT BO 3aBUCHOCT 0f}
MOZenoT. 3a noBeke MHpopMaLMI 0KONy NULIEHLUTE, NoCeTeTe ja
CTpaHuLaTa www.lg.com.

Doty v« HIIM

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
= dits

2.0+Digital Out

N3BecTyBame 3a copTBEp
CO OTBOPEH Kop,

3a ia ro pobuete u3B0pHHOT Koz cnopen GPL, LGPL, MPL u apyrute
NMLEHLM 33 OTBOPEH M3BOPEH KOA KOj C& KOPUCTY Kaj 0BOj NPOU3BOA,
noceTeTe ja CTpaHuLiara hitp://opensource.lge.com.

ToKpaj U3BOPHIOT KOf, AOCTANHY 33 NPEB3EMAHHE C€ U CUTE HABEAEH!
0penbin Ha NMLEHLA, OFIPeKyBatba 0ff OATOBOPHOCT U U3BECTYBatbA 32
aBTOPCKM NMpaBa.

LG Electronics ucto Taka Ke B1 06e36eu 0TBOPEH 13BOpeH KOZ Ha
(D-ROM pmck 3a oppeneH HazoMeCToK Koj ro MoKpIBa TPOLLOKOT 3a
BPLUEHE Ha AUCTPUBYLMjaTa (KaKo TPOLLOKOT 33 MeZyMOoT, cnopakara
11 paKyBareTo) No 0cTaBeHo e-mail 6apatbe 1o opensource@|ge.com.
0Baa noHyza e BanuAHa TpU (3) FoAMHI OF JATYMOT Ha KynyBakbe Ha
NPOM3BOAOT.

MocraByBare Ha
HafiBopelleH KOHTPoJeH ypepn

3a po6uBatbe uHGopMaLN KoMy N0CTaBYBAHETO Ha HA/iBOPELLEH
KOHTPOMEH ypea, noceTere ja CTpaHuuaTa www.lg.com.

OTCTpa HyBale Ha np06n emMmmn

He e MOXHO ynpaByBatbe Ha TeNEeBI30POT CO AaNEUNHCKNOT
ynpaByBau.
« TpoBepeTe ro ceH30poT 3a JaNeUMHCKO ynpaByBakbe Ha
MpOU3BOZOT v 06UAETe Ce MOBTOPHO.
« [poBepeTe Aanu nomery npou3BOAOT U AaNeUNHCKMOT ynpaByBay
1IMa HeKaKBa npeuka.
« [lpoBepeTe nanu 6atepunte cé ywTe paboTar 1 fanu ce NPaBUIHO

noctaBeHn (@ 0 @, O Q).

Hema npuka3 Ha CnKa v He ce eMUTYBa 3BYK.

- [poBepeTe Aanu NPOM3BOAOT € BKAYYEH.
« TpoBepeTe fanu kabenor 3a HanojyBatbe e NoBpP3aH Ha SUAHNOT
LTekep.
« [lpoBepeTe pany nma npobaem o SUAHMOT LUTeKep Npeky
noBp3yBatbe Ha Apyru ypeau.
Tenesu30poT HeHaziejHO Ce BKNyYyBa.

- TpoBepeTe rv NoCTaBKMUTE 33 KOHTPONA HA HaMojyBakbeTo.
HanojysateTo Moxe Aa UMa npexvH.

- TpoBepeTe fanu pyHKuuuTe 33 ABTOM. MupyBatbe (Bo
3aBucHocT off MopienoT) / Tajmep 3a mupyBatbe / Bpeme Ha
MCKN. Ce aKTUBUPaH BO nocTaBKwTe 3a BPEME.

« JloKonKy Hema BIe3eH CUTHan Kora TeneBU30pOoT e BKITyYeH,
TeNeBN30POT aBTOMATCKI Ke ce UCKAYYN N0 15 MUHYTH
HeaKTUBHOCT.

Mpu noBp3ysatbe co PC(HDMI), ce npukasxysa ‘Hema curtan’ win
‘HeBaxeuku Gopmar.

+ Wcknyyere/BKnyyeTe ro Tenesu3opoT Co NOMOLL Ha AANEYMHCKUOT
ynpasyBau.

« TosTopHo nosp3ete ro HDMI kabenor.

+ PectapTupajre ro KomnjyTepot AofieKa TeNeBy30pOT € BKYYeH.



Cneundukaunn

CneyyndukaLmum Ha mop yn 3a bexmuueH LAN

« bupejku GpekBEHTHUOT KaHan Koj ce KOPUCTU BO 3eMjaTa MoXe
712 Ce PasnKyBa, KOPUCHIKOT He MOXe Aa ja NPOMeHM Un
npunaroau paboTHata GpekBeHLMja v 0BOj NPOU3BOA € NOCTaBEH
Ccnope peruoHanHata Tabena GpekBeHLm.

+ Ypepor Tpe6a Aa 6uae MHCTaNMpaH 1 ynpaByBaH Ha MUHVMaNHO
pacTojatue og 20 cm nomery ypeot v Tenoto. OBaa ¢pasa e Bo
BPCKa CO OMLUTaTa 0/Ape/6a 3a BOAEHbE CMETKA 32 KOPUCHUYKOTO
OMKPYXKyBatbe.

Ce01970

Cneumndukauum Ha mop yn 3a 6esmmuen LAN (TWFM-B006D)

(ranpapa IEEE802.11a/b/g/n
T 2.400 1o 2.483,5 MHz
p:mer 5,150 30 5.250 MHz
5.725 o 5.850 MHz (3a 3emiju kout He ce Bo EY)
802.11a:11dBm
V3nesHa MoRHoCT 802.11b: 14 dBm
(Makc) 802.11g:10,5dBm
i 802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm
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Life's Good

PYKOBO[CTBO lNMOJIb3OBATENA

Be3onacHOCTb U

[0NOMHUTENbHas UHdopmaLms

LED TV*

* B LED-teneBunsope LG yctaHoBneH
JKK-gucnnen co cBETOAMOAHOW MOACBETKOWN.

Mepen Ha4anom akcnnyartaumm yCTpoMCTBa
BHMMAaTENbHO NPOYTUTE HACTOSLLEE PYKOBOACTBO U
coxpaHuTe ero ans dyayLwero Mcnonb30BaHuUS.

HAL

www.lg.com
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MpaBuna no TexHuke
6e30nacHOCTI

Tpex e uem nonb30BaTbCA YCTPOICTBOM, BHUMATENbHO NPOYTUTE
[laHHbI€ NHCTPYKL WK NO TEXHUKe 6e3onacHocT.

A\ nPERYNPEXAEHVE!

He pa3meLuaiite TeneBu3op 1 nynst [1Y B cnepylowux mectax:

« 1107} BO3/ICTBUEM NPAMbIX CONHEYHbIX N1yyeit;
B MeCTaX C MOBbILLEHHOI BNAXHOCTbI0, HaNpumep, B BaHHOI
KOMHaTe;
BOMM31 UCTOYHMKOB TENNa, HaNpumep, neyeit, 06orpesarteneit
nap.;
BOMN3Y KyXOHHBIX CTONOB WN YBAXHUTENEN!, Tie Ha HYX JIerko
MOXET NONacTb nap uan Macno;
B MECTaX, He 3aLUMLLEHHBIX OT J0XAA NV BETPa;

« BONN3V COCYAOB C BOAOI, HANpUMep, Ba3.
HecobntozieHue yka3aHHbIX Mep NPeA0CTOPOXXHOCTY MOXET NPUBECTH
K BO3ropaHmto, NopakeHuIo 3NeKTPUYECKUM TOKOM, HECNPABHOCTM
v aedopmauun ycTpoiicTBa.

e

[

He pa3meLujaite yCTpOIACTBO B MeCTaX, Fie OHO MOXET NOABEPrHYTbCA
BO3/1€MCTBUIO NbIN. ITO MOXKET NPUBECTI K NOXKapy.

ok,
U

D)

(

CeTeBan BUNKa CYXKUT ANA OTKKOYEHNA YCTPOIACTBA. Bunka somkHa
0CTaBaTbCA UCMNPABHOIA.

He npukacaiitech K Binke MOKpbIMy pykamin. Kpome Toro, ecn
LUHYP BAAXHbIiA W NOKPHIT MbIIbI0, KaK CIEAYeT NPoCyLUMTe BUAKY
W COTPHTE CO LWHYPA Nblb. N36bITouHas Bara MOXeT NpUBECTH K
MIOPAXEHIIH0 NEKTPUYECKUM TOKOM.

é‘
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Po3eTKa, Kk KOTOpOIi NOAKNI0YALTCA YCTPOICTBO, J0NHA ObITb
3a3emneHa (Kpome He3asemnaemblx YCTpoicTB). B npotusHom
C1yyae, BO3MOXHO MOPAXKEHUE INeKTPUYECKIM TOKOM UIN UHas
TpaBma.

[TnoTHO BCTaBnAiATe Kabenb NuTaHuA B pasbem. Ecin kabenb nutanua
BCTaBIIEH HEMNOTHO, MOXKET BO3HUKHYTb NOXap.

L
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Kabenb nutaHms He JOMKEH CONPUKACATbCA C TaKUMU NPpeAMETaMi,
KaK HarpeBaTesnu. 3T0 MOXET NPUBECTU K MOXapy UNi MopaxeHuio
INEKTPUYECKNM TOKOM.

He cnenyer cTaBuTb TAXENbIE NPEAMETHI N CAM TNEBI30p Ha
LUHYp NUTaHA. 3T0 MOXET NPUBECTY K MOXapy W NopaXkeHuto
3NIEKTPUYECKUM TOKOM.

Bo n3bexanve nonaganua foxaeBoii BOAbI N0 aHTEHHOMY Kabenio,
€r0 CIefyeT BBOAUTb CHAPYV 3aHUA B NOMELLEHMe CHU3Y BBEpX.
Monaganve Boabl BHYTPb YCTPOIICTBA MOXET NPUBECTU K €T0
MOBPEXAEHNIO 11 MOPAXKEHNIO SNEKTPUUECKUM TOKOM.

Mpy MoHTaXe TeneB30pa Ha cTeHy cneayer yoeauTbca, uto
TeNneBI30p He BUCAT Ha Kaberie NUTaHUA 1 CUTHaNbHbIX Kabensx.

370 MOXET CTaTb NPUUMHOI NOXKAPa UM MOPAKEHUA INEKTPUYECKIM
TOKOM.

He nopkntouaiite CMLWKoM MHoro JNEKTPUYECKnX y(TpOI?I(TB K
0ZHO PO3€TKe Ha HECKOIbKO I10Tp€6I/ITe!'Iel7I. I10 MOXeET npuBecTn K
BO3ropaHuio No npuyiHe neperpesa.



[pu noaKNKYeHNI BHELLHWX YCTPOIACTB CllefuTe 3a Tem, 4T06bI
TENeBn30p He ynan unn He oNpoKNHYNCA. IT0 MOXET NPUBECTH K
HaHeCeHU0 Bam TPaBMbl UN NOBPEXAEHNI0 TeNneBn3opa.

[lepxuTe BnaroHenpoHuLaemblit yHaKOBOHHbIﬁ Mmatepuan n
BUHWNOBYI0 yNaKoBKY B MeCTe, HeAOCTYNHOM ANA neTeil.
BnaronornowwalowLuii MaTepuan MoXeT HaHeCTIn Bpez npu
npornatbiBaHuu. lpu cnyuaﬁuom nonajaHui matepuana BHyTpb
OpraHu3ma, ciefyet Bbl3BaTb Y N0CTpazaBLLEero psoty u OﬁpaTMTbCﬂ

B bnuxailee mefyupexaeHue. Kpome Toro, BuHMnoBas ynakoBka
MOXET NPUBECTU K YAYLLEHNIO. llepxwTe ee B HeoCTynHoOM Ana neteil
mecre.

He pa3peLwuaiite 4eTAM 3a6MpaTbCa UK fepxaTbCa 3a TeneBu3op.
TeneBw30p MOXET ynacTb, 4T MOXET NPUBECTI K TAXENbIM TPaBMaM.

YTunusupyiite ncnonb3oBaHHble 6atapev 4omXHbIM 06pasom u
CnegwTe 3a Tem, utobbl ieTi He npornoTunu uX. Ecnu 3to npoun3otuno,
HeMeIeHHO 06paTUTech 3a MeAMLIMHCKOI MOMOLLbIO.

Korpa kabenb nutaHua BCTaBneH B po3eTky, He BCTaBnAiiTe
MPOBOAHUK (HanpvMep, MeTanAMYecKylo CriuLly) B Apyroil KoHel,
kabens. Kpome Toro, He npukacaitech k Apyromy KoHLy kabens
NUTaHA, KOrAa kabenb BCTaBNeH B po3eTKy. Bo3moxHo nopaxenue
NEKTPUYECKUM TOKOM.

He pa3meLuaiiTe 1 He XpaHuTe ropioune BeLLeCTBa 0KONO yCTpOVICTBa.
113-3a HeocTOpOXHOro 06paLLeHNs C FopIoYNMI BeLecTBaMU MOXKET
BO3HUKHYTb B3pbIB UK NOXap.

He poHsiiiTe BHYTPb YCTPOICTBA METaNNMYECKIE NPEAMETbI

(MOHETI, 3aKOMKM [ANA BOSIOC, CIALIbI, KYCKI IPOBOAA M T.N.), @

TaKIKe NIErKoBOCNNaMeHAIoLLMECs NPeAMETbI (Hanpumep, Gymary
unv cinum). Cneayet BHUMATENbHO CIeANTb 3 AETbMM, KOTAa

OHI HAXOAATCA BOAM3Y YCTPOiACTBA. BO3MOMHO NopaxeHue
INEKTPUYECKUM TOKOM, I0KAp WK MHbIe TPaBMbI. ECIM B yCTPOIACTBO
110Nan NoCTOPOHHYI NPEMET, 0TCORAMHITE Kabenb NUTaHNs 1
06paTUTeCh B CEPBUCHIIi LiEHTP.

He pacnbinaiite Bogy Ha yCTPOICTBO 11 He 0UMLLAIiTe ero ropryMmMm
BeLLeCTBAMM (DEH3UH KM PacTBOPUTEND). Bo3MOXHO NopaxeHue
3NEKTPUYECKUM TOKOM WK NOXap.

He gonyckaiite yapo no YCTpOVCTBY M NONaAaHA NOCTOPOHHYX

MPeAMETOB BHYTPb YCTPOVICTBA, He CTyuuTe Mo SKpaHy. HecobniopeHme

3TUX Mep NPELOCTOPOXKHOCTI MOXKET IPUBECTI K HAHECEH IO BaM
TPaBMb! WA NOBPEXAEHMIO YCTPOIICTBA.

He npukacaiitecs K yCTpOVICTBy WNN QHTEHHE BO BPEMA TPO3bl.
Bo3moxkHO nopaxkeHue neKTprYeCcKM TOKOM.

0] =X
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He npukacaiitecs K CTeHHOIA po3eTKe B Clyyae yTeuku rasa. 0Tkpoiite
0KHa 1 NPOBETpUTE NOMelLieHie. VIckpa MOXeT BbI3BaTb Noxap, U Bbl
MOXETe MONYYUTb 0XKOT.

He cniepyeT camocTonTesbHO pasbupatb, PEMOHTUPOBATL

11 MOAMOULIMPOBATD YCTPOICTBO. Bo3MOXHO nopaxeHue
INEKTPUYECKIM TOKOM 1AM NOXKap.

[inA npoBepKM, KanuBpOBKM M PEMOHTA YCTPOCTBA 06paLLaiiTech
B CEPBUCHBIN LEHTP.

WUNNDDAd
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Ecnu npow3oiiger uto-nubo U3 nepeuncrieHHoro, HemezneHHo OTKMKuUTe
YCTPOIACTBO OT INEKTPOCETH M 0BPaTUTECD B CEPBHCHDII LIEHTP:

+ YcTpoiicTBO 6bIN0 NOABEPrHYTO 3NEKTPUUECKOMY Pa3pARY.

« YcTpoiicTBO 6bIN0 NOBPEXAEHO.

« BycTpoiicTBO nonanu noctopoHHme npegmeTbl.

« V3 yCTpoitCTBA LWeN AbIM WA CTPAHHbIN 3anax.
370 MOXET NPUBECTY K NOXapY WM MOPAKEHNH0 INEKTPUYECKUM TOKOM.

3

Ecnn bl He co6mpaerec1> noJib30BaTbCA y(TpOVICTBOM B TeYeHune
LNUTENbHOTO BPEMEHW, OTCOEANHUTE OT Hero Kabenb nuTanms.
[binb unu Bnara, MoryT (Tatb ﬂpVIHI/IHOI7I YTEUKI TOKA W HapyLLeHna
N30N1ALMK, YTO MOXKET NPUBECTU K NOXapy Uin nopakKeHnto
INEKTPUYECKUM TOKOM.

==
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Ha ycTpoiicTBO He 0MKHbI MoNagaTb Kansu XUAKOCTY Wi OpbI3ru.
Henb3s TaKkXe CTaBUT Ha HEro NPeaMETb, HAMOMHEHHbIE KUAKOCTbIO
(Hanpumep, Basbl).

He ycTaHaBnvBaiiTe 370 yCTPOIICTBO Ha CTEHY, Fie OHO MOXET ObITb
M0OAiBEPKEHO BO3/IEVICTBIIO MACNAHbIX NapoB (HAMpUMep, Ha KyXHe,
PAZLOM C IUIATO!). T MOXKET MOBPEATD YCTPOVCTBO M MPUBECTI K €r0
nageHmio.

Ecnu B ycTpoiicTBo (Hanpumep, agantep nepemeHHOro Toka, Kabenb
NUTaHNA, TeneBu3op) NonazeT BOAA Wy Apyroe BeLLeCTBO, OTKouUTe
Kabenb NuTaHuA 1 HemeNeHHo 06paTUTeCh B CePBUCHDIIA LieHT. B
NPOTVBHOM ClTyyae 3T0 MOXeT NPUBECTY K NOXKapy UM NOPaXEHNH0
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

Vcnonb3yiite Tonbko 0f06peHHble komnaueii LG Electronics aganep
nepeMeHHOro ToKa v Kabenb nuTaHuA. B npoTuBHOM ciyyae 310
MOXET NPUBECTI K NOXapy, NOPaXeHH0 3NeKTPUYECKUM TOKOM,
MOBPEX/eHNI0 NN AehopMaLyn yCTPOiiCTBa.

Hukorza He pa3bupaiite agantep nepemMeHHoro Toka 1 kabenb
MUTaHKUA. B NPOTUBHOM Cyyae 3T0 MOXET MPUBECTI K NOXapy Wi
MOPAXKEHUI0 INEKTPUYECKUM TOKOM.

/\ BHUMAHUE!

(nepyer 06ecnequTb 4OCTAaTOUHOE PACCTOAHIE MEXY HAPYKHOM
aHTEHHO! 1 Kabenem NuTaHuA BO U36exaHMe UX CONPUKOCHOBEHNS
[aXe B CNyyae NafieHns aHTeHHbI. IT0 MOXET NPUBECTH K OPAKeHHHo
INEKTPUYECKUM TOKOM.

He ycTaHaBnuBaitTe ycTpoiicTBO Ha HeyCTOYMBbIE MOAKM UK
HaKNOHHbIE MOBEPXHOCTY. TaKkxKe cniepyeT u3beratb MecT, rae
YCTPOIACTBO NOABEPraeTcA BUOGPALMAM, U MECT C HenoHoii onopoi.
HecobntofieHue ykazaHHbIX Mep NPeAoCTOPOXHOCTY MOXET NPUBECT
K TOMY, 4TO YCTPOIACTBO yNaZeT W nepeBepHeTCA, YTo MoXKeT
noBNeYb 3a (0601 HaHeCeHe BaM TPaBMbI UM NOBPEX/eHIe
YCTPOiCTBA.

Mpu YCTaHOBKe TeneBK30pa Ha NOACTAaBKY HYXHO NpeanpuHATL Mepbl
10 NpefoTBPALLEHINI0 ero ONPOKMAbIBaHNA. MTpu HecobniofieHnm
YKa3aHHbIX Mep npeaoCcTopoXKHOCTN y(TpOﬁCTBO MOXET ynacTb, 4To
MOXET NPUBECTN K HAHECEHI0 BaM TPABMbl.

Ecnu Tpebyetca 3akpenuTb YCTPOIACTBO Ha CTeHe, YCTaHOBUTE
cranpaptHoe VESA-KpennieHue Ana MOHTaa Ha CTeHe
(mononHuTenbHble eTanu) Ha ero 3aaHeil navenu. pu yctaHoBke
YCTPOIICTBA Ha CTeHe C NOMOLLIbI0 HACTEHHOTO MOHTaXHOr0
KPOHLLTeIHa (FONONHUTENbHbIE ieTanin) HaZEKHO 3aKpeniuTe ero Bo
n3bexaHue nagexna ycrpoiicTea.

Vcnonb3yitte TOMbKO Kpennerus / akceccyapbl, pekomeHz0BaHHbIe
13rOTOBUTENEM.

[nA ycTaHOBKM aHTeHHbI 06paTUTech K KBaNMOULMPOBAHHOMY
cneumanncty. CamocToATeNbHaA YCTaHOBKA MOXET NMPUBECTY K NOXapy
NN MOPAXKEHNI0 INEKTPUYECKIM TOKOM.



Mpu NpocmoTpe Tenesu3opa peKoMeHAYeTcs CoBAloAaTb PaccTosHme,
paBHoE He MeHee 2—7 AUaroHanAM KpaHa Tenesu3opa. Mpocmorp
TENeBY30pa B TEUEHIE ANUTENLHOTO BPEMEHN MOXET NPUBECTH K
CHUKEHYI0 OCTPOTbI 3peHUs.

0 15V

Mcnonb3yitte ToNbKO ykasaHHbIii Tvn 6atapeit. Hecobniopenue atoro
Tpe6oBaHNA MOXET NPUBECTI K NOBPEXeHUt0 nynbta [1Y.

He ncnonb3yiite HoBble GaTapew BMecTe Co CTapbIMK. IT0 MOXeT
MPUBECTY K NIeperpeBy 1 NpoTeykam Gatapeii.

IneMeHTbI MUTaHuA He JOMKHbI NOABEPraTbCA HarpeBy OT NPAMbIX
CONHEYHBIX TyYeli, OTHA WAV 3NeKTPUYecKX oborpeBarteneil.

HE BcTaBnAiiTe Henepe3apaxaemble neMeHTbI UTaHNA B 3apAAHoe
YCTPOIACTBO.

Mexzy nynstom [1Y 1 iaTunKoM He JOMKHO ObITb HUKaKMX
NpeMeToB.

CwrHan ot nynbra LY moxet 6bITb NOAABNEH CONHEYHBIM CBETOM U
APYriiM UCTOYHNKOM APKOro CBeTa. Batom CNly4ae B KOMHate cnefyet
cfenatb (BET MeHee APKUM.

I'Ipm NOAKNIOYEHNN BHELLIHIX y(TpOI?ICTB, TAaKUX KaK UrpoBble KOHCOMK,
yﬁemnea: B TOM, YTO NoAKN0YaeMble Kabenn umeiot [L0CTAaTOYHY10
ANNHY. Haue y(TpOVI(TBO MOXET ynacTb, 4To NPUBEAET K HaHECEHNIO
BaM TpaBMbl UK NOBPEXAEHNIO y(TpOVI(TBa.

He epyer BK/H0YATb/BbIKNIOYATb TENEBU30P, NOACOEANHAA UIN
0TCOeMHAA BUIKY OT HaCTeHHOI PO3eTKM (He ucnonb3yiiTe BUNKY ANA
BK/II0YEHNA). ITO MOXKET CTaTb NPUYMHOIA MeXaHUYeCKOro 0Tka3sa uin
NopaxeHnaA SNeKTpUYECKUM TOKOM.

CobntonaiiTe MHCTPYKLWMI N0 YCTAHOBKE, NPUBEAEHHbIE Aanee, uTo0bl
NpeSoTBPaTUTb NEPErpeB yCTPONCTBA:

« PaccToAHmne Mexay TeNeBU30pOM 11 CTEHON JONIKHO ObITb He
MeHee 10 cm.

« He yctaHaBnugaiiTe ycTpoiicTBo B MecTax 6€3 BeHTURALMN
(Hanpumep, Ha KHXKHON NONKe UK B CepBaHTE).

« He ycTaHaBnuBaiiTe ycTpoiiCTBO Ha KOBEP AU NOAYLLKY.

« YbenuTech B TOM, UT0 BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA He 3aKPbIThI
CKaTepTbIo UK LUTOPOIA.

B npotBHOM Cnyyae, MOXeT Npou30iTy Bo3ropaHue.

He npukacaiitech k BeHTUNALMOHHbIM OTBEPCTUAM NpY NPoCMOTpe
TeNeBU30pa B TeueHe 10Aroro Bpemeit, NockombKy OHI MOTyT
CUNbHO HarpeTbeA. IT0 He BAUAET Ha PaboTy Unit NPOU3BOANTENbHOCT
YCTPOiCTBA.

Mepuopnyeckm ocmaTpuBaiiTe Kabenb ycTpoiicTea i B Ctyyae
BUAMMOTO V3HOCA W NOBPEX/EHNA BbIHBTE €ro U3 Po3eTKi
11 3aMeHNTe Ha kabenb, peKoMeHZ0BaHHbII aBTOPU30BAHHBIM
CMIeLUANUCTOM Mo 06CTyXVBaHMIO.

He gonyckaiiTe cKoMNeHMA MbINN Ha KOHTAKTax pa3bemMoB WM Ha
po3eTke. IT0 MOXeT NPUBECTY K NoXapy.

He fonyckaiiTe GU3nyeckoro unu MexaHu4eckoro BAeicTBIA Ha
LUHYp MEKTPONUTaHIA, @ IMEeHHO NepeKPyUMBaHIA, 3aBA3bIBAHNA,
nepernbaHus WHypa. He 3axumaiite LHYp ABEPbIO U He HacTynaiite
Ha Hero. 06paLuaiite 0co60e BHUMAHVe Ha BITIKY, HacTeHHble PO3eTKY
11 TOUKI COEAMHERIA POBOJAA C YCTPOICTBOM.

WUNNDDAd
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He HaxumaiiTe CUnbHO Ha NaHenb PyKoii Un 0CTPbIM NpeameTom
(rBO3g€M, KapaHpaLLom unu pyukoit). He uapanaiite naxens.

CTapaﬁTe(b He NpuKacaTbCa K 3KpaHy 1 He AepaTb Ha HEM Nanblibl B
TeYeHne npoAao/mKNTENbHOro Nepruoia BpeMeHu. IT0 MOXeT BblI3BaTh
BpPeMEHHbIE UCKaXEHNA Ha SKpaHe.

[pu uncTKe yCTpOIACTBA M €70 KOMMOHEHTOB, CHauana, 0TCoeANHUTE
BIIKY LUIHYPa NUTaHWA OT PO3€TKY, a 3aTeM NPOTpUTe YCTPOCTBO
MATKOIA TKaHb10. [prMeHeHue M36bITOUHBIX yCUMil MOXeT

MPUBECTY K NOAB/EHMIO0 LLapankH iy 06ecLiBeunBanmio
noBepxHoCTI. He pacnbinaite BoAY 1 He npoTUpaiiTe yCTPOiCTBO
MOKPOIA TKaHb10. HiKoraa He nonb3yitTech 0uncTUTenaMu Ans
CTeKoN, aBTOMOGUAbHBIMY WY MPOMbILLAEHHbIMM NOAMPOAAMY,
abpa3uBHbIMY CPeACTBAMM U BOCKOM, BeH3010M, CIUpTOM U T. .,
KOTOpble MOTYT MOBPeATb YCTPOICTBO 1 ero Naxenb. Hecobniogekue
yKa3aHHbIX Mep NPefoCTOPOXXHOCTI MOXeT NPUBECTY K BO3ropaHuio,
MOPAXEHI0 INeKTPUYECKIM TOKOM MM MOBPEX/eHNI0 yCTPOilCTBa
(nedopmayum, Koppo3um UK NONOMKe).

Ecam ycTpoiicTBO MOAKAIOYEHO K PO3ETKE NepemMeHHOr0 TOKa, OHO He
OTKNIOYAETCA OT UCTOYHMKA NATAHWA NEPEMEHHOTO TOKa, AAXE NPH
BbIK/IOUEHIN C TOMOLLbIO MIepeKAloyaTens nuTaHus.

g

OTKntouas npubop OT MEKTPUYECKOIT PO3ETKN, bepUTECh pyKoii 3a
BINKY.

(0TcoeanHeHMe NPOBOAOB BHYTPU Kabena MoXeT NPUBECTI K
BO3ropaHuio.

[pu nepemeLLieHnm ycTpoiicTBa CHavana ybeautech B ToM, 4T0 OHO
OTKJTKOUEHO OT CETI. 3aTeM OTCOEANHUTE Kabenn NUTaHNS, aHTEHHbIE
Kabenu v ocTanbHble NoAKYaeMble kabenn.

Tenesu3op unu kabenb NUTaHUA MOryT BbITb NOBPEXAEHDI, 4TO MOXET
€03/1aTb ONACHOCTb BO3TOPAHIA UM NOPAXKEHUA FNEKTPUYECKUM
TOKOM.

I'Iepememeume Wn pacnakoBky y(TpOVI(TBa Cneayet npousBouTb
LBYM NIOAAM, T.K. OHO TAXenoe. /IHaue Bo3mMOXHO nonyyeHune TpaBmbl.

T il
@
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Pa3 B rog oTaaBaliTe YCTPOACTBO B CEPBUCHDII LIEHTP ANA YNCTKH
€ro BHyTPEHHWX YacTeil. HakoNMBLLAACA NbINb MOXET NPUBECTY K
MeXaHUYecKoMy NoBpexaeHHIo.

Tio6oe 06CyK1BaHME JOMKHbI MPOU3BOAUTL KBANMPULMPOBAHHbIE
cneyvanucbl. 06cnyuBatme Tpebyetca, Koraa yCTpoiicTBo 6bino
NOBPEXEHO KaKM-60 00pa3om (MOBpeXieH Kabenb nuTaHns

WY BUAIK, NPOIUTA KMAKOCTb, BHYTPb NONAN NOCTOPOHHMI NpeaMeT,
YCTPOICTBO NOCTPAAAN0 OT AOXKAA W BAATK, YCTPOiCTBO He pabotaer
JOMKHbIM 06PA30M, MM €10 YPOHUIH).

(YN

ECm yCTpOVCTBO KaXKeTCs X0NI0AHbIM Ha OLLYIb, PU €ro BKIOYEHUN
BO3MOXHO HeG0fbLLI0e MepLaHKe. IT0 HOPMANbHOE ABAEHHe, C
YCTPOIACTBOM BCe B OPAAKE.

(>
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K-naHenb — 370 BbICOKOTEXHONOMYHOE U3[eNHe C MaTpuLieil ¢
pa3peLueHuem T 2 40 6 MUANMOHOB NKceneit. Ha naHenu moryT
MOABNATLCA MeNKIe YepHbIe TOUKM U/WIi APKHe LIBETHbIE TOUKM
(KpacHble, CHVe uni 3eneHble) pasmepom 1 ppm. 310 He ABAAeTCA
HencnpaBHOCTbHO W He BANAET Ha NPOU3BOANTENBHOCTb I HAAEXKHOCTD
YCTPOIiCTBA.

I1a npobnema Takxe BCTPEUAeTCA B CTOPOHHIUX NPOAYKTaX U He
ABNAETCA NOBOAOM AN1A 00MeHa N leHeXHOro BO3MeLLeHUa
(BeHexHoi KomneHcauum).



B 3aBucumocTy o1 MecTa npocmoTpa (cneBa/cnpaBa/ceepxy/cHu3y)
APKOCTb 11 LBETHOCTb NMaHENN MOXET U3MEHATbCA.

70T NPOMCXOAUT BBUZY 0COOEHHOCTEl CTPOEHIA NaHeny. 310

He (BA3aHO C NPOU3BOAUTENLHOCTBH0 YCTPOIICTBA U He ABNAETCA
HelcnpaBHOCTbHO.

0T06paxKeHIe HeMOABIKHOTO M300parkeHIA (Hanpumep, NoroTuna
BeLLAEMOT0 KaHana, SKPaHHOr0 MeH0, CLieHbl 13 BULEOMIpbl) B
TeueHie AnuTenbHOro BpeMeHM MOXET MPUBECTI K NOBPeXaeHNI0
KpaHa 1 MoABNEHMI0 0CTaTOUHOTO U306paxeHns. HacToAwas
TapaHTUA Ha YCTPOIICTBO He PaCMPOCTPAHAETCA Ha NoABNEHNe
0CTaTOYHOro 306paxeHna.

He ponyckaiite oTobpaxeHna cTaTyHoro M306paxeHna B TeueHue
AAuTENbHOrO BpemeHi (AByx 1 bonee yacos ans KK-Tenesn3opos,
OZIHOrO 1 60nee YacoB ANA NNa3MeHHbIX TeNeBU30pOB).

Kpome Toro, ocTaTouHoe 1306paxeHue no Kpaam SKpaHa MOXeT
MOABUTLCA NPU NPOCMOTPE U300paxeHna B Gopmate 4:3 B TeueHue
AAUTENbHOTO Nepuoza BpemMeHH.

312 npobnema Takxe BCTPEYaeTCA B CTOPOHHYX NPOAYKTAX, U He
ABNAETCA NOBOLOM ANA 06MeHa UM IEHEXXHOT0 BOMELLEHMA.

3ByKN, usfaBaemble yCTPONICTBOM

Tpeck: Tpeck, KoTopblil MOXHO YCTbILLATB PI NPOCMOTPE Ui
BbIK/IOYEHI TENEBU30Pa, BbI3BaH TEMOBbIM CKAaTUEM MIACTUKA B
pe3ynbTate U3MeHeHIA TeMnepaTypbl i BRXHOCTU. [laHHblii Lym
ABNAETCA 00bIYHBIM ABNEHMEM NPY UCMONB30BAHNN NPOAYKTOB,
NOABEPXKEHHbIX TeMNepaTypHoii Aedopmaiuu.

TyneHue aneKTPUYECKOi Lienn/XyxaHue naHenu: u3
BbICOKOCKOPOCTHOIA KOMMYTaLIMOHHOIA CXeMbl YCTPOICTBA MOXKET
NCXOAUTD TUXWIA LM, 00pa30BaHHbIA NP NPOXoXaeHUn GonbLuoro
TOKa, HeobX0ANUMOro And paboTbl yCTpoicTBa. 310 3aBUCUT OT
YCTPOiCTBA. [laHHbIN 3BYK He BAUAET Ha paboTy v HaAEXHOCTb
NpOAYKTa.

He ncnonb3yiite snekTpon3aenina BbICOKOro HanpsxXeHUA BOAM3M
TeneBu30pa (Hanpumep, IneKTpuueckyto Myxo6oiiky). B pesynbrare
YCTPOCTBO MOXKET ObITb NOBPEXAEHO.

MoaroroBka

@ NPUMEYAHUE

[puBeneHHoe U306paxeHue MOXET OTANYATLCA OT BaLLero
TeneBu3opa.

IKpaHHOE MeHI0 BaLLIero Tenesu30pa MOXeT He3HaUUTeNbHO
OTNNYATLCA OT U300PAKEHHOTO Ha PUCYHKE.

[JlocTynHble MeHto 1 NapameTpbl MOTYT 0TNNYATbCA B 3aBUCUMOCTI
0T UCNOAb3YeMOro UCTOYHIMKA BXOAA U MOAEAN YCTPOiCTBA.
DYHKLUM YCTPOIACTBA MOTYT ObITb M3MeHeHbI 6€3 yBefomMNeHUa

B JlanbHeilem.

[Ina cHuxeHnA 3HepronoTpednexna nepekniovalite Tenesusop

B PEXMM 0XuAaHUA. ECm Bbl He HamepeBaeTech CNoNb3oBaTh
YCTPOIACTBO B TeYeHHe ANUTENbHOTO BPeMeHHU, ClelyeT
BbIK/HOYMTb €ro U3 po3eTKU ANA CHIKEHNA PUCKOB BO3TOPaHUA I
notpebeneHna sHeprum.

JHepronotpebneHie Bo BpeMa UCMONb30BAHNA MOXKET

ObITb 3HAUMTENBHO CHIKEHO NMyTEM YMEHbLUEHNA APKOCTH U
MOAICTBETKIN 306pakeHNa Ha SKpaHe.

Komnnektauma yctpoiicTBa MOXET 0TINYATbCA B 3aBUCUMOCTH
0T Mofieni.

CneumnduKaLmum yCTpoiicTBa MM COAEepXkaHMe AaHHOTO
PYKOBOACTBA MOXET U3MeHATbCA 6e3 NpeaBapuTeNbHOro
YBeAOMNEHIA BBUAY MOAEPHU3ALMN GYHKUMIA YCTPOICTBA.

[Ins obecneyenna ontumanbHoro coeuHerus kabenn HDMI n USB-
YCTPOIACTBA JOMKHDI IMETb KOPNYC pasbema ToNLLMHOI He Gonee
10 MM 1 LWpUHOIA He 6onee 18 Mm. Mcnonb3yiite yanuHUTEND,
koTopblit nogaepxmsaer USB 2.0, ecm kabenb USB unn dnaw-
Hakonutenb USB He Bctasnaetca B nopt USB Ha BaLuem Tenesu3ope.

.

.

.

A= 10 MM
A *B= 18 MM
Wcnonb3yiite ceptuduumpoBanHbilii kabens ¢ norotunom HOMI.
[pu ncnonb3oBaHum He cepTduLMpoBaHHoro kabens HDMI
3KpaH MOXeT 0T06paxkaTbCA HeMPaBUNbHO, W MOXET
BO3HUKHYTb OLLMOKa NoAKMioueHus. (PekomeH/yeMble TUMbl
kabeneit HDMI)
- BbicokockopoctHoii HDMI®/™-kabenb (3 M i kopoue)
- BoicokockopoctHoii HDMI®/™-kabenb ¢ Ethernet (3 m unu kopoue)

/\ BHUMAHUE!

.

.

« [InA obecneyeHna 6e30nacHOCTM 1 NPOLOMKUTENLHOTO CPOKA CNyObl
YCTPOIACTBA He UCNONb3yidTe AeTany, He 0A06peHHbIe U3roToBUTENeM.
Kakue-nu6o nospexzaexna unn yuiepo, Bbi3BaHHble
11CNONb30BaHeM JeTaneii He 006peHHbIX NPOI3BOANTENEM, He
ABNAKTCA FaPaHTUIHBIM CyYaeMm.

Ha aKpaHe HeKoTopbIX MoZeneil MoXeT 6bITb TOHKaA NNEHKa - He
OTKNeuBalite eé.

[Tpu nocoeAnHeHMN NOACTABKY K TENEBIU30PY NONOXMTE ero
3KPaHOM BHU3 Ha MATKYIO WW NNI0CKYH0 MOBEPXHOCTb, YTOObI
npeJoTBPaTUTL NOABAEHMUE LapaniH.

Y6euTech B TOM, UTO BUHTbI NPABUIBHO YCTaHOBNEHI 1 XOPOLLO
3aTAHyTbl. (ECM OHY He ByayT HafeXHO 3aTAHYTbI, TeneBu3op
MOeT HaKNOHUTbCA BNepes nocne yctaHoBKi.) He 3aTaruBaiite
BUHTbI CIMLLKOM CUAbHO; B MPOTUBHOM C1y4ae OHI MOrYT ObiTb
MOBPEX/AeHbl 1 3aTAHYTbI HENPABUIbHO.

.

.

.
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an/IHaAHE)KHOCTI/I,
I'Ipl/lOGpETaEMble oTAelNibHO

0TaenbHbIE 3IeMeHTbI KaTanora MoryT GbiTb U3MeHeHb! uin
MOAMOULMPOBAHDI 63 yBeaomeHus. [ing npuobpeTens 3Tux
NPUHAANEXHOCTei 06paTuTech K Aunepy. laHHble ycTpoiicTea paboraior
TOAbKO C COBMECTUMbIMM MOAENAMM. Ha3BaHue Moaent unm ee
KOHCTPYKUMA MOXKET U3MEHATHCA B 3aBICUMOCTH OT yHKLMOHANbHbIX
06HOBMIEHN, PELLEHIS MPOU3BOANTENSA UK OT er0 MOAUTUKY.

(B 3aBMCMMOCTI OT MOAiENH)

AN-VC5** AN-MR500 AN-WF500
(mapt kamepa Mynet [IY Magic | Wi-Fi/Bluetooth anantep
Caynnbap LG

* TNynbr 1Y Magic n Ayanoyctpoiictao LG (6ecnpoBogHoe) MoxHO
11cnonb30Barth ToNbKo ¢ agantepom Wi-Fi/Bluetooth.

O6cnyxunBaHune

Ouncrka TeneBusopa

,u!'IFI COXpaHeHUA NPeBOCXOAHOr0 KauecTBa M306pa)Keva n
ANUTENbHOTO CPOKa (J'Iy)K6bI npoayKkTa HeobXxoAnMo perynapHo
UYNCTUTb TENIEBU30D.

+ Mepez 0umCTKO! TeNeBM30pa BbIKMIOUUTE NUTAHUE U OTKNIIOUNTE
LUHYp NUTaHusA U Apyrue Kabenu.

« Ecm TeneBu3op He UCNonb3yeTcs B TeueHe AAMTENbHOTO
BPEMEH, OTKIKOUUTE LUIHYD NUTAHUS OT PO3ETKMA, 4T0ObI 36exaTb
MOBPEXAEHISA U3-32 Pa3psaa MOMHIM UM CKAUKa HANPAXKEHUS.

3KpaH, naHesib, Kopnyc n oCHOBaHune

[ind ynaneHus nbinu NN He3HaumTeNbHbIX 3arpA3HeHNi Mcnonb3yiite
CYXYH0, YNCTYH0 M MATKYIO TKaHb.

[InA ynaneHua 3HauuTenbHbIX 3arpA3HeHuil npoTUpaiiTe NOBEPXHOCTb
MArKOil TKaHbH0, CMOYEHHOI B YACTOI BOZE UAN MATKOM pacTBope
MotoLLero cpeAcTBa. Mocne 370ro cpasy xe NPOTPUTE KPaH 1 pamky
CyXOl TKaHbO.

Bcerpa n3beraiite KacaHua 3KpaHa, TaK KaK 3T0 MOXeT NPUBECTY K
€10 NOBPEX/EHINIO0.

He Haxumalite, He TpUTe 1 He 6eiiTe N0 NOBEPXHOCTY HOFTAMM UK
OCTPbIMI NPEAMETAMMU, TaK KaK 3T0 MOXKET MPUBECTY K NOABNEHNID
LiapanuH Ha SKpaHe i NCKAXEHMH0 U306parkeHns.

He ucnonb3yiiTe xumnueckme BelLecTBa, TaK Kak 3710 MOXET
NPUBECTY K NOBPEXKAEHMHO NOBEPXHOCTY.

He HaHOCUTE XMAKOCTb HENOCPEACTBEHHO Ha NOBEPXHOCTD. pu
nonajaHuu Bofibl BHYTPb KOPMyca TeNeBU30pa CyLLeCTBYeT pUck
BO3HUKHOBEHMA NOXaPa, NOPAXKEHNA INEKTPUYECKIAM TOKOM I
HEUCNpaBHOCTI.

Ka6enb nutaHuna

Perynano ounwaiite LUHYp NUTaHNA oT HaKOMUBLLENCA NI AN rpasu.

MopgHATNE N nepemeilieHumne

Mepes nepemeLLieHiem Ui NoHATUEM TeNeBU30pa 03HaKOMbTECH
€0 CIEYIOLAMM UHCTPYKUMAMM BO U30€XaHIe NOBPEXAEHNA U ANA
obecnieyenus 6e3onacHoil TPaHCMOPTUPOBKY HE3ABUCUMO OT TN I
pa3mepa TeneBu3opa.

Tenesu3op NpeaNoUTUTENbHO NepemeLLaTh B OPUTIHANbHOI
KopobKe Unu ynakoBouHoM Martepuane.

Mepes nepemeLLieHiem Ui MoAHATUEM TeNeBU30pa OTKI0UMTe
Kabenb NUTaHuA 1 Bee 0CTanbHble Kabenu.

Bo usbexaHvte LapanuH, KorAa Bbl epXiuTe Tenesiop, 3kpax
JBOMKeH ObiTb HanpasAeH B CTOPOHY OT BaC.

Kpenko yrepxuBaiite BepXHIOI0 1 HIXKHIOK YacT Kopryca
Tenesu3opa. He fotparuBaiitech 1o Npo3pauHoii yacty,
ZIVHAMUKa Ui 061acTh peLweTKIn SUHAMUKa.

Lz <o

BonbLLoii TeneBU30p LOMKHbI NEPEHOCUTD He MeHee 2-X YenoBek.
Mpy TpaHCMOpTUPOBKe TereBU30pa B pykax yaepXKuBaiiTe ero, kak
M0Ka3aHo Ha CepyloLLeM PUCYHKe.

Mpy TpaHCMOPTUPOBKE He NOABEpraiiTe TeNeBU30p TPACKE U
136bITOYHOI BUOpALMN.

Mpy TPAHCMOPTUPOBKE AEPXKNTE TeNEBU30P BEPTUKANBHO, He
CTaBbTe €10 Ha 60K 11 He HaKMOHAiATe BNIEBO NI BNPABO.

He oka3blBaiiTe upe3MepHOro aBJeHNs Ha KapKac pambl,
BeAyLLEro K ee crubaxmto / aedopmaLm, TaK Kak 310 MoXeT
NPUBECTY K NOBPEXAEHMI0 IKPaHa.

Mpy 06paLLeHIm ¢ TeneBU30poM ByAbTE 0CTOPOXKHbI, UTOObI He
MOBPEAUTb KHOMKY-AKONCTUK, BbICTYNaloLLyto M3 Kopnyca.

/\ BHUMAHUE!

« I36eraiiTe KacaHuA JKpaHa, Tak Kak 3T0 MOXET NPUBECTM K €ro
NOBPEXAEHNH0.

« He nepemeLuaiiTe Tenesu3op 3a aepxateny Ana kabeneii,
T.K. OHY MOTYT NOPBATbCA, UTO MOXET NPUBECTY K TPABMaM U
NOBPEXAEHNSAM TENEBU30pa.



WUcnonb3oBaHne KHONKUK-
DXKONCTUKa

(MpuBeaexHoe M306pa)K€HMe MOXET OTAINYATLCA OT BaLLIero TeneBu3opa.)

Bo3moXHOCTb nerko ynpasnatb (I)yHKLlVIﬂMVI Tenesnsopa C NOMOLLbH

KHOM

KI-IPKOMCTINKA, CBUTas ee BBepX, BH3, BNIEBO U BNPaBo.

KHonka-mkolcTuk

OcHoBHble GYHKUMN

@ Bkniouenue
nUTaHNA

Korpa TENeBn30p BbIKNIOYEH,
HaXmuTe nanbLem KHOMKY-
TPKONCTUK OZMH pa3 notnycTute ee.

Koraa Tenesu3op BKloYeH, Haxmute
1 YAEPXUBAVITE NaNbLem KHOMKY-
IPKOVCTUK B TEUEHIUE HECKONbKYX

BbiknioueHue  |cekyna, 3atem otnyctute ee. (Mpu
MUTaHNS 3T0M, eC/ivt KHonka Menu (Meio)

0T06PAKAETCA Ha IKPaHe, BbIATU
113 MEHI0 MOXKHO HaXKaTHeM U
YIEPKUBAHMEM KHOMKI-IKOICTUKA.)

—— Ynpasnenue

CpBuras nanbLiem KHOMKy-ZKoACTIK
BJIBO WV BMPaBO, MOHO
perynupoBatb ypoBeHb rpoMKOCTI
3ByKa.

TPOMKOCTbI0

CpBvras nanbLiem KHOMKy-ZKoACTUK

@ [lepeknioueHme | BBEpX UK BHU3, MOXHO BblOUpaTh
TB KaHanoB  |Mporpammbl U3 CMCKA COXPAHEHHbIX

nporpamm.

HacTtpoiika meHto

Korp,

a TeNeBI30P BKAIOYEH, HBXMITE KHOMKY-ZKOMCTUK OAUH pa3.

MoxHo HaCTpanBatb 37IeMeHTbI MEHK0 CBUras KHOHKy-,D,)KOVI(TVIK
BBEpX, BHU3, BNEBO 1N BNpaBo.

%)

BblkntoueHne nutaHuA Tenesnsopa.

X

3aKpbITile 0KOH MPOCMOTPA Ha JKpaHe 1 B03BpaT K npocMoTpy TB.

-«

/13MeHeH1e UCTOYHIKA BXOJHOTO CUTHana.

o]

I'Iepexou K TNaBHOMY MEHH0.

o

NMPUMEYAHME

CaBuras nanbLem KHOMKY-/KOACTUK BBEPX, BHU3, BEBO UK
BNPaBo, 6y/bTe BHUMATENbHbI 1 He HAXUMaiATe Ha KHonky. Ecin
HaXaTb KHOMKY-KOMCTUK, HEBO3MOXKHO OyZIeT BbINONHUTL
HaCTPOIIKY YPOBHA FPOMKOCTY 1 COXPAHUTb NPOrpaMMbl.

YcTaHOBKa Ha cTone

(B 3aBucumocty ot moaenn)
1 MoaHUMITE 11 BEPTUKANBHO YCTAHOBNTE TENEBM30P Ha CTONE.

« OcrabTe 3a30p MUHUMYM 10 CM OT CTeHbI AN JOCTaTOUHOI

BeHTURALMN.

2 MopKniouuTe LWHYP NUTAHUA K Po3eTKe.

/\ BHUMAHUE!

« He pa3meLwaiite Tenesu3op B6M31 UCTOUHIKOB TeNNa, Tak Kak
370 MOXET NPUBECTY K NOXapy UK APYrvM NOBPEXAEHUAM.

3aKpenneHue TeNeBn3opa Ha CTeHe

(3T0T KOMTMOHEHT JOCTYNEH He AA BCex MoAeneit.)

1 BctaBbre 11 3aTAHUTE 60NTHI C yWKamu unm 60nTbl KpoHLLTeiiHOB TB

Ha 3aiHeli naHenu Tenesumsopa.

« Ecm B mecTax ans 601708 ¢ yLWKamu yxe yCTaHOB/IeHbI Apyrue
60NTbl, TO CHauana BbIBUHTUTE UX.

2 3aKpenuTe KpOHLUTElHbI Ha CTEHe C NOMOLLbI0 60n1708B.

CoBMeCTUTE KPOHLUTENH 1 6onTbl ¢ YLWKami Ha 3a[Hei navenu
Tenesusopa.

3 erl’IKI/IM LIHYPOM HafeXHO NpuBAXuTe 60Tl € ylwkammn

K KpOHLLTeiiHaM. YOeauTech B TOM, UTO LUHYP PacnonoxeH
TOPU30HTaNbHO.

/\ BHUMAHUE!

« (nepwTe 3a Tem, uT06bl €T He 3a6Mpanuch 1 He BUCEN Ha
TeNeBu3ope.

@ NPUMEYAHVE

« Wcnonb3yiite nnatdopmy unm Wwkad AoctatouHo 6nbLIOI U
MPOYHBIiA, UT0ObI BbIZEPXaTb BEC YCTPONCTBA.
+ KpOHLUTeIiHbI, BUHTbI 1 LUHYPbI He BXOAAT B KOMMNEKT NOCTBKM.

[lononHutenbHble akceccyapbl MOXHO npmoﬁpecm Y MeCTHOro aunepa.

WUNNDDAd
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KPEHHEHVIE Ha CTeHe

0CTOPOXHO NPUKPENITe HACTEHHbI KPOHLLTEIiH (MpuobpeTaembilii
OTAENbHO) K 3a/AHelt YacTI Tenes1u3opa v NPUKpenuTe ero K
NPOYHOIi CTeHe NepneHANKynApHo nony. 1N MoHTaxa Tenesusopa
Ha CTeHbl U3 APYrUX CTPOUTENbHBIX MaTepuanos obpatuaittech K
KBanudULMPOBaHHbIM cneumanictam. Komnanus LG pekomenpyet
BbI3bIBaTb KBANNGULMPOBAHHOTO MacTepa ANA KpenneHus
TeneBu30pa k CTeHe. PekomeHayeTcA ncnonb3oBaTh KPOHLUTENH AnA
HacTeHHoro Kpennexna LG. Ecnm Bbl ncnonb3yeTe KpOHLUTeiH Ans
HaCTEHHOTO Kpennexna Apyroro Npon3BoauTens, pekoMeHzayetcs
11CNI0Nb30BaTb KPOHLUTEIH, KOTOPbIi 06ecneunBaet HaaexHoe
KpenneHue ycTpoiicTBa Ha CTeHe 11 Hannyme JOCTaTOYHOrO MecTa
33 YCTPOICTBOM, AN1A YA06HOTO NOACOEANHEHNA BCEX BHELUHMX

YCTPOICTB.

Y6eauTech B TOM, UTO BUHTbI 11 HACTEHHbII KPOHLLTEIIH 0TBeYaloT
cTanpapTam VESA. B cnepytoweii Tabnuue npuBegieHbl CTaHaapTHble
rabaputbl ANA KOMNNEKTOB HACTEHHOTO KPEnneHus.

MpuHagnexHocTu, npuobpetaembie oTAENIbHO
(KpoHLuTeliH Ana HaCTEHHOro KpenieHuns)

Mopenb 22LF49%* 28LF49**
VESA (AxB) 75x75 100 x 100
(TaHAapTHbIil BUHT M4XL10 M4XL10
KonuuectBo BUHTOB 4 4
sacremorapennenun | V1408 |L9W148
Mopenb 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (AxB) 200x 200 400 x 400
(TaHAapTHbIil BUHT M6 Mé
KonuuectBo BUHTOB 4 4
KpoHwreiin ana LSW240B LSW440B
HacTeHHoro Kpennenua | MSW240 MSW240
LA
5]

/\ BHUMAHUE!

.

MNepes nepemeLLeHIem 1 YCTaHOBKOI TeeBuM30pa OTKIII0UMTe

kabenb nutaHua. HecobniogeHve 310ro npasuna MoXeT NpuBeCTI K
MIOPaXeHMI0 INEKTPUYECKIM TOKOM.

(0TcoeAMHNTe NOACTABKY Nepes] YCTaHOBKOI HACTEHHOTO Kpennexusa
TENeBI130pa, BbINONHUB NPOLiEYPY NOACOCAMHEHNA OACTABKM B
06paTHoM nopazke.

YcTaHoBKa TenieBy30pa Ha NOTOMOK WK HAKNOHHYIO CTEHY MOXeT
NPUBECTI K €r0 NaEHMH0 U NOyYeHHto TpaBMbl. (NefyeT Ucnonb3oBaTh
07,06peHHblii KpoHLLTeITH LG /N1A HAaCTEHHOTO KpenneHua 1 06paTuTbca K
MeCTHOMY Zivnepy U KBanGULIPOBAHHOMY CELManuCTy.

He 3aBopaunBaiite BUHTbI C M36bITOYHON CUNO, T.K. 3T0 MOXET
NPUBECT K NOBPEXEHMI0 TeNEBU30Pa U NOTEPe rapaHTIn.

(riegyeT 1cnonb30BaTb BUHTHI I HACTEHHbIE KpEMAeHHs, 0TBeYaloLe
cTanpapry VESA. TapaHTid He pacnpoCTpaHAeTCA Ha NOBPEXAeHUA
UV TPaBMbI, MOAYYeHHblE B pe3ynbrate HenpasyibHoro
ICNONb30BAHMA N UCMONb30BAHNA HENPABMUbHBIX AKCECCYapOB.
[inuHa BUHTOB  BHeLLHelt CTOPOHI 3a/iHeil KbILLIKY He BOMKHA
npeBblLaTh 8 MM. (TonbKo ana LF49**)

.

.

KpoHLuTeiiH ANA HAaCTeHHOTO KpenneHusa
|

% “—~ 3aHAA KpbllLKa

KpoHLuTeiiH Ana HacTeHHoro erHHeHMﬂ—r?

3aHAA KpbILUKa —l

(TaHAapTHBIA BUHT: —
M4xL10

—
Makc. 8 mm

@ nPUMEYAHUE

- (niegyer ucnonb30Barb BUHTBI, yKka3aHHble B cieuydukauuy ans
BIHTOB CTaHAapTa VESA.

KomnneKT KpoHLUTeIiHa AN1A HACTEHHOTO KpenneHuA cHabxaetca
UHCTPYKLMeil N0 MOHTaXY ¥ He0OXOAVMbBIMYU KOMINEKTYIOLMMU.
HacTeHHbIii KPOHLLTEIIH ABNAETCA AOMOMHUTENbHBIM aKCECCyapoM.
[lononHuTenbHble akceccyapbl MOXHO NPUOBPECTIA Y MeCTHOTo Aunepa.
[INMHa BUHTOB MOXKET 3aBUCETb OT KDOHLUTEIiHA ANA HACTEHHOTO
Kpennexus. YoeruTech B TOM, 4T0 BUHTbI MMeEIOT COOTBETCTBYHOLLYIO AAUHY.
[lononxuTenbHas MHopMaLNA NpuBeaeHa B PYKOBOACTBE K
KPOHLUTEIIHY ANA HACTEHHOTO KpenneHus.

Tpu Kpennexun Tenesu3opa K KPOHLLTEIHY ANA HACTEHHOrO
KpeneHus pyroro Npou3BoAuTeNs BCTaBbTe GUrypHble Waiibbl
HaCTEHHOTO KPEnneHua B 0TBEPCTUS ANS KDENNEHUA TeneBn3opa

K CTeHe AnA coXpaHeHA ero BepTukanbHoro nonoxenus. (Tonbko
€N NpefoCTaBAeH dNeMeHT, PUBEAEHHbIN B CleflytoLeli popme)

[Tpunaraembiii snemeHT

OurypHas waiiba
HaCcTeHHOro KpenneHua




MoakniovyeHne BHELWHNX
YCTPOWCTB

ToAKNIouwTE K TeNeBU30pY PasiiuHble BHELWHIE YCTPOICTBa U
nIepeK/iouaiiTe PEXyMbI CTOYHIKOB A4 BbIGOPA BHELLIHENO YCTPOVCTBA.
[ns nonyueHns AOMOAHUTENbHOI UHGOPMALIAY O MIOAKAIUEHUN BHELIHErO
YCTPOIACTBA CM. PYKOBOACTBA N0AIb30BATENS KAX 0T YCTPONCTBA.

JlonycTMo MoAKMoYeRIe CneayIoLLVIX BHELUHVX YCTPOVCTB: peciiBepos
HD, DVD-npourpbiBateneit, BUAEOMarHUTOGOHOB, ayAMOCHCTEM, YCTPOICTB
XpaHeHuA JanHbIx USB, MK, urpoBbix npuctaBok 1 Apyrvix BHELHMX yCTPOIACTB.

@) nPUMEYAHVE

+ TpoLecc noAKAIYEHA BHELIHETO YCTPOIICTBA OTANYAETCA B 3aBUCUMOCTH
0T MOZENH.

TozikniouwTe BHELUHYE YCTPOIACTBA HE3aBUCUMO OT NOPAAKA
PaCnonoXeHs pasbemoB TeneBu3opa.

Tpu 3anucy TeneBIU3MOHHOI Nepesauy ¢ NOMOLLbIO YCTPOIICTBA 3anicH
DVD unm BUAeOMarHUTOGOHa NPoBEPbTE, YTO BXOAHOI TeNEBIU3UOHHBIIA
CUITHaN NOCTYNeT Ha BXO/] TeNeBM30pa Yepe3 yCTpoiicteo 3anucv DVD
WM BUAEOMArHUTOGOH. 1A MonyyeHa AONONHUTENbHOI UHOOPMALMN
034U CM. PYKOBOACTBO NOMb30BATENA NOAKAIOUEHHOTO YCTPOIICTBA.
VHCTYKWWMM N0 3KCNAYaTaLMK CM. B OKYMEHTALMM BHELWHEro
YCTPOICTBa.

Tpu nozKAIoueHIN K TeNeBU30PY MTPOBOI NPHUCTABKI MCNOAb3YiiTe
kabenb, KOTOpbIil MOCTABNAETCA B KOMMAEKTE UTPOBOI NPUCTABKM.

B pexume PC (ITK) moxeT HabntoaaTbCa Wwym, U3-3a BbIGpaHHoro
pa3peLLeHHs, YacToTbl BEPTUKIbHOI Pa3BEPTKM, KOHTPACTHOCT MM
ApkocTu. Mpy BO3HUKHOBEHMUM nomex BbibepuTe And Bbixoga PC (MTK) apyroe
pa3peLLeHHe, U3MeHWTe YactoTy 06HOBNEHNA A OTperyNMpyiiTe APKOCTL 1
KOHTPACTHOCTb B MeHio IKPAH TaK, uoBbl 1306paxeHme CTano YeTkum.

B pexume PC (TTK) HekoTopble HACTPOIiKI paspeLUeRita 3KpaHa MoryT He
paboTaTb JOMKHbIM 06pa30M B 3aBICMOCTI OT BUAIEOKAPTHI.

MoaknioueHne aHTeHHbI

ToakniouvTe TeneBU3MOHHbII aHTEHHBII kabenb (75 Q) k BXOAHOMY rHe3gy B
TB (Antenna/Cable).

+ [Inq NOAKNIOYEHNA HeCKONbKYIX TENeBH30POB UCMONb3yiiTe aHTeHHbIiA
pasBeTBuTeNb.

« Ec npucyTcTBytoT nomexw 1 Bbl cnonb3yete MUHYI0 aHTEHHY,
COPUeHTUpYiiTe €€ B HanpaBneHuy Ha TB BbILuKy.

+ Tlpu nnoxom Kavectse 306paxeHIA NPaBINbHO YCTaHOBYTE yCunUTENb
CurHana, 4to6bl obecneynTs 1306paxenyte Gonee BbICOKOTO KauecTsa.

+ AHTeHHbIt Kabenb, ycunuTenb 1 pa3BeTBUTENb B KOMMIEKT N0CTaBKM
He BXOZAT.

+ Tognepxmpaembiit popmar uudposoro ayauo: MPEG, Dolby Digital, Dolby
Digital Plus, HE-AAC

MopgknioueHne CNyTHNKOBOMN
Tapenkm

(Tonbko Ans mopeneil ¢ nopAepXKoii cnyTHIKoBoro TB)

Topkniounte Kabenb ot cnyTHUKOBOI Tapenki (75 Q), unn K
CnewumanbHoli ClyTHIKOBOIA PO3ETKe C NPOX0A0M MO NUTaHMIo.

I'Iop,Kmoquwe apganTtepa
(B 3aBMCMMOCTY OT MOZENM)
/\ BHUMAHUE!

« ToaknioynTe TeneBIn3op K afantepy NUTaHNA nepeMeHHOro
TOKa, nepea Tem Kak NoAKMHUYNTb LWHYP NUTAHWA TeNEBU30pa K
po3etke.

MopgknioueHne c nomoublo Euro
CKAPT

(B 3aBMCMMOCTY OT MofENM)

[inA nepeiaun aHanoroBbIX BUAEO- 1 ayAMOCUTHANOB OT BHELUHEro
YCTPOiACTBa Ha Tenesu3op. MoaKniounTe TeneBU3op Kk BHELIHEMY
yCTpoiicTBY ¢ nomoLybto Kabens Euro CKAPT.

Tun BbiXoAa

) AV1
Tekywmii (TB-Bbix0A')
pexum BBopa
Linpposoe TB Linpposoe TB
Ananorosoe TB, AV
KomnoHeHTHbIN AHanorooe TB
HDMI

1 TB-Bbixo : BbiBog aHanorosoro v undposoro TB-curHana.

« Ncnonb3yemblit kabenb CKAPT fomxeH UMeTb 3KpaHUpoBaHHUe.

MNoakniouenne CAM (CI) - mogyna

(B 3aBuCMMOCTY OT MOZIENHN)
MpocMoTp 3aKoAMPOBaHHbIX (NNaTHbIX) CyX6 B pexume Lupposoro TB.

« [IpoBepbre, npaBunbHo 1u yctaHonex CAM (Cl) - moynb B
pasbem PCMCIA. HenpasunbHas ycTaHoBKa Moayns MOXeT
npusecty K nopexaexuio CAM (Cl) - mogyna u pasbema PCMCIA.

« Ecnn B Tenesu3ope oTcyTCTBYHOT BUACOU306paxeHNe 1 3BYK Npu
nopkntouenHom (14 CAM - Mogynb, (BAXUTECH € ONEpaTopOM
KAMEHTCKOM Cy>Obl Ha3eMHOro/kabenbHoro/cnyTHUKOBOTO
BelLaHus.

[Apyrve nogkniovyeHnaA

MoakniounTte TeneBu3op K BHELUHeMY yCTPOicTBY. [ind nonyyeHua
HaWyyLLero KauecTa 306paxeHus 1 3ByKa NOAKMIOUMTE TeNesu3op
K BHelwHemy yctpoiictBy HDMI-kabenem. He Bce kabenu BxopaT B
KOMIIEKT NOCTaBKM.

WUNNDDAd
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MynbT ANCTAHLUNOHHOrO
ynpasneHus (nynbt 1Y)

OnvcaHya B JaHHOM PyKOBOJCTBE OTHOCATCA K KHOMKAM Ha myfibTe
[1Y. BHumarenbHo npounTaiite HacToALLee PyKOBOACTBO U NPaBHIbHO
ucnonb3yiie nynt 1y ¢ Tenesusopom.

Yro6bl 3ameHUTb GaTapen, OTKpOIiTe KpbILUKY 6aTapeiiHoro oTceka,
3ameHuTe 6atapen (1,5 B AAA) c yuétom @ 1] @ YKa3aHHbIX Ha
MapKIpOBKe B 0TCeKe, 1 3aKpoiiTe KpbILLKY oTceka. LA u3BneyeHns
batapeil BbINOAHUTE AIACTBUA NO UX YCTAHOBKE B 00paTHOM MOPAZKE.

/\ BHUMAHUE!

+ He ucnonb3yiite HoBble 6aTapein BMecTe C0 CTapbIMM, 3TO MOXeT
BbI3BaTb NOBpeXeHue nynbra J1Y.
« Tlynbr [IY He GyseT BXOAUTL B KOMMAEKTALMIO ANA BCEX PbIHKOB.

Hanpasnaiite nynet 1Y Ha Tenesu3op.

(B 3aBucumocTy 0T Mogenu)

A

(') (MUTAHUE) BxknioueHue n BbIKNIOYeHIe TeneBu3opa.

TV/RAD /ES MepeknioueHue pexumos: paauo/ uudp. TB/ aHanor. TB.
SUBTITLE Oto6paseHue cy6TUTPOB B LUGPOBBIX KaHanax (npu
BelLaHuu).

Q. MENU Jloctyn K 6bicTpoMy MeHto.

GUIDE Oto6paxeHue nporpammbl nepesay.

AD [pu HaxaTu KHonku AD BKNIOYaeTCA GyHKLMA ayAno OnucaHuil.
-5 INPUT (Bxoa) /13MeHeHwe UCTOYHMKA BXOAHOTO CUrHANA.
Liudposbie kHonkn Beog uncen.

LIST JlocTyn K cnucky coxpaHeHHbIX Mporpamm.

LI (Npo6en) Beoa npobena Ha SKkpaHHoit knasuatype.

Q.VIEW Bo3Bpar K paHee npocmaTtpuBaemoii nporpamme.

=+ _1— Hacrpoiika rpomkoctin.

FAV Jloctyn K cnvcky 136paHHbIX KaHanos.

INFO@ Oro6paxetite tH(opMaLyK 0 TeKyluieii MporpaMme 1 SKpaHe.
MUTE & Bkn./ OTkn. 38yKa.

N\ P/ TlocnenosatenbHoe nepeksioyeHie KaHanos.

/\ PAGE\~/ TlocTpaHnuHoe NpoAnCTbiBaHue CnCKoB.

SETTINGS [locTyn K rnaBHOMY MeHI0 HaCTpoeK.

{2 SMART [loctyn K gomatuHeit naqenn CMAPT TB.

22 MY APPS OtobpaeHue cnucka npunoxeHui.

f

(o) ) (2

OO
o)

C

Knonku Tenetekcra (= TEXT/ T.OPT) 3T KHonKy ncnonb3ytotea
InA paboTbl € TENETEKCTOM.

KHonku HaBurauuw (BBepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)
locnesoBaTenbHaA HaBUraLKsA B MEHI0 B BbIOpaHHOM HanpaBReHuu.
0K ® Bbi6op MeHIo Unu napameTpoB 1 NOATBEpX/ieHME BBOAA.

B BAK Bo3Bpar k npeabiayLLeMy YpoBHIO MeHH0.

EXIT 3akpbiTite 0kOH MPOCMOTPa Ha 3KpaHe 1 BO3BpaT K npocmorpy TB.
APP/> Bbibop HyxHoro uctoumnka B MeHto MHP Tenesusopa.

(B 3aBucumocty ot moaenn)

REC/> Hauano 3anucv v oTo6paxeHue MeHto 3anucn. (Tonbko ans
TB ¢ noaaepxkoit Time Machine®®) (B 3aBucumoctin ot mogenn)
LIVETV Bo3spar k MIPAMO TPAHCALIAK.

Kuonku ynpasnenus (H, D, 11, €(, W) Ynpasnenue
copepumbim Mpemuym-KoTenTa, Time Machine®2%, menio
SmartShare unu SIMPLINK-coBmecTumbIMu ycTpoiicteamu (USB,
SIMPLINK unu Time Machine®e®),

LiBeTHble KnaBuwm [ocTyn K cneuuanbHbiM GyHKUMAM
HEKOTOPbIX MeH0.

(@D: Kpacnas, G=D: 3enenan, (3 Xentas, @2D: Cuusn)



(B 3aBMCcMMOCTI OT MoaeNH)

©

RATIO INPUT EVEd

@O ®
| 7)o o
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— v

I
oo

A

(')(IWITAHME) BknioueHue 1 BbIKNtOUeHe TeneBu3opa.
SUBTITLE Oto6paxeHue cy6TUTPOB B LindpPOBbIX KaHanax (npu
BeLLaHM).

D RATIO U3meHenue pa3mepo u306paxeHus.

-5 INPUT (Bxop) V13meHeHue NCTouHnKa BXOAHOTO CUrHana.

TV/RAD E/ES MepeknioueHue pexumos: paavo/ uudp. TB/ awanor. TB.

Lindpposbie kHonkn Beog uncen.

LIST [locTyn K cnucky coxpaHeHHbIX Nporpamm.
L_I(Npo6en) Beog npobena Ha skpaHHoii knasuatype.
Q.VIEW Bo3Bpar k paHee npocmaTpuBaemoii nporpamme.

~+_1— Hactpoiika rpomKkocti.

FAV Jloctyn K cincky u36paHHbIX KaHanos.

GUIDE Oto6paxeHue nporpammbl nepesay.

MUTE & Bkn./ OTKn. 3ByKa.

N\ P\ TlocnepoBatenbHoe nepekitoueHite KaHasnos.
== PAGE == [l0CTPaHU4HOE NPOANCTbIBAHME CINCKOB.

o I
iwroo| R ...

iblaslan)
D ER

C

INFO® OtobpaxeHute nHGopMaLY 0 TeKyLLeli NporpaMme 1 SKpaHe.
< SMART [loctyn k somatuneii naxenu CMAPT TB.

222 MY APPS OtoGpakeHue Cnincka NpUnoxeHuil.

KHonku HaBurauum (BBepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)
MNocnegoBaTenbHas HaBUTraLKA B MeHio B BbIGPaHHOM HanpasreHui.
0K ® Bbifiop MeHI0 vt napaMeTpoB 1 NOATBEpXJeHNe BBOAA.
HBACK Bo3spat k npezblayLiemy ypoBHI0 MeHHo.

SETTINGS [locTyn K rnaBHOMY MeHI0 HaCTpoeK.

EXIT 3akpbiTie 0KOH NpocMoTpa Ha JKpaHe v Bo3Bpar k npocmotpy TB.

D

LiBeTHble KnaBuwm [ocTyn K cnewuanbHbiM GyHKUMAM
HEKOTOPbIX MeH.

(@D: Kpacnas, Cs=): 3enenas, (&): Xentas, G2: Cunsa)
Knonku Tenetekcra () TEXT/ T.OPT) 31 KHONKN UCNOAb3yHOTCA
ANA paboTbl € TENETEKCTOM.

Q. MENU [Jloctyn K 6bicTpomy MeHio.

LIVETV Bo3gpar k [IPAMOI TPAHCIALIAK.

Knonku ynpaBnenus (H, >, 11, €, W) Ynpasnetne
copiepxumbIM Mpemuym-KonTeHTa, Time Machine™%, mesto
SmartShare unm SIMPLINK-coBmecTumbimu yctpoiicteamu (USB,
SIMPLINK wnu Time Machine®e®),

REC/% Hauano 3anucu n otobpaxenue meHio 3anucu. (Tonbko Ansa
TB ¢ nognepxkoit Time Machine®=%) (B 3aBucumoctin ot mogenu)
SLEEP YctaHoBKa Taiimepa CHa.

AD Tpu HaxaTun KHonkin AD BKMIoYaeTcA GyHKLSA ayAno OnucaHuil.
APP/ Bbifop HyxHOro nctouHmka B mexto MHP Tenesusopa.

(B 3aBucumocTu o1 Mogenu)

WUNNDDAd
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JInueHsun

MopaepxuBaeMble ULEH3UN MOTYT OTANYATLCA B 3aBUCHMOCTU OT
mogenn. lononHuTeNbHaA UHOOPMALNS 0 NMLEH3NAX HAXOUTCA N0
anpecy www.lg.com.

homeus HITH

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX - dts
HD 2.0+Digital Out
YBepomneHune o

nporpaMmHoMm obecneyeHun c
OTKPbITbIM NCXOAHbIM KOAOM

[ina nonyyeHna UCXOBHOTO KOAA MO YCNoBUAM nnLen3uit GPL, LGPL,
MPL 1 pyrux NALEH3MiA C OTKPBITBIM MCXOBHBIM KOZOM, KOTOpbIit
COLEPXNTCA B JaHHOM NPOAYKTe, noceTuTe Beb-cail: http://
opensource.lge.com.

Kpome ucxogHoro Kopa, AnA 3arpy3Kin OCTyMHbI BCe
COOTBETCTBYHOLLME YCNIOBYA NNLEH3UM, OTKA3 OT FapaHTHii U
YBEAOMAEHIA 00 aBTOPCKYX NPaBaX.

LG Electronics Takxe NpesocTaBaAeT UCXOAHDIA KOA Ha KOMNAKT-AUCKe
33 NNaTy, KOTOPas NOKPbIBAET CTOMMOCTb BbINONHEHUA STOM PaccblnKu
(B YaCTHOCTI, CTOUMOCTb MeZAHOCUTENS, NepecbINKI 1 06paboTKm)
nocpecTBoM 3anpocoB B LG Electronics no agpecy: opensource@lge.
com. JlaHHoe npeanoxkeHne AeiCTBUTENbHO B TeueHue Tpex (3) nert ¢
JaTbl nprobpeTeHna unenus.

Hactpoika BHellHero
YyCTPONCTBa ynpaBneHus

Yro6b1 nonyunTb MHGOPMALWI0 0 HACTPOIIKE BHELLHETO YCTPOICTBA
ynipaBfieHus, NoCeTUTe CaiiT www.lg.com.

YcTpaHeHune HemcnpaBHOCTel

TeneBu3op He pearnpyer Ha KOMaHbl NybTa AUCTaHLMOHHOTO
ynpasnenus (nyneta f1y).

+ [lposepbre aatumk [1Y Ha Tenesu3ope 1 NOBTOPUTE NOMbITKY.
+ Y6epuTech B OTCYTCTBUM NPENATCTBYUI MEXAY TeNeBU30pOM I
nynstom J1Y.
« Y6eguTecn, yTo 6aTapen HaxoAATCA B paboyem COCTOAHMM 1
NpaBWIbHO YCTaHoBNEHbl (D KD, O K Q).
TB He BKNI0YaeTcA: 0TCYTCTBYIOT U300paxe Hue i 3BYK.
« Y6enuTecb B TOM, UTO TeNeBM30p BKAOYEH.
« Y6enuTec B TOM, YTO LWHYP NUTaHA MOAKMKOYEH K po3eTKe.
« Y6enuTecb B ToM, 4T0 po3eTka paboTaer, NoAKNIOUMB K Heil Apyrue
YCTpOIiCTBA.
TeneBu30p camonpon3 BOSbHO BbIKHYAETCA.

« [poBepbTe NapameTpbl ynpasreHus 3HepronoTpebneHnem.
Bo3moxHo, nponotwen c6oit B ceTV INEKTPONUTAHUA.

« [lpoBepbTe, BKNtoueHa M GyHKLNA ABT. pex. oxupaHua (8
3aBucumocTin ot Mogeny) / Taiimep cHa / Bpems BbIKN. B MeHi0
BPEMA.

« Ecnn TeneBu3noHHblii CurHan oTcyTCTBYeT B TeueHue 15 MUHYT,
TENIeBU30p BbIKMIOYAETCH aBTOMATUYECKM.

Mpu nopcoeanHennm K komnbiotepy (HDMI), otobparaetca
coobueHne “Het curHana” unu “HesepHblii Gopmar”.

« BbiknioueHne/BKI0YEHMe TeNeBN30Pa C MOMOLLbI0 mynbTa [1Y.
« [loBTOpHOE NoaktoueHue kabena HDMI.
« [lepe3anycTuTe KOMNbloTep, MOKA TeNEBU30P BKIIOYEH.



TexHn4ecKkmne xa PaKTepuCTuKN

Cneyydukauma mogyna becnposoaHoii JIBC

« Tockonbky AManasoH, UCNoAb3yeMblil ANA CTPaHbI, MOXKeT
OT/INYATbCA, N0b30BATENb He MOXET U3MEHATb 1 HaCTpavBaTb
pabouyto yacToTy. ITOT NPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBUM C
TabnuLeit yacToT B peruoHax.

+ MunumanbHoe pabouee paccTosHue Ao nonb3oBatens npu
YCTaHOBKe yCTpoiicTBa cocTaBaAeT 20 M. [aHHYI0 MHCTPYKLMIO
MOXHO CYUTaTb 06LLVM NONOXEHUeM NpU HacTpoiiKe yCnoBuii
pabotbl.

Ce01970

Cneumndukauua mopyna 6ecnposopHoii JIBC (TWFM-B006D)

(TaHAapTHbII IEEE802.11a/b/g/n

2400 — 2483,5Mly
5150 — 5250 Ml

[lnanasoH yactot 5725 — 5850 MIy ([nt cTpaH. He
BxopALX B EC)
802.11a: 11 gbm
BbIX0/jHasA MOLHOCTb 802.11b: 14 16m
(Makc.) 802.11g:10,5 4bm

802.11n-2,41Tu: 11 gbm
802.11n-5T1Tu: 12,5 abm
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Specifications
Cl Module (Wx HxD) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm
Operating Temperature 0°Cto40°C
Operating Humidity Less than 80 %
Environment condition
Storage Temperature -20°Cto 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %
Digital TV Analogue TV
(Depending on model) (Depending on model)
DVB-T (DVB-T/12¥)
Television system DVB-C PAL/SECAM B/G/V/D/K
Y. SECAM /U
DVB-$/52*
VHF, UHF
Programme coverage VHF, UHF, CATV
(-Band*, Ku-Band*
Maximum number of DVB-5/52: 6,000
storable programmes DVB-T/T2/C & Analogue TV : 1,500
External antenna impedance 75Q
* Only DVB-T2/C/S2 support models.
22LF49**
Manufacturer : Lien Chang
Model : LCAP35
Manufacturer : APD
Model : DA-48F19
Input: AC 100-240V~ 50/60 Hz
Output: 19V===2.53A
AC-DC Adaptor
28LF49**
Manufacturer : Lien Chang
Model : LCAP39
Manufacturer : APD
Model : DA-65G19
Input: AC100-240V~ 50/60 Hz
Output: 19V===3.42A




S-2

Regulatory

LG Recycling Policy (Only EU)

LG Electronics offers a customized e-waste take-back & recycling service that meets local needs and requirements in the countries where e-waste
regulations are in place, and also provides product and packaging take-back & recycling service voluntarily in some countries. LG Electronics evaluates
products’ recyclability at the design step using LG's recyclability evaluation tool, with the goal of improving recyclability where practicable. Through
these activities, LG seeks to contribute to conserving natural resources and protecting the environment.

For more information about the LG Recycling Policy, please visit our global site at http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling

Energy Saving

Energy efficiency cuts energy consumption and thus saves money by reducing electricity bills. The following indications allow to reduce power
consumption when the television is not being watched:

« Turning the television off at its mains supply, or un-plugging it, will cut energy use to zero for all televisions, and is reccommended when the
television is not being used for a long time, e.g. when on holiday,

« Putting the television into standby mode, will reduce energy consumption, but will still draw some power,

« Reducing the brightness of the screen will reduce energy use.

Isolator (Only Sweden, Norway)

« “Equipment connected to the protective earthing of the building installation through the mains connection or through other equipment with
a connection to protective earthing - and to a cable distribution system using coaxial cable, may in some circumstances create a fire hazard.
Connection to a cable distribution system has therefore to be provided through a device providing electrical isolation below a certain frequency
range (galvanicisolator, see EN 60728-11)"

“Utrustning som ar kopplad till skyddsjord via jordat vagguttag och/eller via annan utrustning och samtidigt &r kopplad till kabel-TV ndt kan i
vissa fall medfora risk for brand.

For att undvika detta skall vid anslutning av utrustningen till kabel-TV nat galvanisk isolator finnas mellan utrustningen och kabel-TV nétet.”
“Utstyr som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet jordtilkoplet utstyr - og er tilkoplet et kabel-TV nett, kan fordrsake
brannfare.

For & unngd dette skal det ved tilkopling av utstyret til kabel-TV nettet installeres en galvanisk isolator mellom utstyret og kabel-TV nettet.”



EU ecolabel (Only EU ecolabel applied model)
/ * X % \

+ €« Better for the environment...

* ok

Eu NS
EC U | a h E ... better for you.

www.ecolabel.eu
- J

- High Energy Efficiency
+ Reduced C02 emissions
« Designed to facilitate repair and recycling

EU Ecolabel : PL/22/004

LGE announced the ‘LG Declaration for a Cleaner Environment ‘in 1994, and this ideal has served as a Guiding managerial principle ever since. The
Declaration is a foundation that has allowed us to undertaike Environmentally friendly activities in careful consideration of economic, environmental,
and social aspects. We promote activities for environmental preservation, and we specifically develop our products to embrace the Concept of
environment- friendly through whole process from getting raw materials, production, transportation, usage and end-of-life. These environmental
characteristics are endorsed by the award of the European Commission as approval of the product environmental status for energy saving. Facilities for
recycling and a host of other features.

The full list of criteria and more information on the eco label can be found at the web-site address : http.//www.ecolabel.eu

Restriction of Hazardous Substances (Only Ukraine)
O6mexeHHA YKpaiHy Ha HaABHICTb He6e3neYyHNX peuyoBNH

« The equipment complies with requirements of the Technical Regulation, in terms of restrictions for the use of certain dangerous substances in
electrical and electronic equipment.

« YcTaTKyBaHHA BifNOBIZA€E BUMOraM TEXHIYHOTO PernameHTy o0 06MexeHHOro BUKOPUCTAHHA HeOe3NeuHUX PeyoBIH B eNleKTpUYHOMY i
€/1eKTPOHHOMY 06N1aJHaHHi.

Packing Information (Only Russia, Kazakhstan, Belarus)

Pycckuii

CUMmBON «He ANA NULLEBOI NPOAYKLMM» NPUMEHAETCA B COOTBETCTBIE C TEXHUYECKUM pernameHToM TamoxeHHoro coto3a «0 be3onacHocTy
ynakosku» 005/2011 1 yka3biBaeT Ha To, YT yNakoBKa AAHHOTO NPOAYKTa He NpefHa3HayeHa AnA NOBTOPHOrO UCMONb30BaHMA U MOANEXMUT
yTUAM3aumn. YnakoBKy JaHHOr0 NPOAYKTa 3anpelLaeTca ncnonb3oBath ANA XpaHeHUA NULLEBOI NPOAYKLIMM.

Kasakwa

Cumeon KepeHpik ogaktbiH 005/2011 TexHWKanblk pernaMeHTiHe calikec KonaaHbinaabl XaHe 0Cbl OHIMHIH kanTamachiH
eKiHLUi peT naiaanaHyra apHanMaraHbIH XaHe JKOkFa XaTaTblHbIH kepceTesi. Ocbl OHIMHIH kanTamachiH a3blK-Tymik
OHIMAEepiH cakTay YLWiH nandananyra TbiibiM canbiHabl.

Pycckuin

Cumson «netna Mebuyca» yka3biBaeT Ha BO3MOXKHOCTb YTURN3aLIM ynakoBku. CUMBON MOXeT ObITb AONONHEH 0603HaYeHeM MaTepuana
YNaKoBKY B BUAE LUGPOBOTO U/unn byKBEHHOTO 0603HaUeHNA.

Kaszakwa

CunMBON KanTamaHbl 0 MyMKiHAIrH kepceTei. CUMBON caHAbIK KOA, xaHe/Hemece apin benrinepi TypiHaeri kantama
MaTtepuvanblHblH 6enriciMeH TONbIKTbIPbITYbl MYMKiH.

S-3



Record the model number and serial number of the TV.
Refer to the label on the back cover and quote this
information to your dealer when requiring any service.

MODEL

SERIAL

Digital Video
Broadcasting

@ LG

Life's Good

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments, please contact
LG customer information centre.

LG Customer Information Centre

Country LG service &, Country LG service ¢,
Osterreich |0810144131 Nederland  [0900 543 5454
Belgié 015200 255 Norge 80018740
Luxembourg |0032 15200255  |Polska 801545454
Bbnrapua (07001 54 54 Portugal 808785454
CeskaRep. |810555810 Romania 0312283542
Danmark 80885758 Slovensko  |0850111 154
Suomi 0800054 54 Espaiia 963050500
France 3220 dites LG outapez 54 | Sverige 0770545454
01806115411
(0,20€ pro Anrufaus
Deutschland | dem Festnetz der DTAG; | Schweiz 0848 543 543

Mobilfunk: max. 0,60€

pro Anruf)

) 80111200000, |Urited Kingdom | 0344 847 5454
EMdBa 1104800 564 Poccus  |88002007676
Magyarorszag | 06 40 54 54 54 Eesti 8009990
Eire 016869454 YkpauHa 03800303000
Italia 199600099 KasaxcraH 88000 805 805,
Benapycb |88200071 1111 2255(GsM)
Latvija 80200201 Y36ekucTaH |8 800 120 2222
Lietuva 880008081 KbiprbizcraH | 0-800-805-8050
Tiirkiye 4446543 Slovenija 080543543

www.lg.com



